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Άρθρο 1
Σκοπός

Με τις διατάξεις των άρθρων 2 έως 106 του παρόντος
νόµου σκοπείται η µεταφορά στη νοµοθεσία της Οδη-
γίας 2009/65/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του
Συµβουλίου της 13ης Ιουλίου 2009 (ΕΕ L 302/
17.11.2009), για το συντονισµό των νοµοθετικών, κανο-
νιστικών και διοικητικών διατάξεων σχετικά µε ορισµέ-
νους οργανισµούς συλλογικών επενδύσεων σε κινητές
αξίες (ΟΣΕΚΑ), όπως τροποποιήθηκε από την Οδηγία
2010/78/ΕE του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµ-
βουλίου της 24ης Νοεµβρίου 2010 (ΕΕ L 331/
15.12.2010) και την Οδηγία 2011/61/ΕE του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου της 8ης Ιουνίου 2011
(ΕΕ L 174/1.7.2011), καθώς και η ρύθµιση συναφών θε-
µάτων. 

Άρθρο 2
Πεδίο εφαρµογής 

(άρθρα 1 και 3 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. Στις διατάξεις των άρθρων 2 έως και 106 του παρό-
ντος νόµου υπάγονται οι οργανισµοί συλλογικών επεν-
δύσεων σε κινητές αξίες (ΟΣΕΚΑ) και οι εταιρείες δια-
χείρισης των άρθρων 12 έως 35, που έχουν λάβει άδεια
σύστασης ή λειτουργίας στην Ελλάδα. Οι εν λόγω ΟΣΕ-
ΚΑ δύνανται να λαµβάνουν τη µορφή αµοιβαίου κεφα-

λαίου ή ανώνυµης εταιρείας επενδύσεων µεταβλητού
κεφαλαίου (ΑΕΕΜΚ) όπως ορίζεται στο άρθρο 4.

2. Για τους σκοπούς των άρθρων 2 έως και 106 του πα-
ρόντος νόµου και υπό την επιφύλαξη της παραγράφου 6,
ως ΟΣΕΚΑ νοείται ο οργανισµός:
α) ο οποίος έχει ως µοναδικό σκοπό να επενδύει συλ-

λογικά τα κεφάλαια που συγκεντρώνει από το κοινό σε
κινητές αξίες ή/και σε άλλα ευχερώς ρευστοποιήσιµα
χρηµατοπιστωτικά στοιχεία που αναφέρονται στην πα-
ράγραφο 1 του άρθρου 59 και του οποίου η λειτουργία
βασίζεται στην αρχή της κατανοµής των κινδύνων, και
β) του οποίου τα µερίδια, ύστερα από αίτηση των µερι-

διούχων, εξαγοράζονται ή εξοφλούνται, άµεσα ή έµµε-
σα, µε στοιχεία του ενεργητικού του οργανισµού αυτού.
Προς αυτές τις εξαγορές ή εξοφλήσεις εξοµοιώνονται οι
ενέργειες ενός ΟΣΕΚΑ που στοχεύουν στο να µην απο-
κλίνει αισθητά η χρηµατιστηριακή τιµή των µεριδίων του
από την καθαρή αξία του ενεργητικού του.

3. Οι οργανισµοί που αναφέρονται στην παράγραφο 2
µπορούν να λαµβάνουν συµβατική µορφή (αµοιβαία κε-
φάλαια διαχειριζόµενα από εταιρεία διαχείρισης) ή µορ-
φή καταπιστεύµατος (unit trust) ή καταστατική µορφή (ε-
ταιρεία επενδύσεων).
Για τους σκοπούς των άρθρων 2 έως 106 του παρό-

ντος νόµου:
α) ως «αµοιβαίο κεφάλαιο» νοείται και το unit trust,
β) ως «µερίδιο» ΟΣΕΚΑ νοείται και η µετοχή ΟΣΕΚΑ,

ενώ ως «µετοχή» ΟΣΕΚΑ δεν νοείται το µερίδιο ΟΣΕΚΑ,
γ) ως «ενεργητικό» του ΟΣΕΚΑ νοείται το ενεργητικό

του αµοιβαίου κεφαλαίου ή το ενεργητικό της εταιρείας
επενδύσεων,
δ) κάθε αναφορά σε ενέργεια ΟΣΕΚΑ, νοείται:
αα) ως ενέργεια της εταιρείας διαχείρισής του εφόσον

ο ΟΣΕΚΑ είναι αµοιβαίο κεφάλαιο,

ΒΟΥΛΗ ΤΩΝ ΕΛΛΗΝΩΝ ΑΠΟΣΠΑΣΜΑ

Πρωτ.                         Από τα επίσηµα Πρακτικά τηςϟΔ΄, 18 Δεκεµβρίου2012,
Αριθ. Συνεδρίασης της Ολοµέλειας της Βουλής, στην οποία

Διεκπ.                         ψηφίστηκε το παρακάτω σχέδιο νόµου:
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ββ) ως ενέργεια της εταιρείας επενδύσεων που δεν έ-
χει ορίσει εταιρεία διαχείρισης,
γγ) ως ενέργεια της εταιρείας διαχείρισης που έχει ο-

ρίσει η εταιρεία επενδύσεων, εφόσον η ενέργεια αυτή ε-
µπίπτει στις αρµοδιότητές της.

4. Δεν υπάγονται στις διατάξεις των άρθρων 2 έως και
106 οι εταιρείες επενδύσεων, τα στοιχεία του ενεργητι-
κού των οποίων επενδύονται µέσω θυγατρικών τους ε-
ταιρειών κυρίως σε περιουσιακά στοιχεία άλλα εκτός α-
πό κινητές αξίες.

5. Απαγορεύεται στους ΟΣΕΚΑ που εµπίπτουν στις
διατάξεις των άρθρων 2 έως και 106 να µετατρέπονται
σε οργανισµούς συλλογικών επενδύσεων που δεν υπά-
γονται σε αυτές.

6. Δεν θεωρούνται ΟΣΕΚΑ υπαγόµενοι στις διατάξεις
των άρθρων 2 έως και 106:
α) οι οργανισµοί συλλογικών επενδύσεων κλειστού

τύπου, συµπεριλαµβανοµένων των ανωνύµων εταιρειών
επενδύσεων χαρτοφυλακίου του ν. 3371/2005 (Α΄ 178)·
β) οι οργανισµοί συλλογικών επενδύσεων που συγκε-

ντρώνουν κεφάλαια χωρίς να προωθούν την πώληση
των µεριδίων τους στο κοινό εντός της Ευρωπαϊκής Έ-
νωσης ή σε τµήµα της·
γ) οι οργανισµοί συλλογικών επενδύσεων τα µερίδια

των οποίων, βάσει του κανονισµού ή των καταστατικών
τους εγγράφων, πωλούνται αποκλειστικά στο κοινό τρί-
των χωρών·
δ) οι κατηγορίες των οργανισµών συλλογικών επενδύ-

σεων των οποίων η επενδυτική ή/και δανειοληπτική τους
πολιτική δεν συνάδει µε τους κανόνες που προβλέπο-
νται στα άρθρα 58 έως και 65 και στο άρθρο 85. Η Επι-
τροπή Κεφαλαιαγοράς δύναται µε απόφασή της να θέτει
κανόνες για τον προσδιορισµό των κατηγοριών του
προηγούµενου εδαφίου.

Άρθρο 3 
Ορισµοί

(άρθρα 2, 23, 25 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

Για τους σκοπούς των άρθρων 2 έως και 106 του παρό-
ντος νόµου ισχύουν οι ακόλουθοι ορισµοί:
α) «Θεµατοφύλακας»: το πιστωτικό ίδρυµα που εδρεύ-

ει στην Ελλάδα ή σε άλλο κράτος - µέλος και ασκεί δρα-
στηριότητες µέσω υποκαταστήµατος στην Ελλάδα, στο
οποίο έχουν ανατεθεί τα καθήκοντα που αναφέρονται
στο άρθρο 36 και το οποίο υπόκειται στις διατάξεις των
άρθρων 36 έως και 38 του παρόντος νόµου.
β) «Εταιρεία διαχείρισης»: κάθε εταιρεία κράτους - µέ-

λους της οποίας η κύρια δραστηριότητα συνίσταται στη
διαχείριση ΟΣΕΚΑ που έχουν τη µορφή αµοιβαίων κεφα-
λαίων ή/και εταιρειών επενδύσεων (διαχείριση συλλογι-
κών χαρτοφυλακίων) και η οποία δύναται να παρέχει επι-
προσθέτως τις υπηρεσίες που αναφέρονται στην παρά-
γραφο 2 του άρθρου 12. Η κύρια δραστηριότητα µιας ε-
ταιρείας διαχείρισης περιλαµβάνει τις λειτουργίες που
αναφέρονται στην περίπτωση β΄ της παραγράφου 1 του
άρθρου 12. Ως εταιρεία διαχείρισης τρίτου κράτους νοεί-
ται κάθε εταιρεία που έχει λάβει άδεια λειτουργίας από
τις Aρµόδιες Aρχές τρίτου κράτους για τη διαχείριση ορ-
γανισµών συλλογικών επενδύσεων.
γ) «Ανώνυµη Εταιρεία Διαχείρισης Αµοιβαίων Κεφα-

λαίων» (ΑΕΔΑΚ): η εταιρεία διαχείρισης, η οποία έχει
λάβει άδεια λειτουργίας στην Ελλάδα σύµφωνα µε τις

διατάξεις του άρθρου 4 του ν. 3283/2004 (Α΄ 210) και
του άρθρου 12 του παρόντος νόµου.
δ) «Κράτος - µέλος καταγωγής εταιρείας διαχείρι-

σης»: το κράτος - µέλος στο οποίο η εταιρεία διαχείρι-
σης έχει την καταστατική της έδρα.
ε) «Κράτος - µέλος υποδοχής εταιρείας διαχείρισης»:

το κράτος - µέλος, εκτός του κράτους - µέλους καταγω-
γής, στο οποίο η εταιρεία διαχείρισης διαθέτει υποκατά-
στηµα ή παρέχει υπηρεσίες υπό καθεστώς ελεύθερης
παροχής υπηρεσιών.
στ) «Κράτος - µέλος καταγωγής ΟΣΕΚΑ»: το κράτος -

µέλος στο οποίο ο ΟΣΕΚΑ έχει λάβει άδεια σύστασης ή
λειτουργίας, σύµφωνα µε το άρθρο 5 της Οδηγίας
2009/65/ΕΚ. Για τους σκοπούς του παρόντος νόµου, έ-
νας ΟΣΕΚΑ θεωρείται ότι είναι εγκατεστηµένος στο κρά-
τος - µέλος καταγωγής του, ήτοι στο κράτος - µέλος στο
οποίο έχει λάβει άδεια σύστασης ή λειτουργίας.
ζ) «Κράτος - µέλος υποδοχής ΟΣΕΚΑ»: το κράτος-µέ-

λος, εκτός του κράτους-µέλους καταγωγής του ΟΣΕΚΑ,
στο οποίο διατίθενται τα µερίδιά του.
η) «Υποκατάστηµα»: µονάδα εκµετάλλευσης που απο-

τελεί τµήµα της εταιρείας διαχείρισης, στερείται νοµικής
προσωπικότητας και παρέχει τις υπηρεσίες για τις οποί-
ες έχει λάβει άδεια λειτουργίας η εταιρεία διαχείρισης.
Όλες οι µονάδες εκµετάλλευσης που έχουν συσταθεί
στο ίδιο κράτος - µέλος από µια εταιρεία διαχείρισης που
έχει λάβει άδεια λειτουργίας σε άλλο κράτος - µέλος λο-
γίζονται ως ένα υποκατάστηµα.
θ) «Aρµόδιες Aρχές»: οι αρχές τις οποίες ορίζει κάθε

κράτος - µέλος βάσει του άρθρου 97 της Οδηγίας
2009/65/ΕΚ, ενηµερώνοντας σχετικά την Ευρωπαϊκή Αρ-
χή Κινητών Αξιών και Αγορών και την Ευρωπαϊκή Επι-
τροπή. Για την Ελλάδα αρµόδια αρχή είναι η Επιτροπή
Κεφαλαιαγοράς.
ι) «Στενοί δεσµοί»: κατάσταση στην οποία δύο ή πε-

ρισσότερα φυσικά ή νοµικά πρόσωπα συνδέονται µε:
αα) «σχέση συµµετοχής», δηλαδή κατοχή, απευθείας

ή µέσω ελέγχου, του είκοσι τοις εκατό (20%) ή περισσό-
τερο των δικαιωµάτων ψήφου ή του κεφαλαίου µιας επι-
χείρησης, ή
ββ) «σχέση ελέγχου», δηλαδή σχέση µεταξύ µητρικής

και θυγατρικής επιχείρησης, κατά την έννοια της παρα-
γράφου 5 του άρθρου 42ε του κ.ν. 2190/1920 (Α΄ 37), ή
παρόµοια σχέση µεταξύ ενός φυσικού ή νοµικού προσώ-
που και µιας επιχείρησης. Για τους σκοπούς του παρό-
ντος σηµείου, ισχύουν τα εξής:

i) κάθε θυγατρική επιχείρηση µιας άλλης θυγατρικής ε-
πιχείρησης θεωρείται θυγατρική της µητρικής επιχείρη-
σης που είναι επικεφαλής των εν λόγω επιχειρήσεων,

ii) µια κατάσταση κατά την οποία δύο ή περισσότερα
πρόσωπα, φυσικά ή νοµικά, συνδέονται σταθερά µε το
αυτό πρόσωπο µέσω «ελέγχου» θεωρείται επίσης ότι
δηµιουργεί στενούς δεσµούς µεταξύ των προσώπων αυ-
τών.
ια) «Ειδική συµµετοχή»: άµεση ή έµµεση συµµετοχή

σε µια ΑΕΔΑΚ, η οποία αντιπροσωπεύει τουλάχιστον δέ-
κα τοις εκατό (10%) του κεφαλαίου ή των δικαιωµάτων
ψήφου ή η οποία επιτρέπει την άσκηση σηµαντικής επιρ-
ροής στη διοίκηση της εταιρείας στην οποία υπάρχει η
συµµετοχή. Για τον υπολογισµό των δικαιωµάτων ψήφου
λαµβάνονται υπόψη τα δικαιώµατα ψήφου που αναφέρο-
νται στα άρθρα 9 και 10 του ν. 3556/2007 (Α΄ 91).
ιβ) «Αρχικό κεφάλαιο»: τα κεφάλαια, όπως αυτά ορίζο-
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νται στην παράγραφο 4 του άρθρου 2 του ν. 3601/2007
(Α΄ 178) και στο άρθρο 57 στοιχεία α΄ και β΄ της Οδη-
γίας 2006/48/ΕΚ (ΕΕ L 177/30.6.2006).
ιγ) «Ίδια κεφάλαια»: τα ίδια κεφάλαια όπως αυτά ορί-

ζονται µε απόφαση της Επιτροπής Κεφαλαιαγοράς σύµ-
φωνα µε το άρθρο 72 του ν. 3601/2007, τον τίτλο V Κε-
φάλαιο 2 Τµήµα 1 της Οδηγίας 2006/48/ΕΚ και τα άρθρα
13 έως 16 της Οδηγίας 2006/49/ΕΚ (ΕΕ L 177/
30.6.2006).
ιδ) «Σταθερό µέσο»: κάθε µέσο το οποίο παρέχει στον

επενδυτή τη δυνατότητα να αποθηκεύει πληροφορίες α-
πευθυνόµενες προσωπικά σε αυτόν, κατά τρόπο ώστε να
µπορεί να ανατρέξει σε αυτές µελλοντικά επί χρονικό
διάστηµα επαρκές για τους σκοπούς που εξυπηρετούν οι
πληροφορίες και το οποίο επιτρέπει την ακριβή αναπα-
ραγωγή των αποθηκευµένων πληροφοριών.
ιε) «Κινητές αξίες»:
αα) Οι µετοχές εταιρειών και άλλοι τίτλοι που ισοδυ-

ναµούν µε µετοχές εταιρειών («µετοχές»).
ββ) Οι οµολογίες, τα οµόλογα και τα λοιπά είδη χρεω-

στικών τίτλων. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς δύναται µε
απόφασή της να καθορίζει τα λοιπά είδη χρεωστικών τίτ-
λων.
γγ) Κάθε άλλος διαπραγµατεύσιµος τίτλος που παρέ-

χει δικαίωµα απόκτησης τέτοιων κινητών αξιών µε εγ-
γραφή ή µε ανταλλαγή, εξαιρουµένων των τεχνικών και
µέσων που αναφέρονται στο άρθρο 60.
ιστ) «Μέσα χρηµαταγοράς»: τα επαρκούς ρευστότη-

τας µέσα που συνήθως αποτελούν αντικείµενο διαπραγ-
µάτευσης στη χρηµαταγορά, των οποίων η αξία µπορεί
να προσδιοριστεί επακριβώς ανά πάσα στιγµή. Η Επιτρο-
πή Κεφαλαιαγοράς δύναται µε απόφασή της να εξειδι-
κεύει τα ως άνω µέσα χρηµαταγοράς.
ιζ) «Συγχώνευση»:
αα) η διαδικασία µε την οποία ένας ή περισσότεροι Ο-

ΣΕΚΑ ή επενδυτικά τµήµατά τους (απορροφώµενος Ο-
ΣΕΚΑ) λύονται, χωρίς να ακολουθεί εκκαθάρισή τους,
και µεταφέρουν όλα τα στοιχεία του ενεργητικού και του
παθητικού τους σε άλλον υφιστάµενο ΟΣΕΚΑ ή επενδυ-
τικό τµήµα του (απορροφών ΟΣΕΚΑ), µε αντάλλαγµα
την έκδοση για τους µεριδιούχους τους µεριδίων του α-
πορροφώντος ΟΣΕΚΑ και, ανάλογα µε την περίπτωση,
την καταβολή χρηµατικού ποσού σε µετρητά έως δέκα
τοις εκατό (10%) της καθαρής αξίας του ενεργητικού
των µεριδίων που δικαιούνται, 
ββ) η διαδικασία µε την οποία δύο ή περισσότεροι Ο-

ΣΕΚΑ ή επενδυτικά τµήµατά τους (απορροφώµενοι ΟΣΕ-
ΚΑ) λύονται, χωρίς να ακολουθεί εκκαθάρισή τους, και
µεταφέρουν όλα τα στοιχεία του ενεργητικού και του
παθητικού τους σε έναν ΟΣΕΚΑ που δηµιουργούν ή σε ε-
πενδυτικό τµήµα του (απορροφών ΟΣΕΚΑ), µε αντάλ-
λαγµα την έκδοση για τους µεριδιούχους τους µεριδίων
του απορροφώντος ΟΣΕΚΑ και, ανάλογα µε την περί-
πτωση, την καταβολή χρηµατικού ποσού σε µετρητά έως
δέκα τοις εκατό (10%) της καθαρής αξίας του ενεργητι-
κού των µεριδίων που δικαιούνται,
γγ) η διαδικασία µε την οποία ένας ή περισσότεροι Ο-

ΣΕΚΑ ή επενδυτικά τµήµατά τους (απορροφώµενος Ο-
ΣΕΚΑ) που εξακολουθούν να υπάρχουν έως ότου εκπλη-
ρωθούν οι υποχρεώσεις τους, µεταφέρουν το καθαρό ε-
νεργητικό τους σε άλλο επενδυτικό τµήµα του ίδιου Ο-
ΣΕΚΑ, σε ΟΣΕΚΑ που δηµιουργούν ή σε άλλον υφιστά-
µενο ΟΣΕΚΑ ή επενδυτικό τµήµα του (απορροφών ΟΣΕ-
ΚΑ).

ιη) «Διασυνοριακή συγχώνευση»:
αα) η συγχώνευση ΟΣΕΚΑ εκ των οποίων τουλάχιστον

δύο είναι εγκατεστηµένοι σε διαφορετικά κράτη-µέλη, ή
ββ) η συγχώνευση ΟΣΕΚΑ που είναι εγκατεστηµένοι

στο ίδιο κράτος - µέλος, σε νεοσυσταθέντα ΟΣΕΚΑ που
είναι εγκατεστηµένος σε άλλο κράτος - µέλος.
ιθ) «Εγχώρια συγχώνευση»: η συγχώνευση ΟΣΕΚΑ

που είναι εγκατεστηµένοι στην Ελλάδα, ακόµη και εάν
για έναν ή περισσότερους από τους εµπλεκόµενους Ο-
ΣΕΚΑ έχει τηρηθεί η διαδικασία κοινοποίησης του άρ-
θρου 91.
κ) «Κράτος - µέλος»: κάθε κράτος - µέλος της Ευρω-

παϊκής Ένωσης και κάθε συµβαλλόµενο κράτος του Ευ-
ρωπαϊκού Οικονοµικού Χώρου, το οποίο έχει συνάψει µε
τα αρµόδια όργανα της Ευρωπαϊκής Ένωσης συµφωνίες
ή συµβάσεις που καλύπτουν τα θέµατα της Οδηγίας
2009/65/ΕΚ.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Β΄
ΑΔΕΙΟΔΟΤΗΣΗ ΚΑΙ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΟΣΕΚΑ

Άρθρο 4
Νοµική µορφή - Αδειοδότηση ΟΣΕΚΑ

(άρθρα 3, 5, 7-8, 27-30 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. Ο ΟΣΕΚΑ που έχει τη µορφή αµοιβαίου κεφαλαίου
είναι οµάδα περιουσίας που αποτελείται από κινητές α-
ξίες, µέσα χρηµαταγοράς και µετρητά και της οποίας τα
επί µέρους στοιχεία ανήκουν εξ αδιαιρέτου σε περισσό-
τερους του ενός µεριδιούχους. Το αµοιβαίο κεφάλαιο
δεν αποτελεί νοµικό πρόσωπο και οι µεριδιούχοι του εκ-
προσωπούνται δικαστικώς και εξωδίκως, ως προς τις έν-
νοµες σχέσεις από τη διαχείρισή του και τα δικαιώµατά
τους επί του ενεργητικού του, από την εταιρεία διαχείρι-
σής του.

2. Ο ΟΣΕΚΑ που έχει τη µορφή ΑΕΕΜΚ, η οποία διέπε-
ται από τις διατάξεις των άρθρων 2 έως 106 του παρό-
ντος νόµου και συµπληρωµατικώς από τις διατάξεις του
κ.ν. 2190/1920, έχει ως αποκλειστικό σκοπό τη διαχείρι-
ση του δικού του χαρτοφυλακίου και δεν επιτρέπεται να
αναλαµβάνει τη διαχείριση περιουσιακών στοιχείων για
λογαριασµό τρίτου. Η ΑΕΕΜΚ δύναται είτε να διαχειρί-
ζεται η ίδια το χαρτοφυλάκιό της είτε να ορίζει εταιρεία
διαχείρισης της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ. Επιτρέπεται η σύ-
σταση περισσοτέρων του ενός (1) επενδυτικών τµηµά-
των σε ΑΕΕΜΚ.

3. Οι µεριδιούχοι του ΟΣΕΚΑ δεν ευθύνονται για πρά-
ξεις ή παραλείψεις της εταιρείας διαχείρισης ή του θε-
µατοφύλακα κατά την άσκηση των καθηκόντων τους.

4. Για τη λειτουργία ΟΣΕΚΑ απαιτείται άδεια της Επι-
τροπής Κεφαλαιαγοράς σύµφωνα µε τις διατάξεις του
παρόντος νόµου, η οποία ισχύει σε όλα τα κράτη-µέλη. 

5. Προκειµένου να λάβει άδεια σύστασης αµοιβαίου
κεφαλαίου, η εταιρεία διαχείρισης υποβάλλει στην Επι-
τροπή Κεφαλαιαγοράς, στην ελληνική γλώσσα, τα παρα-
κάτω:
α) Κανονισµό του αµοιβαίου κεφαλαίου, υπογεγραµµέ-

νο από την εταιρεία διαχείρισης και τον θεµατοφύλακα.
β) Δήλωση πιστωτικού ιδρύµατος ότι δέχεται να κατα-

τίθενται σε αυτό τα στοιχεία του ενεργητικού του αµοι-
βαίου κεφαλαίου και να ασκεί καθήκοντα θεµατοφύλακά
του, σύµφωνα µε τις διατάξεις των άρθρων 2 έως 106
του παρόντος νόµου.
γ) Αναλυτικό κατάλογο των στοιχείων του ενεργητι-
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κού του αµοιβαίου κεφαλαίου, το οποίο πρέπει να είναι
συνολικής αξίας τουλάχιστον τριακοσίων χιλιάδων
(300.000) ευρώ. Η αποτίµηση των στοιχείων του ενεργη-
τικού του αµοιβαίου κεφαλαίου γίνεται σύµφωνα µε το
άρθρο 11. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς δύναται µε από-
φασή της να αλλάζει το ανωτέρω ποσό.

6. Προκειµένου να λάβει άδεια λειτουργίας µία ΑΕ-
ΕΜΚ, υποβάλει στην Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς τα παρα-
κάτω:
α) Καταστατικά έγγραφα της ΑΕΕΜΚ.
β) Δήλωση πιστωτικού ιδρύµατος ότι δέχεται να κατα-

τίθενται σε αυτό τα στοιχεία του ενεργητικού της ΑΕ-
ΕΜΚ και να ασκεί καθήκοντα θεµατοφύλακά της, σύµ-
φωνα µε τις διατάξεις των άρθρων 2 έως και 106 του πα-
ρόντος νόµου.
γ) Δήλωση εταιρείας διαχείρισης ότι δέχεται να ορι-

σθεί ως εταιρεία διαχείρισης της ΑΕΕΜΚ, στην περίπτω-
ση που η ΑΕΕΜΚ δεν προτίθεται να ασκεί η ίδια τη δια-
χείρισή της, καθώς και το σχέδιο της σχετικής σύµβασης
µεταξύ της υπό σύσταση ΑΕΕΜΚ και της εταιρείας δια-
χείρισης. 
δ) Αναλυτικό κατάλογο των στοιχείων του αρχικού µε-

τοχικού κεφαλαίου της ΑΕΕΜΚ ύψους τουλάχιστον
τριακοσίων χιλιάδων (300.000) ευρώ εφόσον έχει ορι-
σθεί εταιρεία διαχείρισης ή, εναλλακτικά, τουλάχιστον
οκτακοσίων χιλιάδων (800.000) ευρώ εφόσον δεν έχει ο-
ρισθεί εταιρεία διαχείρισης. Το αρχικό µετοχικό κεφά-
λαιο της ΑΕΕΜΚ δύναται να κατανέµεται σε επί µέρους
επενδυτικά τµήµατα, καθένα από τα οποία θα έχει αρχι-
κό ενεργητικό ύψους τουλάχιστον τριακοσίων χιλιάδων
(300.000) ευρώ. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς δύναται µε
απόφασή της να αλλάζει τα ανωτέρω ποσά.

7. Ένα αµοιβαίο κεφάλαιο λαµβάνει άδεια σύστασης
µόνον εφόσον η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς έχει εγκρίνει
την εταιρεία διαχείρισης, τον κανονισµό και τον θεµατο-
φύλακα του αµοιβαίου κεφαλαίου. Μία ΑΕΕΜΚ λαµβάνει
άδεια λειτουργίας µόνον εφόσον η Επιτροπή Κεφαλαια-
γοράς έχει εγκρίνει τα καταστατικά της έγγραφα, τον
θεµατοφύλακα και την εταιρεία διαχείρισης, εφόσον έ-
χει ορισθεί. Για την αδειοδότηση ΟΣΕΚΑ ελέγχεται η νο-
µιµότητα του κανονισµού ή των καταστατικών του εγ-
γράφων, η νόµιµη σύνθεση και το ύψος του ενεργητικού
του ή του αρχικού µετοχικού του κεφαλαίου και η επαρ-
κής µέριµνα για τη διαφύλαξη των συµφερόντων των µε-
ριδιούχων του.

8. Τηρουµένης της παραγράφου 7, εταιρεία διαχείρι-
σης µε καταστατική έδρα σε άλλο κράτος - µέλος που έ-
χει λάβει άδεια λειτουργίας σύµφωνα µε τις διατάξεις
της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ, έχει τη δυνατότητα σύστασης
ΟΣΕΚΑ των άρθρων 2 έως και 106 του παρόντος νόµου ή
να ορίζεται ως εταιρεία διαχείρισης ΟΣΕΚΑ του παρό-
ντος νόµου, κατόπιν άδειας της Επιτροπής Κεφαλαιαγο-
ράς βάσει, των άρθρων 32 και 33. Για την αδειοδότηση
ΟΣΕΚΑ δεν απαιτείται η εταιρεία διαχείρισής του να έχει
την καταστατική της έδρα ή να έχει αναθέσει ή να ασκεί
οποιαδήποτε δραστηριότητα στην Ελλάδα.

9. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς δεν χορηγεί άδεια λει-
τουργίας ή σύστασης ΟΣΕΚΑ εάν:
α) Κρίνει ότι η ΑΕΕΜΚ δεν πληροί τις προϋποθέσεις

του παρόντος άρθρου και των άρθρων 39 έως 43.
β) Η εταιρεία διαχείρισής του δεν έχει λάβει άδεια να

λειτουργεί ως εταιρεία διαχείρισης ΟΣΕΚΑ στο κράτος -
µέλος καταγωγής της.
γ) Τα µέλη του διοικητικού συµβουλίου και τα διευθυ-

ντικά στελέχη της εταιρείας διαχείρισης ή, κατά περί-
πτωση, της ΑΕΕΜΚ και του θεµατοφύλακα δεν διαθέ-
τουν την απαιτούµενη αξιοπιστία και επαρκή επαγγελµα-
τική εµπειρία, µεταξύ άλλων και σε σχέση µε το είδος
του ΟΣΕΚΑ που θα είναι αντικείµενο της διαχείρισης.
Προς το σκοπό αυτόν, κοινοποιούνται αµέσως στην Επι-
τροπή Κεφαλαιαγοράς τόσο η ταυτότητα των ανωτέρω
προσώπων όσο και κάθε αντικατάστασή τους. Εάν η Επι-
τροπή Κεφαλαιαγοράς κρίνει ότι τα παραπάνω πρόσωπα
δεν διαθέτουν τα απαιτούµενα εχέγγυα ήθους και εµπει-
ρίας ζητεί την αποµάκρυνσή τους.
δ) Ο κανονισµός ή τα καταστατικά έγγραφα του ΟΣΕ-

ΚΑ δεν επιτρέπουν τη διάθεση των µεριδίων του στην
Ελλάδα.
Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς δύναται µε απόφασή της

να ρυθµίζει κάθε θέµα σχετικά µε την εφαρµογή της πα-
ρούσας παραγράφου.

10. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς ενηµερώνει την εται-
ρεία διαχείρισης ή, κατά περίπτωση, την ΑΕΕΜΚ, η ο-
ποία έχει ορίσει εταιρεία διαχείρισης της Οδηγίας
2009/65/ΕΚ, για την απόφασή της εντός δύο (2) µηνών
από την υποβολή του συνόλου των απαιτούµενων δικαι-
ολογητικών, µε την επιφύλαξη της παραγράφου 2 του
άρθρου 40 για την ΑΕΕΜΚ που δεν έχει ορίσει εταιρεία
διαχείρισης της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ.

11. Μέσα σε ένα (1) µήνα από τη χορήγηση της άδειας
σύστασης του αµοιβαίου κεφαλαίου από την Επιτροπή
Κεφαλαιαγοράς ή της άδειας σύστασης της ΑΕΕΜΚ από
την αρµόδια δηµόσια αρχή, η εταιρεία διαχείρισης ή, κα-
τά περίπτωση, η ΑΕΕΜΚ, υποβάλλουν στην Επιτροπή
Κεφαλαιαγοράς βεβαίωση του θεµατοφύλακα σχετικά
µε την κατάθεση των στοιχείων του αρχικού ενεργητι-
κού του αµοιβαίου κεφαλαίου ή του αρχικού µετοχικού
κεφαλαίου της ΑΕΕΜΚ, όπως αυτό κατανέµεται στα τυ-
χόν επί µέρους επενδυτικά της τµήµατα. Εάν από την ως
άνω βεβαίωση του θεµατοφύλακα προκύπτει ότι δεν έχει
καλυφθεί το σύνολο του αρχικού ενεργητικού του αµοι-
βαίου κεφαλαίου ή του αρχικού µετοχικού κεφαλαίου
της ΑΕΕΜΚ ή των τυχόν επενδυτικών τµηµάτων της, η
Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς ανακαλεί την άδεια σύστασης
του αµοιβαίου κεφαλαίου ή την άδεια λειτουργίας της Α-
ΕΕΜΚ ή επί µέρους επενδυτικών της τµηµάτων.

12. Η διαφήµιση του ΟΣΕΚΑ και η διάθεση των µερι-
δίων του επιτρέπεται µετά την παροχή της άδειας σύ-
στασής του και µε την προϋπόθεση της υποβολής στην
Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς της βεβαίωσης του θεµατοφύ-
λακα που αναφέρεται στην παράγραφο 11 του παρόντος
άρθρου. Η διαφήµιση του ΟΣΕΚΑ θα αναφέρει και τον α-
ριθµό της άδειας σύστασής του.

13. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς διασφαλίζει την εύκο-
λη πρόσβαση, εξ αποστάσεως ή µε ηλεκτρονικά µέσα,
στο σύνολο της πληροφόρησης που αφορά νοµοθετικές,
κανονιστικές και διοικητικές διατάξεις σχετικά µε την ε-
φαρµογή του παρόντος νόµου και της Οδηγίας
2009/65/ΕΚ, σε ό,τι αφορά τη σύσταση και λειτουργία Ο-
ΣΕΚΑ. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς µεριµνά ώστε αυτές
οι πληροφορίες να είναι διαθέσιµες στην ελληνική γλώσ-
σα και τουλάχιστον σε µια γλώσσα που είθισται να χρη-
σιµοποιείται στο πεδίο των διεθνών χρηµαταγορών, µε
τρόπο σαφή και µη επιδεχόµενο παρανοήσεις, και να εί-
ναι επικαιροποιηµένες. 

14. Με βάση τα εκτελεστικά µέτρα της παραγράφου 8
του άρθρου 5 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ, η Επιτροπή Κε-
φαλαιαγοράς εξειδικεύει µε απόφαση του Διοικητικού
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της Συµβουλίου κάθε λεπτοµέρεια ή τεχνικό θέµα σχετι-
κά µε τις πληροφορίες που πρέπει να παρέχονται σε αυ-
τήν κατά την υποβολή αίτησης για την αδειοδότηση Ο-
ΣΕΚΑ.

Άρθρο 5
Κανονισµός και καταστατικά έγγραφα ΟΣΕΚΑ

(άρθρο 5 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. Ο κανονισµός του αµοιβαίου κεφαλαίου και τα κατα-
στατικά έγγραφα της ΑΕΕΜΚ περιέχουν κατ’ ελάχιστον
τα παρακάτω:
α) Την ονοµασία/επωνυµία και τη διάρκεια του ΟΣΕΚΑ

και την επωνυµία της εταιρείας διαχείρισης και του θε-
µατοφύλακα.
β) Τον επενδυτικό σκοπό του αµοιβαίου κεφαλαίου ή

της ΑΕΕΜΚ, ανά επενδυτικό τµήµα όπου προβλέπεται,
την επενδυτική πολιτική του ΟΣΕΚΑ, τους επενδυτικούς
περιορισµούς και τις µεθόδους διαχείρισης του χαρτο-
φυλακίου του, το βαθµό των επενδυτικών κινδύνων του
χαρτοφυλακίου του και τα χαρακτηριστικά του µέσου ε-
πενδυτή στον οποίο απευθύνεται ο ΟΣΕΚΑ.
γ) Την τυχόν παροχή εγγύησης επί του ενεργητικού

του ΟΣΕΚΑ από πιστωτικό ίδρυµα, σύµφωνα µε την πα-
ράγραφο 9 του άρθρου 61.
δ) Το είδος των επενδύσεων στα οποία µπορεί να ε-

πενδύεται το ενεργητικό του ΟΣΕΚΑ.
ε) Τις τυχόν κατηγορίες των µεριδίων του ΟΣΕΚΑ και

την τιµή τους κατά το χρόνο δηµιουργίας τους.
στ) Τις προµήθειες, τα έξοδα και τις αµοιβές, µε διά-

κριση µεταξύ αυτών που βαρύνουν τους µεριδιούχους
του ΟΣΕΚΑ και εκείνων που καταβάλλονται από τον ίδιο
τον ΟΣΕΚΑ, καθώς και τον τρόπο υπολογισµού των εν
λόγω προµηθειών, εξόδων και αµοιβών.
ζ) Το χρόνο και τη διαδικασία διανοµής των κερδών

του ΟΣΕΚΑ στους µεριδιούχους.
η) Τους όρους συµµετοχής στον ΟΣΕΚΑ και της εξα-

γοράς των µεριδίων του.
θ) Αναφορά σύµφωνα µε το περιεχόµενο των διατάξε-

ων των παραγράφων 1 έως 3 του άρθρου 4, της παρα-
γράφου 4 του άρθρου 36 και των άρθρων 6, 9, 10, 11 και
86.

2. Ανεξάρτητα από τις διατάξεις του κ.ν. 2190/1920 και
επιπλέον των στοιχείων της παραγράφου 1, τα καταστα-
τικά έγγραφα της ΑΕΕΜΚ αναφέρουν ότι:
α) το µετοχικό κεφάλαιο της ΑΕΕΜΚ είναι µεταβλητό

και ίσο προς την εκάστοτε καθαρή αξία του ενεργητικού
της,
β) το εκάστοτε µετοχικό κεφάλαιο της ΑΕΕΜΚ υποδι-

αιρείται σε αριθµό µετοχών χωρίς ονοµαστική αλλά µε
κυµαινόµενη αξία, και
γ) οι µετοχές της ΑΕΕΜΚ εξαγοράζονται από την ίδια,

κατ’ αίτηση των µετόχων, άµεσα ή έµµεσα, από στοιχεία
του ενεργητικού της.

3. Ο κανονισµός του αµοιβαίου κεφαλαίου τροποποιεί-
ται από κοινού από την εταιρεία διαχείρισης και τον θε-
µατοφύλακα. Η τροποποίηση των καταστατικών εγγρά-
φων της ΑΕΕΜΚ καταρτίζεται από την ΑΕΕΜΚ ή, κατά
περίπτωση, την εταιρεία διαχείρισης, µε τη σύµφωνη
γνώµη του θεµατοφύλακα και αποφασίζεται από τη γενι-
κή συνέλευση των µεριδιούχων της ΑΕΕΜΚ σύµφωνα µε
τις διατάξεις του κ.ν. 2190/1920 και του άρθρου 10 του
παρόντος νόµου. Η τροποποίηση του κανονισµού ή των
καταστατικών εγγράφων του ΟΣΕΚΑ εγκρίνεται στη συ-

νέχεια από την Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς κατόπιν ελέγ-
χου της νοµιµότητας των τροποποιήσεων και υπό την
προϋπόθεση ότι λαµβάνεται επαρκής µέριµνα για την
προστασία των µεριδιούχων του ΟΣΕΚΑ. Οι ανωτέρω
τροποποιήσεις αναρτώνται χωρίς καθυστέρηση στην ι-
στοσελίδα της εταιρείας διαχείρισης ή, κατά περίπτωση,
της ΑΕΕΜΚ µε ταυτόχρονη ενηµέρωση της Επιτροπής
Κεφαλαιαγοράς και επιπλέον γνωστοποιούνται χωρίς
καθυστέρηση σε κάθε µεριδιούχο µε σταθερό µέσο. Οι
τροποποιήσεις αυτές δεσµεύουν τους µεριδιούχους, οι
οποίοι ωστόσο έχουν το δικαίωµα, εντός τριών (3) µη-
νών από την ανωτέρω γνωστοποίηση, να ζητήσουν την
εξαγορά των µεριδίων τους µε βάση τους όρους εξαγο-
ράς που ίσχυαν πριν την τροποποίηση. 

4. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς δύναται µε απόφασή
της να εξειδικεύει το υποχρεωτικό περιεχόµενο του κα-
νονισµού ή των καταστατικών εγγράφων των ΟΣΕΚΑ.

Άρθρο 6
Μερίδια ΟΣΕΚΑ

1. Το ενεργητικό του αµοιβαίου κεφαλαίου διαιρείται
ανά πάσα στιγµή σε ίσης αξίας ονοµαστικά µερίδια ή, ε-
φόσον τα µερίδια του αµοιβαίου κεφαλαίου δεν είναι ει-
σηγµένα σε οργανωµένη αγορά σύµφωνα µε το άρθρο
88 του παρόντος νόµου, και σε ονοµαστικά κλάσµατα
µεριδίου.

2. Το ενεργητικό της ΑΕΕΜΚ διαιρείται ανά πάσα στιγ-
µή σε ίσης αξίας ονοµαστικές και πλήρως αποπληρωθεί-
σες µετοχές ή, εφόσον οι µετοχές της ΑΕΕΜΚ δεν είναι
εισηγµένες σε οργανωµένη αγορά σύµφωνα µε το άρ-
θρο 88 του παρόντος νόµου, και σε ονοµαστικά κλάσµα-
τα µετοχής. Οι µετοχές της ΑΕΕΜΚ δεν έχουν ονοµαστι-
κή αλλά κυµαινόµενη αξία. Το µετοχικό κεφάλαιο της Α-
ΕΕΜΚ είναι ίσο µε την εκάστοτε αξία του ενεργητικού
της, µετά την αφαίρεση των υποχρεώσεών της, και αυ-
ξοµειώνεται µε την έκδοση νέων µετοχών ή την εξαγορά
ή εξόφληση παλαιών, χωρίς να απαιτείται η τήρηση της
διαδικασίας αύξησης ή µείωσης του κεφαλαίου της που
προβλέπεται στις σχετικές διατάξεις του κ.ν. 2190/1920.

3. Τα µερίδια ΟΣΕΚΑ δύνανται να διακρίνονται σε δια-
φορετικές κατηγορίες (classes), οι οποίες παρέχουν δια-
φορετικά δικαιώµατα, ιδίως όσον αφορά σε θέµατα όπως
οι προµήθειες διάθεσης και εξαγοράς, η κατηγορία των
επενδυτών στους οποίους απευθύνονται, η αµοιβή της ε-
ταιρείας διαχείρισης ή, κατά περίπτωση, της ΑΕΕΜΚ, το
ελάχιστο ποσό επένδυσης ή οποιοσδήποτε συνδυασµός
των ανωτέρω. Τα µερίδια της ίδιας κατηγορίας παρέχουν
ίδια δικαιώµατα στους µεριδιούχους τους. Τυχόν κόστος
που προκύπτει κατά την έκδοση νέας κατηγορίας µερι-
δίων λαµβάνεται υπόψη για τον υπολογισµό της τιµής
του µεριδίου της νέας κατηγορίας. Η τιµή του µεριδίου
υπολογίζεται ξεχωριστά για κάθε κατηγορία µεριδίων.

4. Η συµµετοχή στον ΟΣΕΚΑ αποδεικνύεται µε την κα-
ταχώρηση των αντίστοιχων µεριδίων και των στοιχείων
του δικαιούχου ή των δικαιούχων τους σε ειδικό ηλε-
κτρονικό αρχείο της εταιρείας διαχείρισης ή, κατά περί-
πτωση, της ΑΕΕΜΚ, ή, εφόσον τα µερίδια του ΟΣΕΚΑ εί-
ναι εισηγµένα σε οργανωµένη αγορά σύµφωνα µε την
παράγραφο 1 του άρθρου 88, µε την καταχώρηση των
µεριδίων και των στοιχείων των δικαιούχων στο Σύστηµα
Άυλων Τίτλων, σύµφωνα µε τον Κανονισµό Λειτουργίας
Συστήµατος Άυλων Τίτλων. Εάν τα µερίδια δεν είναι ει-
σηγµένα σε οργανωµένη αγορά, η τήρηση του ειδικού η-
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λεκτρονικού αρχείου του προηγούµενου εδαφίου µπορεί
να ανατεθεί από την εταιρεία διαχείρισης ή, κατά περί-
πτωση, από την ΑΕΕΜΚ, σε τρίτο, µε την τήρηση των
διατάξεων του άρθρου 22.

5. Εξαιρουµένων των µεριδίων ΟΣΕΚΑ που έχουν ει-
σαχθεί σε οργανωµένη αγορά, η συµβατική µεταβίβαση
µεριδίων επιτρέπεται µόνο µεταξύ συζύγων και συγγε-
νών πρώτου και δευτέρου βαθµού. Η µεταβίβαση κατα-
χωρείται στο ειδικό ηλεκτρονικό αρχείο της παραγρά-
φου 4.

6. Η σύσταση ενεχύρου επί µεριδίων προϋποθέτει σχε-
τική καταχώρηση της πράξης στο ειδικό ηλεκτρονικό αρ-
χείο της παραγράφου 4. Η ικανοποίηση του δικαιώµατος
του ενεχυρούχου δανειστή διενεργείται είτε µε αίτησή
του προς την εταιρεία διαχείρισης ή, κατά περίπτωση,
την ΑΕΕΜΚ, για εξαγορά των µεριδίων, οπότε εφαρµό-
ζονται οι διατάξεις των παραγράφων 1 και 2 του άρθρου
3 του α.ν. 1818/1951 (Α΄ 149) και των άρθρων 1244 επ.
του Αστικού Κώδικα, είτε, για τους ΟΣΕΚΑ του άρθρου
88, σύµφωνα µε τις διατάξεις για την αναγκαστική εκτέ-
λεση που εφαρµόζονται επί µετοχών εισηγµένων σε ορ-
γανωµένη αγορά.

7. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς δύναται µε απόφασή
της να ορίζει τα ειδικότερα στοιχεία που περιλαµβάνουν
οι καταχωρήσεις των παραγράφων 4 και 5 του παρόντος
άρθρου.

8. Οι διατάξεις του ν. 5638/1932 «περί καταθέσεως εις
κοινόν λογαριασµόν» (Α΄ 307) εφαρµόζονται αναλόγως
και στα µερίδια ΟΣΕΚΑ.

Άρθρο 7
Διάθεση µεριδίων ΟΣΕΚΑ

1. Για την απόκτηση µεριδίων ΟΣΕΚΑ, απαιτούνται τα
παρακάτω:
α) υποβολή αίτησης του υποψήφιου µεριδιούχου προς

την εταιρεία διαχείρισης ή, κατά περίπτωση, την ΑΕ-
ΕΜΚ, µε τρόπο που καθορίζεται από την εταιρεία διαχεί-
ρισης ή, κατά περίπτωση, την ΑΕΕΜΚ, ο οποίος διασφα-
λίζει την ταυτοποίηση των στοιχείων του υποψήφιου µε-
ριδιούχου,
β) χορήγηση του εντύπου «Βασικές πληροφορίες για

τους επενδυτές», κατά τα προβλεπόµενα στην παράγρα-
φο 1 του άρθρου 82 του παρόντος νόµου, και 
γ) καταβολή στον θεµατοφύλακα του συνόλου της α-

ξίας των µεριδίων σε µετρητά ή/και, υπό την προϋπόθε-
ση της αποδοχής τους από την εταιρεία διαχείρισης, σε
κινητές αξίες κατά την έννοια της περίπτωσης ιε΄ του
άρθρου 3, που είναι εισηγµένες σε οργανωµένη αγορά
κατά την έννοια της παραγράφου 10 του άρθρου 2 του ν.
3606/2007 (Α΄ 195). Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς δύνα-
ται µε απόφασή της να ρυθµίζει κάθε λεπτοµέρεια ή τε-
χνικό θέµα σχετικά µε την εφαρµογή της παρούσας πε-
ρίπτωσης γ΄.

2. Η εταιρεία διαχείρισης ή, κατά περίπτωση, η ΑΕ-
ΕΜΚ, δύναται να διανείµει δωρεάν µερίδια του ΟΣΕΚΑ
στους µεριδιούχους του, ύστερα από άδεια της Επιτρο-
πής Κεφαλαιαγοράς. Η ανωτέρω άδεια δεν απαιτείται σε
περίπτωση κατά την οποία η εταιρεία διαχείρισης απο-
φασίσει την επανεπένδυση του µερίσµατος σε µερίδια
του ΟΣΕΚΑ. 

3. Η τιµή διάθεσης των µεριδίων ΟΣΕΚΑ προσδιορίζε-
ται µε βάση την αξία του µεριδίου την ηµέρα υποβολής

της αίτησης για την απόκτηση των µεριδίων, κατά τα ει-
δικότερα προβλεπόµενα στο άρθρο 11, υπό την προϋπό-
θεση ότι έχει καταβληθεί ολοσχερώς στον θεµατοφύλα-
κα η αξία των µεριδίων.

4. Η εταιρεία διαχείρισης ή, κατά περίπτωση, η ΑΕ-
ΕΜΚ, µπορεί να διαθέτει µερίδια του ΟΣΕΚΑ απευθείας
ή/και µέσω πιστωτικών ιδρυµάτων, εταιρειών διαχείρι-
σης, ασφαλιστικών εταιρειών, εταιρειών παροχής επεν-
δυτικών υπηρεσιών (ΕΠΕΥ) και ανωνύµων εταιρειών ε-
πενδυτικής διαµεσολάβησης (ΑΕΕΔ). 

5. Τα πρόσωπα της παραγράφου 4 ζητούν από τον υ-
ποψήφιο µεριδιούχο να παρέχει πληροφορίες σχετικά µε
τις γνώσεις, την εµπειρία και τον κίνδυνο που είναι δια-
τεθειµένος να αναλάβει αναφορικά µε την επένδυση σε
συγκεκριµένο ΟΣΕΚΑ, προκειµένου να εκτιµήσουν κατά
πόσον ο συγκεκριµένος ΟΣΕΚΑ είναι κατάλληλος για
τον µεριδιούχο. Τα ανωτέρω ισχύουν και για τους υφι-
στάµενους µεριδιούχους ΟΣΕΚΑ που επιθυµούν να
πραγµατοποιήσουν νέες επενδύσεις, εφόσον έχει µετα-
βληθεί κάποια από τις πληροφορίες που έχουν ήδη πα-
ράσχει. Εφόσον κρίνουν, βάσει των πληροφοριών που έ-
χουν λάβει σύµφωνα µε το προηγούµενο εδάφιο, ότι ο
συγκεκριµένος ΟΣΕΚΑ δεν είναι κατάλληλος για τον υ-
ποψήφιο µεριδιούχο, οφείλουν να τον προειδοποιήσουν
σχετικά. Η προειδοποίηση αυτή µπορεί να παρέχεται σε
τυποποιηµένη µορφή. Εάν ο υποψήφιος µεριδιούχος δεν
παράσχει τις κατά το πρώτο εδάφιο πληροφορίες ή αν
παράσχει ανεπαρκείς πληροφορίες, τα πρόσωπα της πα-
ραγράφου 4 οφείλουν να τον προειδοποιήσουν ότι για
το λόγο αυτόν δεν δύνανται να κρίνουν κατά πόσον ο εν
λόγω ΟΣΕΚΑ είναι κατάλληλος γι’ αυτόν. Η προειδοποίη-
ση αυτή µπορεί να παρέχεται σε τυποποιηµένη µορφή.

6. Τα πρόσωπα της παραγράφου 4 µπορούν να διαθέ-
τουν µερίδια ΟΣΕΚΑ χωρίς να έχουν λάβει τις πληροφο-
ρίες της παραγράφου 5, εφόσον τα µερίδια του συγκε-
κριµένου ΟΣΕΚΑ διατίθενται κατόπιν πρωτοβουλίας του
µεριδιούχου ή υποψήφιου µεριδιούχου, υπό την προϋπό-
θεση ότι έχουν προειδοποιήσει εγγράφως τον µεριδιού-
χο ή υποψήφιο µεριδιούχο ότι για το λόγο αυτόν δεν υ-
ποχρεούνται να αξιολογήσουν αν ο συγκεκριµένος ΟΣΕ-
ΚΑ είναι κατάλληλος για τον µεριδιούχο. Η προειδοποίη-
ση αυτή µπορεί να παρέχεται σε τυποποιηµένη µορφή.

7. Η αποδοχή των αιτήσεων συµµετοχής στον ΟΣΕΚΑ
αποφασίζεται από την εταιρεία διαχείρισης ή, κατά περί-
πτωση, την ΑΕΕΜΚ, σύµφωνα µε τους όρους του κανονι-
σµού ή των καταστατικών του εγγράφων.

8. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς δύναται µε απόφασή
της να ρυθµίζει κάθε λεπτοµέρεια ή τεχνικό θέµα σχετι-
κά µε την εφαρµογή των παραγράφων 4 έως και 6.

Άρθρο 8
Εξαγορά µεριδίων ΟΣΕΚΑ 

και αναστολή εξαγοράς τους
(άρθρο 84 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. Η εξαγορά των µεριδίων ΟΣΕΚΑ είναι υποχρεωτική
όταν την ζητήσει ο µεριδιούχος.

2. Για το σκοπό αυτόν, ο µεριδιούχος υποβάλλει αίτη-
ση στην εταιρεία διαχείρισης ή, κατά περίπτωση, στην Α-
ΕΕΜΚ, µε τρόπο που καθορίζεται από την εταιρεία δια-
χείρισης ή, κατά περίπτωση, την ΑΕΕΜΚ, ο οποίος δια-
σφαλίζει την ταυτοποίηση των στοιχείων του µεριδιού-
χου.
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3. Τα µερίδια ΟΣΕΚΑ εξαγοράζονται στην τιµή εξαγο-
ράς των µεριδίων της ηµέρας υποβολής της αίτησης εξα-
γοράς. Η τιµή αυτή προσδιορίζεται, σύµφωνα µε το άρ-
θρο 11, µε βάση την αξία του µεριδίου του ΟΣΕΚΑ της η-
µέρας του προηγούµενου εδαφίου. Η αξία των µεριδίων
του ΟΣΕΚΑ που εξαγοράζονται καταβάλλεται µέσα σε
πέντε (5) εργάσιµες ηµέρες από την ηµεροµηνία υποβο-
λής της αίτησης εξαγοράς σε µετρητά.

4. Σε εξαιρετικές περιπτώσεις, όταν το επιβάλλουν οι
περιστάσεις και όταν επιβάλλεται προς το συµφέρον
των µεριδιούχων, επιτρέπεται, κατόπιν αιτήσεως της ε-
ταιρείας διαχείρισης ή, κατά περίπτωση, της ΑΕΕΜΚ, και
σχετικής άδειας της Επιτροπής Κεφαλαιαγοράς, η ανα-
στολή της εξαγοράς µεριδίων ΟΣΕΚΑ για χρονικό διά-
στηµα έως τριών (3) µηνών. Η ως άνω αναστολή µπορεί
να παραταθεί για άλλους τρεις (3) µήνες κατ’ ανώτατο ό-
ριο. Η αναστολή της εξαγοράς και η λήξη ή η ανάκλησή
της αναρτώνται στην ιστοσελίδα της εταιρείας διαχείρι-
σης ή, κατά περίπτωση, της ΑΕΕΜΚ, στο διαδίκτυο. Στην
ανακοίνωση της αναστολής της εξαγοράς προσδιορίζε-
ται και το χρονικό σηµείο της λήξης της. Κατά τη διάρ-
κεια της αναστολής της εξαγοράς των µεριδίων ΟΣΕΚΑ
δεν επιτρέπεται η υποβολή αιτήσεων εξαγοράς από µε-
ριδιούχους.

5. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς, µε γνώµονα το συµφέ-
ρον των µεριδιούχων ΟΣΕΚΑ ή/και του επενδυτικού κοι-
νού και µε αιτιολογηµένη απόφασή της, δύναται να απο-
φασίσει την αναστολή της εξαγοράς µεριδίων ΟΣΕΚΑ.
Κατά τη διάρκεια της αναστολής της εξαγοράς των µερι-
δίων ΟΣΕΚΑ δεν επιτρέπεται η υποβολή αιτήσεων εξα-
γοράς από µεριδιούχους.

6. Σε περίπτωση που διατίθενται µερίδια ΟΣΕΚΑ σε άλ-
λα κράτη-µέλη, η εταιρεία διαχείρισης ή, κατά περίπτω-
ση, η ΑΕΕΜΚ, γνωστοποιεί άµεσα στις αρµόδιες αρχές
αυτών των κρατών-µελών την απόφαση περί αναστολής
εξαγοράς µεριδίων, σύµφωνα µε τις παραγράφους 4 ή 5,
ή τη λήξη της ισχύος της ή την ανάκλησή της.

7. Με βάση τα εκτελεστικά µέτρα της παραγράφου 4
του άρθρου 84 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ, η Επιτροπή Κε-
φαλαιαγοράς εξειδικεύει µε απόφαση του Διοικητικού
της Συµβουλίου κάθε λεπτοµέρεια ή τεχνικό θέµα σχετι-
κά µε τους όρους που πρέπει να πληρούνται από τον Ο-
ΣΕΚΑ µετά την αναστολή εξαγοράς των µεριδίων του.

Άρθρο 9
Λύση του ΟΣΕΚΑ

1. Ο ΟΣΕΚΑ λύεται για τους ακόλουθους λόγους:
α) εάν ανακληθεί η άδεια σύστασης του αµοιβαίου κε-

φαλαίου από την Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς, καθώς και ε-
άν ανακληθεί η άδεια σύστασης ή λειτουργίας της ΑΕ-
ΕΜΚ,
β) µετά το πέρας της διάρκειάς του, εφόσον ο κανονι-

σµός ή τα καταστατικά του έγγραφα προβλέπουν καθο-
ρισµένη διάρκεια, εκτός εάν αυτά τροποποιηθούν ώστε
να παραταθεί η διάρκεια του ΟΣΕΚΑ ή να καταστεί αόρι-
στης διάρκειας,
γ) εάν συµβεί καθορισµένο στον κανονισµό ή στα κα-

ταστατικά του έγγραφα περιστατικό, το οποίο επιφέρει
τη λύση του,
δ) µε την εξαγορά του συνόλου των µεριδίων του,
ε) κατόπιν απόφασης της συνέλευσης των µεριδιού-

χων ΟΣΕΚΑ,
στ) µε τη λύση, την παραίτηση, την πτώχευση, τη θέση

σε αναγκαστική διαχείριση ή την ανάκληση της άδειας
λειτουργίας της εταιρείας διαχείρισης ή του θεµατοφύ-
λακα, εάν δεν καταστεί δυνατή η αντικατάστασή τους,
µε την επιφύλαξη του άρθρου 40 για τις ΑΕΕΜΚ που δεν
έχουν ορίσει εταιρεία διαχείρισης της Οδηγίας
2009/65/ΕΚ, ή
ζ) στην περίπτωση του αµοιβαίου κεφαλαίου, κατόπιν

απόφασης της εταιρείας διαχείρισής του.
2. Σε περίπτωση λύσης του αµοιβαίου κεφαλαίου το

καθαρό ενεργητικό του διανέµεται από τον θεµατοφύλα-
κα κατ’ εντολή της εταιρείας διαχείρισης. Μετά το πέρας
της διαδικασίας διανοµής του ενεργητικού του αµοιβαί-
ου κεφαλαίου συντάσσεται ειδική έκθεση, η οποία υπο-
γράφεται από την εταιρεία διαχείρισης, τον θεµατοφύ-
λακα και τον ορκωτό ελεγκτή-λογιστή του ΟΣΕΚΑ. Η έκ-
θεση κοινοποιείται χωρίς καθυστέρηση στην Επιτροπή
Κεφαλαιαγοράς, αναρτάται στην ιστοσελίδα της εταιρεί-
ας διαχείρισης στο διαδίκτυο και τίθεται στη διάθεση των
µεριδιούχων του αµοιβαίου κεφαλαίου στα σηµεία διάθε-
σης των µεριδίων του.

3. Η λύση της ΑΕΕΜΚ συνεπάγεται τη θέση της σε εκ-
καθάριση, κατά την οποία εφαρµόζονται οι διατάξεις του
παρόντος άρθρου και κατ’ αναλογία οι σχετικές διατά-
ξεις του κ.ν. 2190/1920, στο βαθµό που αυτές δεν αντί-
κεινται στις διατάξεις των άρθρων 2 έως 106 του παρό-
ντος νόµου.

4. Εάν η ΑΕΕΜΚ περιλαµβάνει περισσότερα του ενός
(1) επενδυτικά τµήµατα, η λύση της επέρχεται µε τη λύ-
ση και του τελευταίου τµήµατός της.

5. Με απόφασή της η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς διορί-
ζει επόπτη της εκκαθάρισης της ΑΕΕΜΚ και ορίζει την α-
µοιβή του η οποία βαρύνει την ΑΕΕΜΚ.

6. Ο επόπτης υποβάλλει, µέσα σε τρεις (3) ηµέρες από
την επίδοση του διορισµού του, αίτηση διορισµού εκκα-
θαριστή στο αρµόδιο δικαστήριο. Ως εκκαθαριστής δεν
µπορεί να ορισθεί µέλος του διοικητικού συµβουλίου της
υπό εκκαθάριση ΑΕΕΜΚ ή µέτοχος αυτής, κατά των ο-
ποίων έχει ασκηθεί ποινική δίωξη ή έχουν παραπεµφθεί
να δικαστούν για ποινικά αδικήµατα που είχαν τελέσει
κατά τη διάρκεια λειτουργίας της ΑΕΕΜΚ ή έχουν ήδη
καταδικασθεί. Μέχρι το διορισµό εκκαθαριστή, ο επό-
πτης ασκεί όλες τις εξουσίες του εκκαθαριστή. Μετά το
διορισµό εκκαθαριστή, ο επόπτης παρακολουθεί τις ερ-
γασίες της εκκαθάρισης, γνωµοδοτεί, εφόσον το ζητή-
σει ο εκκαθαριστής, σε θέµατα της εκκαθάρισης, ενηµε-
ρώνει γραπτώς την Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς για την
πορεία της εκκαθάρισης τουλάχιστον ανά δίµηνο και ό-
ποτε άλλοτε του ζητηθεί και υποβάλλει έκθεση µετά τη
λήξη της εκκαθάρισης. Τυχόν ακυρότητα του διορισµού
του επόπτη δεν θίγει το κύρος των πράξεων από το διο-
ρισµό του µέχρι την ακύρωση αυτού.

7. Ο κατά την προηγούµενη παράγραφο εκκαθαριστής
διορίζεται κατά τη διαδικασία των άρθρων 739 επ. του
Κώδικα Πολιτικής Δικονοµίας. Με τη δικαστική απόφαση
ορίζεται και η αµοιβή του εκκαθαριστή, η οποία βαρύνει
την ΑΕΕΜΚ. Αναστολή της ισχύος της απόφασης δεν ε-
πιτρέπεται.

8. Αµέσως µετά το διορισµό του, ο εκκαθαριστής προ-
βαίνει σε απογραφή. Ο εκκαθαριστής καλεί, µέσα σε δέ-
κα (10) ηµέρες από το διορισµό του, τους δικαιούχους
κάθε φύσεως απαιτήσεων, µε ανακοίνωση που αναρτά-
ται στην ιστοσελίδα της ΑΕΕΜΚ και εφόσον συντρέχει
περίπτωση, στην ιστοσελίδα της εταιρείας διαχείρισης,
στο διαδίκτυο και δηµοσιεύεται µία φορά την εβδοµάδα,
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επί τρεις (3) συνεχείς εβδοµάδες, σε µία (1) ηµερήσια οι-
κονοµική και µία (1) ηµερήσια πολιτική εφηµερίδα ευρεί-
ας κυκλοφορίας, να του αναγγείλουν τις απαιτήσεις
τους µε όλα τα δικαιολογητικά τους στοιχεία µέσα σε
τρεις (3) µήνες από την τελευταία δηµοσίευση. Η παρα-
πάνω ανακοίνωση γνωστοποιείται εγγράφως στον προϊ-
στάµενο της Δ.Ο.Υ. της έδρας της ΑΕΕΜΚ. Ο εκκαθαρι-
στής επαληθεύει τις απαιτήσεις µέσα σε χρονικό διάστη-
µα τριών (3) µηνών από την πάροδο του παραπάνω τρι-
µήνου. Μέσα σε χρονικό διάστηµα που δεν µπορεί να υ-
περβαίνει τους δύο (2) µήνες από την επαλήθευση των
απαιτήσεων, σύµφωνα µε τα προβλεπόµενα στην παρα-
πάνω παράγραφο, ο εκκαθαριστής ικανοποιεί, σύµφωνα
µε τις σχετικές διατάξεις του κ.ν. 2190/1920 τους αναγ-
γελθέντες και επαληθευθέντες δικαιούχους, υπό τον έ-
λεγχο του θεµατοφύλακα.

9. Μετά την ικανοποίηση των απαιτήσεων των δικαιού-
χων κατά τα ανωτέρω, ολοκληρώνεται η εκκαθάριση του
παρόντος άρθρου. Η περάτωση της εκκαθάρισης και η
λήξη της θητείας του επόπτη και του εκκαθαριστή γνω-
στοποιούνται µε επιµέλεια του επόπτη στην Επιτροπή
Κεφαλαιαγοράς. Ταυτόχρονα µε τη γνωστοποίηση αυτή,
κοινοποιείται χωρίς καθυστέρηση στην Επιτροπή Κεφα-
λαιαγοράς απολογισµός για την εκκαθάριση, ο οποίος υ-
πογράφεται από τον επόπτη, τον εκκαθαριστή και τον
θεµατοφύλακα. Ο εν λόγω απολογισµός αναρτάται στην
ιστοσελίδα της ΑΕΕΜΚ στο διαδίκτυο και εφόσον συ-
ντρέχει περίπτωση, στην ιστοσελίδα της εταιρείας δια-
χείρισης, και τίθεται στη διάθεση των µετόχων της στα
σηµεία διάθεσης των µετοχών της.

10. Ο επόπτης και ο εκκαθαριστής δεν προσωποκρα-
τούνται ούτε υπέχουν οποιαδήποτε ποινική, αστική ή άλ-
λη ευθύνη έναντι οποιουδήποτε για χρέη της υπό εκκα-
θάριση ΑΕΕΜΚ που είχαν γεννηθεί πριν από το διορισµό
τους, ανεξάρτητα από το χρόνο βεβαίωσής τους.

11. Εάν η αξία του καθαρού ενεργητικού του ΟΣΕΚΑ,
σε σχέση µε την αξία αναφοράς, όπως αυτή προσδιορί-
ζεται στα επόµενα εδάφια, µειωθεί κατά πέντε δέκατα
(5/10), η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς δύναται να απαιτεί α-
πό την εταιρεία διαχείρισης ή, κατά περίπτωση, την ΑΕ-
ΕΜΚ, τη σύγκληση συνέλευσης των µεριδιούχων του,
σύµφωνα µε τις ρυθµίσεις του άρθρου 10, µε θέµα τη λύ-
ση του. Η αξία αναφοράς ανάγεται στην πρώτη ηµέρα
κάθε ηµερολογιακού τριµήνου και υπολογίζεται ως ο α-
ριθµητικός µέσος όρος της αξίας του καθαρού ενεργητι-
κού του ΟΣΕΚΑ των τελευταίων τεσσάρων (4) τριµήνων.
Με τη συµπλήρωση εκάστου νέου τριµήνου, η αξία του
καθαρού ενεργητικού του ΟΣΕΚΑ στο τρίµηνο αυτό θα
αντικαθιστά, κατά τον ανωτέρω υπολογισµό της αξίας α-
ναφοράς, την αντίστοιχη αξία του παλαιότερου τριµή-
νου. Με την απόφαση της Επιτροπής Κεφαλαιαγοράς
για σύγκληση συνέλευσης των µεριδιούχων ΟΣΕΚΑ, α-
ναστέλλεται η εξαγορά των µεριδίων του. Εάν η συνέ-
λευση αποφασίσει τη λύση του ΟΣΕΚΑ, το δικαίωµα εξα-
γοράς µεριδίων του δεν δύναται να ασκηθεί πλέον. Σε α-
ντίθετη περίπτωση, ανακαλείται η αναστολή της εξαγο-
ράς µεριδίων. Η διαδικασία της παρούσας παραγράφου
εφαρµόζεται και στα επί µέρους επενδυτικά τµήµατα Α-
ΕΕΜΚ.

12. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς δύναται µε απόφασή
της να ρυθµίζει λεπτοµέρειες ή τεχνικά θέµατα σχετικά
µε την εφαρµογή των παραγράφων 2, 3 και 9 του παρό-
ντος άρθρου.

Άρθρο 10
Συνέλευση των µεριδιούχων ΟΣΕΚΑ

1. Μεριδιούχοι, οι οποίοι εκπροσωπούν τουλάχιστον
το ένα εικοστό (1/20) των µεριδίων ΟΣΕΚΑ, έχουν δικαί-
ωµα να ζητήσουν από την εταιρεία διαχείρισης ή, κατά
περίπτωση, την ΑΕΕΜΚ, τη σύγκληση συνελεύσεως των
µεριδιούχων για οποιοδήποτε θέµα συνδέεται, άµεσα ή
έµµεσα, µε τη διαχείριση του ΟΣΕΚΑ. Η εταιρεία διαχεί-
ρισης ή, κατά περίπτωση, η ΑΕΕΜΚ υποχρεούται να συ-
γκαλέσει συνέλευση των µεριδιούχων ΟΣΕΚΑ το αργό-
τερο εντός τριάντα (30) ηµερών από την επίδοση της αι-
τήσεως του προηγούµενου εδαφίου.

2. Στη συνέλευση των µετόχων της ΑΕΕΜΚ, στην ηµε-
ρήσια διάταξη της οποίας περιλαµβάνονται θέµατα που
αφορούν την ΑΕΕΜΚ εν γένει ή το σύνολο των επενδυ-
τικών της τµηµάτων, µετέχουν οι µέτοχοι όλων των ε-
πενδυτικών της τµηµάτων. Για θέµατα που αφορούν τη
διαχείριση συγκεκριµένου επενδυτικού τµήµατος µίας Α-
ΕΕΜΚ, οι σχετικές αποφάσεις λαµβάνονται από τη συνέ-
λευση των µετόχων του συγκεκριµένου επενδυτικού
τµήµατος.

3. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς δύναται µε απόφασή
της να καθορίζει κάθε λεπτοµέρεια ή τεχνικό θέµα σχετι-
κά µε την εφαρµογή των παραγράφων 1 και 2, ιδίως ό-
σον αφορά σε θέµατα κατανοµής δικαιωµάτων ψήφου
µεταξύ των µετόχων επενδυτικών τµηµάτων µίας ΑΕ-
ΕΜΚ.

Άρθρο 11
Κανόνες αποτίµησης του ενεργητικού ΟΣΕΚΑ

(άρθρο 85 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. Η εταιρεία διαχείρισης, ή κατά περίπτωση, η ΑΕ-
ΕΜΚ, αποτιµά τα στοιχεία του ενεργητικού του ΟΣΕΚΑ
σύµφωνα µε λογιστικούς κανόνες που θεσπίζονται µε α-
πόφαση της Επιτροπής Κεφαλαιαγοράς.

2. α) Ο προσδιορισµός της αξίας του καθαρού ενεργη-
τικού ΟΣΕΚΑ γίνεται σύµφωνα µε τους κανόνες του πα-
ρόντος άρθρου. Για τον προσδιορισµό της αξίας του κα-
θαρού ενεργητικού ΟΣΕΚΑ αφαιρούνται οι αµοιβές και οι
προµήθειες της εταιρείας διαχείρισης ή, κατά περίπτω-
ση, της ΑΕΕΜΚ, του θεµατοφύλακα και των µελών των
οργανωµένων αγορών, τα έξοδα των υποχρεωτικών από
τον παρόντα νόµο δηµοσιεύσεων, οι δαπάνες που σύµ-
φωνα µε τον κανονισµό ή τα καταστατικά του έγγραφα
βαρύνουν τον ΟΣΕΚΑ και οι λειτουργικές δαπάνες της
ΑΕΕΜΚ, καθώς και τα κέρδη που διανέµονται στους µε-
ριδιούχους κατά την αποτίµηση της 31ης Δεκεµβρίου κά-
θε έτους. Με εξαίρεση τις υποχρεωτικές από τον παρό-
ντα νόµο δηµοσιεύσεις, οποιαδήποτε άλλη δηµοσίευση
σχετικά µε τον ΟΣΕΚΑ γίνεται µε έξοδα της εταιρείας
διαχείρισής του.
β) Για τον προσδιορισµό της καθαρής τιµής του µεριδί-

ου ΟΣΕΚΑ διαιρείται το σύνολο της αξίας του καθαρού
ενεργητικού του µε τον αριθµό των µεριδίων του. Η τιµή
διάθεσης και η τιµή εξαγοράς του µεριδίου ΟΣΕΚΑ επι-
τρέπεται να υπερβαίνει ή να υπολείπεται, αντίστοιχα,
της καθαρής τιµής του µεριδίου του κατά το ποσοστό
της αντίστοιχης προµήθειας διάθεσης ή εξαγοράς.

3. Το καθαρό ενεργητικό ΟΣΕΚΑ, ο αριθµός των µερι-
δίων του, η καθαρή τιµή µεριδίου, η τιµή διάθεσης και η
τιµή εξαγοράς µεριδίου υπολογίζονται κάθε εργάσιµη η-
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µέρα και αναρτώνται στην ιστοσελίδα της εταιρείας δια-
χείρισης ή, κατά περίπτωση, της ΑΕΕΜΚ, στο διαδίκτυο.

4. Οι διατάξεις των παραγράφων 1 έως και 3 του παρό-
ντος άρθρου εφαρµόζονται και στα επί µέρους επενδυτι-
κά τµήµατα ΑΕΕΜΚ.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Γ΄
ΕΤΑΙΡΕΙΕΣ ΔΙΑΧΕΙΡΙΣΗΣ

ΤΜΗΜΑ 1
ΠΡΟΫΠΟΘΕΣΕΙΣ ΑΝΑΛΗΨΗΣ ΔΡΑΣΤΗΡΙΟΤΗΤΑΣ - 

ΧΟΡΗΓΗΣΗ ΑΔΕΙΑΣ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑΣ

Άρθρο 12
Σκοπός και υπηρεσίες της ΑΕΔΑΚ

(άρθρα 6, 12 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. α) Η ΑΕΔΑΚ έχει ως αποκλειστικό σκοπό τη διαχεί-
ριση ΟΣΕΚΑ, εγκεκριµένων βάσει της Οδηγίας 2009/65/
ΕΚ, καθώς και άλλων οργανισµών συλλογικών επενδύ-
σεων που δεν καλύπτονται από την Οδηγία 2009/65/ΕΚ,
για τους οποίους η ΑΕΔΑΚ υπόκειται σε προληπτική ε-
ποπτεία και τα µερίδια των οποίων δεν επιτρέπεται να
διατίθενται σε άλλα κράτη-µέλη σύµφωνα µε τις διατά-
ξεις των άρθρων 2 έως και 106 του παρόντος νόµου. Η
Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς δύναται µε απόφασή της να ο-
ρίζει τις κατηγορίες των άλλων οργανισµών συλλογικών
επενδύσεων, καθώς και όρους και προϋποθέσεις εφαρ-
µογής της παρούσας περίπτωσης Α΄.
β) Η δραστηριότητα της διαχείρισης συλλογικών χαρ-

τοφυλακίων, ήτοι ΟΣΕΚΑ εγκεκριµένων βάσει της Οδη-
γίας 2009/65/ΕΚ και άλλων οργανισµών συλλογικών ε-
πενδύσεων, περιλαµβάνει, για τους σκοπούς του παρό-
ντος νόµου, τις παρακάτω λειτουργίες:
αα) τη διαχείριση επενδύσεων,
ββ) τη διοίκησή τους: νοµικές υπηρεσίες, υπηρεσίες

λογιστικής διαχείρισης του συλλογικού χαρτοφυλακίου,
υπηρεσίες εξυπηρέτησης πελατών, αποτίµηση του ενερ-
γητικού του συλλογικού χαρτοφυλακίου και καθορισµό
της αξίας των µεριδίων του (συνυπολογιζοµένων τυχόν
φορολογικών επιβαρύνσεων και επιστροφών), έλεγχο
της τήρησης των κανονιστικών διατάξεων, τήρηση µη-
τρώου µεριδιούχων, διανοµή εσόδων, έκδοση και εξαγο-
ρά µεριδίων, διεκπεραίωση συναλλαγών επί µεριδίων και
αποστολή εντύπων και βεβαιώσεων, τήρηση αρχείων και
γγ) τη διαφήµιση των συλλογικών χαρτοφυλακίων και

την προώθηση της διάθεσής τους.
2. Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 1 και κατόπιν

άδειας της Επιτροπής Κεφαλαιαγοράς, η ΑΕΔΑΚ µπορεί
να παρέχει, επιπροσθέτως, µόνο τις ακόλουθες υπηρε-
σίες:
α) διαχείριση χαρτοφυλακίων επενδύσεων, συµπερι-

λαµβανοµένων εκείνων που ανήκουν σε συνταξιοδοτικά
ταµεία, κατά τη διακριτική ευχέρεια της ΑΕΔΑΚ, σύµφω-
να µε εντολές που δίδονται από πελάτες και για κάθε πε-
λάτη χωριστά, εφόσον τα χαρτοφυλάκια περιλαµβάνουν
ένα ή περισσότερα από τα χρηµατοπιστωτικά µέσα που
αναφέρονται στο άρθρο 5 του ν. 3606/2007 και
β) παρεπόµενες υπηρεσίες:
αα) παροχή επενδυτικών συµβουλών για ένα ή περισ-

σότερα από τα χρηµατοοικονοµικά µέσα που αναφέρο-
νται στο άρθρο 5 του ν. 3606/2007,
ββ) φύλαξη και διοικητική διαχείριση µεριδίων οργανι-

σµών συλλογικών επενδύσεων.

Η ΑΕΔΑΚ δεν δύναται να λάβει άδεια από την Επιτρο-
πή Κεφαλαιαγοράς, βάσει του παρόντος νόµου, για την
παροχή µόνον των υπηρεσιών που αναφέρονται στην
παρούσα παράγραφο. Επίσης, η ΑΕΔΑΚ δεν δύναται να
λάβει άδεια µόνον για την παροχή των παρεπόµενων υ-
πηρεσιών της περίπτωσης β΄, χωρίς να έχει λάβει άδεια
για την παροχή της υπηρεσίας της περίπτωσης Α΄.

3. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς οφείλει να απαντήσει
στην ΑΕΔΑΚ που αιτείται άδεια για την παροχή υπηρε-
σιών της παραγράφου 2 του παρόντος άρθρου, οι οποίες
δεν καλύπτονται από την άδεια λειτουργίας της, εντός
τριών (3) µηνών από την υποβολή σε αυτήν του συνόλου
των απαιτούµενων στοιχείων για την παροχή της εν λό-
γω άδειας.

4. Η ΑΕΔΑΚ εφαρµόζει την παράγραφο 5 του άρθρου
3 και τα άρθρα 10, 12 και 25 του ν. 3606/2007 κατά την
παροχή των υπηρεσιών της παραγράφου 2 του παρόντος
άρθρου. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς δύναται µε απόφα-
σή της να ρυθµίζει λεπτοµέρειες και τεχνικά θέµατα
σχετικά µε το προηγούµενο εδάφιο.

5. Η ΑΕΔΑΚ, η οποία έχει λάβει άδεια για την παροχή
της υπηρεσίας της περίπτωσης Α΄ της παραγράφου 2:
α) δεν επιτρέπεται να επενδύει το σύνολο ή µέρος του

χαρτοφυλακίου των επενδυτών σε µερίδια ΟΣΕΚΑ ή άλ-
λων οργανισµών συλλογικών επενδύσεων που διαχειρί-
ζεται σύµφωνα µε την παράγραφο 1 του παρόντος άρ-
θρου, εκτός εάν λάβει προηγούµενη γενική έγκριση από
τον πελάτη και
β) υπόκειται, όσον αφορά τις ανωτέρω υπηρεσίες, στις

διατάξεις των άρθρων 61 έως και 78 του ν. 2533/1997
(Α΄ 228) σχετικά µε τα συστήµατα αποζηµίωσης των ε-
πενδυτών.

6. Η ΑΕΔΑΚ οφείλει να τηρεί τις διατάξεις του παρό-
ντος άρθρου καθ’ όλη τη διάρκεια της λειτουργίας της.

Άρθρο 13
Ύψος κεφαλαίων ΑΕΔΑΚ

(άρθρα 7, 10 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. Οι µετοχές της ΑΕΔΑΚ είναι ονοµαστικές. Το µετο-
χικό κεφάλαιο της ΑΕΔΑΚ καταβάλλεται ολοσχερώς σε
µετρητά και έχει ελάχιστο ύψος πεντακόσιες χιλιάδες
(500.000) ευρώ. Κατ’ εξαίρεση, για τις υφιστάµενες ΑΕ-
ΔΑΚ το ανωτέρω όριο εφαρµόζεται για τα ίδια κεφάλαιά
τους. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς δύναται µε απόφασή
της να αλλάζει το ποσό της παρούσας παραγράφου.
Στην περίπτωση αυτή, για τον υπολογισµό του ελάχι-
στου ύψους του µετοχικού κεφαλαίου των ΑΕΔΑΚ που
λειτουργούν κατά το χρόνο της αλλαγής λαµβάνονται υ-
πόψη τα ίδια κεφάλαιά τους.

2. α) Όταν η αξία των χαρτοφυλακίων της ΑΕΔΑΚ υ-
περβαίνει τα διακόσια πενήντα εκατοµµύρια
(250.000.000) ευρώ, η ΑΕΔΑΚ οφείλει να αυξήσει τα ίδια
κεφάλαιά της. Το ποσό της αύξησης των ιδίων κεφαλαί-
ων αντιστοιχεί στο 0,02% του ποσού κατά το οποίο η α-
ξία των χαρτοφυλακίων της ΑΕΔΑΚ υπερβαίνει τα διακό-
σια πενήντα εκατοµµύρια (250.000.000) ευρώ. Η ΑΕΔΑΚ
δεν υποχρεούται να προβεί στην ανωτέρω αύξηση όταν
το σύνολο του µετοχικού της κεφαλαίου και του ποσού
της αύξησης υπερβαίνει τα δέκα εκατοµµύρια
(10.000.000) ευρώ. Η ΑΕΔΑΚ επιτρέπεται να µην κατα-
βάλει µέχρι και το πενήντα τοις εκατό (50%) του ποσού
της αύξησης των ιδίων κεφαλαίων που αναφέρεται ανω-
τέρω, εφόσον προσκοµίσει στην Επιτροπή Κεφαλαιαγο-
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ράς ισόποση εγγύηση στην οποία θα αναφέρεται ότι σε
πρώτη ζήτηση θα κατατεθεί σε λογαριασµό της ΑΕΔΑΚ
το ως άνω ποσό µε σκοπό την αύξηση των ιδίων κεφα-
λαίων της. Εκδότης της εγγύησης δύναται να είναι πι-
στωτικό ίδρυµα ή ασφαλιστική εταιρεία που έχουν την
καταστατική τους έδρα σε κράτος - µέλος ή σε τρίτο
κράτος, εφόσον υπόκεινται σε κανόνες προληπτικής ε-
ποπτείας που θεωρούνται από την Επιτροπή Κεφαλαια-
γοράς τουλάχιστον ισοδύναµοι µε τους κανόνες προλη-
πτικής εποπτείας της νοµοθεσίας της Ευρωπαϊκής Ένω-
σης. Εντολείς της εν λόγω εγγύησης είναι η ΑΕΔΑΚ
ή/και οι µέτοχοί της.
β) Για τους σκοπούς της παρούσας παραγράφου, ως

χαρτοφυλάκια της ΑΕΔΑΚ θεωρούνται τα χαρτοφυλάκια
των:
αα) αµοιβαίων κεφαλαίων της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ τα

οποία διαχειρίζεται η ΑΕΔΑΚ, συµπεριλαµβανοµένων
των χαρτοφυλακίων των οποίων τη διαχείριση έχει ανα-
θέσει σε τρίτους, αλλά εξαιρουµένων των χαρτοφυλα-
κίων τα οποία διαχειρίζεται κατόπιν ανάθεσης,
ββ) εταιρειών επενδύσεων για τις οποίες η ΑΕΔΑΚ έ-

χει ορισθεί ως η εταιρεία διαχείρισής τους και
γγ) άλλων οργανισµών συλλογικών επενδύσεων τους

οποίους διαχειρίζεται η ΑΕΔΑΚ, συµπεριλαµβανοµένων
των χαρτοφυλακίων των οποίων τη διαχείριση έχει ανα-
θέσει σε τρίτους, αλλά εξαιρουµένων των χαρτοφυλα-
κίων τα οποία διαχειρίζεται κατόπιν ανάθεσης.

3. Σε κάθε περίπτωση, τα ίδια κεφάλαια της ΑΕΔΑΚ
δεν πρέπει να υπολείπονται του ποσού που ορίζεται µε
απόφαση της Επιτροπής Κεφαλαιαγοράς, η οποία ενσω-
µατώνει στη νοµοθεσία το άρθρο 21 της Οδηγίας
2006/49/ΕΚ.

4. Τα ίδια κεφάλαια της ΑΕΔΑΚ δεν µπορεί να είναι µι-
κρότερα από τα ποσά που ορίζονται στις παραγράφους
1, 2 και 3 του παρόντος άρθρου. Για το λόγο αυτόν, η Α-
ΕΔΑΚ υποβάλλει στην Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς τις οι-
κονοµικές της καταστάσεις αµέσως µετά τη δηµοσίευσή
τους. Εάν τα ίδια κεφάλαια της ΑΕΔΑΚ είναι µικρότερα
από τα ποσά που προβλέπονται στο πρώτο εδάφιο, η Ε-
πιτροπή Κεφαλαιαγοράς δύναται µε απόφασή της, όπο-
τε το δικαιολογούν οι περιστάσεις, να θέτει στην ΑΕΔΑΚ
περιορισµένη προθεσµία για την προσαρµογή των ιδίων
κεφαλαίων της, άλλως, για την παύση του συνόλου ή µέ-
ρους των δραστηριοτήτων της.

5. Η ΑΕΔΑΚ οφείλει να τηρεί τις διατάξεις του παρό-
ντος άρθρου καθ’ όλη τη διάρκεια της λειτουργίας της.

6. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς δύναται µε απόφασή
της να ρυθµίζει λεπτοµέρειες ή τεχνικά θέµατα σχετικά
µε την εφαρµογή του παρόντος άρθρου.

Άρθρο 14
Οργανωτικές απαιτήσεις – Αίτηση για τη χορήγηση 

άδειας λειτουργίας ΑΕΔΑΚ
(άρθρα 6, 7, 10, 12 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. H ΑΕΔΑΚ διέπεται από τις διατάξεις των άρθρων 2
έως και 106 του παρόντος νόµου και συµπληρωµατικώς
από τις διατάξεις του κ.ν. 2190/1920. Για να εκδοθεί ά-
δεια σύστασης ΑΕΔΑΚ σύµφωνα µε τις διατάξεις του
κ.ν. 2190/1920, απαιτείται να έχει χορηγηθεί προηγουµέ-
νως άδεια λειτουργίας ΑΕΔΑΚ από την Επιτροπή Κεφα-
λαιαγοράς. Άδεια λειτουργίας απαιτείται και για τη µετα-
τροπή υφιστάµενης εταιρείας σε ΑΕΔΑΚ. Η Επιτροπή
Κεφαλαιαγοράς χορηγεί άδεια λειτουργίας σε ΑΕΔΑΚ ε-

φόσον αυτή έχει την καταστατική της έδρα και την κε-
ντρική της διοίκηση στην Ελλάδα. Μόλις χορηγηθεί η ά-
δεια λειτουργίας και η άδεια σύστασης, η ΑΕΔΑΚ µπορεί
να αρχίσει τις δραστηριότητές της. Η άδεια λειτουργίας
που χορηγείται σε ΑΕΔΑΚ, σύµφωνα µε τις διατάξεις
των άρθρων 2 έως και 106 του παρόντος νόµου, ισχύει
σε όλα τα κράτη-µέλη. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς κοι-
νοποιεί στην Ευρωπαϊκή Αρχή Κινητών Αξιών και Αγο-
ρών κάθε άδεια λειτουργίας που χορηγεί σε ΑΕΔΑΚ.

2. Λαµβάνοντας υπόψη το είδος των ΟΣΕΚΑ που προ-
τίθεται να διαχειρίζεται, η ΑΕΔΑΚ υποβάλλει µε την αί-
τηση για τη χορήγηση της άδειας λειτουργίας επιχειρη-
µατικό σχέδιο, κατάλογο των υπηρεσιών του άρθρου 12
που σκοπεύει να παρέχει, τα στοιχεία των µετόχων της
και έκθεση σχετικά µε την οργανωτική της δοµή και τα
τεχνικά και οικονοµικά της µέσα, από τα οποία να προκύ-
πτει ότι διαθέτει:
α) κατάλληλες και επαρκείς διοικητικές και λογιστικές

διαδικασίες, µηχανισµούς ελέγχου και ασφάλειας για
την ηλεκτρονική επεξεργασία των δεδοµένων, καθώς και
κατάλληλους µηχανισµούς εσωτερικού ελέγχου που πε-
ριλαµβάνουν, ιδίως, κανόνες για τις προσωπικές συναλ-
λαγές των υπαλλήλων της ΑΕΔΑΚ ή για την κατοχή ή
διαχείριση επενδύσεων σε χρηµατοπιστωτικά µέσα µε
σκοπό την επένδυση ιδίων κεφαλαίων της και που εξα-
σφαλίζουν τουλάχιστον ότι για κάθε συναλλαγή στην ο-
ποία συµµετέχει ο ΟΣΕΚΑ είναι δυνατή η εξακρίβωση
της προέλευσής της, των συναλλασσοµένων, της φύσης
της, καθώς και του τόπου και χρόνου πραγµατοποίησής
της, και ότι τα στοιχεία του ενεργητικού των ΟΣΕΚΑ που
διαχειρίζεται η ΑΕΔΑΚ επενδύονται σύµφωνα µε τον κα-
νονισµό ή τα καταστατικά τους έγγραφα, καθώς και σύµ-
φωνα µε τις διατάξεις της ισχύουσας νοµοθεσίας και
β) δοµή και οργάνωση τέτοια ώστε να µειώνεται ο κίν-

δυνος ζηµίας των συµφερόντων των ΟΣΕΚΑ ή των πελα-
τών της από συγκρούσεις συµφερόντων µεταξύ της ΑΕ-
ΔΑΚ και των πελατών της, µεταξύ δύο πελατών της, µε-
ταξύ ενός πελάτη και ενός ΟΣΕΚΑ ή µεταξύ δύο ΟΣΕΚΑ.

3. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς οφείλει να απαντήσει
στον αιτούντα άδεια λειτουργίας ΑΕΔΑΚ εντός έξι (6)
µηνών από την υποβολή σε αυτήν του συνόλου των α-
παιτούµενων στοιχείων, σχετικά µε τη χορήγηση ή µη
της εν λόγω άδειας. Η άρνηση χορήγησης άδειας λει-
τουργίας αιτιολογείται δεόντως.

4. Κάθε τροποποίηση του καταστατικού της ΑΕΔΑΚ,
κάθε µεταβολή του µετοχικού της κεφαλαίου και κάθε
µεταβίβαση µετοχών της που έχει ως συνέπεια την από-
κτηση ειδικής συµµετοχής υπόκεινται στην άδεια της Ε-
πιτροπής Κεφαλαιαγοράς. Η συµβατική µεταβίβαση µε-
τοχών χωρίς άδεια της Επιτροπής Κεφαλαιαγοράς είναι
άκυρη εάν ο αποκτών, δια της µεταβιβάσεως, συγκε-
ντρώνει µετοχές που αντιπροσωπεύουν τουλάχιστον το
δέκα τοις εκατό (10%) του µετοχικού κεφαλαίου της ΑΕ-
ΔΑΚ. Για τη χορήγηση της άδειας εκτιµάται η καταλλη-
λότητα του αποκτώντος για τη διασφάλιση της χρηστής
διαχείρισης της ΑΕΔΑΚ και των ΟΣΕΚΑ. Κάθε µεταβίβα-
ση µετοχών της ΑΕΔΑΚ, η οποία δεν υπόκειται στην πα-
ραπάνω άδεια, γνωστοποιείται χωρίς καθυστέρηση από
την ΑΕΔΑΚ στην Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς, η οποία δι-
καιούται να ζητεί για µετόχους όσα στοιχεία θεωρεί απα-
ραίτητα, εφόσον κρίνει ότι είναι δυνατόν οι µέτοχοι αυ-
τοί να επηρεάζουν άµεσα ή έµµεσα τη διοίκηση της ΑΕ-
ΔΑΚ.

5. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς εποπτεύει την ΑΕΔΑΚ
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και ως προς τις δραστηριότητες που ασκεί σε άλλα κρά-
τη µέλη, είτε µε την εγκατάσταση υποκαταστήµατος είτε
υπό το καθεστώς ελεύθερης παροχής υπηρεσιών, µε την
επιφύλαξη των διατάξεων της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ που
προβλέπουν αρµοδιότητες των αρµόδιων εποπτικών αρ-
χών του άλλου κράτους - µέλους. Τα ανωτέρω ισχύουν
και για ΑΕΔΑΚ που έχουν εγκαταστήσει υποκατάστηµα
σε τρίτο κράτος, µε την επιφύλαξη των διατάξεων της
νοµοθεσίας του κράτους αυτού.

6. Η ΑΕΔΑΚ οφείλει να τηρεί τις διατάξεις των παρα-
γράφων 1 και 2 του παρόντος άρθρου, της παραγράφου
2 του άρθρου 15 και του άρθρου 16 καθ’ όλη τη διάρκεια
της λειτουργίας της.

7. Με βάση τα εκτελεστικά µέτρα της παραγράφου 6
του άρθρου 7 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ, η Επιτροπή Κε-
φαλαιαγοράς εξειδικεύει µε απόφαση του Διοικητικού
της Συµβουλίου κάθε λεπτοµέρεια ή τεχνικό θέµα σχετι-
κά µε τις πληροφορίες που πρέπει να παρέχονται σε αυ-
τήν κατά την υποβολή αίτησης για τη χορήγηση άδειας
λειτουργίας ΑΕΔΑΚ, συµπεριλαµβανοµένου του επιχει-
ρηµατικού σχεδίου και της έκθεσης σχετικά µε την οργα-
νωτική δοµή και τα τεχνικά και οικονοµικά µέσα της ΑΕ-
ΔΑΚ, τις πληροφορίες για την προβλεπόµενη στην παρά-
γραφο 3 απάντηση, καθώς και σχετικά µε τον καθορισµό
τυποποιηµένων µορφοτύπων, υποδειγµάτων και διαδικα-
σιών κοινοποίησης ή παροχής των πληροφοριών που
προβλέπονται ανωτέρω.

8. Με βάση τα εκτελεστικά µέτρα της παραγράφου 3
του άρθρου 12 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ, βάσει των οποί-
ων εκδόθηκε η Οδηγία 2010/43/ΕΕ της Ευρωπαϊκής Επι-
τροπής της 1ης Ιουλίου 2010 (ΕΕ L 176/10.7.2010), και
µε βάση τα εκτελεστικά µέτρα της παραγράφου 4 του
άρθρου 12 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ, η Επιτροπή Κεφα-
λαιαγοράς, µε απόφαση του Διοικητικού της Συµβουλίου
εξειδικεύει κάθε λεπτοµέρεια ή τεχνικό θέµα σχετικά µε
τις οργανωτικές απαιτήσεις και τους µηχανισµούς απο-
φυγής σύγκρουσης συµφερόντων, κατά τα ειδικότερα α-
ναφερόµενα στην παράγραφο 2 του παρόντος άρθρου.

Άρθρο 15
Μέτοχοι ΑΕΔΑΚ µε ειδική συµµετοχή - Στενοί δεσµοί

(άρθρα 7, 8, 11 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς δεν χορηγεί άδεια λει-
τουργίας σε ΑΕΔΑΚ:
α) εάν δεν της έχει προηγουµένως κοινοποιηθεί η ταυ-

τότητα των µετόχων, άµεσων ή έµµεσων, φυσικών ή νο-
µικών προσώπων, που κατέχουν ειδική συµµετοχή, κα-
θώς και το ύψος της συµµετοχής αυτής,
β) εάν, εν όψει της ανάγκης για χρηστή και συνετή δι-

οίκηση της ΑΕΔΑΚ, κρίνει ανεπαρκή την καταλληλότητα
των µετόχων του προηγούµενου εδαφίου.

2. Όταν υφίστανται στενοί δεσµοί µεταξύ της ΑΕΔΑΚ
και άλλων φυσικών ή νοµικών προσώπων, η Επιτροπή
Κεφαλαιαγοράς δεν χορηγεί άδεια λειτουργίας εάν οι
στενοί αυτοί δεσµοί εµποδίζουν την αποτελεσµατική ά-
σκηση εποπτείας.
Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς δεν χορηγεί άδεια λει-

τουργίας εάν οι νοµικές, κανονιστικές ή διοικητικές δια-
τάξεις ενός τρίτου κράτους που διέπουν ένα ή περισσό-
τερα φυσικά ή νοµικά πρόσωπα µε τα οποία η ΑΕΔΑΚ
διατηρεί στενούς δεσµούς ή οι δυσκολίες εφαρµογής
τους, εµποδίζουν την αποτελεσµατική άσκηση των επο-
πτικών της καθηκόντων.
Η ΑΕΔΑΚ οφείλει να παρέχει στην Επιτροπή Κεφαλαι-

αγοράς την πληροφόρηση που είναι αναγκαία για την
παρακολούθηση της διαρκούς συµµόρφωσής της µε
τους όρους της παρούσας παραγράφου.

3. Ως προς τις ειδικές συµµετοχές σε ΑΕΔΑΚ εφαρµό-
ζονται οι διατάξεις του άρθρου 16 του ν. 3606/2007 και
της απόφασης της Επιτροπής Κεφαλαιαγοράς που εκδί-
δεται κατ’ εξουσιοδότησή του. Όπου στις ανωτέρω δια-
τάξεις γίνεται αναφορά σε «ΑΕΠΕΥ» νοείται η ΑΕΔΑΚ.

4. Με βάση τα εκτελεστικά µέτρα της παραγράφου 6
του άρθρου 7 και της παραγράφου 3 του άρθρου 11 της
Οδηγίας 2009/65/ΕΚ, η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς εξειδι-
κεύει µε απόφαση του Διοικητικού της Συµβουλίου κάθε
λεπτοµέρεια ή τεχνικό θέµα σχετικά µε τις υποχρεώσεις
της ΑΕΔΑΚ βάσει της παραγράφου 2, τις απαιτήσεις που
ισχύουν για τους µετόχους και τα πρόσωπα µε ειδική
συµµετοχή, τον τρόπο αντιµετώπισης των δυσχερειών
που ενδέχεται να παρακωλύσουν την αποτελεσµατική ά-
σκηση της εποπτείας της Επιτροπής Κεφαλαιαγοράς, τις
πληροφορίες που υποβάλλονται από τους υποψήφιους
µετόχους για απόκτηση ειδικής συµµετοχής, καθώς και
σχετικά µε τον καθορισµό τυποποιηµένων µορφοτύπων,
υποδειγµάτων και διαδικασιών κοινοποίησης ή παροχής
των πληροφοριών που προβλέπονται ανωτέρω, συµπερι-
λαµβανοµένης της διαβούλευσης µεταξύ της Επιτροπής
Κεφαλαιαγοράς και των αρµόδιων εποπτικών αρχών άλ-
λων κρατών για τους σκοπούς του παρόντος άρθρου.

Άρθρο 16
Πρόσωπα που διευθύνουν ΑΕΔΑΚ - Γνωστοποίηση

Η ΑΕΔΑΚ γνωστοποιεί χωρίς καθυστέρηση στην Επι-
τροπή Κεφαλαιαγοράς τα στοιχεία των µελών του διοι-
κητικού της συµβουλίου και των διευθυντικών της στελε-
χών, καθώς και κάθε αντικατάσταση των εν λόγω προ-
σώπων. Εάν η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς κρίνει ότι τα πα-
ραπάνω πρόσωπα δεν διαθέτουν την απαιτούµενη αξιο-
πιστία και επαγγελµατική εµπειρία, σε σχέση και µε το
είδος των ΟΣΕΚΑ που η ΑΕΔΑΚ διαχειρίζεται, ζητεί από
αυτήν την αποµάκρυνσή τους. Σε κάθε περίπτωση, οι ερ-
γασίες της ΑΕΔΑΚ διευθύνονται από δύο (2) τουλάχι-
στον πρόσωπα τα οποία πληρούν τις ανωτέρω προϋπο-
θέσεις. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς δύναται µε απόφα-
σή της να ρυθµίζει κάθε θέµα σχετικά µε την εφαρµογή
του παρόντος άρθρου.

Άρθρο 17
Συνεργασία αρµόδιων αρχών για τη χορήγηση άδειας

λειτουργίας ΑΕΔΑΚ
(άρθρο 8 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς ζητεί προηγουµένως τη
γνώµη των εµπλεκοµένων, σύµφωνα µε τις κατωτέρω
περιπτώσεις, αρµόδιων αρχών άλλου κράτους - µέλους
ή τρίτου κράτους, προκειµένου να χορηγήσει άδεια λει-
τουργίας σε ΑΕΔΑΚ, η οποία:
α) είναι θυγατρική άλλης εταιρείας διαχείρισης, εται-

ρείας παροχής επενδυτικών υπηρεσιών, πιστωτικού ι-
δρύµατος ή ασφαλιστικής εταιρείας που έχει λάβει ά-
δεια λειτουργίας σε άλλο κράτος - µέλος, ή
β) είναι θυγατρική της µητρικής επιχείρησης άλλης ε-

ταιρείας διαχείρισης, εταιρείας παροχής επενδυτικών υ-
πηρεσιών, πιστωτικού ιδρύµατος ή ασφαλιστικής εταιρεί-
ας που έχει λάβει άδεια λειτουργίας σε άλλο κράτος -
µέλος, ή 
γ) είναι εταιρεία που ελέγχεται από τα ίδια φυσικά ή
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νοµικά πρόσωπα που ελέγχουν και µια άλλη εταιρεία
διαχείρισης, εταιρεία παροχής επενδυτικών υπηρεσιών,
πιστωτικό ίδρυµα ή ασφαλιστική εταιρεία που έχει λάβει
άδεια λειτουργίας σε άλλο κράτος - µέλος.
Στην περίπτωση β΄ ως εµπλεκόµενες Aρµόδιες Aρχές

νοούνται τόσο οι Aρµόδιες Aρχές των αναφεροµένων
άλλων θυγατρικών εταιρειών της µητρικής, όσο και οι
Aρµόδιες Aρχές της µητρικής, είτε αυτή ανήκει στο χρη-
µατοπιστωτικό τοµέα είτε όχι, και η οποία µητρική είναι
εγκατεστηµένη σε κράτος - µέλος ή σε τρίτο κράτος. Τα
ανωτέρω ισχύουν και στην περίπτωση γ΄, όπου ως ε-
µπλεκόµενες Aρµόδιες Aρχές νοούνται και οι Aρµόδιες
Aρχές που εποπτεύουν ή αδειοδοτούν τα αναφερόµενα
φυσικά ή νοµικά πρόσωπα που ελέγχουν την ΑΕΔΑΚ.

2. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς ζητεί προηγουµένως τη
γνώµη της Τράπεζας της Ελλάδος, προκειµένου να χο-
ρηγήσει άδεια λειτουργίας σε ΑΕΔΑΚ η οποία:
α) είναι θυγατρική πιστωτικού ιδρύµατος ή ασφαλιστι-

κής εταιρείας που εδρεύει στην Ελλάδα, ή
β) είναι θυγατρική της µητρικής επιχείρησης πιστωτι-

κού ιδρύµατος ή ασφαλιστικής εταιρείας που εδρεύει
στην Ελλάδα, ή 
γ) ελέγχεται από τα ίδια φυσικά ή νοµικά πρόσωπα

που ελέγχουν πιστωτικό ίδρυµα ή ασφαλιστική εταιρεία
που εδρεύει στην Ελλάδα.

Άρθρο 18
Υποκατάστηµα ΑΕΔΑΚ στην Ελλάδα

Η ΑΕΔΑΚ που προτίθεται να εγκαταστήσει και να λει-
τουργήσει υποκατάστηµα στην Ελλάδα υποχρεούται να
γνωστοποιήσει την πρόθεσή της αυτή στην Επιτροπή Κε-
φαλαιαγοράς, προκειµένου η τελευταία να παράσχει
σχετική έγκριση, υποβάλλοντας τα εξής στοιχεία:
α) τη διεύθυνση του υποκαταστήµατος,
β) το πρόγραµµα των εργασιών του, όπου προσδιορί-

ζονται οι δραστηριότητες και οι υπηρεσίες κατά την έν-
νοια των παραγράφων 1 και 2 του άρθρου 12, την οργα-
νωτική και τη λειτουργική του δοµή, και
γ) τα στοιχεία των υπευθύνων του υποκαταστήµατος.

Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς δύναται µε απόφασή της να
εξειδικεύει τα προσόντα των υπευθύνων των υποκατα-
στηµάτων των ΑΕΔΑΚ.
Αν µεταβληθούν τα παραπάνω στοιχεία, η ΑΕΔΑΚ

γνωστοποιεί γραπτώς τη µεταβολή στην Επιτροπή Κε-
φαλαιαγοράς τουλάχιστον δέκα (10) εργάσιµες ηµέρες
πριν αυτή λάβει χώρα, ή σε περίπτωση ανωτέρας βίας,
το συντοµότερο δυνατόν, προκειµένου η Επιτροπή Κε-
φαλαιαγοράς να ελέγξει εάν η µεταβολή επηρεάζει την
ορθή και εύρυθµη λειτουργία του υποκαταστήµατος της
ΑΕΔΑΚ.

Άρθρο 19
Ανάκληση άδειας λειτουργίας ΑΕΔΑΚ

(άρθρο 7 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς δύναται να ανακαλέσει
την άδεια λειτουργίας ΑΕΔΑΚ, είτε στο σύνολό της είτε
ως προς όλες ή ορισµένες από τις υπηρεσίες της παρα-
γράφου 2 του άρθρου 12 του παρόντος νόµου, µόνον ε-
φόσον αυτή:
α) δεν κάνει χρήση της άδειας λειτουργίας που της χο-

ρηγήθηκε εντός δώδεκα (12) µηνών ή παραιτηθεί ρητά α-
πό αυτήν ή έχει παύσει να παρέχει τις υπηρεσίες για τις

οποίες έχει αδειοδοτηθεί για διάστηµα µεγαλύτερο από
έξι (6) µήνες,
β) έλαβε την άδεια λειτουργίας της βάσει ψευδών δη-

λώσεων ή µε οποιονδήποτε άλλο αντικανονικό τρόπο,
γ) δεν πληροί πλέον τις προϋποθέσεις βάσει των οποί-

ων χορηγήθηκε η άδεια λειτουργίας της,
δ) παρέχει τις παρεπόµενες υπηρεσίες της περίπτω-

σης β΄ χωρίς ταυτόχρονα να παρέχει την υπηρεσία της
περίπτωσης Α΄ της παραγράφου 2 του άρθρου 12 του
παρόντος νόµου,
ε) δεν τηρεί πλέον τις σχετικές διατάξεις του ν.

3606/2007, εφόσον της έχει χορηγηθεί άδεια για την υ-
πηρεσία διαχείρισης χαρτοφυλακίων πελατών της περί-
πτωσης α΄ της παραγράφου 2 του άρθρου 12 του παρό-
ντος νόµου,
στ) έχει διαπράξει σοβαρές ή/και επανειληµµένες πα-

ραβάσεις των διατάξεων που θεσπίζονται βάσει του πα-
ρόντος νόµου, ή
ζ) συντρέχει άλλος λόγος για την ανάκληση της άδει-

ας λειτουργίας της ο οποίος προκύπτει από την ισχύου-
σα νοµοθεσία.

2. Πριν προχωρήσει στην ανάκληση της άδειας λει-
τουργίας, η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς γνωστοποιεί στην
ΑΕΔΑΚ τις διαπιστωθείσες ελλείψεις ή παραβάσεις, κα-
θώς και την πρόθεσή της να προχωρήσει σε ανάκληση
της άδειας λειτουργίας της, τάσσοντάς της ταυτόχρονα
προθεσµία, που δεν µπορεί να είναι µικρότερη από δέκα
(10) εργάσιµες ηµέρες από την παραπάνω γνωστοποίη-
ση, µέσα στην οποία η ΑΕΔΑΚ οφείλει να διατυπώσει τις
απόψεις της και να λάβει, όταν συντρέχει περίπτωση, τα
κατάλληλα µέτρα για την παύση των παραβάσεων ή την
άρση των συνεπειών τους. Μετά την πάροδο της προθε-
σµίας και αφού λάβει υπόψη της τις θέσεις της ΑΕΔΑΚ
και αξιολογήσει τα µέτρα που έχει λάβει, η Επιτροπή Κε-
φαλαιαγοράς αποφασίζει οριστικώς.

3. Αν η ΑΕΔΑΚ έχει ορισθεί ως η εταιρεία διαχείρισης
ΟΣΕΚΑ που έχει λάβει άδεια λειτουργίας σε άλλο κρά-
τος - µέλος, η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς, πριν την ανά-
κληση της άδειας λειτουργίας της ΑΕΔΑΚ, διαβουλεύε-
ται µε τις Aρµόδιες Aρχές του κράτους - µέλους κατα-
γωγής του ΟΣΕΚΑ.

4. Αν ανακληθεί η άδεια λειτουργίας ΑΕΔΑΚ, η Επιτρο-
πή Κεφαλαιαγοράς λαµβάνει τα κατάλληλα µέτρα για
την ανάληψη της διαχείρισης των ΟΣΕΚΑ, που η εν λόγω
ΑΕΔΑΚ διαχειρίζεται, από άλλη εταιρεία διαχείρισης.

5. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς µπορεί µε απόφασή της
να ρυθµίζει λεπτοµέρειες ή τεχνικά θέµατα σχετικά µε
την εφαρµογή του παρόντος άρθρου.

ΤΜΗΜΑ 2
ΔΙΑΒΙΒΑΣΗ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΩΝ ΑΠΟ ΤΗΝ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 
ΚΕΦΑΛΑΙΑΓΟΡΑΣ ΓΙΑ ΣΧΕΣΕΙΣ ΜΕ ΤΡΙΤΑ ΚΡΑΤΗ

Άρθρο 20
(άρθρο 9 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς ενηµερώνει την Ευρω-
παϊκή Επιτροπή:
α) για κάθε άδεια λειτουργίας που χορηγεί σε ΑΕΔΑΚ

που είναι άµεσα ή έµµεσα θυγατρική µητρικής επιχείρη-
σης που διέπεται από το δίκαιο τρίτου κράτους,
β) για τις περιπτώσεις στις οποίες η ως άνω µητρική ε-

πιχείρηση αποκτά συµµετοχή σε ΑΕΔΑΚ, η οποία µε τον
τρόπο αυτόν καθίσταται θυγατρική της και
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γ) για τις γενικής φύσεως δυσκολίες που αντιµετωπί-
ζουν οι ΑΕΔΑΚ κατά την εγκατάσταση ή την παροχή υ-
πηρεσιών τους σε οποιοδήποτε τρίτο κράτος.

2. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς ενηµερώνει την Ευρω-
παϊκή Αρχή Κινητών Αξιών και Αγορών και την Ευρωπαϊ-
κή Επιτροπή σχετικά µε τις γενικής φύσεως δυσκολίες
που αντιµετωπίζουν οι ΟΣΕΚΑ κατά τη διάθεση των µερι-
δίων τους σε οποιοδήποτε τρίτο κράτος.

ΤΜΗΜΑ 3
ΠΡΟΫΠΟΘΕΣΕΙΣ ΑΣΚΗΣΗΣ ΔΡΑΣΤΗΡΙΟΤΗΤΩΝ

Άρθρο 21
Αντικατάσταση εταιρείας διαχείρισης ΟΣΕΚΑ

(άρθρο 5 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. Εταιρεία διαχείρισης δεν επιτρέπεται να παραιτηθεί
από τη διαχείριση ΟΣΕΚΑ παρά µόνον εάν εγκριθεί από
την Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς η ανάληψη της διαχείρι-
σης του ΟΣΕΚΑ από άλλη εταιρεία διαχείρισης. Για τη
χορήγηση της άδειας η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς λαµ-
βάνει υπόψη τα συµφέροντα των µεριδιούχων. 

2. Η νέα εταιρεία διαχείρισης υποκαθίσταται στα δικαι-
ώµατα και τις υποχρεώσεις της απερχόµενης. Απερχό-
µενη και νέα εταιρεία διαχείρισης ευθύνονται εις ολό-
κληρον για τις υποχρεώσεις της απερχόµενης έναντι
του ΟΣΕΚΑ µέχρι το χρόνο ανάληψης των καθηκόντων
από τη νέα εταιρεία διαχείρισης.

Άρθρο 22
Ανάθεση δραστηριοτήτων ΑΕΔΑΚ
(άρθρο 13 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. Η ΑΕΔΑΚ δύναται να αναθέτει σε άλλη εταιρεία µε
έγγραφη σύµβαση ανάθεσης, µε σκοπό την αποτελεσµα-
τικότερη άσκηση των δραστηριοτήτων της, τη διεξαγω-
γή για λογαριασµό της µίας ή περισσοτέρων από τις λει-
τουργίες της, εφόσον πληρούνται όλες οι ακόλουθες
προϋποθέσεις:
α) Η ΑΕΔΑΚ ενηµερώνει την Επιτροπή Κεφαλαιαγο-

ράς. Σε περίπτωση που η ΑΕΔΑΚ έχει ορισθεί ως εται-
ρεία διαχείρισης ΟΣΕΚΑ άλλου κράτους - µέλους, η Επι-
τροπή Κεφαλαιαγοράς διαβιβάζει χωρίς καθυστέρηση
τις σχετικές πληροφορίες στις Aρµόδιες Aρχές του κρά-
τους - µέλους καταγωγής του ΟΣΕΚΑ τον οποίο η ΑΕ-
ΔΑΚ διαχειρίζεται.
β) Η ανάθεση σε τρίτους δεν εµποδίζει την άσκηση α-

ποτελεσµατικής εποπτείας επί της ΑΕΔΑΚ, ούτε τη λή-
ψη µέτρων από την ΑΕΔΑΚ για τη διαχείριση του ΟΣΕΚΑ
κατά τον πλέον επωφελή για τους επενδυτές τρόπο.
γ) Όταν η ανάθεση αφορά τη διαχείριση επενδύσεων

συλλογικών χαρτοφυλακίων και χαρτοφυλακίων πελα-
τών, η σύµβαση ανάθεσης καταρτίζεται µόνο µε εταιρεία
που έχει λάβει άδεια ή έχει αναγνωρισθεί για τη διαχεί-
ριση κεφαλαίων και υπόκειται σε προληπτική εποπτεία.
Η σύµβαση ανάθεσης πρέπει να είναι σύµφωνη µε τα ε-
κάστοτε κριτήρια κατανοµής των επενδύσεων τα οποία
καθορίζει η ΑΕΔΑΚ.
δ) Όταν η σύµβαση ανάθεσης αφορά τη διαχείριση ε-

πενδύσεων συλλογικών χαρτοφυλακίων και χαρτοφυλα-
κίων πελατών και καταρτίζεται µε εταιρεία τρίτου κρά-
τους, διασφαλίζεται ότι η εταιρεία αυτή υπόκειται σε κα-
νόνες εποπτείας τουλάχιστον ισοδύναµους µε τους ι-

σχύοντες στην Ελλάδα και ότι η Επιτροπή Κεφαλαιαγο-
ράς έχει υπογράψει µε την αντίστοιχη εποπτική αρχή
του τρίτου κράτους συµφωνία συνεργασίας και ανταλλα-
γής εµπιστευτικών πληροφοριών.
ε) Η σύµβαση ανάθεσης που αφορά τη διαχείριση ε-

πενδύσεων συλλογικών χαρτοφυλακίων και χαρτοφυλα-
κίων πελατών δεν επιτρέπεται να καταρτισθεί µε τον θε-
µατοφύλακα ή µε άλλη εταιρεία τα συµφέροντα της ο-
ποίας είναι δυνατόν να συγκρούονται µε εκείνα της ΑΕ-
ΔΑΚ ή των µεριδιούχων του υπό ανάθεση ΟΣΕΚΑ ή των
επενδυτών.
στ) Προβλέπονται µέτρα τα οποία επιτρέπουν στα δι-

ευθυντικά στελέχη της ΑΕΔΑΚ να επιβλέπουν αποτελε-
σµατικά, ανά πάσα στιγµή, τις δραστηριότητες της εντο-
λοδόχου εταιρείας.
ζ) Η σύµβαση ανάθεσης δεν εµποδίζει τα διευθυντικά

στελέχη της ΑΕΔΑΚ να δίδουν ανά πάσα στιγµή περαι-
τέρω οδηγίες στην εταιρεία στην οποία έχουν ανατεθεί
λειτουργίες της ΑΕΔΑΚ και να καταγγέλλουν τη σύµβα-
ση ανάθεσης µε άµεση ισχύ, όταν αυτό είναι προς το
συµφέρον των επενδυτών.
η) Λαµβανοµένης υπόψη της φύσης των λειτουργιών

που ανατίθενται, η εταιρεία στην οποία πρόκειται να α-
νατεθούν λειτουργίες πρέπει να διαθέτει την οργανωτι-
κή διάρθρωση και τα τεχνικά και οικονοµικά µέσα που α-
παιτούνται για την άσκησή τους.
θ) Στο ενηµερωτικό δελτίο των ΟΣΕΚΑ αναφέρονται οι

λειτουργίες που έχουν ανατεθεί από την ΑΕΔΑΚ σύµ-
φωνα µε το παρόν άρθρο.

2. Η ευθύνη της ΑΕΔΑΚ και του θεµατοφύλακα δεν ε-
πηρεάζεται από το γεγονός ότι η ΑΕΔΑΚ έχει αναθέσει
λειτουργίες της σε τρίτους. Η ΑΕΔΑΚ δεν επιτρέπεται
να αναθέτει λειτουργίες της σε τρίτους σε βαθµό που να
την καθιστά εταιρεία χωρίς ουσιαστική αρµοδιότητα.

3. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς δύναται µε απόφασή
της να ρυθµίζει κάθε λεπτοµέρεια ή τεχνικό θέµα σχετι-
κά µε την εφαρµογή του παρόντος άρθρου.

Άρθρο 23
Κανονισµός συµπεριφοράς 

(άρθρο 14 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς µε απόφασή της θεσπί-
ζει κανονισµό συµπεριφοράς τον οποίο τηρούν διαρκώς
οι ΑΕΔΑΚ και τα υπόχρεα πρόσωπα, όπως αυτά ορίζο-
νται στην παράγραφο 2 του άρθρου αυτού.

2. Ως υπόχρεα πρόσωπα νοούνται τα µέλη του διοικη-
τικού συµβουλίου της ΑΕΔΑΚ, οι διαχειριστές, καθώς και
τα φυσικά ή νοµικά πρόσωπα που απασχολούνται από
την ΑΕΔΑΚ µε σύµβαση εργασίας ή έργου ή µε άλλη
µορφή συνεργασίας, για την εκπλήρωση του σκοπού της
ΑΕΔΑΚ. Ως διαχειριστές νοούνται τα φυσικά ή νοµικά
πρόσωπα που ασκούν καθήκοντα διαχείρισης χαρτοφυ-
λακίου ΟΣΕΚΑ στο πλαίσιο σχετικής εντολής, είτε ως υ-
πάλληλοι είτε ως µέλη του διοικητικού συµβουλίου είτε
µε οποιαδήποτε άλλη σχέση. Στην έννοια της διαχείρι-
σης χαρτοφυλακίου ΟΣΕΚΑ υπάγεται τόσο ο καθορι-
σµός της σύνθεσης του χαρτοφυλακίου ΟΣΕΚΑ όσο και
η εκτέλεση των σχετικών πράξεων.

3. Κατ’ ελάχιστον, ο κανονισµός συµπεριφοράς περιέ-
χει κανόνες οι οποίοι διασφαλίζουν ότι τα παραπάνω νο-
µικά και φυσικά πρόσωπα:
α) ενεργούν εντίµως και νοµίµως, µε την απαιτούµενη
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προσοχή και επιµέλεια, κατά την άσκηση των επαγγελ-
µατικών τους δραστηριοτήτων προς το συµφέρον των Ο-
ΣΕΚΑ που διαχειρίζονται και χάριν της ακεραιότητας της
αγοράς,
β) διαθέτουν και χρησιµοποιούν αποτελεσµατικά τους

πόρους και τις διαδικασίες που απαιτούνται για τη δέου-
σα άσκηση των επαγγελµατικών τους δραστηριοτήτων,
γ) λαµβάνουν µέτρα ώστε να αποτρέπουν τις συ-

γκρούσεις συµφερόντων και, όταν αυτό δεν είναι δυνα-
τόν, µεριµνούν ώστε οι ΟΣΕΚΑ που διαχειρίζονται να
τυγχάνουν δίκαιης µεταχείρισης και
δ) τηρούν όλες τις διατάξεις της ισχύουσας νοµοθε-

σίας που διέπουν την άσκηση των επαγγελµατικών τους
δραστηριοτήτων, έτσι ώστε να εξυπηρετούνται κατά τον
πλέον επωφελή τρόπο τα συµφέροντα των πελατών
τους και η ακεραιότητα της αγοράς.

4. Οι διατάξεις των παραγράφων 1, 2 και 3 του παρό-
ντος άρθρου ισχύουν αναλογικά και για τις ανώνυµες ε-
ταιρείες επενδύσεων χαρτοφυλακίου του ν. 3371/2005,
καθώς και για τις ανώνυµες εταιρείες επενδύσεων σε α-
κίνητη περιουσία του ν. 2778/1999 (Α΄ 295).

5. Με βάση τα εκτελεστικά µέτρα της παραγράφου 2
του άρθρου 14 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ, βάσει των οποί-
ων εκδόθηκε η Οδηγία 2010/43/ΕΕ της Ευρωπαϊκής Επι-
τροπής της 1ης Ιουλίου 2010, και µε βάση τα εκτελεστι-
κά µέτρα της παραγράφου 3 του άρθρου 14 της Οδηγίας
2009/65/ΕΚ, η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς εξειδικεύει µε
απόφαση του Διοικητικού της Συµβουλίου κάθε λεπτοµέ-
ρεια ή τεχνικό θέµα σχετικά µε τον κανονισµό συµπερι-
φοράς, κατά τα ειδικότερα αναφερόµενα στην παράγρα-
φο 3 του παρόντος άρθρου.

Άρθρο 24
Χειρισµός παραπόνων επενδυτών
(άρθρο 15 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. ΑΕΔΑΚ ή, κατά περίπτωση, ΑΕΕΜΚ, καθώς και εται-
ρείες διαχείρισης ή, κατά περίπτωση, εταιρείες επενδύ-
σεων, που έχουν λάβει άδεια λειτουργίας σε άλλο κρά-
τος - µέλος ή σε τρίτο κράτος και δραστηριοποιούνται
στην Ελλάδα, λαµβάνουν µέτρα κατά τα προβλεπόµενα
στην παράγραφο 8 του άρθρου 89 και καθορίζουν τις κα-
τάλληλες διαδικασίες και ρυθµίσεις, ώστε να διασφαλί-
ζεται ότι τα παράπονα των επενδυτών εξετάζονται µε
κάθε επιµέλεια. Οι εν λόγω διαδικασίες και ρυθµίσεις
διασφαλίζουν επίσης ότι δεν τίθενται περιορισµοί στην
άσκηση των δικαιωµάτων των επενδυτών, ιδίως ως προς
το δικαίωµά τους να υποβάλουν παράπονα στην ελληνι-
κή γλώσσα.

2. Οι εταιρείες της παραγράφου 1 καθορίζουν επίσης
κατάλληλες διαδικασίες και ρυθµίσεις για τη διάθεση
πληροφοριών σχετικά µε τα ανωτέρω αναφερόµενα στο
κοινό ή στην Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς, ύστερα από
σχετικό αίτηµα.

3. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς δύναται µε απόφασή
της να καθορίζει λεπτοµέρειες ή τεχνικά θέµατα σχετικά
µε την εφαρµογή των παραγράφων 1 και 2 και µε την τή-
ρηση στατιστικών στοιχείων για τα υποβληθέντα παρά-
πονα.

ΤΜΗΜΑ 4
ΕΛΕΥΘΕΡΙΑ ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗΣ 

ΚΑΙ ΕΛΕΥΘΕΡΗ ΠΑΡΟΧΗ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ

Άρθρο 25
Λειτουργία εταιρείας διαχείρισης άλλου κράτους -

µέλους στην Ελλάδα 
(άρθρο 16 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. Εταιρεία διαχείρισης που έχει λάβει άδεια λειτουρ-
γίας από τις Aρµόδιες Aρχές άλλου κράτους - µέλους
σύµφωνα µε την Οδηγία 2009/65/ΕΚ, δύναται να παρέχει
στην Ελλάδα τις προβλεπόµενες στην άδεια λειτουργίας
της υπηρεσίες, είτε µε τη σύσταση υποκαταστήµατος εί-
τε στο πλαίσιο της ελεύθερης παροχής υπηρεσιών, χω-
ρίς να υποχρεούται να λάβει πρόσθετη άδεια λειτουρ-
γίας ή να υπαχθεί σε οποιαδήποτε υποχρέωση σχετικά
µε την καταβολή του αρχικού της κεφαλαίου ή να υπα-
χθεί σε οποιοδήποτε άλλο µέτρο ισοδύναµου αποτελέ-
σµατος. 
Τηρουµένων των ανωτέρω, η ως άνω εταιρεία διαχεί-

ρισης µπορεί να ορισθεί ως εταιρεία διαχείρισης ΟΣΕΚΑ
που έχει λάβει άδεια σύστασης ή λειτουργίας στην Ελ-
λάδα, σύµφωνα µε τις σχετικές διατάξεις των άρθρων 2
έως και 106 του παρόντος νόµου, υπό τον όρο ότι συµ-
µορφώνεται προς τις διατάξεις:
α) του άρθρου 26 ή του άρθρου 27, και
β) των άρθρων 32 και 33 του παρόντος νόµου.
2. Σε περίπτωση που εταιρεία διαχείρισης άλλου κρά-

τους - µέλους προτίθεται µόνο να διαθέτει στην Ελλάδα
τα µερίδια ΟΣΕΚΑ που διαχειρίζεται, ο οποίος έχει την έ-
δρα του σε άλλο κράτος - µέλος, χωρίς να ιδρύσει υπο-
κατάστηµα και χωρίς να ασκεί άλλες δραστηριότητες ή
να παρέχει άλλες υπηρεσίες, εφαρµόζονται µόνο οι δια-
τάξεις του άρθρου 88.

Άρθρο 26
Εγκατάσταση υποκαταστήµατος εταιρείας διαχείρισης

άλλου κράτους - µέλους στην Ελλάδα
(άρθρο 17 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. Εταιρεία διαχείρισης που έχει λάβει άδεια λειτουρ-
γίας από τις Aρµόδιες Aρχές άλλου κράτους - µέλους
σύµφωνα µε τις διατάξεις της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ, δύ-
ναται να εγκαταστήσει και να λειτουργήσει υποκατάστη-
µα στην Ελλάδα, παρέχοντας υπηρεσίες για τις οποίες
έχει λάβει άδεια λειτουργίας, υπό την προϋπόθεση της
αναφερόµενης στην παράγραφο 2 κοινοποίησης στην Ε-
πιτροπή Κεφαλαιαγοράς από τις Aρµόδιες Aρχές του
κράτους - µέλους καταγωγής της εταιρείας διαχείρισης
και τηρώντας τα χρονικά όρια της παραγράφου 3, των
παρακάτω πληροφοριών και στοιχείων:
α) της πρόθεσης της εταιρείας διαχείρισης να εγκατα-

στήσει και να λειτουργήσει υποκατάστηµα στην Ελλάδα,
β) του προγράµµατος εργασιών της εταιρείας διαχείρι-

σης, στο οποίο προσδιορίζονται οι αναφερόµενες στις
παραγράφους 2 και 3 του άρθρου 6 της Οδηγίας
2009/65/ΕΚ δραστηριότητες και υπηρεσίες που προτίθε-
ται να παρέχει στην Ελλάδα, καθώς και της οργανωτικής
δοµής του υποκαταστήµατος. Το πρόγραµµα αυτό περι-
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λαµβάνει περιγραφή της διαδικασίας διαχείρισης κινδύ-
νου που εφαρµόζει η εταιρεία διαχείρισης, καθώς και
των διαδικασιών και ρυθµίσεων σύµφωνα µε το άρθρο 15
της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ,
γ) της διεύθυνσης της εταιρείας διαχείρισης στην Ελ-

λάδα από την οποία µπορούν να λαµβάνονται έγγραφα
και
δ) της διεύθυνσης του υποκαταστήµατος στην Ελλάδα

και των ονοµάτων των υπευθύνων διαχείρισης του υπο-
καταστήµατος.

2. Αν οι αρµόδιες αρχές του κράτους - µέλους καταγω-
γής της εταιρείας διαχείρισης δεν έχουν λόγους να αµ-
φιβάλλουν για την επάρκεια της διοικητικής οργάνωσης
ή της οικονοµικής κατάστασης της εταιρείας διαχείρι-
σης, εν όψει των σχεδιαζόµενων δραστηριοτήτων, κοι-
νοποιούν εντός δύο (2) µηνών από την παραλαβή όλων
των πληροφοριών που αναφέρονται στην παράγραφο 1,
τις πληροφορίες αυτές στην Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς
και ενηµερώνουν σχετικά την εταιρεία διαχείρισης. Κοι-
νοποιούν, επίσης, στοιχεία για τυχόν συστήµατα αποζη-
µίωσης που αποβλέπουν στην προστασία των επενδυ-
τών.
Σε περίπτωση που εταιρεία διαχείρισης επιθυµεί να α-

σκήσει τη δραστηριότητα της διαχείρισης συλλογικών
χαρτοφυλακίων, που αναφέρεται στο παράρτηµα ΙΙ της
Οδηγίας 2009/65/ΕΚ, οι Aρµόδιες Aρχές του κράτους -
µέλους καταγωγής της εταιρείας διαχείρισης περιλαµ-
βάνουν στα έγγραφα που κοινοποιούν στην Επιτροπή
Κεφαλαιαγοράς σύµφωνα µε τα ανωτέρω, βεβαίωση ότι
στην εταιρεία διαχείρισης έχει χορηγηθεί άδεια λειτουρ-
γίας σύµφωνα µε τις διατάξεις της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ,
περιγραφή του πεδίου εφαρµογής αυτής, καθώς και λε-
πτοµέρειες για τυχόν περιορισµούς σχετικά µε το είδος
των ΟΣΕΚΑ τους οποίους η εταιρεία διαχείρισης έχει α-
δειοδοτηθεί να διαχειρίζεται.

3. Πριν από την έναρξη λειτουργίας του υποκαταστή-
µατος εταιρείας διαχείρισης, η Επιτροπή Κεφαλαιαγο-
ράς, εντός δύο (2) µηνών από τη λήψη των πληροφοριών
που αναφέρονται στις παραγράφους 1 και 2, λαµβάνει
τα κατάλληλα µέτρα για την άσκηση του εποπτικού της
έργου.

4. Το υποκατάστηµα µπορεί να συσταθεί και να αρχίσει
τις δραστηριότητές του µε τη λήψη σχετικής ενηµέρω-
σης από την Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς, άλλως παρελ-
θούσης της προθεσµίας της παραγράφου 3.

5. Εταιρεία διαχείρισης που παρέχει υπηρεσίες στην
Ελλάδα µέσω υποκαταστήµατος συµµορφώνεται προς
τους κανόνες που έχουν θεσπισθεί σύµφωνα µε το άρ-
θρο 23 του παρόντος νόµου. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγο-
ράς εποπτεύει την τήρηση των διατάξεων του άρθρου 23
από την εταιρεία διαχείρισης.

6. Σε περίπτωση µεταβολής των πληροφοριών οι οποί-
ες κοινοποιήθηκαν σύµφωνα µε τις περιπτώσεις β΄, γ΄ ή
δ΄ της παραγράφου 1, η εταιρεία διαχείρισης γνωστο-
ποιεί γραπτώς τη µεταβολή αυτή στην Επιτροπή Κεφα-
λαιαγοράς και στις Aρµόδιες Aρχές του κράτους - µέ-
λους καταγωγής της ένα (1) µήνα τουλάχιστον πριν τη
µεταβολή ή σε περίπτωση ανωτέρας βίας, το συντοµότε-
ρο δυνατόν από την πραγµατοποίηση της µεταβολής, ώ-
στε η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς να δύναται να λάβει κα-
τάλληλα µέτρα για την άσκηση του εποπτικού της έρ-
γου. 

7. Σε περίπτωση µεταβολής των πληροφοριών που κοι-
νοποιήθηκαν σύµφωνα µε το πρώτο εδάφιο της παρα-

γράφου 2, οι Aρµόδιες Aρχές του κράτους - µέλους κα-
ταγωγής της εταιρείας διαχείρισης ενηµερώνουν σχετι-
κά την Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς.
Οι Aρµόδιες Aρχές του κράτους - µέλους καταγωγής

της εταιρείας διαχείρισης επικαιροποιούν τις πληροφο-
ρίες που περιέχονται στη βεβαίωση που αναφέρεται στο
δεύτερο εδάφιο της παραγράφου 2 και κοινοποιούν στην
Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς κάθε µεταβολή στην άδεια
λειτουργίας της εταιρείας διαχείρισης ή σε τυχόν περιο-
ρισµούς σχετικά µε το είδος των ΟΣΕΚΑ τους οποίους η
εταιρεία διαχείρισης έχει αδειοδοτηθεί να διαχειρίζεται.

8. Με βάση τα εκτελεστικά µέτρα της παραγράφου 10
του άρθρου 17 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ, η Επιτροπή Κε-
φαλαιαγοράς εξειδικεύει µε απόφαση του Διοικητικού
της Συµβουλίου κάθε λεπτοµέρεια ή τεχνικό θέµα σχετι-
κά µε τις πληροφορίες των παραγράφων 1, 2, 6 και 7 του
παρόντος άρθρου, καθώς και σχετικά µε τον καθορισµό
τυποποιηµένων µορφοτύπων, υποδειγµάτων και διαδικα-
σιών για τη διαβίβαση των πληροφοριών των παραγρά-
φων 2 και 7.

Άρθρο 27
Ελεύθερη παροχή υπηρεσιών εταιρείας διαχείρισης

άλλου κράτους - µέλους στην Ελλάδα
(άρθρο 18 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. Εταιρεία διαχείρισης που έχει λάβει άδεια λειτουρ-
γίας από τις Aρµόδιες Aρχές άλλου κράτους - µέλους
σύµφωνα µε την Οδηγία 2009/65/ΕΚ, δύναται να παρέχει
στην Ελλάδα, στο πλαίσιο ελεύθερης παροχής υπηρε-
σιών, τις υπηρεσίες για τις οποίες της έχει χορηγηθεί ά-
δεια λειτουργίας, εφόσον έχουν κοινοποιηθεί στην Επι-
τροπή Κεφαλαιαγοράς από τις Aρµόδιες Aρχές του κρά-
τους - µέλους καταγωγής της οι ακόλουθες πληροφο-
ρίες:
α) η πρόθεση της εταιρείας διαχείρισης να παρέχει υ-

πηρεσίες στην Ελλάδα, 
β) το πρόγραµµα των εργασιών της, µε αναφορά των

προβλεπόµενων στις παραγράφους 2 και 3 του άρθρου 6
της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ δραστηριοτήτων και υπηρε-
σιών. Το πρόγραµµα αυτό περιλαµβάνει περιγραφή της
διαδικασίας διαχείρισης κινδύνου που εφαρµόζει η εται-
ρεία διαχείρισης, καθώς και των διαδικασιών και ρυθµί-
σεων σύµφωνα µε το άρθρο 15 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ
και
γ) οι λεπτοµέρειες για τα τυχόν εφαρµοστέα συστήµα-

τα αποζηµίωσης που αποβλέπουν στην προστασία των ε-
πενδυτών.

2. Αν εταιρεία διαχείρισης της παραγράφου 1 επιθυµεί
να ασκήσει στην Ελλάδα τη δραστηριότητα της διαχείρι-
σης συλλογικών χαρτοφυλακίων που αναφέρεται στο
παράρτηµα ΙΙ της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ, ακολουθείται η
διαδικασία του δεύτερου εδαφίου της παραγράφου 2
του άρθρου 26.

3. Μετά την κοινοποίηση στην Επιτροπή Κεφαλαιαγο-
ράς των πληροφοριών των παραγράφων 1 και 2, η εται-
ρεία διαχείρισης µπορεί να αρχίσει να ασκεί επιχειρηµα-
τική δραστηριότητα στην Ελλάδα, εφόσον τηρεί τις υπο-
χρεώσεις που αναφέρονται στα άρθρα 33 και 90.

4. Αν µεταβληθεί το περιεχόµενο των πληροφοριών
που κοινοποιήθηκαν σύµφωνα µε την περίπτωση β΄ της
παραγράφου 1, η εταιρεία διαχείρισης γνωστοποιεί γρα-
πτώς τη µεταβολή αυτή στις Aρµόδιες Aρχές του κρά-
τους - µέλους καταγωγής της και στην Επιτροπή Κεφα-
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λαιαγοράς πριν από τη µεταβολή ή, σε περίπτωση ανω-
τέρας βίας, το συντοµότερο δυνατόν από την πραγµατο-
ποίηση της µεταβολής. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς ενη-
µερώνεται από τις Aρµόδιες Aρχές του κράτους - µέ-
λους καταγωγής της εταιρείας διαχείρισης σε περίπτω-
ση µεταβολής του πεδίου εφαρµογής της άδειας της ε-
ταιρείας διαχείρισης ή των λεπτοµερειών για τυχόν πε-
ριορισµούς σχετικά µε το είδος των ΟΣΕΚΑ τους οποί-
ους η εταιρεία διαχείρισης έχει αδειοδοτηθεί να διαχει-
ρίζεται.

5. Με βάση τα εκτελεστικά µέτρα της παραγράφου 5
του άρθρου 18 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ, η Επιτροπή Κε-
φαλαιαγοράς εξειδικεύει µε απόφαση του Διοικητικού
της Συµβουλίου κάθε λεπτοµέρεια ή τεχνικό θέµα σχετι-
κά µε τις πληροφορίες των παραγράφων του παρόντος
άρθρου, καθώς και σχετικά µε τον καθορισµό τυποποιη-
µένων µορφοτύπων, υποδειγµάτων και διαδικασιών για
τη διαβίβαση των πληροφοριών των παραγράφων 2 και
4.

Άρθρο 28
Εγκατάσταση υποκαταστήµατος εταιρείας διαχείρισης

τρίτου κράτους στην Ελλάδα
(άρθρο 8 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. Εταιρεία διαχείρισης τρίτου κράτους δύναται να ε-
γκαταστήσει και να λειτουργήσει υποκατάστηµα στην
Ελλάδα, παρέχοντας υπηρεσίες για τις οποίες έχει λάβει
άδεια λειτουργίας από τις Aρµόδιες Aρχές της, ύστερα
από άδεια της Επιτροπής Κεφαλαιαγοράς. Για τη χορή-
γηση της άδειας της Επιτροπής Κεφαλαιαγοράς εφαρ-
µόζονται αναλογικώς οι διατάξεις των άρθρων 12 έως 35
του παρόντος νόµου.

2. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς δύναται µε απόφασή
της να εξειδικεύει τη διαδικασία, τις προϋποθέσεις και τα
δικαιολογητικά που απαιτούνται, καθώς και τους ειδικό-
τερους όρους για τη χορήγηση της προβλεπόµενης στην
παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου άδειας, να ορίζει τις
ειδικότερες υποχρεώσεις της εταιρείας της παραγράφου
1 κατά τη διάρκεια λειτουργίας της και να ρυθµίζει κάθε
τεχνικό θέµα και αναγκαία λεπτοµέρεια.

Άρθρο 29
Εγκατάσταση υποκαταστήµατος ΑΕΔΑΚ 

σε άλλο κράτος - µέλος
(άρθρο 17 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. Με την προϋπόθεση ότι πληρούνται οι προϋποθέ-
σεις των διατάξεων των άρθρων 12 έως 19, ΑΕΔΑΚ που
επιθυµεί να εγκαταστήσει και να λειτουργήσει υποκατά-
στηµα στο έδαφος άλλου κράτους - µέλους για να παρέ-
χει τις υπηρεσίες για τις οποίες έχει λάβει άδεια λει-
τουργίας, ενηµερώνει σχετικά την Επιτροπή Κεφαλαια-
γοράς, υποβάλλοντας τις ακόλουθες πληροφορίες και
στοιχεία:
α) το κράτος - µέλος στο έδαφος του οποίου η ΑΕΔΑΚ

προτίθεται να εγκαταστήσει και να λειτουργήσει υποκα-
τάστηµα,
β) το πρόγραµµα εργασιών της ΑΕΔΑΚ, στο οποίο

προσδιορίζονται οι αναφερόµενες στις παραγράφους 1
και 2 του άρθρου 12 δραστηριότητες και υπηρεσίες, κα-
θώς και η οργανωτική δοµή του υποκαταστήµατος. Το
πρόγραµµα αυτό περιλαµβάνει περιγραφή της διαδικα-
σίας διαχείρισης κινδύνου που εφαρµόζει η ΑΕΔΑΚ, κα-

θώς και των διαδικασιών και ρυθµίσεων σύµφωνα µε το
άρθρο 24,
γ) τη διεύθυνση της ΑΕΔΑΚ στο κράτος - µέλος υπο-

δοχής, από την οποία µπορούν να λαµβάνονται έγγραφα
και
δ) τη διεύθυνση του υποκαταστήµατός της στο κρά-

τος-µέλος υποδοχής και τα ονόµατα των υπευθύνων του
υποκαταστήµατος.

2. Αν η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς δεν έχει λόγους να
αµφιβάλει για την επάρκεια της διοικητικής οργάνωσης
ή της οικονοµικής κατάστασης της ΑΕΔΑΚ, εν όψει των
σχεδιαζόµενων δραστηριοτήτων, κοινοποιεί εντός δύο
(2) µηνών από την παραλαβή όλων των πληροφοριών
που αναφέρονται στην παράγραφο 1, τις πληροφορίες
αυτές στις Aρµόδιες Aρχές του κράτους - µέλους υπο-
δοχής της ΑΕΔΑΚ και ενηµερώνει σχετικά την ΑΕΔΑΚ.
Κοινοποιεί, επίσης, στοιχεία για τα συστήµατα αποζη-
µίωσης που αποβλέπουν στην προστασία των επενδυ-
τών.
Αν η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς αρνηθεί να ανακοινώ-

σει τις πληροφορίες που αναφέρονται στην παράγραφο
1 στις Aρµόδιες Aρχές του κράτους - µέλους υποδοχής
της ΑΕΔΑΚ, γνωστοποιεί τους λόγους της άρνησής της
στην ΑΕΔΑΚ εντός δύο (2) µηνών από τη λήψη όλων των
πληροφοριών. Η άρνηση αυτή ή η παράλειψη ενηµέρω-
σης επιδέχεται προσφυγής στα αρµόδια δικαστήρια.
Σε περίπτωση που ΑΕΔΑΚ επιθυµεί να ασκήσει τη δρα-

στηριότητα της διαχείρισης συλλογικών χαρτοφυλακίων,
που αναφέρεται στην περίπτωση β΄ της παραγράφου 1
του άρθρου 12 του παρόντος νόµου, η Επιτροπή Κεφα-
λαιαγοράς περιλαµβάνει στα έγγραφα που κοινοποιεί
στις Aρµόδιες Aρχές του κράτους - µέλους υποδοχής
της ΑΕΔΑΚ σύµφωνα µε τα ανωτέρω, βεβαίωση ότι στην
ΑΕΔΑΚ έχει χορηγηθεί άδεια λειτουργίας σύµφωνα µε
τις διατάξεις της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ, περιγραφή του
πεδίου εφαρµογής της, καθώς και λεπτοµέρειες για τυ-
χόν περιορισµούς σχετικά µε το είδος των ΟΣΕΚΑ τους
οποίους η ΑΕΔΑΚ έχει αδειοδοτηθεί να διαχειρίζεται.

3. Το υποκατάστηµα µπορεί να συσταθεί και να αρχίσει
τις δραστηριότητές του µε τη λήψη σχετικής ενηµέρω-
σης από τις Aρµόδιες Aρχές του κράτους - µέλους υπο-
δοχής της ΑΕΔΑΚ, άλλως παρελθούσης της προθεσµίας
δύο (2) µηνών, όπως προβλέπεται στην παράγραφο 6
του άρθρου 17 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ.

4. Η ΑΕΔΑΚ που παρέχει υπηρεσίες στο έδαφος άλ-
λου κράτους - µέλους µέσω υποκαταστήµατος οφείλει
να συµµορφώνεται προς τους κανόνες που έχει θεσπίσει
το κράτος - µέλος υποδοχής της σύµφωνα µε το άρθρο
14 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ.

5. Αν µεταβληθούν οι πληροφορίες οι οποίες κοινοποι-
ήθηκαν σύµφωνα µε τις περιπτώσεις β΄, γ΄ ή δ΄ της πα-
ραγράφου 1 η ΑΕΔΑΚ γνωστοποιεί γραπτώς τη µεταβο-
λή αυτή στην Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς και στις Aρµό-
διες Aρχές του κράτους - µέλους υποδοχής της, ένα (1)
µήνα τουλάχιστον πριν από τη µεταβολή ή, σε περίπτω-
ση ανωτέρας βίας, το συντοµότερο δυνατόν από την
πραγµατοποίηση της µεταβολής, ώστε η Επιτροπή Κε-
φαλαιαγοράς να αποφασίσει επί της µεταβολής αυτής
σύµφωνα µε την παράγραφο 2.

6. Αν µεταβληθούν οι πληροφορίες, οι οποίες κοινο-
ποιήθηκαν σύµφωνα µε το πρώτο εδάφιο της παραγρά-
φου 2, η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς ενηµερώνει σχετικά
τις Aρµόδιες Aρχές του κράτους - µέλους υποδοχής της
ΑΕΔΑΚ.
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Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς επικαιροποιεί τις πληρο-
φορίες που περιέχονται στη βεβαίωση που αναφέρεται
στο τέταρτο εδάφιο της παραγράφου 2 και κοινοποιεί
στις Aρµόδιες Aρχές του κράτους - µέλους υποδοχής
της ΑΕΔΑΚ κάθε µεταβολή στην άδεια λειτουργίας της
ΑΕΔΑΚ ή σε τυχόν περιορισµούς σχετικά µε το είδος
των ΟΣΕΚΑ τους οποίους η ΑΕΔΑΚ έχει αδειοδοτηθεί να
διαχειρίζεται.

7. Με βάση τα εκτελεστικά µέτρα της παραγράφου 10
του άρθρου 17 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ, η Επιτροπή Κε-
φαλαιαγοράς εξειδικεύει µε απόφαση του Διοικητικού
της Συµβουλίου κάθε λεπτοµέρεια ή τεχνικό θέµα σχετι-
κά µε τις πληροφορίες των παραγράφων 1, 2, 5 και 6 του
παρόντος άρθρου, καθώς και σχετικά µε τον καθορισµό
τυποποιηµένων µορφοτύπων, υποδειγµάτων και διαδικα-
σιών για τη διαβίβαση των πληροφοριών των παραγρά-
φων 2 και 6.

Άρθρο 30
Ελεύθερη παροχή υπηρεσιών ΑΕΔΑΚ 

σε άλλο κράτος - µέλος
(άρθρο 18 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. ΑΕΔΑΚ που επιθυµεί να ασκήσει τις δραστηριότητες
για τις οποίες της έχει χορηγηθεί άδεια λειτουργίας στο
έδαφος άλλου κράτους - µέλους για πρώτη φορά στο
πλαίσιο ελεύθερης παροχής υπηρεσιών, κοινοποιεί στην
Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς τις ακόλουθες πληροφορίες:
α) το κράτος - µέλος στο έδαφος του οποίου η ΑΕΔΑΚ

σκοπεύει να παρέχει υπηρεσίες και
β) το πρόγραµµα εργασιών της, µε αναφορά των προ-

βλεπόµενων στις παραγράφους 1 και 2 του άρθρου 12
δραστηριοτήτων και υπηρεσιών. Το πρόγραµµα αυτό πε-
ριλαµβάνει περιγραφή της διαδικασίας διαχείρισης κιν-
δύνου που εφαρµόζει η ΑΕΔΑΚ, καθώς και των διαδικα-
σιών και ρυθµίσεων σύµφωνα µε το άρθρο 24.

2. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς διαβιβάζει στις Aρµό-
διες Aρχές του κράτους - µέλους υποδοχής της ΑΕΔΑΚ
τις πληροφορίες που προβλέπονται στην παράγραφο 1,
µέσα σε ένα (1) µήνα από την παραλαβή τους.
Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς κοινοποιεί επίσης λεπτο-

µέρειες για τα συστήµατα αποζηµίωσης που αποβλέ-
πουν στην προστασία των επενδυτών.
Σε περίπτωση που ΑΕΔΑΚ της παραγράφου 1 επιθυµεί

να ασκήσει τη δραστηριότητα της διαχείρισης συλλογι-
κών χαρτοφυλακίων, που αναφέρεται στην περίπτωση
β΄ της παραγράφου 1 του άρθρου 12 του παρόντος νό-
µου, ακολουθείται η διαδικασία του τελευταίου εδαφίου
της παραγράφου 2 του άρθρου 29.
Η ΑΕΔΑΚ µπορεί να αρχίσει να ασκεί επιχειρηµατική

δραστηριότητα στο κράτος - µέλος υποδοχής της, τηρώ-
ντας τις υποχρεώσεις που αναφέρονται στα άρθρα 20
και 93 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ.

3. ΑΕΔΑΚ που δραστηριοποιείται στο πλαίσιο της ε-
λεύθερης παροχής υπηρεσιών στο έδαφος άλλου κρά-
τους - µέλους συµµορφώνεται προς τους κανόνες που έ-
χει θεσπίσει η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς σύµφωνα µε το
άρθρο 23.

4. Αν µεταβληθούν πληροφορίες που κοινοποιήθηκαν
σύµφωνα µε την περίπτωση β΄ της παραγράφου 1 , η Α-
ΕΔΑΚ γνωστοποιεί γραπτώς τη µεταβολή αυτή στην Επι-
τροπή Κεφαλαιαγοράς και στις Aρµόδιες Aρχές του κρά-
τους - µέλους υποδοχής της ΑΕΔΑΚ, πριν από τη µετα-
βολή ή, σε περίπτωση ανωτέρας βίας, το συντοµότερο

δυνατόν από την πραγµατοποίηση της µεταβολής. Η Ε-
πιτροπή Κεφαλαιαγοράς επικαιροποιεί τις πληροφορίες
που περιέχονται στη βεβαίωση που αναφέρεται στην πα-
ράγραφο 2 και ενηµερώνει τις Aρµόδιες Aρχές του κρά-
τους - µέλους υποδοχής της ΑΕΔΑΚ σε περίπτωση µετα-
βολής της άδειας λειτουργίας της ΑΕΔΑΚ ή τυχόν πε-
ριορισµών σχετικά µε το είδος των ΟΣΕΚΑ τους οποίους
η ΑΕΔΑΚ έχει αδειοδοτηθεί να διαχειρίζεται.

5. Με βάση τα εκτελεστικά µέτρα της παραγράφου 5
του άρθρου 18 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ, η Επιτροπή Κε-
φαλαιαγοράς εξειδικεύει µε απόφαση του Διοικητικού
της Συµβουλίου κάθε λεπτοµέρεια ή τεχνικό θέµα σχετι-
κά µε τις πληροφορίες των παραγράφων 1, 2 και 4 του
παρόντος άρθρου, καθώς και σχετικά µε τον καθορισµό
τυποποιηµένων µορφοτύπων, υποδειγµάτων και διαδικα-
σιών για τη διαβίβαση των πληροφοριών των παραγρά-
φων 2 και 4.

Άρθρο 31
Εγκατάσταση υποκαταστήµατος ΑΕΔΑΚ 

σε τρίτο κράτος

1. ΑΕΔΑΚ δύναται να εγκαταστήσει και να λειτουργή-
σει υποκατάστηµα στο έδαφος τρίτου κράτους για να
παρέχει τις υπηρεσίες για τις οποίες έχει λάβει άδεια
λειτουργίας, εφόσον αυτό προβλέπεται από τη νοµοθε-
σία του τρίτου κράτους και αφού προηγουµένως ενηµε-
ρωθεί σχετικά η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς.

2. Οι όροι και οι προϋποθέσεις υπό τις οποίες οι ΑΕ-
ΔΑΚ δύνανται να εγκαταστήσουν και να λειτουργήσουν
υποκατάστηµα σε τρίτο κράτος ορίζονται µε απόφαση
της Επιτροπής Κεφαλαιαγοράς.

Άρθρο 32
Διαχείριση ΟΣΕΚΑ από εταιρεία διαχείρισης

άλλου κράτους - µέλους
(άρθρο 19 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. Η εταιρεία διαχείρισης που έχει λάβει άδεια λει-
τουργίας από τις Aρµόδιες Aρχές άλλου κράτους - µέ-
λους σύµφωνα µε την Οδηγία 2009/65/ΕΚ, η οποία ασκεί
στην Ελλάδα τη δραστηριότητα της διαχείρισης συλλο-
γικών χαρτοφυλακίων στο πλαίσιο της ελεύθερης παρο-
χής υπηρεσιών ή µε τη σύσταση υποκαταστήµατος, συµ-
µορφώνεται προς τις διατάξεις αφ’ ενός της νοµοθεσίας
του κράτους - µέλους καταγωγής της όσον αφορά την
οργάνωσή της και αφ’ ετέρου του παρόντος νόµου και
των αποφάσεων που εκδίδονται κατ’ εξουσιοδότησή
του, οι οποίες διέπουν τη σύσταση και τη λειτουργία των
ΟΣΕΚΑ και αφορούν ειδικότερα τα εξής:
α) τη σύσταση και την αδειοδότηση του ΟΣΕΚΑ,
β) την έκδοση και την εξαγορά των µεριδίων του,
γ) τις επενδυτικές πολιτικές και τα επενδυτικά όρια,

συµπεριλαµβανοµένου του υπολογισµού της συνολικής
έκθεσης σε κίνδυνο και της µόχλευσης,
δ) τους περιορισµούς στη δανειοληψία, τη δανειοδό-

τηση και τις ακάλυπτες πωλήσεις,
ε) την αποτίµηση των στοιχείων ενεργητικού και τη

λογιστική διαχείριση του ΟΣΕΚΑ,
στ) τον υπολογισµό της τιµής έκδοσης ή εξαγοράς

των µεριδίων του ΟΣΕΚΑ, το χειρισµό τυχόν σφαλµάτων
στον υπολογισµό της καθαρής αξίας ενεργητικού και τη
σχετική αποζηµίωση των επενδυτών,
ζ) τη διανοµή ή την επανεπένδυση των εσόδων,
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η) τις υποχρεώσεις του ΟΣΕΚΑ σε θέµατα ενηµέρω-
σης και υποβολής στοιχείων, µεταξύ άλλων και σε ό,τι α-
φορά το ενηµερωτικό δελτίο, τις βασικές πληροφορίες
προς τους επενδυτές και τις περιοδικές εκθέσεις,
θ) τις ρυθµίσεις για τη διαφήµιση και την προώθηση

της διάθεσης των µεριδίων του,
ι) τις σχέσεις µε τους µεριδιούχους,
ια) τη συγχώνευση και την αναδιάρθρωση του ΟΣΕΚΑ,
ιβ) τη διαδικασία λύσης του ΟΣΕΚΑ,
ιγ) κατά περίπτωση, το περιεχόµενο του µητρώου των

µεριδιούχων,
ιδ) τα τέλη χορήγησης άδειας και εποπτείας του ΟΣΕ-

ΚΑ και
ιε) την άσκηση των δικαιωµάτων ψήφου και των λοι-

πών δικαιωµάτων των µεριδιούχων σε σχέση µε τα στοι-
χεία α΄ έως ιγ΄.

2. Η εταιρεία διαχείρισης συµµορφώνεται προς τις υ-
ποχρεώσεις που ορίζονται στον κανονισµό ή στα κατα-
στατικά έγγραφα του ΟΣΕΚΑ και τις υποχρεώσεις που
περιλαµβάνονται στο ενηµερωτικό του δελτίο, τηρώντας
το κατά περίπτωση ισχύον δίκαιο, όπως αναφέρεται
στην παράγραφο 1.

3. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς είναι η αρµόδια αρχή
για την εποπτεία της συµµόρφωσης µε τις παραγράφους
1 και 2.

4. Η εταιρεία διαχείρισης καθορίζει και εφαρµόζει ό-
λες τις ρυθµίσεις και οργανωτικές αποφάσεις που είναι
αναγκαίες για τη διασφάλιση της συµµόρφωσης προς
τους κανόνες σχετικά µε τη σύσταση και λειτουργία του
ΟΣΕΚΑ και τις υποχρεώσεις που ορίζονται στον κανονι-
σµό ή τα καταστατικά έγγραφα του ΟΣΕΚΑ και στο ενη-
µερωτικό του δελτίο.

Άρθρο 33
Υποβαλλόµενα στοιχεία σχετικά µε τη διαχείριση 

ΟΣΕΚΑ από εταιρεία διαχείρισης 
άλλου κράτους - µέλους

(άρθρο 20 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. Τηρουµένου του άρθρου 4, εταιρεία διαχείρισης που
έχει λάβει άδεια λειτουργίας από τις Aρµόδιες Aρχές
άλλου κράτους - µέλους σύµφωνα µε την Οδηγία
2009/65/ ΕΚ, και προτίθεται να αναλάβει τη διαχείριση Ο-
ΣΕΚΑ, υποβάλλει στην Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς τα α-
κόλουθα έγγραφα:
α) την κατά το άρθρο 37 έγγραφη σύµβαση µε τον θε-

µατοφύλακα του ΟΣΕΚΑ και
β) πληροφορίες σχετικά µε τυχόν συµφωνίες ανάθε-

σης των λειτουργιών της διαχείρισης επενδύσεων και
της διοίκησης του ΟΣΕΚΑ, οι οποίες αναφέρονται στις υ-
ποπεριπτώσεις αα΄ και ββ΄ της περίπτωσης β΄ της παρα-
γράφου 1 του άρθρου 12 του παρόντος νόµου.
Εάν µια εταιρεία διαχείρισης ήδη διαχειρίζεται ΟΣΕΚΑ

του παρόντος νόµου ιδίου είδους και έχει ήδη υποβάλει
στην Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς τα ως άνω απαιτούµενα
έγγραφα, αρκεί η απλή µνεία αυτών.

2. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς, εφόσον το κρίνει ανα-
γκαίο για τη διασφάλιση της συµµόρφωσης προς τους
κανόνες για την τήρηση των οποίων είναι αρµόδια, δύνα-
ται να ζητεί από τις Aρµόδιες Aρχές του κράτους - µέ-
λους καταγωγής της εταιρείας διαχείρισης διευκρινίσεις
και πληροφορίες σχετικά µε τα έγγραφα που αναφέρο-
νται στην παράγραφο 1 και, µε βάση τη βεβαίωση που α-
ναφέρεται στα άρθρα 26 και 27, σχετικά µε το κατά πό-

σον το είδος του ΟΣΕΚΑ, για τη διαχείριση του οποίου
ζητείται άδεια, εµπίπτει στο πεδίο εφαρµογής της άδει-
ας λειτουργίας που διαθέτει η εταιρεία διαχείρισης. Στην
περίπτωση αυτή, οι Aρµόδιες Aρχές του κράτους - µέ-
λους καταγωγής της εταιρείας διαχείρισης απαντούν ε-
ντός δέκα (10) εργάσιµων ηµερών από την ηµέρα της υ-
ποβολής του αιτήµατος.

3. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς δύναται να απορρίψει
την αίτηση της εταιρείας διαχείρισης µόνον εάν η εται-
ρεία διαχείρισης:
α) δεν πληροί τους κανόνες που εµπίπτουν στην αρµο-

διότητα της Επιτροπής Κεφαλαιαγοράς βάσει του άρ-
θρου 32,
β) δεν έχει λάβει άδεια από τις Aρµόδιες Aρχές του

κράτους - µέλους καταγωγής της να διαχειρίζεται το εί-
δος ΟΣΕΚΑ για τη διαχείριση του οποίου ζητείται άδεια,
ή
γ) δεν έχει υποβάλει τα έγγραφα που αναφέρονται

στην παράγραφο 1.
Πριν την απόρριψη της αίτησης, η Επιτροπή Κεφαλαια-

γοράς διαβουλεύεται µε τις Aρµόδιες Aρχές του κρά-
τους - µέλους καταγωγής της εταιρείας διαχείρισης.

4. Κάθε µεταγενέστερη ουσιώδης τροποποίηση των
εγγράφων της παραγράφου 1 κοινοποιείται χωρίς καθυ-
στέρηση από την εταιρεία διαχείρισης στην Επιτροπή
Κεφαλαιαγοράς.

5. Με βάση τα εκτελεστικά µέτρα της παραγράφου 5
του άρθρου 20 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ, η Επιτροπή Κε-
φαλαιαγοράς εξειδικεύει µε απόφαση του Διοικητικού
της Συµβουλίου κάθε λεπτοµέρεια ή τεχνικό θέµα σχετι-
κά µε τις πληροφορίες που υποβάλλονται αναφορικά µε
τη διαχείριση ΟΣΕΚΑ από εταιρεία διαχείρισης άλλου
κράτους - µέλους, καθώς και σχετικά µε τον καθορισµό
τυποποιηµένων µορφοτύπων, υποδειγµάτων και διαδικα-
σιών για τη υποβολή των εν λόγω πληροφοριών.

Άρθρο 34
Διαχείριση ΟΣΕΚΑ άλλου κράτους - µέλους από 

ΑΕΔΑΚ και υποβαλλόµενα στοιχεία
(άρθρο 19 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. ΑΕΔΑΚ, η οποία ασκεί σε άλλο κράτος - µέλος τη
δραστηριότητα της διαχείρισης συλλογικών χαρτοφυλα-
κίων στο πλαίσιο της ελεύθερης παροχής υπηρεσιών ή
µε τη σύσταση υποκαταστήµατος, συµµορφώνεται προς
τις διατάξεις του παρόντος νόµου και τις λοιπές κανονι-
στικές διατάξεις που αφορούν την οργάνωση των ΑΕ-
ΔΑΚ, συµπεριλαµβανοµένων ρυθµίσεων για την ανάθε-
ση δραστηριοτήτων, διαδικασιών διαχείρισης κινδύνου,
κανόνων προληπτικής εποπτείας, διαδικασιών που ανα-
φέρονται στην παράγραφο 5 του άρθρου 12 και στην πα-
ράγραφο 2 του άρθρου 14 και υποχρεώσεων υποβολής
στοιχείων εκ µέρους της ΑΕΔΑΚ. Η Επιτροπή Κεφαλαια-
γοράς διασφαλίζει ότι οι εν λόγω κανόνες δεν είναι αυ-
στηρότεροι από τους κανόνες που εφαρµόζονται στις Α-
ΕΔΑΚ, οι οποίες ασκούν τις δραστηριότητές τους µόνο
στην Ελλάδα. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς εποπτεύει
την τήρηση των διατάξεων της παρούσας παραγράφου.

2. Η ΑΕΔΑΚ της παραγράφου 1 συµµορφώνεται προς
τους κανόνες του κράτους - µέλους καταγωγής του Ο-
ΣΕΚΑ τον οποίο διαχειρίζεται σχετικά µε τη σύσταση και
τη λειτουργία του.

3. Η ΑΕΔΑΚ συµµορφώνεται προς τις υποχρεώσεις
που ορίζονται στον κανονισµό ή τα καταστατικά έγγρα-
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φα του ΟΣΕΚΑ και τις υποχρεώσεις που περιλαµβάνο-
νται στο ενηµερωτικό του δελτίο, τηρώντας το κατά πε-
ρίπτωση ισχύον δίκαιο, όπως αναφέρεται στις παραγρά-
φους 1 και 2.

4. Η ΑΕΔΑΚ καθορίζει και εφαρµόζει τις ρυθµίσεις και
οργανωτικές αποφάσεις που είναι αναγκαίες για τη δια-
σφάλιση της συµµόρφωσής της προς τις αναφερόµενες
στις παραγράφους 1, 2 και 3 υποχρεώσεις.

5. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς εποπτεύει την επάρ-
κεια των ρυθµίσεων και την οργάνωση της ΑΕΔΑΚ, ού-
τως ώστε η τελευταία να είναι σε θέση να συµµορφώνε-
ται προς τους κανόνες που αφορούν τη σύσταση και τη
λειτουργία όλων των ΟΣΕΚΑ που διαχειρίζεται.

6. ΑΕΔΑΚ, η οποία προτίθεται να αναλάβει τη διαχείρι-
ση ΟΣΕΚΑ εγκατεστηµένου σε άλλο κράτος - µέλος, υ-
ποβάλλει στις Aρµόδιες Aρχές του κράτους - µέλους κα-
ταγωγής του ΟΣΕΚΑ τα έγγραφα που προβλέπονται στη
νοµοθεσία του σύµφωνα µε την παράγραφο 1 του άρ-
θρου 20 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ.

7. Στην περίπτωση που οι Aρµόδιες Aρχές του κρά-
τους - µέλους καταγωγής του ΟΣΕΚΑ ζητήσουν από την
Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς διευκρινίσεις και πληροφορίες
σχετικά µε τα έγγραφα που αναφέρονται στην παράγρα-
φο 6 και σχετικά µε το κατά πόσον το είδος του ΟΣΕΚΑ
για τη διαχείριση του οποίου ζητείται άδεια εµπίπτει στο
πεδίο εφαρµογής της άδειας λειτουργίας που διαθέτει η
ΑΕΔΑΚ, η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς απαντά εντός δέκα
(10) εργάσιµων ηµερών από την ηµέρα της υποβολής
του αιτήµατος.

8. Σε περίπτωση απόρριψης της αίτησης της ΑΕΔΑΚ α-
πό τις Aρµόδιες Aρχές του κράτους - µέλους καταγωγής
του ΟΣΕΚΑ, αυτές διαβουλεύονται προηγουµένως µε
την Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς.

Άρθρο 35
Υποχρεώσεις εταιρειών διαχείρισης άλλου κράτους

που λειτουργούν στην Ελλάδα – Εποπτεία
(άρθρο 21 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. Αν εταιρεία διαχείρισης κράτους - µέλους έχει εγκα-
ταστήσει και λειτουργεί υποκατάστηµά της στην Ελλά-
δα, η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς ή άλλες Aρµόδιες Aρχές
δύνανται για στατιστικούς λόγους να απαιτούν από την
εταιρεία διαχείρισης την υποβολή σε περιοδική βάση
στοιχείων σχετικά µε τις δραστηριότητές της που ασκεί
στην Ελλάδα. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς για την άσκη-
ση των εποπτικών της δραστηριοτήτων δύναται να ζητεί
από τα υποκαταστήµατα των εταιρειών διαχείρισης στην
Ελλάδα να υποβάλουν αντίστοιχα στοιχεία µε αυτά που
υποβάλλουν οι ΑΕΔΑΚ.

2. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς δύναται να απαιτεί από
τις εταιρείες διαχείρισης που ασκούν δραστηριότητες
στην Ελλάδα µε την εγκατάσταση υποκαταστήµατος ή
στο πλαίσιο ελεύθερης παροχής υπηρεσιών, να παρέ-
χουν τις απαραίτητες πληροφορίες για την εποπτεία της
συµµόρφωσής τους προς τις διατάξεις του παρόντος νό-
µου και των αποφάσεων που εκδίδονται κατ’ εξουσιοδό-
τησή του στις οποίες υπόκεινται και για την εποπτεία
των οποίων αρµόδια είναι η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς.
Οι υποχρεώσεις αυτές δεν είναι αυστηρότερες από τις

αντίστοιχες υποχρεώσεις των ΑΕΔΑΚ.
Οι εταιρείες διαχείρισης καθορίζουν διαδικασίες και

ρυθµίσεις ώστε να παρέχεται στην Επιτροπή Κεφαλαια-
γοράς η δυνατότητα να λαµβάνει άµεσα από αυτές τα
στοιχεία και τις πληροφορίες που αναφέρονται στις πα-
ραγράφους 1 και 2.

3. Αν η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς διαπιστώσει ότι µία
εταιρεία διαχείρισης της παραγράφου 2 δεν τηρεί τις
διατάξεις του παρόντος νόµου και των αποφάσεων που
εκδίδονται κατ’ εξουσιοδότησή του, απαιτεί από την ε-
ταιρεία διαχείρισης να παύσει την αντικανονική της συ-
µπεριφορά και ενηµερώνει σχετικά τις Aρµόδιες Aρχές
του κράτους - µέλους καταγωγής της εταιρείας διαχείρι-
σης.

4. Αν η εταιρεία διαχείρισης αρνηθεί να υποβάλει στην
Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς τα στοιχεία και τις πληροφο-
ρίες των παραγράφων 1 και 2 ή δεν λάβει τα αναγκαία
µέτρα ώστε να παύσει την αντικανονική συµπεριφορά
που αναφέρεται στην παράγραφο 3, η Επιτροπή Κεφα-
λαιαγοράς ενηµερώνει σχετικά τις Aρµόδιες Aρχές του
κράτους - µέλους καταγωγής της εταιρείας διαχείρισης,
οι οποίες λαµβάνουν, το συντοµότερο δυνατό, όλα τα α-
παραίτητα µέτρα για να εξασφαλίσουν ότι η εν λόγω ε-
ταιρεία διαχείρισης παρέχει τα στοιχεία και τις πληροφο-
ρίες που της ζητεί η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς, σύµφωνα
µε τις παραγράφους 1 και 2 ή παύει την αντικανονική της
συµπεριφορά και ανακοινώνουν τη φύση των µέτρων αυ-
τών στην Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς.

5. Αν, παρά τη λήψη των µέτρων από τις Aρµόδιες
Aρχές του κράτους - µέλους καταγωγής της εταιρείας
διαχείρισης ή λόγω ανεπάρκειας των µέτρων αυτών ή α-
δυναµίας εφαρµογής τους, η εταιρεία διαχείρισης εξα-
κολουθεί να αρνείται να υποβάλει τα στοιχεία και τις
πληροφορίες που ζητεί η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς σύµ-
φωνα µε τις παραγράφους 1 και 2 ή να παραβαίνει τις
νοµοθετικές ή κανονιστικές διατάξεις που αναφέρονται
στις ίδιες ως άνω παραγράφους, η Επιτροπή Κεφαλαια-
γοράς δύναται να προβεί στις ακόλουθες ενέργειες:
α) Αφού ενηµερώσει τις Aρµόδιες Aρχές του κράτους-

µέλους καταγωγής της εταιρείας διαχείρισης, λαµβάνει
τα ενδεδειγµένα µέτρα, συµπεριλαµβανοµένων των α-
ναφεροµένων στα άρθρα 93 και 94, για την επιβολή κυ-
ρώσεων ή την πρόληψη νέων παραβάσεων και, εφόσον
είναι αναγκαίο, απαγορεύει στην εν λόγω εταιρεία δια-
χείρισης την πραγµατοποίηση περαιτέρω συναλλαγών
και την παροχή υπηρεσιών στην Ελλάδα. Τα αναγκαία
έγγραφα για τη λήψη των µέτρων αυτών επιδίδονται
στην εταιρεία διαχείρισης. Σε περίπτωση που η υπηρεσία
που παρέχεται στην Ελλάδα αφορά τη διαχείριση ΟΣΕ-
ΚΑ, η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς δύναται να ζητεί από
την εταιρεία διαχείρισης να διακόψει τη διαχείριση του
εν λόγω ΟΣΕΚΑ, τηρουµένων αναλογικά των διατάξεων
των παραγράφων 1 και 2 του άρθρου 21 του παρόντος
νόµου σχετικά µε την αντικατάσταση της εταιρείας δια-
χείρισης ή
β) εφόσον θεωρεί ότι οι Aρµόδιες Aρχές του κράτους -

µέλους καταγωγής της εταιρείας διαχείρισης δεν έχουν
λάβει επαρκή µέτρα, παραπέµπει το θέµα στην Ευρωπαϊ-
κή Αρχή Κινητών Αξιών και Αγορών.

6. Οι αποφάσεις µε τις οποίες επιβάλλονται µέτρα κατ’
εφαρµογή των παραγράφων 4 και 5 είναι επαρκώς αιτιο-
λογηµένες, επιδίδονται στην εταιρεία διαχείρισης και εί-
ναι δεκτικές προσφυγής ενώπιον των αρµόδιων δικαστι-
κών αρχών του κράτους - µέλους του οποίου οι Aρµό-
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διες Aρχές εξέδωσαν τις σχετικές αποφάσεις.
7. Πριν από την εφαρµογή της διαδικασίας των παρα-

γράφων 3, 4 ή 5, η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς δύναται, σε
επείγουσες περιπτώσεις, να λαµβάνει προληπτικά µέτρα
αναγκαία για την προστασία των συµφερόντων των ε-
πενδυτών και των άλλων προσώπων στα οποία παρέχο-
νται υπηρεσίες. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς ενηµερώνει
την Ευρωπαϊκή Επιτροπή, την Ευρωπαϊκή Αρχή Κινητών
Αξιών και Αγορών και τις Aρµόδιες Aρχές του κράτους -
µέλους καταγωγής της εταιρείας διαχείρισης το συντο-
µότερο δυνατόν για τα µέτρα που επιβλήθηκαν και το
λόγο της επιβολής τους.
Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή, αφού ζητήσει τη γνώµη της Ε-

πιτροπής Κεφαλαιαγοράς και των αρµόδιων αρχών του
κράτους - µέλους καταγωγής της εταιρείας διαχείρισης,
δύναται να αποφασίσει ότι η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς
πρέπει να τροποποιήσει ή να καταργήσει τα µέτρα αυτά.

8. Οι Aρµόδιες Aρχές του κράτους - µέλους καταγω-
γής της εταιρείας διαχείρισης διαβουλεύονται µε την Ε-
πιτροπή Κεφαλαιαγοράς, πριν ανακαλέσουν την άδεια
λειτουργίας της. Στην περίπτωση αυτή, η Επιτροπή Κε-
φαλαιαγοράς, λαµβάνει τα κατάλληλα µέτρα για να δια-
σφαλίσει τα συµφέροντα των επενδυτών, τα οποία, µε-
ταξύ άλλων, δύνανται να περιλαµβάνουν την απαγόρευ-
ση της πραγµατοποίησης περαιτέρω συναλλαγών ή πα-
ροχής υπηρεσιών στην Ελλάδα από την εταιρεία διαχεί-
ρισης.

9. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς ενηµερώνει την Ευρω-
παϊκή Αρχή Κινητών Αξιών και Αγορών και την Ευρωπαϊ-
κή Επιτροπή για τον αριθµό και το είδος των περιπτώσε-
ων στις οποίες αρνήθηκε τη χορήγηση άδειας σύµφωνα
µε τα άρθρα 26 ή 33 και για τα µέτρα που έλαβε σύµφω-
να µε την παράγραφο 5 του παρόντος άρθρου.

10. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς δύναται µε απόφασή
της να καθορίζει ειδικότερους όρους και προϋποθέσεις
αναφορικά µε την εφαρµογή των διατάξεων των παρα-
γράφων 1 έως και 8 του παρόντος άρθρου, κατά τη δρα-
στηριοποίηση εταιρειών διαχείρισης τρίτου κράτους
στην Ελλάδα.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Δ΄
ΘΕΜΑΤΟΦΥΛΑΚΑΣ ΟΣΕΚΑ

Άρθρο 36
Αρµοδιότητες και υποχρεώσεις 

του θεµατοφύλακα ΟΣΕΚΑ
(άρθρο 5 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. Η φύλαξη των στοιχείων του ενεργητικού του ΟΣΕ-
ΚΑ ανατίθεται από την εταιρεία διαχείρισης ή, κατά περί-
πτωση, την ΑΕΕΜΚ, κατόπιν άδειας της Επιτροπής Κε-
φαλαιαγοράς, σε έναν θεµατοφύλακα που εδρεύει στην
Ελλάδα ή σε άλλο κράτος - µέλος και ασκεί δραστηριό-
τητες µέσω υποκαταστήµατος στην Ελλάδα. Ο θεµατο-
φύλακας ευθύνεται για την ταµειακή παρακολούθηση
και διαχείριση των κινήσεων των στοιχείων του ενεργη-
τικού του ΟΣΕΚΑ σύµφωνα µε τις οδηγίες της εταιρείας
διαχείρισης, ή κατά περίπτωση, της ΑΕΕΜΚ, η δε εται-
ρεία διαχείρισης ή, κατά περίπτωση, η ΑΕΕΜΚ, οφείλει
να παρακολουθεί την ορθή εκτέλεση των οδηγιών της α-
πό τον θεµατοφύλακα.

2. Πέραν των αναφεροµένων στην παράγραφο 1 αρµο-

διοτήτων, ο θεµατοφύλακας συνυπογράφει τον κανονι-
σµό του αµοιβαίου κεφαλαίου και δηλώνει τη σύµφωνη
γνώµη του όσον αφορά τα καταστατικά έγγραφα της Α-
ΕΕΜΚ. Επίσης, συνυπογράφει τις εκθέσεις και τις κατα-
στάσεις του άρθρου 79 παράγραφος 2 και εξασφαλίζει
ότι:
α) η διάθεση, η έκδοση, η εξαγορά, η καταβολή της α-

ξίας των εξαγοραζόµενων µεριδίων του ΟΣΕΚΑ και η α-
κύρωσή τους πραγµατοποιούνται σύµφωνα µε τις διατά-
ξεις του παρόντος νόµου, των αποφάσεων που εκδίδο-
νται κατ’ εξουσιοδότησή του και του κανονισµού ή των
καταστατικών εγγράφων του ΟΣΕΚΑ,
β) η αποτίµηση των στοιχείων του ενεργητικού του Ο-

ΣΕΚΑ και ο υπολογισµός της καθαρής αξίας των µερι-
δίων του πραγµατοποιούνται σύµφωνα µε τις διατάξεις
του παρόντος νόµου, των αποφάσεων που εκδίδονται
κατ’ εξουσιοδότησή του και του κανονισµού ή των κατα-
στατικών εγγράφων του ΟΣΕΚΑ,
γ) οι οδηγίες της εταιρείας διαχείρισης, ή κατά περί-

πτωση της ΑΕΕΜΚ εκτελούνται, εκτός εάν αυτές είναι
αντίθετες προς τις διατάξεις του παρόντος νόµου ή του
κανονισµού ή των καταστατικών εγγράφων του ΟΣΕΚΑ,
δ) το τίµηµα από τις συναλλαγές που αφορούν στοι-

χεία του ενεργητικού του ΟΣΕΚΑ καταβάλλεται σε αυ-
τόν µέσα στις συνήθεις προθεσµίες και
ε) τα κέρδη του ΟΣΕΚΑ διανέµονται προς τους µεριδι-

ούχους του σύµφωνα µε τις διατάξεις του παρόντος νό-
µου, των αποφάσεων που εκδίδονται κατ’ εξουσιοδότη-
σή του και του κανονισµού ή των καταστατικών εγγρά-
φων του ΟΣΕΚΑ.

3. O θεµατοφύλακας δύναται να αναθέτει, αφού προη-
γουµένως ενηµερώσει την Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς και
µε τη σύµφωνη γνώµη της εταιρείας διαχείρισης, ή, κατά
περίπτωση, της ΑΕΕΜΚ, τη φύλαξη του συνόλου ή µέ-
ρους των στοιχείων του ενεργητικού του ΟΣΕΚΑ σε τρί-
τα πρόσωπα, εφόσον υπάρχει σχετική πρόβλεψη στον
κανονισµό ή στα καταστατικά έγγραφα του ΟΣΕΚΑ. Ως
τρίτα πρόσωπα νοούνται πιστωτικά ιδρύµατα ή άλλοι ορ-
γανισµοί παρέχοντες υπηρεσίες θεµατοφυλακής, που ε-
δρεύουν στην Ελλάδα ή σε άλλο κράτος και υπόκεινται
σε κανόνες εποπτείας τουλάχιστον ισοδύναµους µε
τους ισχύοντες στην Ελλάδα. Ο θεµατοφύλακας και το
τρίτο πρόσωπο φέρουν ευθύνη αλληλεγγύως και εις ο-
λόκληρον έναντι των µεριδιούχων του ΟΣΕΚΑ και της ε-
ταιρείας διαχείρισης. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς γνω-
στοποιεί την ανωτέρω ανάθεση στην Τράπεζα της Ελλά-
δος.

4. α) Ο θεµατοφύλακας που επιθυµεί να παραιτηθεί
των καθηκόντων του οφείλει να ειδοποιήσει σχετικά την
εταιρεία διαχείρισης ή, κατά περίπτωση, την ΑΕΕΜΚ,
τρεις (3) τουλάχιστον µήνες νωρίτερα. Ο νέος θεµατο-
φύλακας εγκρίνεται από την Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς
ύστερα από αίτηµα της εταιρείας διαχείρισης ή, κατά πε-
ρίπτωση, της ΑΕΕΜΚ. Ο θεµατοφύλακας µπορεί επίσης
να αντικατασταθεί ύστερα από αίτηµα της εταιρείας δια-
χείρισης ή, κατά περίπτωση, της ΑΕΕΜΚ, κατόπιν εγκρί-
σεως της Επιτροπής Κεφαλαιαγοράς.
β) Μετά την έγκριση του νέου θεµατοφύλακα, ο παραι-

τηθείς ή ο αντικατασταθείς του παραδίδει, βάσει πρωτο-
κόλλου, τα στοιχεία του ενεργητικού του ΟΣΕΚΑ. Ο θε-
µατοφύλακας που υπέβαλε την παραίτησή του ή του ο-
ποίου ζητήθηκε η αντικατάσταση συνεχίζει την άσκηση
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των καθηκόντων του µέχρι την πλήρη ανάληψη των κα-
θηκόντων του νέου θεµατοφύλακα.
γ) Σε περίπτωση παραίτησης ή αντικατάστασης του θε-

µατοφύλακα, η εταιρεία διαχείρισης ή, κατά περίπτωση,
η ΑΕΕΜΚ, οφείλει να ενηµερώσει αµελλητί τους µεριδι-
ούχους του ΟΣΕΚΑ σχετικά µε την ανάληψη των καθη-
κόντων του νέου θεµατοφύλακα, µέσω σταθερού µέσου
και αναρτώντας τη σχετική ενηµέρωση στην ιστοσελίδα
της στο διαδίκτυο.

5. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς, κατόπιν γνώµης της
Τράπεζας της Ελλάδος, δύναται µε απόφασή της να ρυθ-
µίζει κάθε λεπτοµέρεια ή τεχνικό θέµα σχετικά µε την ε-
φαρµογή των παραγράφων 1 έως και 4 του παρόντος άρ-
θρου.

Άρθρο 37
Παροχή πληροφοριών

(άρθρο 23 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. Ο θεµατοφύλακας παρέχει στην Επιτροπή Κεφαλαι-
αγοράς, κατόπιν αιτήµατός της, όλες τις πληροφορίες
που έχει συγκεντρώσει κατά την άσκηση των καθηκό-
ντων του, οι οποίες είναι απαραίτητες προκειµένου η Ε-
πιτροπή Κεφαλαιαγοράς να εποπτεύει τη συµµόρφωση
του ΟΣΕΚΑ και του θεµατοφύλακα µε τις διατάξεις του
παρόντος νόµου, των αποφάσεων που εκδίδονται κατ’ ε-
ξουσιοδότησή του και του κανονισµού ή των καταστατι-
κών εγγράφων του ΟΣΕΚΑ.

2. Αν η εταιρεία διαχείρισης του ΟΣΕΚΑ είναι εγκατε-
στηµένη σε άλλο κράτος - µέλος, ο θεµατοφύλακας συ-
νάπτει µε την εταιρεία διαχείρισης έγγραφη σύµβαση, η
οποία ρυθµίζει τη ροή πληροφοριών που κρίνονται απα-
ραίτητες για την άσκηση των καθηκόντων του που προ-
βλέπονται στις διατάξεις του παρόντος νόµου και των α-
ποφάσεων που εκδίδονται κατ’ εξουσιοδότησή του.

3. Με βάση τα εκτελεστικά µέτρα της παρ. 6 του άρ-
θρου 23 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ, βάσει των οποίων εκ-
δόθηκε η Οδηγία 2010/43/ΕΕ της Ευρωπαϊκής Επιτροπής
της 1ης Ιουλίου 2010, η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς εξει-
δικεύει µε απόφαση του Διοικητικού της Συµβουλίου κά-
θε λεπτοµέρεια ή τεχνικό θέµα σχετικά µε την άσκηση
των καθηκόντων του θεµατοφύλακα σε περίπτωση που η
εταιρεία διαχείρισης του ΟΣΕΚΑ είναι εγκατεστηµένη σε
άλλο κράτος - µέλος, συµπεριλαµβανοµένων των στοι-
χείων της αναφερόµενης στην παράγραφο 2 έγγραφης
σύµβασης.

Άρθρο 38
Ευθύνη

(άρθρα 24, 25 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. Ο θεµατοφύλακας ευθύνεται, σύµφωνα µε τις διατά-
ξεις του παρόντος νόµου και των αποφάσεων που εκδί-
δονται κατ’ εξουσιοδότησή του, έναντι της εταιρείας
διαχείρισης ή, κατά περίπτωση, της ΑΕΕΜΚ, και των µε-
ριδιούχων του ΟΣΕΚΑ, για κάθε ζηµία που υφίστανται α-
πό την υπαίτια µη εκτέλεση ή πληµµελή εκτέλεση των υ-
ποχρεώσεών του.

2. Η εταιρεία διαχείρισης ή, κατά περίπτωση, η ΑΕ-
ΕΜΚ, και ο θεµατοφύλακας ενεργούν, κατά την άσκηση
των καθηκόντων τους, µε τρόπο ανεξάρτητο, αποκλει-
στικά προς το συµφέρον των µεριδιούχων του ΟΣΕΚΑ
και σύµφωνα µε την αρχή της δίκαιης µεταχείρισής τους.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Ε΄
ΑΝΩΝΥΜΕΣ ΕΤΑΙΡΕΙΕΣ ΕΠΕΝΔΥΣΕΩΝ 

ΜΕΤΑΒΛΗΤΟΥ ΚΕΦΑΛΑΙΟΥ

Άρθρο 39
Άδεια λειτουργίας - έδρα - θεµατοφύλακας
(άρθρα 27, 32-36 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. Για να εκδοθεί άδεια σύστασης ΑΕΕΜΚ σύµφωνα µε
τις διατάξεις του κ.ν. 2190/1920, απαιτείται να έχει χορη-
γηθεί προηγουµένως άδεια λειτουργίας από την Επιτρο-
πή Κεφαλαιαγοράς, κατά τα ειδικότερα προβλεπόµενα
στο άρθρο 4, εάν η ΑΕΕΜΚ έχει ορίσει εταιρεία διαχείρι-
σης, ή στα άρθρα 4 και 40, εάν δεν έχει ορίσει εταιρεία
διαχείρισης. Η ΑΕΕΜΚ µπορεί να αρχίσει τις δραστηριό-
τητές της µόνο µετά τη χορήγηση της άδειας σύστασης.

2. Η καταστατική έδρα και η κεντρική διοίκηση της ΑΕ-
ΕΜΚ πρέπει να βρίσκονται στην Ελλάδα.

3. Η φύλαξη των στοιχείων του ενεργητικού της ΑΕ-
ΕΜΚ ανατίθεται σε θεµατοφύλακα, κατά τα ειδικότερα
προβλεπόµενα στα άρθρα 36 έως 38.

Άρθρο 40
Χορήγηση άδειας λειτουργίας ΑΕΕΜΚ που προτίθεται

να ασκήσει η ίδια τη διαχείρισή της
(άρθρα 29, 31 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. Τηρουµένων των διατάξεων του άρθρου 4 και λαµ-
βανοµένων υπόψη των τυχόν επενδυτικών της τµηµά-
των, η ΑΕΕΜΚ που προτίθεται να ασκεί η ίδια τη διαχεί-
ρισή της υποβάλλει µε την αίτηση για τη χορήγηση άδει-
ας λειτουργίας επιχειρηµατικό σχέδιο και έκθεση σχετι-
κά µε την οργανωτική δοµή και τα τεχνικά και οικονοµικά
της µέσα, από τα οποία να προκύπτει ότι:
α) Διαθέτει κατάλληλες και επαρκείς διοικητικές και

λογιστικές διαδικασίες, µηχανισµούς ελέγχου και ασφά-
λειας για την ηλεκτρονική επεξεργασία των δεδοµένων,
καθώς και κατάλληλους µηχανισµούς εσωτερικού ελέγ-
χου που περιλαµβάνουν, ιδίως, κανόνες για τις προσωπι-
κές συναλλαγές των υπαλλήλων της ή για την κατοχή ή
διαχείριση επενδύσεων σε χρηµατοπιστωτικά µέσα µε
σκοπό την επένδυση ιδίων κεφαλαίων της και που εξα-
σφαλίζουν τουλάχιστον ότι για κάθε συναλλαγή στην ο-
ποία συµµετέχει η ΑΕΕΜΚ είναι δυνατή η εξακρίβωση
της προέλευσής της, των συναλλασσοµένων, της φύσης
της, καθώς και του τόπου και χρόνου πραγµατοποίησής
της, και ότι τα στοιχεία του ενεργητικού της ΑΕΕΜΚ ε-
πενδύονται σύµφωνα µε τα καταστατικά της έγγραφα,
καθώς και τις διατάξεις της ισχύουσας νοµοθεσίας.
β) Οι εργασίες της ΑΕΕΜΚ διευθύνονται από δύο (2)

τουλάχιστον πρόσωπα τα οποία πληρούν τις απαιτήσεις
της περίπτωσης γ΄ της παραγράφου 9 του άρθρου 4.
γ) Τυχόν στενοί δεσµοί µεταξύ της ΑΕΕΜΚ και άλλων

φυσικών ή νοµικών προσώπων δεν παρακωλύουν την α-
ποτελεσµατική άσκηση της εποπτείας της Επιτροπής Κε-
φαλαιαγοράς.
Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς δεν χορηγεί άδεια λει-

τουργίας, εάν οι νοµικές, κανονιστικές ή διοικητικές δια-
τάξεις ενός τρίτου κράτους που διέπουν ένα ή περισσό-
τερα φυσικά ή νοµικά πρόσωπα µε τα οποία η ΑΕΕΜΚ
διατηρεί στενούς δεσµούς ή τυχόν δυσκολίες εφαρµο-
γής τους, παρακωλύουν την αποτελεσµατική άσκηση
των εποπτικών της καθηκόντων.

2. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς οφείλει να απαντήσει
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σε αίτηση για άδεια λειτουργίας ΑΕΕΜΚ, που δεν έχει ο-
ρίσει εταιρεία διαχείρισης της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ, µέ-
σα σε έξι (6) µήνες από την υποβολή σε αυτήν του συνό-
λου των απαιτούµενων στοιχείων, σχετικά µε τη χορήγη-
ση ή µη της εν λόγω άδειας. Η άρνηση χορήγησης άδει-
ας λειτουργίας αιτιολογείται δεόντως.

3. Με βάση τα εκτελεστικά µέτρα των παραγράφων 5
και 6 του άρθρου 29 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ, η Επιτρο-
πή Κεφαλαιαγοράς εξειδικεύει µε απόφαση του Διοικητι-
κού της Συµβουλίου κάθε λεπτοµέρεια ή τεχνικό θέµα
σχετικά µε τις πληροφορίες που υποβάλλονται κατά την
υποβολή αίτησης για τη χορήγηση άδειας λειτουργίας
σε ΑΕΕΜΚ που ασκεί η ίδια τη διαχείρισή της, συµπερι-
λαµβανοµένου του επιχειρηµατικού σχεδίου και της έκ-
θεσης σχετικά µε την οργανωτική δοµή και τα τεχνικά
και οικονοµικά µέσα της ΑΕΕΜΚ, τον τρόπο αντιµετώπι-
σης των δυσχερειών που ενδέχεται να παρακωλύσουν
την αποτελεσµατική άσκηση της εποπτείας της Επιτρο-
πής Κεφαλαιαγοράς, καθώς και σχετικά µε τον καθορι-
σµό τυποποιηµένων µορφοτύπων, υποδειγµάτων και δια-
δικασιών για την παροχή των ως άνω πληροφοριών.

Άρθρο 41
Ανάκληση άδειας λειτουργίας ΑΕΕΜΚ

(άρθρο 29 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς δύναται να ανακαλέσει
την άδεια λειτουργίας µίας ΑΕΕΜΚ για τους ακόλουθους
λόγους:
α) δεν κάνει χρήση της άδειας λειτουργίας που της χο-

ρηγήθηκε εντός δώδεκα (12) µηνών ή παραιτηθεί ρητά α-
πό αυτήν ή έχει παύσει να ασκεί τη δραστηριότητα για
την οποία της χορηγήθηκε άδεια λειτουργίας για διάστη-
µα µεγαλύτερο από έξι (6) µήνες,
β) έλαβε την άδεια λειτουργίας της βάσει ψευδών δη-

λώσεων ή µε οποιονδήποτε άλλο αντικανονικό τρόπο,
γ) δεν πληροί πλέον τις προϋποθέσεις βάσει των οποί-

ων χορηγήθηκε η άδεια λειτουργίας της,
δ) συντρέχει η περίπτωση του τελευταίου εδαφίου της

παραγράφου 11 του άρθρου 4,
ε) έχει διαπράξει σοβαρές ή/και επανειληµµένες παρα-

βάσεις των διατάξεων που θεσπίζονται βάσει του παρό-
ντος νόµου ή
στ) συντρέχει άλλος λόγος για την ανάκληση της ά-

δειας λειτουργίας της, ο οποίος προκύπτει από την ισχύ-
ουσα νοµοθεσία.

2. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς δύναται να ανακαλέσει
την άδεια λειτουργίας µίας ΑΕΕΜΚ ως προς ένα ή περισ-
σότερα επενδυτικά της τµήµατα για τους αναφερόµε-
νους στην παράγραφο 1 λόγους.

3. Πριν προχωρήσει στην ανάκληση της άδειας λει-
τουργίας, η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς γνωστοποιεί στην
ΑΕΕΜΚ τις διαπιστωθείσες ελλείψεις ή παραβάσεις, κα-
θώς και την πρόθεσή της να προχωρήσει σε ανάκληση
της άδειας λειτουργίας της, τάσσοντάς της ταυτόχρονα
προθεσµία, που δεν µπορεί να είναι µικρότερη από δέκα
(10) εργάσιµες ηµέρες από την παραπάνω γνωστοποίη-
ση, µέσα στην οποία η ΑΕΕΜΚ οφείλει να διατυπώσει τις
απόψεις της και να λάβει, όταν συντρέχει περίπτωση, τα
κατάλληλα µέτρα για την παύση των παραβάσεων ή την
άρση των συνεπειών τους. Μετά την πάροδο της προθε-
σµίας και αφού λάβει υπόψη της τις θέσεις της ΑΕΕΜΚ
και αξιολογήσει τα µέτρα που έχει λάβει, η Επιτροπή Κε-
φαλαιαγοράς αποφασίζει οριστικώς.

4. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς γνωστοποιεί την ανά-

κληση της άδειας λειτουργίας µίας ΑΕΕΜΚ, στο σύνολό
της ή ως προς ορισµένα επενδυτικά της τµήµατα, στις
Aρµόδιες Aρχές των κρατών-µελών στο έδαφος των ο-
ποίων διατίθενται µετοχές της εν λόγω εταιρείας ή των
επενδυτικών της τµηµάτων.

Άρθρο 42
Ανάθεση δραστηριοτήτων 

και κανονισµός συµπεριφοράς
(άρθρο 30 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

Τα άρθρα 22 και 23 εφαρµόζονται κατ’ αναλογία στις
ΑΕΕΜΚ που δεν έχουν ορίσει εταιρεία διαχείρισης της
Οδηγίας 2009/65/ΕΚ.
Όπου στις διατάξεις των άρθρων 22 και 23 γίνεται α-

ναφορά σε «ΑΕΔΑΚ», νοούνται οι ως άνω «ΑΕΕΜΚ».

Άρθρο 43
Μετατροπή ΑΕΕΜΚ σε αµοιβαίο κεφάλαιο

1. Ύστερα από άδεια της Επιτροπής Κεφαλαιαγοράς,
επιτρέπεται η λύση και εκκαθάριση ΑΕΕΜΚ προκειµένου
τα στοιχεία του χαρτοφυλακίου της να ανταλλαγούν µε
µερίδια ενός ή περισσοτέρων αµοιβαίων κεφαλαίων που
υφίστανται ή συνιστώνται για το σκοπό αυτόν, υπό την
προϋπόθεση ότι έχουν εξοφληθεί τυχόν υποχρεώσεις
της ΑΕΕΜΚ. Τα µερίδια του ή των αµοιβαίων κεφαλαίων
αποδίδονται στους µετόχους της ΑΕΕΜΚ κατά το ποσο-
στό συµµετοχής τους στο µετοχικό κεφάλαιο της ΑΕ-
ΕΜΚ, λαµβανοµένης υπόψη της αξίας των µετοχών κάθε
επενδυτικού τµήµατος. Μετά την ολοκλήρωση της α-
νταλλαγής, η ΑΕΕΜΚ διαγράφεται από το µητρώο ανω-
νύµων εταιρειών.

2. Από την εκκαθάριση της ΑΕΕΜΚ της παραγράφου 1
του άρθρου αυτού δεν δηµιουργείται καµία φορολογική
υποχρέωση σε βάρος του αµοιβαίου κεφαλαίου που προ-
κύπτει από τη µετατροπή. Οµοίως δεν δηµιουργείται κα-
µία φορολογική υποχρέωση από τη µετατροπή σε βάρος
των µεριδιούχων του, πέραν αυτών που προβλέπονται
στις διατάξεις του άρθρου 103 του παρόντος νόµου. Η ε-
φαρµογή αυτής της παραγράφου δεν θίγει τις διατάξεις
του Κώδικα Φ.Π.Α. (ν. 2859/2000, Α΄ 248). 

3. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς δύναται µε απόφασή
της να ρυθµίζει κάθε λεπτοµέρεια ή τεχνικό θέµα σχετι-
κά µε την ανωτέρω µετατροπή και εκκαθάριση, καθώς
και σχετικά µε τη µετατροπή επενδυτικού τµήµατος της
ΑΕΕΜΚ σε ένα ή περισσότερα αµοιβαία κεφάλαια. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΣΤ΄
ΣΥΓΧΩΝΕΥΣΗ – ΔΙΑΣΠΑΣΗ ΟΣΕΚΑ

ΤΜΗΜΑ 1
ΟΡΙΣΜΟΙ - ΑΔΕΙΟΔΟΤΗΣΗ

Άρθρο 44
Ορισµοί

(άρθρο 37 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

Για τους σκοπούς των άρθρων 44 έως και 57 του παρό-
ντος νόµου, ο όρος «ΟΣΕΚΑ» περιλαµβάνει και τα τυχόν
επενδυτικά τµήµατα ενός ΟΣΕΚΑ όπου αυτό προβλέπε-
ται, ο όρος «Aρµόδιες Aρχές» περιλαµβάνει και την Επι-
τροπή Κεφαλαιαγοράς και ο όρος «εταιρεία διαχείρι-
σης» περιλαµβάνει και την ΑΕΔΑΚ.
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Άρθρο 45
Χορήγηση άδειας συγχώνευσης από την Επιτροπή Κε-

φαλαιαγοράς – Διαδικασίες συγχώνευσης
(άρθρο 38 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς, τηρουµένων των δια-
τάξεων των άρθρων 44 έως και 57 και ανεξαρτήτως της
µορφής των ΟΣΕΚΑ, χορηγεί άδεια για τη συγχώνευση
ΟΣΕΚΑ, σύµφωνα µε τις διαδικασίες συγχώνευσης που
προβλέπονται στις υποπεριπτώσεις αα΄ και ββ΄ της περί-
πτωσης ιζ΄ του άρθρου 3, στις ακόλουθες περιπτώσεις:
α) εγχώρια συγχώνευση ΟΣΕΚΑ του παρόντος νόµου,

όπως αυτή ορίζεται στην περίπτωση ιθ΄ του άρθρου 3 και
πραγµατοποιείται σύµφωνα µε τα άρθρα 54 και 55 ή
β) διασυνοριακή συγχώνευση ΟΣΕΚΑ, όπως αυτή ορί-

ζεται στην περίπτωση ιη΄ του άρθρου 3 και πραγµατο-
ποιείται σύµφωνα µε τα άρθρα 46 έως και 53, εφόσον έ-
νας τουλάχιστον απορροφώµενος ΟΣΕΚΑ αποτελεί Ο-
ΣΕΚΑ του παρόντος νόµου.

2. Οι διαδικασίες συγχώνευσης που χρησιµοποιούνται
για τη διασυνοριακή συγχώνευση διέπονται από το δί-
καιο του κράτους - µέλους καταγωγής εκάστου απορρο-
φώµενου ΟΣΕΚΑ.

3. Στις περιπτώσεις που ο απορροφών ή ο απορροφώ-
µενος ΟΣΕΚΑ αποτελεί ΑΕΕΜΚ, η πλειοψηφία που απαι-
τείται για την έγκριση της συγχώνευσης, είτε εγχώριας
είτε διασυνοριακής, σύµφωνα µε τις σχετικές διατάξεις
του κ.ν. 2190/1920, από τη συνέλευση των µετόχων της,
δεν δύναται να υπερβαίνει το όριο του εβδοµήντα πέντε
τοις εκατό (75%) του συνόλου των ψήφων που εκπρο-
σωπούνται στη συνέλευση. 
Η απαρτία που απαιτείται για τη λήψη της ανωτέρω α-

πόφασης είναι η ίδια είτε πρόκειται για εγχώρια είτε για
διασυνοριακή συγχώνευση ΟΣΕΚΑ.

ΤΜΗΜΑ 2
ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΣΥΓΧΩΝΕΥΣΗ ΟΣΕΚΑ

Άρθρο 46
Προϋποθέσεις συγχώνευσης ΟΣΕΚΑ
(άρθρο 39 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. Οι συγχωνεύσεις προϋποθέτουν προηγούµενη ά-
δεια από τις Aρµόδιες Aρχές του κράτους - µέλους κα-
ταγωγής εκάστου απορροφώµενου ΟΣΕΚΑ.

2. Στην περίπτωση που ο απορροφών ΟΣΕΚΑ είναι άλ-
λου κράτους - µέλους και ένας τουλάχιστον απορροφώ-
µενος ΟΣΕΚΑ αποτελεί ΟΣΕΚΑ του παρόντος νόµου, ο
τελευταίος ή η εταιρεία διαχείρισής του υποβάλλει στην
Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς τις ακόλουθες πληροφορίες:
α) το αναφερόµενο στο άρθρο 47 κοινό σχέδιο της

προτεινόµενης συγχώνευσης, εγκεκριµένο από τον α-
πορροφώµενο και τον απορροφώντα ΟΣΕΚΑ,
β) επικαιροποιηµένη έκδοση του ενηµερωτικού δελτί-

ου και των βασικών πληροφοριών για τους επενδυτές
του απορροφώντος ΟΣΕΚΑ, όπως αναφέρονται στο άρ-
θρο 78 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ, 
γ) δήλωση από κάθε έναν από τους θεµατοφύλακες

του απορροφώµενου και του απορροφώντος ΟΣΕΚΑ, µε
την οποία βεβαιώνουν ότι, σύµφωνα µε το άρθρο 48 του
παρόντος νόµου και του άρθρου 41 της Οδηγίας
2009/65/ΕΚ αντίστοιχα, έχουν επαληθεύσει τη συµφω-
νία των στοιχείων που αναφέρονται στις περιπτώσεις

α΄, στ΄ και ζ΄ της παραγράφου 1 του άρθρου 47 του πα-
ρόντος νόµου και στις περιπτώσεις α΄, στ΄ και ζ΄ της πα-
ραγράφου 1 του άρθρου 40 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ α-
ντίστοιχα, µε τις απαιτήσεις του παρόντος νόµου και της
Οδηγίας 2009/65/ΕΚ, καθώς και του κανονισµού ή των
καταστατικών εγγράφων των αντίστοιχων ΟΣΕΚΑ,
δ) τις πληροφορίες τις οποίες ο απορροφώµενος και ο

απορροφών ΟΣΕΚΑ σκοπεύουν να παράσχουν στους µε-
ριδιούχους τους σχετικά µε την προτεινόµενη συγχώ-
νευση σύµφωνα µε το άρθρο 49 του παρόντος νόµου και
το άρθρο 43 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ και
ε) αντίγραφο της αίτησης που έχει υποβληθεί στις

Aρµόδιες Aρχές του κράτους - µέλους καταγωγής του α-
πορροφώντος ΟΣΕΚΑ για την αδειοδότησή του, σε περί-
πτωση συγχώνευσης σύµφωνα µε τη διαδικασία της υ-
ποπερίπτωσης ii) της περίπτωσης 16 της παρ. 1 του άρ-
θρου 2 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ.
Οι πληροφορίες αυτές παρέχονται τόσο στην ελληνική

γλώσσα, όσο και στην επίσηµη ή σε µια από τις επίσηµες
γλώσσες του κράτους - µέλους καταγωγής του απορρο-
φώντος ΟΣΕΚΑ ή σε γλώσσα αποδεκτή από τις Aρµό-
διες Aρχές αυτού του κράτους. Σε περίπτωση που ο α-
πορροφών ΟΣΕΚΑ αποτελεί ΟΣΕΚΑ του παρόντος νό-
µου, οι πληροφορίες αυτές παρέχονται και στην ελληνι-
κή γλώσσα.

3. Εάν η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς θεωρήσει το φάκε-
λο ελλιπή, ζητεί πρόσθετες πληροφορίες, το αργότερο
δέκα (10) εργάσιµες ηµέρες από τη λήψη των πληροφο-
ριών που αναφέρονται στην παράγραφο 2. Όταν ο φάκε-
λος µε τις πληροφορίες της παραγράφου 2 είναι πλήρης,
η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς διαβιβάζει άµεσα αντίγραφα
των πληροφοριών αυτών, στις Aρµόδιες Aρχές του κρά-
τους - µέλους καταγωγής του απορροφώντος ΟΣΕΚΑ. Η
Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς και οι Aρµόδιες Aρχές του
κράτους - µέλους καταγωγής του απορροφώντος ΟΣΕ-
ΚΑ εξετάζουν τον ενδεχόµενο αντίκτυπο της προτεινό-
µενης συγχώνευσης στους µεριδιούχους τόσο του α-
πορροφώντος όσο και του απορροφώµενου ΟΣΕΚΑ,
προκειµένου να αξιολογήσουν κατά πόσον παρέχεται
στους µεριδιούχους η δέουσα ενηµέρωση.
Αν η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς το κρίνει αναγκαίο,

µπορεί να απαιτήσει εγγράφως αποσαφήνιση των πλη-
ροφοριών που παρέχονται στους µεριδιούχους του α-
πορροφώµενου ΟΣΕΚΑ.

4. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς εγκρίνει την προτεινό-
µενη συγχώνευση, εφόσον πληρούνται οι ακόλουθες
προϋποθέσεις:
α) η προτεινόµενη συγχώνευση πληροί όλες τις απαι-

τήσεις του παρόντος άρθρου και των άρθρων 47 έως και
48,
β) έχει κοινοποιηθεί η πρόθεση του απορροφώντος Ο-

ΣΕΚΑ, σύµφωνα µε το άρθρο 90 να προβεί σε διάθεση
των µεριδίων του στην Ελλάδα. Στην περίπτωση που έ-
χει κοινοποιηθεί η πρόθεση του αποροφώµενου ΟΣΕΚΑ
του παρόντος νόµου να διαθέτει µερίδιά του σε άλλα
κράτη µέλη σύµφωνα µε το άρθρο 91, απαιτείται να έχει
κοινοποιηθεί η πρόθεση του απορροφώντος ΟΣΕΚΑ να
προβεί σε διάθεση των µεριδίων του στα εν λόγω κράτη-
µέλη, σύµφωνα µε το άρθρο 93 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ,
γ) η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς και οι Aρµόδιες Aρχές

του κράτους - µέλους καταγωγής του απορροφώντος Ο-
ΣΕΚΑ, θεωρούν επαρκείς τις πληροφορίες που προτείνε-
ται να παρασχεθούν στους µεριδιούχους και δεν διατυ-
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πώθηκαν αντιρρήσεις εκ µέρους των αρµοδίων αρχών
του κράτους - µέλους καταγωγής του απορροφώντος Ο-
ΣΕΚΑ, 
δ) η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς έχει λάβει αντίγραφο

της άδειας που έχει χορηγηθεί από τις Aρµόδιες Aρχές
του κράτους - µέλους καταγωγής του απορροφώντος Ο-
ΣΕΚΑ για τη σύστασή του, σε περίπτωση συγχώνευσης
σύµφωνα µε τη διαδικασία της υποπερίπτωσης ii) της πε-
ρίπτωσης 16 της παρ. 1 του άρθρου 2 της Οδηγίας
2009/65/ΕΚ.

5. Αν ο απορροφών ΟΣΕΚΑ αποτελεί ΟΣΕΚΑ του πα-
ρόντος νόµου και ο απορροφώµενος ΟΣΕΚΑ είναι άλλου
κράτους - µέλους, εφόσον η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς
το κρίνει αναγκαίο, δύναται να απαιτήσει εγγράφως από
τον απορροφώντα ΟΣΕΚΑ, εντός δεκαπέντε (15) εργα-
σίµων ηµερών από τη λήψη των αντιγράφων των πληρο-
φοριών της παρ. 2 του άρθρου 39 της Οδηγίας 2009/
65/ΕΚ, να τροποποιήσει τις πληροφορίες που προτίθεται
να παρέχει στους µεριδιούχους του, ενηµερώνοντας τις
Aρµόδιες Aρχές του κράτους - µέλους καταγωγής του α-
πορροφώµενου ΟΣΕΚΑ για τις εν λόγω αντιρρήσεις της.
Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς, εφόσον θεωρεί τις τρο-

ποποιηµένες πληροφορίες επαρκείς, ενηµερώνει σχετι-
κά τις Aρµόδιες Aρχές του κράτους - µέλους καταγωγής
του απορροφώµενου ΟΣΕΚΑ, εντός είκοσι (20) εργασί-
µων ηµερών από την κοινοποίηση σε αυτήν των τροπο-
ποιηµένων πληροφοριών.

6. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς ενηµερώνει τον απορ-
ροφώµενο ΟΣΕΚΑ του παρόντος νόµου, εντός είκοσι
(20) εργασίµων ηµερών από την υποβολή του συνόλου
των στοιχείων και πληροφοριών των παραγράφων 2 και
3, για την έγκριση ή µη της συγχώνευσης.
Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς ενηµερώνει επίσης, τις

Aρµόδιες Aρχές του κράτους - µέλους καταγωγής του α-
πορροφώντος ΟΣΕΚΑ σχετικά µε την απόφασή της.

Άρθρο 47
Σχέδιο συγχώνευσης ΟΣΕΚΑ

(άρθρο 40 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. Ο απορροφώµενος και ο απορροφών ΟΣΕΚΑ καταρ-
τίζουν κοινό σχέδιο συγχώνευσης, στο οποίο αναφέρο-
νται κατ’ ελάχιστον τα ακόλουθα στοιχεία:
α) η διαδικασία συγχώνευσης και οι ΟΣΕΚΑ που συµ-

µετέχουν,
β) το πλαίσιο, οι λόγοι και οι στόχοι της προτεινόµενης

συγχώνευσης,
γ) ο αναµενόµενος αντίκτυπος της προτεινόµενης

συγχώνευσης στους µεριδιούχους του απορροφώµενου
και του απορροφώντος ΟΣΕΚΑ,
δ) τα κριτήρια που υιοθετήθηκαν για την αποτίµηση

των στοιχείων του ενεργητικού και παθητικού κατά την
ηµεροµηνία υπολογισµού του λόγου ανταλλαγής,
ε) η µέθοδος υπολογισµού του λόγου ανταλλαγής,
στ) η προγραµµατισµένη ηµεροµηνία πραγµατοποίη-

σης της συγχώνευσης,
ζ) οι κανόνες που εφαρµόζονται για τη µεταφορά των

στοιχείων ενεργητικού και παθητικού και την ανταλλαγή
µεριδίων, συµπεριλαµβανοµένης της τυχόν πρόβλεψης
του ποσοστού της καθαρής αξίας των µεριδίων του α-
πορροφώµενου ΟΣΕΚΑ που καταβάλλεται σε µετρητά
στους µεριδιούχους του, σύµφωνα µε τα προβλεπόµενα
στις παραγράφους 1 και 2 του άρθρου 53 και
η) σε περίπτωση συγχώνευσης µε τη διαδικασία που

προβλέπεται στο άρθρο 3 περίπτωση ιζ΄ υποπερίπτωση
ββ΄, το σχέδιο του κανονισµού ή των καταστατικών εγ-
γράφων του υπό σύσταση απορροφώντος ΟΣΕΚΑ.
Οι Aρµόδιες Aρχές δεν δύνανται να απαιτήσουν την

παροχή συµπληρωµατικών πληροφοριών στο κοινό σχέ-
διο συγχώνευσης.

2. Ο απορροφώµενος και ο απορροφών ΟΣΕΚΑ µπορεί
να συµπεριλάβουν πρόσθετα στοιχεία στο κοινό σχέδιο
συγχώνευσης.

Άρθρο 48
Καθήκοντα θεµατοφυλάκων 
κατά τη συγχώνευση ΟΣΕΚΑ

(άρθρα 41-42 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. Οι θεµατοφύλακες του απορροφώµενου και του α-
πορροφώντος ΟΣΕΚΑ επαληθεύουν µετά την πραγµατο-
ποίηση της συγχώνευσης τη συµφωνία των στοιχείων
που αναφέρονται στις περιπτώσεις α΄, στ΄ και ζ΄ της πα-
ραγράφου 1 του άρθρου 47 του παρόντος νόµου και στις
περιπτώσεις α΄, στ΄ και ζ΄ της παραγράφου 1 του άρ-
θρου 40 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ αντίστοιχα µε τις απαι-
τήσεις του παρόντος νόµου και της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ,
καθώς και µε τον κανονισµό ή τα καταστατικά έγγραφα
των αντίστοιχων ΟΣΕΚΑ.

2. Ο θεµατοφύλακας του απορροφώµενου ΟΣΕΚΑ του
παρόντος νόµου επιβεβαιώνει µε έκθεσή του που συ-
ντάσσεται µετά την πραγµατοποίηση της συγχώνευσης,
τα ακόλουθα:
α) τα κριτήρια που υιοθετήθηκαν για την αποτίµηση

των στοιχείων του ενεργητικού και του παθητικού, κατά
την ηµεροµηνία υπολογισµού του λόγου ανταλλαγής,
β) το ύψος της τυχόν καταβολής µετρητών ανά µερί-

διο στους µεριδιούχους του απορροφώµενου ΟΣΕΚΑ και
γ) τη µέθοδο υπολογισµού του λόγου ανταλλαγής, κα-

θώς και την τιµή του όπως αυτή υπολογίστηκε µε ηµερο-
µηνία αναφοράς την ηµέρα πραγµατοποίησης της συγ-
χώνευσης.

3. Αντίγραφο της αναφερόµενης στην παράγραφο 2
έκθεσης του θεµατοφύλακα υποβάλλεται στην Επιτροπή
Κεφαλαιαγοράς και στις Aρµόδιες Aρχές του κράτους -
µέλους καταγωγής του απορροφώντος ΟΣΕΚΑ, αναρτά-
ται στην ιστοσελίδα του απορροφώµενου και του απορ-
ροφώντος ΟΣΕΚΑ ή των εταιρειών διαχείρισής τους και
διατίθεται δωρεάν, κατόπιν αιτήσεως, στους µεριδιού-
χους των ανωτέρω ΟΣΕΚΑ. Στην περίπτωση που ο απορ-
ροφών ΟΣΕΚΑ αποτελεί ΟΣΕΚΑ του παρόντος νόµου και
ο απορροφώµενος ΟΣΕΚΑ είναι άλλου κράτους - µέ-
λους, η έκθεση του θεµατοφύλακα του απορροφώµενου
ΟΣΕΚΑ της παρ. 1 του άρθρου 42 της Οδηγίας 2009/
65/ΕΚ υποβάλλεται και στην Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς
σύµφωνα µε την παράγραφο 3 του ιδίου άρθρου.

Άρθρο 49
Πληροφορίες προς τους µεριδιούχους ΟΣΕΚΑ

(άρθρο 43 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. Ο απορροφώµενος και ο απορροφών ΟΣΕΚΑ παρέ-
χουν, ο καθένας στους µεριδιούχους του, ενδεδειγµένες
και ακριβείς πληροφορίες σχετικά µε την προτεινόµενη
συγχώνευση, ούτως ώστε οι µεριδιούχοι να είναι σε θέ-
ση να διαµορφώσουν τεκµηριωµένη γνώµη σχετικά µε
τον αντίκτυπο της προτεινόµενης συγχώνευσης στην ε-
πένδυσή τους και να ασκούν τα δικαιώµατά τους βάσει

24



του άρθρου 50 του παρόντος νόµου ή των άρθρων 44 και
45 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ.
Οι εν λόγω πληροφορίες περιλαµβάνουν τα εξής:
α) το πλαίσιο, τους λόγους και τους στόχους της προ-

τεινόµενης συγχώνευσης,
β) τον ενδεχόµενο αντίκτυπο της προτεινόµενης συγ-

χώνευσης στους µεριδιούχους, συµπεριλαµβανοµένων,
µεταξύ άλλων, τυχόν σηµαντικών διαφορών όσον αφορά
την επενδυτική πολιτική και στρατηγική, το κόστος, το α-
ναµενόµενο αποτέλεσµα, την περιοδική υποβολή στοι-
χείων, καθώς και την ενδεχόµενη µείωση της απόδοσης
ανά µερίδιο και, ανάλογα µε την περίπτωση, σαφή προει-
δοποίηση των επενδυτών περί πιθανής αλλαγής της φο-
ρολογικής τους µεταχείρισης µετά τη συγχώνευση,
γ) τυχόν ειδικά δικαιώµατα των µεριδιούχων όσον α-

φορά την προτεινόµενη συγχώνευση, συµπεριλαµβανο-
µένων, µεταξύ άλλων, του δικαιώµατος να λαµβάνουν
συµπληρωµατικές πληροφορίες, του δικαιώµατος να
λαµβάνουν, κατόπιν αιτήσεως, αντίγραφο της έκθεσης
του θεµατοφύλακα της παραγράφου 2 του άρθρου 48
του παρόντος νόµου ή της έκθεσης της παρ. 1 του άρ-
θρου 42 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ και του δικαιώµατος να
ζητούν την εξαγορά ή την εξόφληση, ή, όπου έχει εφαρ-
µογή, τη µετατροπή των µεριδίων τους σε µερίδια άλλου
ΟΣΕΚΑ, χωρίς επιβάρυνση, όπως ορίζεται στο άρθρο 50
παράγραφος 1 του παρόντος νόµου ή στην παράγραφο 1
του άρθρου 45 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ, και την ορισθεί-
σα προθεσµία άσκησης του δικαιώµατος αυτού,
δ) την προγραµµατισµένη ηµεροµηνία πραγµατοποίη-

σης της συγχώνευσης, καθώς και λοιπά διαδικαστικά θέ-
µατα σχετικά µε τη συγχώνευση και
ε) αντίγραφο των βασικών πληροφοριών για τους ε-

πενδυτές του απορροφώντος ΟΣΕΚΑ είτε µε βάση το
άρθρο 80 του παρόντος νόµου για τους απορροφώντες
ΟΣΕΚΑ του παρόντος νόµου είτε µε βάση το άρθρο 78
της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ για τους απορροφώντες ΟΣΕ-
ΚΑ που είναι εγκατεστηµένοι σε άλλο κράτος - µέλος.

2. Οι πληροφορίες αυτές παρέχονται µόνον εφόσον η
Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς ως αρµόδια αρχή απορροφώ-
µενου ΟΣΕΚΑ του παρόντος νόµου ή/και οι Aρµόδιες
Aρχές του κράτους - µέλους καταγωγής εκάστου απορ-
ροφώµενου ΟΣΕΚΑ που είναι εγκατεστηµένος σε άλλο
κράτος - µέλος, έχουν εγκρίνει την προτεινόµενη συγ-
χώνευση βάσει του άρθρου 46 του παρόντος νόµου ή
του άρθρου 39 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ αντίστοιχα. Ε-
φόσον πρόκειται για ΟΣΕΚΑ του παρόντος νόµου, απορ-
ροφώµενο ή απορροφώντα, οι πληροφορίες αυτές γνω-
στοποιούνται µε σταθερό µέσο στους µεριδιούχους του
και αναρτώνται στην ιστοσελίδα του ΟΣΕΚΑ ή της εται-
ρείας διαχείρισής του.
Οι πληροφορίες αυτές παρέχονται τουλάχιστον τριά-

ντα (30) ηµέρες πριν από την πάροδο της προθεσµίας
για την άσκηση του δικαιώµατος των µεριδιούχων να υ-
ποβάλουν αίτηση εξαγοράς ή εξόφλησης, ή όπου έχει ε-
φαρµογή, µετατροπής σε µερίδια άλλου ΟΣΕΚΑ χωρίς ε-
πιπλέον επιβάρυνση, σύµφωνα µε το άρθρο 50 παράγρα-
φος 1 του παρόντος νόµου ή το άρθρο 45 παράγραφος 1
της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ.

3. Εάν έχει κοινοποιηθεί η πρόθεση του απορροφώµε-
νου ή απορροφώντος ΟΣΕΚΑ εγκατεστηµένου σε άλλο
κράτος - µέλος να διαθέτει µερίδιά του στην Ελλάδα
σύµφωνα µε το άρθρο 90, οι πληροφορίες που αναφέρο-
νται στην παράγραφο 1 παρέχονται και στην ελληνική

γλώσσα. Εάν έχει κοινοποιηθεί η πρόθεση του απορρο-
φώµενου ή απορροφώντος ΟΣΕΚΑ του παρόντος νόµου
να διαθέτει µερίδιά του σε άλλο κράτος - µέλος σύµφω-
να µε το άρθρο 91, οι πληροφορίες που αναφέρονται
στην παράγραφο 1 παρέχονται και στην επίσηµη ή σε µία
από τις επίσηµες γλώσσες του κράτους - µέλους υποδο-
χής τους ή σε γλώσσα αποδεκτή από τις Aρµόδιες
Aρχές του κράτους αυτού. Ο ΟΣΕΚΑ που παρέχει τις
πληροφορίες οφείλει να προβεί σε ακριβή µετάφρασή
τους.

4. Με βάση τα εκτελεστικά µέτρα της παρ. 5 του άρ-
θρου 43 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ, βάσει των οποίων εκ-
δόθηκε η Οδηγία 2010/44/ΕΕ της Ευρωπαϊκής Επιτροπής
της 1ης Ιουλίου 2010 (ΕΕ L 176/10.7.2010), και µε βάση
τα εκτελεστικά µέτρα της παρ. 6 του άρθρου 43 της Ο-
δηγίας 2009/65/ΕΚ, η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς εξειδι-
κεύει µε απόφαση του Διοικητικού της Συµβουλίου κάθε
λεπτοµέρεια ή τεχνικό θέµα σχετικά µε τις πληροφορίες
που αναφέρονται στην παράγραφο 1 του παρόντος άρ-
θρου.

Άρθρο 50
Δικαιώµατα µεριδιούχων ΟΣΕΚΑ υπό συγχώνευση

(άρθρο 45 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. Οι µεριδιούχοι τόσο του απορροφώµενου όσο και
του απορροφώντος ΟΣΕΚΑ δικαιούνται να ζητήσουν,
χωρίς περαιτέρω επιβάρυνση πέραν αυτής που εισπράτ-
τει ο ΟΣΕΚΑ για την κάλυψη του κόστους αποεπένδυσης
(κόστος πώλησης των στοιχείων του ενεργητικού του),
την εξαγορά ή την εξόφληση των µεριδίων τους ή, εφό-
σον είναι δυνατόν, τη µετατροπή τους σε µερίδια άλλου
ΟΣΕΚΑ µε παρεµφερή επενδυτική πολιτική που τελεί υ-
πό τη διαχείριση της ίδιας εταιρείας διαχείρισης ή οποι-
ασδήποτε άλλης εταιρείας µε την οποία η εταιρεία δια-
χείρισης συνδέεται µε κοινή διαχείριση ή µε δεσµούς ε-
λέγχου ή µέσω ειδικής συµµετοχής. Το δικαίωµα αυτό
αρχίζει να ισχύει από τη στιγµή που οι µεριδιούχοι του α-
πορροφώµενου και του απορροφώντος ΟΣΕΚΑ ενηµε-
ρώνονται σχετικά µε την προτεινόµενη συγχώνευση
σύµφωνα µε το άρθρο 49 του παρόντος νόµου ή το άρ-
θρο 43 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ και παύει να ισχύει πέ-
ντε (5) εργάσιµες ηµέρες πριν από την ηµεροµηνία υπο-
λογισµού του λόγου ανταλλαγής.

2. Κατά παρέκκλιση της παραγράφου 1 του παρόντος
άρθρου και της παραγράφου 1 του άρθρου 8, η Επιτροπή
Κεφαλαιαγοράς δύναται να απαιτεί ή να επιτρέπει την
προσωρινή αναστολή της έκδοσης, της εξαγοράς ή της
εξόφλησης των µεριδίων του απορροφώµενου ή του α-
πορροφώντος ΟΣΕΚΑ του παρόντος νόµου, υπό την
προϋπόθεση ότι η εν λόγω αναστολή είναι δικαιολογη-
µένη για την προστασία των µεριδιούχων.

Άρθρο 51
Δαπάνες συγχώνευσης ΟΣΕΚΑ

(άρθρο 46 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

Οι νοµικές, συµβουλευτικές ή διοικητικές δαπάνες που
συνδέονται µε την προετοιµασία και την ολοκλήρωση
της συγχώνευσης δεν επιβαρύνουν τον απορροφώµενο
ΟΣΕΚΑ, τον απορροφώντα ΟΣΕΚΑ ή τους µεριδιούχους
τους, εκτός εάν οι ΟΣΕΚΑ είναι εταιρείες επενδύσεων
και δεν έχουν ορίσει εταιρεία διαχείρισης.
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Άρθρο 52
Πραγµατοποίηση της συγχώνευσης ΟΣΕΚΑ

(άρθρο 47 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. Οι ηµεροµηνίες πραγµατοποίησης της συγχώνευ-
σης και υπολογισµού του λόγου ανταλλαγής των µερι-
δίων του απορροφώµενου ΟΣΕΚΑ µε µερίδια του απορ-
ροφώντος ΟΣΕΚΑ και του καθορισµού της τυχόν κατα-
βολής µετρητών στους µεριδιούχους του απορροφώµε-
νου ΟΣΕΚΑ, ορίζονται στο κοινό σχέδιο συγχώνευσης
σύµφωνα µε τη νοµοθεσία του κράτους - µέλους κατα-
γωγής του απορροφώντος ΟΣΕΚΑ. Οι ηµεροµηνίες αυ-
τές έπονται της έγκρισης της συγχώνευσης από τους
µεριδιούχους του απορροφώντος και του απορροφώµε-
νου ΟΣΕΚΑ, όπου αυτή προβλέπεται.

2. Αν ο απορροφών ΟΣΕΚΑ έχει λάβει άδεια λειτουρ-
γίας σύµφωνα µε τις διατάξεις του παρόντος νόµου, οι
ηµεροµηνίες της παραγράφου 1 έπονται της έγκρισης
της συγχώνευσης από τους µεριδιούχους του ΟΣΕΚΑ
του παρόντος νόµου, εφόσον πρόκειται για ΑΕΕΜΚ, και
της έγκρισης της συγχώνευσης από τους µεριδιούχους
του απορροφώµενου ΟΣΕΚΑ που είναι εγκατεστηµένος
σε άλλο κράτος - µέλος, εφόσον αυτό προβλέπεται� έ-
πονται επίσης, της χορήγησης της άδειας συγχώνευσης
από τις Aρµόδιες Aρχές του κράτους - µέλους καταγω-
γής εκάστου απορροφώµενου ΟΣΕΚΑ και της τήρησης
των προθεσµιών που αναφέρονται στην παράγραφο 2
του άρθρου 49 και στην παράγραφο 1 του άρθρου 50.

3. Αν ο απορροφών ή ο απορροφώµενος ΟΣΕΚΑ έχει
λάβει άδεια λειτουργίας σύµφωνα µε τις διατάξεις του
παρόντος νόµου, η πραγµατοποίηση της συγχώνευσης
αναρτάται στην ιστοσελίδα τους ή των εταιρειών διαχεί-
ρισής τους.

4. Η συγχώνευση που έχει πραγµατοποιηθεί όπως
προβλέπεται στην παράγραφο 1 δεν δύναται να κηρυ-
χθεί άκυρη.

Άρθρο 53
Αποτελέσµατα συγχώνευσης ΟΣΕΚΑ
(άρθρα 39, 48 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. Συγχώνευση που πραγµατοποιείται βάσει της υπο-
περίπτωσης αα΄ της περίπτωσης ιζ΄ του άρθρου 3 έχει
τις κάτωθι συνέπειες:
α) όλα τα στοιχεία ενεργητικού και παθητικού εκάστου

απορροφώµενου ΟΣΕΚΑ µεταφέρονται στον απορροφώ-
ντα ΟΣΕΚΑ ή, ανάλογα µε την περίπτωση, στον θεµατο-
φύλακα του απορροφώντος ΟΣΕΚΑ,
β) οι µεριδιούχοι εκάστου απορροφώµενου ΟΣΕΚΑ κα-

θίστανται µεριδιούχοι του απορροφώντος ΟΣΕΚΑ και, ε-
φόσον συντρέχει περίπτωση, δικαιούνται την καταβολή
χρηµατικού ποσού σε µετρητά έως δέκα τοις εκατό
(10%) της καθαρής αξίας του ενεργητικού των µεριδίων
τους στον απορροφώµενο ΟΣΕΚΑ, προς συµψηφισµό
των αντίστοιχων µεριδίων που δικαιούνται και
γ) οι απορροφώµενοι ΟΣΕΚΑ παύουν να υφίστανται α-

πό την ηµεροµηνία πραγµατοποίησης της συγχώνευσης.
2. Συγχώνευση που πραγµατοποιείται βάσει της υπο-

περίπτωσης ββ΄ της περίπτωσης ιζ΄ του άρθρου 3 έχει
τις κάτωθι συνέπειες:
α) όλα τα στοιχεία ενεργητικού και παθητικού εκάστου

απορροφώµενου ΟΣΕΚΑ µεταφέρονται στο νεοσύστατο
απορροφώντα ΟΣΕΚΑ ή, ανάλογα µε την περίπτωση,
στον θεµατοφύλακα του απορροφώντος ΟΣΕΚΑ,

β) οι µεριδιούχοι εκάστου απορροφώµενου ΟΣΕΚΑ κα-
θίστανται µεριδιούχοι του νεοσύστατου απορροφώντος
ΟΣΕΚΑ και, εφόσον συντρέχει περίπτωση, δικαιούνται
την καταβολή χρηµατικού ποσού σε µετρητά έως δέκα
τοις εκατό (10%) της καθαρής αξίας του ενεργητικού
των µεριδίων τους στον απορροφώµενο ΟΣΕΚΑ, προς
συµψηφισµό των αντίστοιχων µεριδίων που δικαιούνται
και
γ) οι απορροφώµενοι ΟΣΕΚΑ παύουν να υφίστανται

την ηµεροµηνία πραγµατοποίησης της συγχώνευσης.
3. Η εταιρεία διαχείρισης του απορροφώντος ΟΣΕΚΑ

επιβεβαιώνει εγγράφως στον θεµατοφύλακα του απορ-
ροφώντος ΟΣΕΚΑ ότι έχει ολοκληρωθεί η µεταφορά των
στοιχείων ενεργητικού και παθητικού. Σε περίπτωση που
ο απορροφών ΟΣΕΚΑ δεν έχει ορίσει εταιρεία διαχείρι-
σης, η εν λόγω επιβεβαίωση παρέχεται στον θεµατοφύ-
λακα από τον απορροφώντα ΟΣΕΚΑ.

4. Ο απορροφών ΟΣΕΚΑ που έχει λάβει άδεια σύστα-
σης ή λειτουργίας µε βάση τις διατάξεις του παρόντος
νόµου επιτρέπεται να υπερβεί τα επενδυτικά όρια που ο-
ρίζονται στα άρθρα 61, 62 και 63 για διάστηµα έξι (6) µη-
νών κατ’ ανώτατο όριο από την ηµεροµηνία πραγµατο-
ποίησης της συγχώνευσης, για λόγους που οφείλονται
στη συγχώνευση, τηρώντας κατά τα λοιπά την αρχή της
ορθής κατανοµής των κινδύνων αναφορικά µε τα στοι-
χεία του ενεργητικού του ΟΣΕΚΑ.

5. Η µεταβίβαση του ενεργητικού του απορροφώµενου
ΟΣΕΚΑ στον απορροφώντα ΟΣΕΚΑ απαλλάσσεται από
κάθε φόρο, τέλος, εισφορά ή άλλο δικαίωµα υπέρ του
Δηµοσίου ή τρίτου. Οι διατάξεις των παραγράφων 1 και 5
του άρθρου 103, ως προς την απαλλαγή από τη φορολο-
γία της πράξης σύστασης του ΟΣΕΚΑ, της διάθεσης ή ε-
ξαγοράς των µεριδίων του και της πρόσθετης αξίας από
την εξαγορά µεριδίων σε τιµή ανώτερη της τιµής κτή-
σης, εφαρµόζονται στη συγχώνευση ΟΣΕΚΑ. Οι ανωτέ-
ρω διατάξεις ισχύουν για τους ΟΣΕΚΑ του παρόντος νό-
µου που συµµετέχουν στη συγχώνευση. Ως προς τον
Φ.Π.Α. εφαρµόζονται οι διατάξεις του Κώδικα Φ.Π.Α. (ν.
2859/2000).

ΤΜΗΜΑ 3
ΕΓΧΩΡΙΑ ΣΥΓΧΩΝΕΥΣΗ - ΔΙΑΣΠΑΣΗ ΟΣΕΚΑ

Άρθρο 54
Εγχώρια συγχώνευση αµοιβαίων κεφαλαίων

1. Κατόπιν άδειας της Επιτροπής Κεφαλαιαγοράς, επι-
τρέπεται η συγχώνευση δύο ή περισσοτέρων αµοιβαίων
κεφαλαίων που τα διαχειρίζεται η ίδια ή διαφορετικές ε-
ταιρείες διαχείρισης είτε µε απορρόφηση είτε µε δηµι-
ουργία νέου αµοιβαίου κεφαλαίου, σύµφωνα µε τις δια-
δικασίες συγχώνευσης που προβλέπονται στις υποπερι-
πτώσεις αα΄ και ββ΄ της περίπτωσης ιζ΄ του άρθρου 3 α-
ντίστοιχα.

2. Για την εγχώρια συγχώνευση αµοιβαίων κεφαλαίων
εφαρµόζονται αναλογικά οι διατάξεις των άρθρων 46 έ-
ως και 53 του παρόντος νόµου.

3. Η αποτίµηση των στοιχείων του ενεργητικού των
συγχωνευόµενων αµοιβαίων κεφαλαίων διενεργείται
σύµφωνα µε το άρθρο 11.

4. Οι µεριδιούχοι του απορροφώµενου αµοιβαίου κε-
φαλαίου καθίστανται µεριδιούχοι του απορροφώντος α-
µοιβαίου κεφαλαίου σύµφωνα µε το λόγο ανταλλαγής
που υπολογίζεται κατά την ηµεροµηνία πραγµατοποίη-
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σης της συγχώνευσης. Εάν κατά την ως άνω ανταλλαγή
προκύψει κλάσµα µεριδίου, οι µεριδιούχοι δύνανται είτε
να αποκτήσουν κλάσµα µεριδίου του απορροφώντος α-
µοιβαίου κεφαλαίου είτε να καταβάλουν πρόσθετο ποσό
για την απόκτηση ακέραιου αριθµού µεριδίων είτε να ει-
σπράξουν την αξία του κλάσµατος σε µετρητά. Το ποσό
που ενδεχοµένως εισπράττουν οι µεριδιούχοι κατ’ αυτόν
τον τρόπο, απαλλάσσεται από κάθε φόρο, τέλος, εισφο-
ρά ή άλλο δικαίωµα υπέρ του Δηµοσίου ή τρίτου.

5. Κατά παρέκκλιση της παραγράφου 4 του άρθρου 53
του παρόντος νόµου, σε περίπτωση κατά την οποία τα
µερίδια του απορροφώντος αµοιβαίου κεφαλαίου έχουν
εισαχθεί ή πρόκειται να εισαχθούν προς διαπραγµάτευ-
ση, σύµφωνα µε τις διατάξεις της παραγράφου 1 του άρ-
θρου 88, σε οργανωµένη αγορά που λειτουργεί στην Ελ-
λάδα, η τακτοποίηση τυχόν υπερβάσεων των επενδυτι-
κών ορίων πρέπει να έχει ολοκληρωθεί το αργότερο έως
την ηµεροµηνία έναρξης διαπραγµάτευσης των νέων µε-
ριδίων.

6. Οι πιστωτές κάθε αµοιβαίου κεφαλαίου που µετέχει
στη συγχώνευση, οι απαιτήσεις των οποίων γεννήθηκαν
πριν την ανάρτηση στην ιστοσελίδα των πληροφοριών
προς τους µεριδιούχους σύµφωνα µε την παράγραφο 2
του άρθρου 49 και ανεξαρτήτως του ληξιπρόθεσµου αυ-
τών, δύνανται να αντιταχθούν στην πραγµατοποίησή της
υποβάλλοντας έγγραφες αντιρρήσεις το αργότερο ε-
ντός δεκαπέντε (15) ηµερών πριν από την ηµεροµηνία
πραγµατοποίησης της συγχώνευσης, εφόσον δεν έχουν
λάβει επαρκείς εγγυήσεις και η κατάσταση των συγχω-
νευόµενων αµοιβαίων κεφαλαίων καθιστά απαραίτητη
την παροχή τέτοιων εγγυήσεων. Οι έγγραφες αντιρρή-
σεις κατά της συγχώνευσης κοινοποιούνται στην ή στις
εταιρείες διαχείρισης των συγχωνευόµενων αµοιβαίων
κεφαλαίων και στην Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς.

7. Η εταιρεία διαχείρισης του απορροφώντος αµοιβαί-
ου κεφαλαίου υποχρεούται να ενηµερώσει χωρίς καθυ-
στέρηση και εγγράφως κάθε µεριδιούχο σχετικά µε τον
ακριβή αριθµό των µεριδίων του κατά την ηµεροµηνία
της συγχώνευσης.

8. Η ανταλλαγή µεριδίων των συγχωνευόµενων αµοι-
βαίων κεφαλαίων δεν συνιστά µεταβίβαση κατά την έν-
νοια της παραγράφου 5 του άρθρου 6.

9. Η µεταβίβαση του καθαρού ενεργητικού του απορ-
ροφώµενου αµοιβαίου κεφαλαίου στο απορροφών αµοι-
βαίο κεφάλαιο απαλλάσσεται από κάθε φόρο, τέλος, ει-
σφορά ή άλλο δικαίωµα υπέρ του Δηµοσίου ή τρίτου. Οι
διατάξεις των παραγράφων 1 και 5 του άρθρου 103, ως
προς την απαλλαγή από τη φορολογία της πράξης σύ-
στασης του αµοιβαίου κεφαλαίου, της διάθεσης ή εξαγο-
ράς των µεριδίων του και της πρόσθετης αξίας από την
εξαγορά µεριδίων σε τιµή ανώτερη της τιµής κτήσης, ε-
φαρµόζονται στη συγχώνευση αµοιβαίων. Ως προς τον
Φ.Π.Α. εφαρµόζονται οι διατάξεις του Κώδικα Φ.Π.Α. (ν.
2859/2000).

Άρθρο 55
Εγχώρια συγχώνευση ΑΕΕΜΚ

1. Για τη συγχώνευση ΑΕΕΜΚ εφαρµόζονται αναλογι-
κά οι διατάξεις του άρθρου 54 και συµπληρωµατικώς οι
σχετικές διατάξεις του κ.ν. 2190/1920 για τις συγχωνεύ-
σεις. Για να εκδοθεί άδεια συγχώνευσης ΑΕΕΜΚ σύµφω-
να µε τις διατάξεις του κ.ν. 2190/1920 απαιτείται να έχει

χορηγηθεί προηγουµένως από την Επιτροπή Κεφαλαια-
γοράς άδεια συγχώνευσης µε ανάλογη εφαρµογή των
διατάξεων των άρθρων 45 και 46.

2. Επιτρέπεται η συγχώνευση ΑΕΕΜΚ µε αµοιβαίο κε-
φάλαιο του παρόντος νόµου µε αναλογική εφαρµογή
των διατάξεων του άρθρου 54 και συµπληρωµατικώς των
σχετικών διατάξεων του κ.ν. 2190/1920 για τις συγχω-
νεύσεις.

3. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς δύναται µε απόφασή
της να ρυθµίζει κάθε τεχνικό θέµα ή λεπτοµέρεια σχετι-
κά µε την εφαρµογή του παρόντος άρθρου.

Άρθρο 56
Διάσπαση αµοιβαίου κεφαλαίου 

σε περισσότερα αµοιβαία κεφάλαια

1. Επιτρέπεται η διάσπαση αµοιβαίου κεφαλαίου (εφε-
ξής «διασπώµενο κεφάλαιο») σε δύο ή περισσότερα νέα
αµοιβαία κεφάλαια (εφεξής «επωφελούµενα κεφά-
λαια»), µε δυνατότητα ορισµού άλλης εταιρείας διαχεί-
ρισης ή/και άλλου θεµατοφύλακα για ένα ή περισσότερα
από τα επωφελούµενα κεφάλαια.

2. Η διάσπαση συντελείται κατόπιν άδειας της Επιτρο-
πής Κεφαλαιαγοράς, για τη χορήγηση της οποίας η εται-
ρεία διαχείρισης του διασπώµενου κεφαλαίου υποβάλλει
τα εξής:
α) Αίτηση στην οποία επισυνάπτονται οι όροι της διά-

σπασης, σύµφωνα µε τα προβλεπόµενα στην παράγρα-
φο 3 του παρόντος άρθρου.
β) Σε περίπτωση ορισµού νέας εταιρείας διαχείρισης

υποβάλλεται η σύµβαση µεταξύ των δύο ή περισσότε-
ρων εταιρειών διαχείρισης που εµπλέκονται στη διάσπα-
ση (εφεξής «σύµβαση διάσπασης»). Οι όροι της διάσπα-
σης, σύµφωνα µε τα προβλεπόµενα στην παράγραφο 3
του παρόντος άρθρου, περιλαµβάνονται στη σύµβαση
διάσπασης.
γ) Τους κανονισµούς των επωφελούµενων κεφαλαίων,

των οποίων το περιεχόµενο πρέπει να είναι όµοιο µε το
περιεχόµενο του κανονισµού του διασπώµενου κεφαλαί-
ου, µε τις αναγκαίες τροποποιήσεις ως προς τις ονοµα-
σίες των επωφελούµενων κεφαλαίων, την εταιρεία δια-
χείρισης και τον θεµατοφύλακά τους, καθώς και τις τρο-
ποποιήσεις που τυχόν επιβάλλονται είτε για λόγους
προσαρµογής στην ισχύουσα νοµοθεσία είτε για λόγους
πρακτικούς. Οι ανωτέρω κανονισµοί υπογράφονται από
τις εµπλεκόµενες εταιρείες διαχείρισης και τους θεµα-
τοφύλακες.
δ) Δήλωση του ή των θεµατοφυλάκων των επωφελού-

µενων κεφαλαίων ότι δέχονται να αναλάβουν σχετικά
καθήκοντα.
ε) Έκθεση ορκωτού ελεγκτή-λογιστή ότι, κατά την ε-

κτίµησή του, ο τρόπος διαίρεσης της περιουσίας του δια-
σπώµενου κεφαλαίου και κατανοµής των µεριδιούχων,
σύµφωνα µε τις περιπτώσεις δ΄ και ε΄ της παραγράφου
3 του παρόντος άρθρου, εξασφαλίζει ότι η οικονοµική
θέση των µεριδιούχων του διασπώµενου κεφαλαίου κα-
τά την ηµεροµηνία της διάσπασης δεν µεταβάλλεται ε-
ξαιτίας του γεγονότος της διάσπασης.

3. Στους όρους της διάσπασης περιλαµβάνονται κατ’
ελάχιστον τα εξής:
α) Η ονοµασία, ο σκοπός και τα στοιχεία της άδειας

σύστασης του διασπώµενου κεφαλαίου, η επωνυµία της
εταιρείας διαχείρισης και του θεµατοφύλακά του.
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β) Η ονοµασία κάθε επωφελούµενου κεφαλαίου, η ε-
πωνυµία της εταιρείας διαχείρισης και του θεµατοφύλα-
κά τους.
γ) Η προγραµµατισµένη ηµεροµηνία πραγµατοποίησης

της διάσπασης.
δ) Ο τρόπος µε τον οποίο, κατά την ηµεροµηνία της

διάσπασης, η περιουσία του διασπώµενου κεφαλαίου θα
µεταφερθεί στα επωφελούµενα κεφάλαια. Η σύνθεση
των στοιχείων του µέρους της περιουσίας που αντιστοι-
χεί σε κάθε επωφελούµενο κεφάλαιο πρέπει να είναι ό-
µοια µε τη σύνθεση των στοιχείων της περιουσίας του
διασπώµενου κεφαλαίου, πλην µη σηµαντικών αποκλίσε-
ων, κατά αντικειµενική κρίση.
ε) Η κατανοµή των µεριδιούχων µεταξύ των επωφε-

λούµενων κεφαλαίων µε αναφορά της µεθόδου κατανο-
µής. Ειδικότερα, θα υπάρχει πρόβλεψη εάν όλοι οι µερι-
διούχοι του διασπώµενου κεφαλαίου θα καταστούν µερι-
διούχοι εκάστου επωφελούµενου κεφαλαίου ή εάν οι µε-
ριδιούχοι θα διαιρεθούν σε οµάδες αντίστοιχες µε τα ε-
πωφελούµενα κεφάλαια και µε βάση τις οµάδες αυτές
θα προσδιορισθεί το ποσοστό της περιουσίας του δια-
σπώµενου κεφαλαίου που θα αντιστοιχεί σε κάθε επω-
φελούµενο κεφάλαιο ή εάν η κατανοµή γίνει µε άλλον
τρόπο.
στ) Η µέθοδος µε την οποία θα προσδιορισθεί αφ’ ενός

ο αριθµός των µεριδίων στα οποία διαιρείται, κατά την η-
µεροµηνία της διάσπασης, καθένα από τα επωφελούµε-
να κεφάλαια και αφ’ ετέρου ο αριθµός µεριδίων εκάστου
επωφελούµενου κεφαλαίου που θα περιέλθει σε κάθε
µεριδιούχο του.
ζ) Το χρονικό διάστηµα αναστολής του δικαιώµατος ε-

ξαγοράς των µεριδίων του διασπώµενου κεφαλαίου ή α-
ναστολής της έκδοσης νέων µεριδίων, εφόσον η ανα-
στολή αυτή κρίνεται αναγκαία από την εταιρεία διαχείρι-
σης. Το χρονικό αυτό διάστηµα δεν επιτρέπεται να είναι
µεγαλύτερο των πέντε (5) εργάσιµων ηµερών πριν από
την ηµεροµηνία της διάσπασης. Σχετική ενηµέρωση πε-
ριλαµβάνεται στις πληροφορίες που παρέχονται προς
τους µεριδιούχους σύµφωνα µε την παράγραφο 4.

4. Η εταιρεία διαχείρισης παρέχει στους µεριδιούχους
του διασπώµενου κεφαλαίου τις πληροφορίες της παρα-
γράφου 3, ούτως ώστε οι µεριδιούχοι να είναι σε θέση
να διαµορφώσουν τεκµηριωµένη γνώµη σχετικά µε τον
αντίκτυπο της διάσπασης στην επένδυσή τους και να α-
σκούν τα δικαιώµατά τους βάσει της παραγράφου 10 του
παρόντος. Οι εν λόγω πληροφορίες παρέχονται µε στα-
θερό µέσο στους µεριδιούχους του διασπώµενου κεφα-
λαίου και αναρτώνται στην ιστοσελίδα της εταιρείας δια-
χείρισης στο διαδίκτυο µετά την άδεια της Επιτροπής
Κεφαλαιαγοράς και τουλάχιστον τριάντα (30) ηµέρες
πριν από την πάροδο της προθεσµίας για την υποβολή
αίτησης εξαγοράς µεριδίων του διασπώµενου κεφαλαί-
ου, λαµβανοµένης υπόψη τυχόν περιόδου κατά την ο-
ποία αναστέλλεται η εξαγορά των µεριδίων σύµφωνα µε
την περίπτωση ζ΄ της παραγράφου 3.

5. Οι πιστωτές του διασπώµενου κεφαλαίου, οι απαιτή-
σεις των οποίων γεννήθηκαν πριν την ανάρτηση στην ι-
στοσελίδα της εταιρείας διαχείρισης των πληροφοριών
προς τους µεριδιούχους σύµφωνα µε την παράγραφο 4
και ανεξαρτήτως του ληξιπρόθεσµου αυτών, δύνανται να
αντιταχθούν στην πραγµατοποίηση της διάσπασης υπο-
βάλλοντας έγγραφες αντιρρήσεις το αργότερο εντός
δεκαπέντε (15) ηµερών πριν από την ηµεροµηνία πραγ-
µατοποίησής της, εφόσον δεν έχουν λάβει επαρκείς εγ-

γυήσεις και η κατάσταση του διασπώµενου κεφαλαίου
καθιστά απαραίτητη την παροχή τέτοιων εγγυήσεων. Οι
έγγραφες αντιρρήσεις κατά της διάσπασης κοινοποιού-
νται στην εταιρεία διαχείρισης του διασπώµενου κεφα-
λαίου και στην Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς.

6. Κατά την ηµεροµηνία διάσπασης επέρχονται, έναντι
πάντων, αυτοδικαίως και ταυτοχρόνως και χωρίς να α-
παιτείται άλλη διατύπωση, τα ακόλουθα αποτελέσµατα:
α) Το διασπώµενο κεφάλαιο λύεται χωρίς να επέλθουν

οι συνέπειες λύσεως.
β) Συνιστάται καθένα από τα επωφελούµενα κεφά-

λαια, αποτελούµενο από το µέρος της περιουσίας του
διασπώµενου κεφαλαίου που του αντιστοιχεί σύµφωνα
µε τους όρους της διάσπασης και, κατ’ ακολουθία, η πε-
ριουσία κάθε επωφελούµενου κεφαλαίου αποτελεί αντι-
κείµενο χωριστής διαχείρισης και χωριστής θεµατοφυ-
λακής κατά τις διατάξεις του παρόντος νόµου.
γ) Οι µεριδιούχοι του διασπώµενου κεφαλαίου καθί-

στανται µεριδιούχοι του ή των επωφελούµενων κεφα-
λαίων κατά την καθοριζόµενη στους όρους της διάσπα-
σης κατανοµή και το µέρος της περιουσίας του διασπώ-
µενου κεφαλαίου που αντιστοιχεί σε κάθε επωφελούµε-
νο κεφάλαιο αποτελεί το αρχικό ενεργητικό του επωφε-
λούµενου κεφαλαίου και διαιρείται σε µερίδια, σύµφωνα
µε την παράγραφο 1 του άρθρου 6.
δ) Η εταιρεία διαχείρισης κάθε επωφελούµενου κεφα-

λαίου αναλαµβάνει σχετικά καθήκοντα µε την υπογραφή
των καταστάσεων της παραγράφου 7 του παρόντος άρ-
θρου. Η εταιρεία διαχείρισης κάθε επωφελούµενου κε-
φαλαίου υποκαθίσταται στα δικαιώµατα και τις υποχρεώ-
σεις της εταιρείας διαχείρισης του διασπώµενου κεφα-
λαίου, τα οποία αντιστοιχούν στην περιουσία που µετα-
φέρεται στο εν λόγω επωφελούµενο κεφάλαιο. Η εται-
ρεία διαχείρισης του διασπώµενου κεφαλαίου και η εται-
ρεία διαχείρισης κάθε επωφελούµενου κεφαλαίου ευθύ-
νονται εις ολόκληρον για τις υποχρεώσεις της εταιρείας
διαχείρισης του διασπώµενου κεφαλαίου έναντι των ε-
πωφελούµενων κεφαλαίων µέχρι να αναλάβει πλήρως
τα καθήκοντά της η εταιρεία διαχείρισης κάθε επωφε-
λούµενου κεφαλαίου.
ε) Ο θεµατοφύλακας κάθε επωφελούµενου κεφαλαίου

αναλαµβάνει σχετικά καθήκοντα µε την υπογραφή των
καταστάσεων της παραγράφου 7 του παρόντος άρθρου
και την ταυτόχρονη παράδοση, βάσει πρωτοκόλλου µε-
ταξύ παλαιού και νέου θεµατοφύλακα, των κινητών α-
ξιών και της λοιπής περιουσίας του εν λόγω επωφελού-
µενου κεφαλαίου. Ο θεµατοφύλακας του διασπώµενου
κεφαλαίου συνεχίζει την άσκηση των καθηκόντων του
µέχρι να αναλάβει πλήρως τα καθήκοντά του ο θεµατο-
φύλακας κάθε επωφελούµενου κεφαλαίου.

7. Κατά την ηµεροµηνία διάσπασης συντάσσονται τα
εξής:
α) Κατάσταση των στοιχείων της περιουσίας του δια-

σπώµενου κεφαλαίου και της αποτίµησής τους µε βάση
τους κανόνες του άρθρου 11.
β) Κατάσταση για κάθε επωφελούµενο κεφάλαιο, η ο-

ποία περιλαµβάνει τα στοιχεία της περιουσίας του, την
αξία των στοιχείων αυτών µε βάση τους κανόνες αποτί-
µησης του άρθρου 11, καθώς και την αξία του καθαρού ε-
νεργητικού κάθε επωφελούµενου κεφαλαίου. Στην ίδια
κατάσταση περιλαµβάνεται ο αριθµός µεριδίων κάθε ε-
πωφελούµενου κεφαλαίου και η σχέση µεταξύ µεριδίων
του διασπώµενου κεφαλαίου και κάθε επωφελούµενου
κεφαλαίου.
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Οι ανωτέρω καταστάσεις υπογράφονται από τους πα-
ρακάτω:
α) την εταιρεία διαχείρισης του διασπώµενου κεφαλαί-

ου,
β) την εταιρεία διαχείρισης κάθε επωφελούµενου κε-

φαλαίου, εάν είναι διαφορετική από την εταιρεία διαχεί-
ρισης της ανωτέρω περίπτωσης α΄,
γ) τον θεµατοφύλακα του διασπώµενου κεφαλαίου και
δ) τον θεµατοφύλακα κάθε επωφελούµενου κεφαλαί-

ου, εάν είναι διαφορετικός από τον θεµατοφύλακα της
ανωτέρω περίπτωσης γ΄.
Ο ορκωτός ελεγκτής-λογιστής επιβεβαιώνει µε έκθεσή

του, που συντάσσεται µετά την πραγµατοποίηση της
διάσπασης, ότι τηρήθηκαν οι όροι της διάσπασης της πα-
ραγράφου 3 του παρόντος άρθρου.

8. Αντίγραφα των καταστάσεων και της έκθεσης της
παραγράφου 7 υποβάλλονται στην Επιτροπή Κεφαλαια-
γοράς, αναρτώνται στην ιστοσελίδα της εταιρείας δια-
χείρισης του διασπώµενου κεφαλαίου και των εταιρειών
διαχείρισης κάθε επωφελούµενου κεφαλαίου και διατί-
θενται δωρεάν, κατόπιν αιτήσεως, στους µεριδιούχους
των επωφελούµενων κεφαλαίων.

9. Η εταιρεία διαχείρισης κάθε επωφελούµενου κεφα-
λαίου υποχρεούται να ενηµερώσει χωρίς καθυστέρηση
και εγγράφως κάθε µεριδιούχο του επωφελούµενου κε-
φαλαίου σχετικά µε τον ακριβή αριθµό των µεριδίων του
κατά την ηµεροµηνία της διάσπασης.

10. Οι µεριδιούχοι του διασπώµενου κεφαλαίου που
δεν επιθυµούν να αποκτήσουν µερίδια των επωφελούµε-
νων κεφαλαίων δικαιούνται να ζητήσουν την εξαγορά
των µεριδίων τους, χωρίς περαιτέρω επιβάρυνση πέραν
του κόστους αποεπένδυσης. Οι µεριδιούχοι του διασπώ-
µενου κεφαλαίου δικαιούνται να ζητήσουν, χωρίς περαι-
τέρω επιβάρυνση πέραν του κόστους αποεπένδυσης, να
αποκτήσουν µερίδια άλλου επωφελούµενου κεφαλαίου
από αυτό του οποίου τα µερίδια πρόκειται να αποκτή-
σουν σύµφωνα µε τις περιπτώσεις ε΄ και στ΄ της παρα-
γράφου 3 του παρόντος άρθρου. Τα ανωτέρω δικαιώµα-
τα της εξαγοράς ή µετατροπής των µεριδίων των µεριδι-
ούχων του διασπώµενου κεφαλαίου αρχίζουν να ισχύ-
ουν από τη στιγµή που αυτοί ενηµερώνονται σχετικά µε
τη διάσπαση, σύµφωνα µε την παράγραφο 4 του παρό-
ντος άρθρου και παύουν να ισχύουν πέντε (5) εργάσιµες
ηµέρες πριν από την ηµεροµηνία πραγµατοποίησης της
διάσπασης ή εφόσον έχει αποφασισθεί αναστολή του δι-
καιώµατος εξαγοράς των µεριδίων, την τελευταία εργά-
σιµη ηµέρα πριν την αναστολή.

11. α) Η µεταβίβαση των περιουσιακών στοιχείων του
διασπώµενου κεφαλαίου κατά την παράγραφο 6 του πα-
ρόντος άρθρου, καθώς και κάθε εγγραφή, πράξη ή ενέρ-
γεια που απαιτείται για την ολοκλήρωση της κατανοµής
της περιουσίας του διασπώµενου κεφαλαίου µεταξύ των
επωφελούµενων κεφαλαίων και της κατανοµής της περι-
ουσίας κάθε επωφελούµενου κεφαλαίου σε µερίδια των
µεριδιούχων του, απαλλάσσεται από κάθε φόρο, τέλος,
εισφορά ή άλλο δικαίωµα υπέρ του Δηµοσίου ή τρίτου, ε-
κτός από τον Φ.Π.Α. για τον οποίο εφαρµόζονται οι δια-
τάξεις του Κώδικα Φ.Π.Α. (ν. 2859/2000). Οι διατάξεις
των παραγράφων 1 και 5 του άρθρου 103 εφαρµόζονται
και στη διάσπαση αµοιβαίου κεφαλαίου.
β) Τα έξοδα και οι δαπάνες οποιασδήποτε φύσεως που

πραγµατοποιούνται µε αιτία ή µε αφορµή τη διάσπαση α-
µοιβαίου κεφαλαίου βαρύνουν αποκλειστικά τις εµπλε-
κόµενες εταιρείες διαχείρισης και όχι το διασπώµενο κε-

φάλαιο ή τα επωφελούµενα κεφάλαια ή τους µεριδιού-
χους.

12. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς δύναται µε αποφάσεις
της να ρυθµίζει λεπτοµέρειες ή τεχνικά θέµατα σχετικά
µε την εφαρµογή του παρόντος άρθρου.

Άρθρο 57
Διάσπαση ΑΕΕΜΚ σε περισσότερες ΑΕΕΜΚ

Για τη διάσπαση ΑΕΕΜΚ εφαρµόζονται αναλογικώς οι
διατάξεις του άρθρου 56 του παρόντος νόµου και συ-
µπληρωµατικώς οι σχετικές διατάξεις του κ.ν. 2190/1920
για τη διάσπαση. Για να εκδοθεί άδεια διάσπασης ΑΕ-
ΕΜΚ σύµφωνα µε τις διατάξεις του κ.ν. 2190/1920, απαι-
τείται να έχει χορηγηθεί προηγουµένως από την Επιτρο-
πή Κεφαλαιαγοράς άδεια διάσπασης, µε ανάλογη εφαρ-
µογή της παραγράφου 2 του άρθρου 56.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Ζ΄
ΥΠΟΧΡΕΩΣΕΙΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΠΕΝΔΥΤΙΚΗ 

ΠΟΛΙΤΙΚΗ ΤΩΝ ΟΣΕΚΑ

Άρθρο 58
Θεώρηση επενδυτικών τµηµάτων ΑΕΕΜΚ ως ΟΣΕΚΑ

(άρθρο 49 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

Εάν ΑΕΕΜΚ περιλαµβάνει περισσότερα από ένα (1) ε-
πενδυτικά τµήµατα, κάθε τµήµα θεωρείται ξεχωριστός
ΟΣΕΚΑ για τους σκοπούς των άρθρων 58 έως και 65 του
παρόντος νόµου.

Άρθρο 59
Επιτρεπόµενες επενδύσεις του ΟΣΕΚΑ

(άρθρο 50 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. Οι επενδύσεις του ΟΣΕΚΑ επιτρέπεται να πραγµα-
τοποιούνται αποκλειστικά σε ένα ή περισσότερα από τα
ακόλουθα στοιχεία:
α) Κινητές αξίες και µέσα χρηµαταγοράς που γίνονται

δεκτά ή αποτελούν αντικείµενο διαπραγµάτευσης σε ορ-
γανωµένη αγορά κατά την έννοια της παρ. 10 του άρ-
θρου 2 του ν. 3606/2007, καθώς και των αντίστοιχων δια-
τάξεων των εθνικών νοµοθεσιών των κρατών-µελών, µε
τις οποίες αυτά εναρµονίστηκαν προς τη διάταξη της πε-
ρίπτωσης 14 της παρ. 1 του άρθρου 4 της Οδηγίας
2004/39/ΕΚ.
β) Κινητές αξίες και µέσα χρηµαταγοράς που αποτε-

λούν αντικείµενο διαπραγµάτευσης σε άλλη εποπτευό-
µενη αγορά κράτους - µέλους, η οποία λειτουργεί κανο-
νικά, είναι αναγνωρισµένη και ανοικτή στο κοινό.
γ) Κινητές αξίες και µέσα χρηµαταγοράς, που γίνονται

δεκτά σε χρηµατιστήριο αξιών τρίτου κράτους ή που α-
ποτελούν αντικείµενο διαπραγµάτευσης σε άλλη επο-
πτευόµενη αγορά τρίτου κράτους, η οποία λειτουργεί
κανονικά, είναι αναγνωρισµένη και ανοικτή στο κοινό. Τα
χρηµατιστήρια αξιών και οι αγορές της παρούσας περί-
πτωσης ορίζονται εκάστοτε µε απόφαση της Επιτροπής
Κεφαλαιαγοράς.
δ) Νεοεκδιδόµενες κινητές αξίες, υπό την προϋπόθε-

ση ότι οι όροι έκδοσης περιλαµβάνουν την υποχρέωση
υποβολής αίτησης για εισαγωγή σε χρηµατιστήριο αξιών
ή σε άλλη αγορά των ως άνω περιπτώσεων α΄, β΄ και γ΄
και η εισαγωγή αυτή πραγµατοποιείται εντός ενός (1) έ-
τους από την έκδοση.
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ε) Μερίδια ΟΣΕΚΑ εγκεκριµένων βάσει του παρόντος
νόµου ή της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ ή µερίδια άλλων οργα-
νισµών συλλογικών επενδύσεων, οι οποίοι διαθέτουν χα-
ρακτηριστικά αντίστοιχα µε αυτά των περιπτώσεων α΄
και β΄ της παραγράφου 2 του άρθρου 2 , ανεξαρτήτως ε-
άν είναι εγκατεστηµένοι σε κράτος - µέλος, εφόσον:
αα) οι εν λόγω άλλοι οργανισµοί συλλογικών επενδύ-

σεων έχουν λάβει άδεια λειτουργίας σύµφωνα µε νοµο-
θεσία που προβλέπει ότι υπόκεινται σε εποπτεία την ο-
ποία η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς κρίνει ως τουλάχιστον
ισοδύναµη µε αυτήν που προβλέπει η κοινοτική νοµοθε-
σία και εφόσον η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς έχει συνάψει
µε την αντίστοιχη εποπτική αρχή συµφωνία συνεργα-
σίας και ανταλλαγής εµπιστευτικών πληροφοριών,
ββ) το επίπεδο προστασίας των µεριδιούχων των άλ-

λων οργανισµών συλλογικών επενδύσεων είναι τουλάχι-
στον ισοδύναµο µε το παρεχόµενο στους µεριδιούχους
των ΟΣΕΚΑ και ιδίως οι κανόνες που αφορούν το διαχω-
ρισµό των στοιχείων του ενεργητικού, τις δανειοληπτι-
κές και δανειοδοτικές πράξεις και τις ακάλυπτες πωλή-
σεις κινητών αξιών και µέσων χρηµαταγοράς είναι του-
λάχιστον ισοδύναµοι µε τις απαιτήσεις της Οδηγίας
2009/65/ΕΚ,
γγ) οι δραστηριότητες των άλλων οργανισµών συλλο-

γικών επενδύσεων περιγράφονται σε εξαµηνιαίες και ε-
τήσιες εκθέσεις, ώστε να είναι δυνατή η αξιολόγηση των
στοιχείων του ενεργητικού και του παθητικού, των απο-
τελεσµάτων και των πράξεων που έχουν διενεργηθεί κα-
τά το χρονικό διάστηµα που καλύπτουν οι εκθέσεις και
δδ) ο ΟΣΕΚΑ ή ο άλλος οργανισµός συλλογικών επεν-

δύσεων, µερίδια του οποίου πρόκειται να αποκτηθούν,
δεν µπορεί να επενδύει, σύµφωνα µε τον κανονισµό ή τα
καταστατικά του έγγραφα, ποσοστό µεγαλύτερο του δέ-
κα τοις εκατό (10%) του ενεργητικού του σε µερίδια άλ-
λων ΟΣΕΚΑ ή οργανισµών συλλογικών επενδύσεων.
στ) Καταθέσεις σε πιστωτικά ιδρύµατα αποδοτέες

στους καταθέτες σε πρώτη ζήτηση ή προθεσµιακές κα-
ταθέσεις διάρκειας µέχρι δώδεκα (12) µηνών, εφόσον το
πιστωτικό ίδρυµα έχει την καταστατική του έδρα σε κρά-
τος - µέλος ή, εάν το πιστωτικό ίδρυµα έχει την κατα-
στατική έδρα του σε τρίτο κράτος, εφόσον το πιστωτικό
ίδρυµα υπόκειται σε καθεστώς προληπτικής εποπτείας
το οποίο θεωρείται τουλάχιστον ισοδύναµο µε αυτό που
προβλέπει η κοινοτική νοµοθεσία. Τα τρίτα κράτη της πα-
ρούσας περίπτωσης ορίζονται εκάστοτε µε απόφαση της
Επιτροπής Κεφαλαιαγοράς, ύστερα από γνώµη της Τρά-
πεζας της Ελλάδος.
ζ) Παράγωγα χρηµατοπιστωτικά µέσα, συµπεριλαµβα-

νοµένων των εξοµοιούµενων µε αυτά µέσων που διακα-
νονίζονται σε µετρητά, τα οποία αποτελούν αντικείµενο
διαπραγµάτευσης σε µια από τις αγορές που αναφέρο-
νται στις περιπτώσεις α΄, β΄ και γ΄, ή παράγωγα χρηµα-
τοπιστωτικά µέσα που αποτελούν αντικείµενο εξωχρη-
µατιστηριακών συναλλαγών (εξωχρηµατιστηριακά παρά-
γωγα), εφόσον:
αα) το υποκείµενο στοιχείο του παράγωγου χρηµατο-

πιστωτικού µέσου συνίσταται σε κάποιο από τα στοιχεία
που αναφέρονται στην παρούσα παράγραφο, σε χρηµα-
τοοικονοµικούς δείκτες, επιτόκια, συναλλαγµατικές ισο-
τιµίες ή νοµίσµατα, που περιλαµβάνονται στον επενδυτι-
κό σκοπό του ΟΣΕΚΑ, όπως αυτός καθορίζεται στον κα-
νονισµό ή τα καταστατικά του έγγραφα,
ββ) οι αντισυµβαλλόµενοι που µετέχουν σε πράξεις ε-

ξωχρηµατιστηριακών παραγώγων είναι χρηµατοπιστωτι-

κοί οργανισµοί υποκείµενοι σε προληπτική εποπτεία ως
προς τις συναλλαγές αυτές και ανήκουν σε κατηγορίες
που δύναται να προσδιορίσει η Επιτροπή Κεφαλαιαγο-
ράς και
γγ) τα εξωχρηµατιστηριακά παράγωγα υπόκεινται κα-

θηµερινώς σε αξιόπιστη και επαληθεύσιµη αποτίµηση και
είναι δυνατή η πώληση, η ρευστοποίηση ή το κλείσιµο
της θέσης τους µε αντισταθµιστική πράξη ανά πάσα
στιγµή στην εύλογη αξία τους, ύστερα από πρωτοβουλία
του ΟΣΕΚΑ.
η) Μέσα χρηµαταγοράς της περίπτωσης ιστ΄ του άρ-

θρου 3, πλην αυτών που αποτελούν αντικείµενο δια-
πραγµάτευσης σε εποπτευόµενη αγορά, εφόσον η έκδο-
ση ή ο εκδότης των µέσων αυτών υπόκειται σε ρυθµίσεις
για την προστασία των επενδυτών και των κεφαλαίων
τους και εφόσον τα µέσα αυτά:
αα) εκδίδονται ή είναι εγγυηµένα από κεντρική, περι-

φερειακή ή τοπική αρχή ή κεντρική τράπεζα κράτους -
µέλους, από την Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα, από την
Ευρωπαϊκή Ένωση, από την Ευρωπαϊκή Τράπεζα Επεν-
δύσεων, από τρίτο κράτος ή σε περίπτωση οµοσπονδια-
κού κράτους, από µέλος του, ή από δηµόσιο διεθνή ορ-
γανισµό στον οποίο ανήκουν ένα ή περισσότερα κράτη-
µέλη, ή
ββ) εκδίδονται από επιχείρηση της οποίας οι κινητές α-

ξίες αποτελούν αντικείµενο διαπραγµάτευσης σε αγο-
ρές που αναφέρονται στις περιπτώσεις α΄, β΄ ή γ΄ της
παρούσας παραγράφου 1 ή
γγ) εκδίδονται ή είναι εγγυηµένα από οργανισµό υπο-

κείµενο σε προληπτική εποπτεία, σύµφωνα µε τα κριτή-
ρια της κοινοτικής νοµοθεσίας, ή από οργανισµό που υ-
πόκειται και τηρεί κανόνες προληπτικής εποπτείας θεω-
ρούµενους τουλάχιστον ισοδύναµους µε εκείνους της
κοινοτικής νοµοθεσίας ή
δδ) εκδίδονται από άλλους οργανισµούς που ανήκουν

σε κατηγορίες που δύναται να προσδιορίσει η Επιτροπή
Κεφαλαιαγοράς, εφόσον οι επενδύσεις στα µέσα αυτά
υπόκεινται σε καθεστώς προστασίας των επενδυτών
τουλάχιστον ισοδύναµο µε εκείνο που προβλέπεται στις
ως άνω υποπεριπτώσεις αα΄, ββ΄ ή γγ΄ και εφόσον ο εκ-
δότης είναι:

i) εταιρεία της οποίας το κεφάλαιο και τα αποθεµατικά
ανέρχονται σε τουλάχιστον δέκα εκατοµµύρια ευρώ (€
10.000.000) και η οποία υποβάλλει και δηµοσιεύει τους
ετήσιους λογαριασµούς ή εκθέσεις της σύµφωνα µε τις
διατάξεις του άρθρου 7α του κ.ν. 2190/1920 και την τέ-
ταρτη Οδηγία 78/660/ΕΟΚ του Συµβουλίου (ΕΕ L
222/14.8.1978), που βασίζεται στο άρθρο 54 (3) (ζ) της
Συνθήκης για τις ετήσιες εκθέσεις (accounts), ορισµένων
κατηγοριών εταιρειών ή

ii) οργανισµός που ανήκει σε όµιλο εταιρειών µε µία ή
περισσότερες εισηγµένες εταιρείες και έχει ως αποστο-
λή τη χρηµατοδότηση του οµίλου ή

iii) οργανισµός, ο οποίος έχει ως σκοπό τη χρηµατοδό-
τηση σχηµάτων µέσων τιτλοποίησης που έχουν εξασφα-
λίσει τραπεζική χρηµατοδότηση.

2. Ο ΟΣΕΚΑ µπορεί, επίσης, να επενδύει µέχρι δέκα
τοις εκατό (10%) του καθαρού ενεργητικού του σε άλλες
κινητές αξίες ή µέσα χρηµαταγοράς εκτός από τα ανα-
φερόµενα στην παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου.

3. Ο ΟΣΕΚΑ δεν επιτρέπεται να αποκτά πολύτιµα µέ-
ταλλα ή παραστατικούς τίτλους αυτών.

4. Ο ΟΣΕΚΑ µπορεί να κατέχει, δευτερευόντως, ρευ-
στά διαθέσιµα.
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5. Μία ΑΕΕΜΚ µπορεί να αποκτά την κινητή ή ακίνητη
περιουσία που είναι απαραίτητη για την άσκηση των δρα-
στηριοτήτων της.

6. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς δύναται µε απόφασή
της να ορίζει κατηγορίες ΟΣΕΚΑ, έτσι ώστε να υπάρχει
αντιστοιχία µεταξύ της ονοµασίας του ΟΣΕΚΑ, του σκο-
πού που αναφέρεται στον κανονισµό ή στα καταστατικά
του έγγραφα και της επενδυτικής του πολιτικής.

7. Με βάση τα εκτελεστικά µέτρα της παρ. 4 του άρ-
θρου 50 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ, η Επιτροπή Κεφαλαια-
γοράς εξειδικεύει µε απόφαση του Διοικητικού της Συµ-
βουλίου κάθε λεπτοµέρεια ή τεχνικό θέµα σχετικά µε τις
κατηγορίες των στοιχείων στα οποία επιτρέπεται να ε-
πενδύεται το ενεργητικό του ΟΣΕΚΑ.

8. Με βάση τα εκτελεστικά µέτρα του άρθρου 50α της
Οδηγίας 2009/65/ΕΚ και προκειµένου να µην υπάρχει α-
πόκλιση µεταξύ των συµφερόντων των εταιρειών που
µετατρέπουν δάνεια σε διαπραγµατεύσιµους τίτλους ή
άλλα χρηµατοπιστωτικά µέσα (τιτλοποίηση απαιτήσεων)
και των ΟΣΕΚΑ που επενδύουν σε αυτούς τους διαπραγ-
µατεύσιµους τίτλους ή τα άλλα χρηµατοπιστωτικά µέσα,
η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς εξειδικεύει µε απόφαση του
Διοικητικού της Συµβουλίου κάθε λεπτοµέρεια ή τεχνικό
θέµα σχετικά µε:
α) τις απαιτήσεις στις οποίες οφείλουν να ανταποκρί-

νονται οι εταιρείες τιτλοποίησης απαιτήσεων προκειµέ-
νου να επιτρέπεται σε έναν ΟΣΕΚΑ να επενδύσει σε αυ-
τούς τους τίτλους ή τα άλλα χρηµατοπιστωτικά µέσα
που εκδίδονται µετά την 1η Ιανουαρίου 2011, συµπερι-
λαµβανοµένων των απαιτήσεων που διασφαλίζουν ότι οι
εν λόγω εταιρείες διατηρούν καθαρή οικονοµική συµµε-
τοχή στο πρόγραµµα τιτλοποίησης όχι κατώτερη του πέ-
ντε τοις εκατό (5%) και
β) τις ποιοτικές απαιτήσεις που πρέπει να πληρούν οι

ΟΣΕΚΑ που επενδύουν στους εν λόγω τίτλους ή τα άλλα
χρηµατοπιστωτικά µέσα.

Άρθρο 60
Διαχείριση κινδύνων και παράγωγα 

χρηµατοπιστωτικά µέσα
(άρθρο 51 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. Η εταιρεία διαχείρισης για τους ΟΣΕΚΑ που διαχει-
ρίζεται ή, κατά περίπτωση, η ΑΕΕΜΚ:
α) χρησιµοποιεί διαδικασίες διαχείρισης κινδύνων που

της επιτρέπουν να ελέγχει και να υπολογίζει ανά πάσα
στιγµή τους κινδύνους των θέσεων και την επίδρασή
τους στη συνολική έκθεση κινδύνου του χαρτοφυλακίου,
β) χρησιµοποιεί διαδικασίες που της επιτρέπουν την α-

κριβή και αντικειµενική αποτίµηση της αξίας των εξω-
χρηµατιστηριακών παραγώγων και
γ) κοινοποιεί τακτικά στην Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς

και µε τρόπο που η τελευταία καθορίζει µε απόφασή της,
τους τύπους των παράγωγων χρηµατοπιστωτικών µέ-
σων, τους υποκείµενους κινδύνους, τα ποσοτικά όρια και
τις επιλεγείσες µεθόδους εκτίµησης των κινδύνων από
πράξεις σε παράγωγα χρηµατοπιστωτικά µέσα, για κάθε
ΟΣΕΚΑ που διαχειρίζεται.
Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς µεριµνά ώστε όλες οι

πληροφορίες που λαµβάνει βάσει της ως άνω περίπτω-
σης γ΄ να είναι διαθέσιµες, κατόπιν αιτήµατος, σε συ-
γκεντρωτική µορφή για όλες τις εταιρείες διαχείρισης ή
ΑΕΕΜΚ στην Ευρωπαϊκή Αρχή Κινητών Αξιών και Αγο-

ρών και στο Ευρωπαϊκό Συµβούλιο Συστηµικού Κινδύ-
νου, προς το σκοπό της παρακολούθησης των συστηµι-
κών κινδύνων σε επίπεδο Ευρωπαϊκής Ένωσης.

2. Ο ΟΣΕΚΑ δύναται να χρησιµοποιεί τεχνικές και µέ-
σα που συνδέονται µε κινητές αξίες, µέσα χρηµαταγο-
ράς και παράγωγα χρηµατοπιστωτικά µέσα, εφόσον οι
τεχνικές και τα µέσα αυτά χρησιµοποιούνται µε σκοπό
την αποτελεσµατική διαχείριση ή/και την αντιστάθµιση
στοιχείων του καθαρού ενεργητικού του, υπό τις προϋ-
ποθέσεις και εντός των ορίων που η Επιτροπή Κεφαλαι-
αγοράς καθορίζει µε απόφασή της.
Όταν οι πράξεις αυτές πραγµατοποιούνται µε τη χρή-

ση παράγωγων χρηµατοπιστωτικών µέσων, οι προϋποθέ-
σεις και τα όρια συνάδουν µε τις διατάξεις του παρόντος
νόµου.
Οι πράξεις αυτές δεν επιτρέπεται να επιφέρουν πα-

ρέκκλιση του ΟΣΕΚΑ από τον επενδυτικό του σκοπό, ό-
πως αυτός ορίζεται στον κανονισµό ή στα καταστατικά
του έγγραφα και στο ενηµερωτικό του δελτίο.

3. Ο ΟΣΕΚΑ επιτρέπεται να επενδύει, στο πλαίσιο της
επενδυτικής του πολιτικής και εντός των ορίων που κα-
θορίζονται στις σχετικές διατάξεις των άρθρων 58 έως
και 65 του παρόντος νόµου, σε παράγωγα χρηµατοπι-
στωτικά µέσα, εφόσον η έκθεση σε κίνδυνο των υποκεί-
µενων στοιχείων του παράγωγου χρηµατοπιστωτικού
µέσου σε συνδυασµό µε την έκθεση κινδύνου από την ε-
πένδυση σε κινητές αξίες και µέσα χρηµαταγοράς του ί-
διου εκδότη δεν υπερβαίνει, αθροιστικά, τα επενδυτικά
όρια που αναφέρονται στις διατάξεις του άρθρου 61. Ό-
ταν ο ΟΣΕΚΑ επενδύει σε παράγωγα χρηµατοπιστωτικά
µέσα µε υποκείµενη αξία δείκτη, οι επενδύσεις αυτές
δεν λαµβάνονται υπόψη κατά τον υπολογισµό των επεν-
δυτικών ορίων που αναφέρονται στις διατάξεις του άρ-
θρου 61.
Ο ΟΣΕΚΑ διασφαλίζει ότι ο συνολικός κίνδυνος στον

οποίο εκτίθεται σε σχέση µε τα παράγωγα χρηµατοπι-
στωτικά µέσα δεν υπερβαίνει τη συνολική καθαρή αξία
του ενεργητικού του.
Η έκθεση κινδύνου υπολογίζεται µε βάση την τρέχου-

σα αξία των υποκείµενων στοιχείων των παράγωγων
χρηµατοπιστωτικών µέσων, τον κίνδυνο αντισυµβαλλο-
µένου, τις µελλοντικές κινήσεις της αγοράς και το διαθέ-
σιµο χρόνο για τη ρευστοποίηση των θέσεων. Η διάταξη
αυτή ισχύει και για τα λοιπά εδάφια της παρούσας παρα-
γράφου.
Όταν µια κινητή αξία ή ένα µέσο χρηµαταγοράς ενσω-

µατώνει παράγωγο χρηµατοπιστωτικό µέσο, το παράγω-
γο αυτό πρέπει να λαµβάνεται υπόψη κατά τον υπολογι-
σµό των επενδυτικών ορίων περί παράγωγων χρηµατο-
πιστωτικών µέσων του παρόντος άρθρου.

4. Με βάση τα εκτελεστικά µέτρα της παρ. 4 του άρ-
θρου 51 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ, βάσει των οποίων εκ-
δόθηκε η Οδηγία 2010/43/ΕΕ της Ευρωπαϊκής Επιτροπής
της 1ης Ιουλίου 2010, και µε βάση τα εκτελεστικά µέτρα
της παρ. 5 του άρθρου 51 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ, η Ε-
πιτροπή Κεφαλαιαγοράς εξειδικεύει µε απόφαση του Δι-
οικητικού της Συµβουλίου κάθε λεπτοµέρεια ή τεχνικό
θέµα σχετικά µε τις διαδικασίες διαχείρισης κινδύνων,
την αποτίµηση της αξίας των εξωχρηµατιστηριακών πα-
ραγώγων και τις πληροφορίες που κοινοποιούνται σε αυ-
τήν, σύµφωνα µε τα αναφερόµενα στην παράγραφο 1
του παρόντος άρθρου.
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Άρθρο 61
Επενδυτικά όρια του ΟΣΕΚΑ

(άρθρα 52, 54 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. Επιτρέπεται η τοποθέτηση: 
α) µέχρι δέκα τοις εκατό (10%) του καθαρού ενεργητι-

κού του ΟΣΕΚΑ σε κινητές αξίες ή/και µέσα χρηµαταγο-
ράς του ίδιου εκδότη.
β) µέχρι σαράντα τοις εκατό (40%) του καθαρού ενερ-

γητικού του ΟΣΕΚΑ σε κινητές αξίες ή/και µέσα χρηµα-
ταγοράς εκδοτών σε καθέναν από τους οποίους έχει ε-
πενδύσει ποσοστό µεγαλύτερο του πέντε τοις εκατό
(5%) του καθαρού ενεργητικού του. Ο περιορισµός του
παρόντος στοιχείου δεν ισχύει για τις καταθέσεις, κα-
θώς και για τις πράξεις εξωχρηµατιστηριακών παραγώ-
γων. Οι κινητές αξίες και τα µέσα χρηµαταγοράς των πε-
ριπτώσεων α΄ και β΄ της παραγράφου 4 του παρόντος
άρθρου δεν αθροίζονται µε τις λοιπές επενδύσεις σε κι-
νητές αξίες και µέσα χρηµαταγοράς κατά τον υπολογι-
σµό του ορίου του σαράντα τοις εκατό (40%) που προ-
βλέπεται στην παρούσα περίπτωση.

2. Ο ΟΣΕΚΑ δεν επιτρέπεται να τοποθετεί άνω του εί-
κοσι τοις εκατό (20%) του καθαρού ενεργητικού του σε
καταθέσεις στο ίδιο πιστωτικό ίδρυµα.

3. Με την επιφύλαξη των διατάξεων του άρθρου 63 και
των διατάξεων των άρθρων 66 έως και 74 του παρόντος
νόµου, το σύνολο των επενδύσεων του ΟΣΕΚΑ σε µερί-
δια ΟΣΕΚΑ ή άλλων οργανισµών συλλογικών επενδύσε-
ων της περίπτωσης ε΄ της παραγράφου 1 του άρθρου 59
δεν επιτρέπεται να υπερβαίνουν το δέκα τοις εκατό
(10%) του καθαρού ενεργητικού του. Κατά τον υπολογι-
σµό των επενδυτικών ορίων του παρόντος άρθρου δεν
λαµβάνονται υπόψη οι επενδύσεις που έχουν πραγµατο-
ποιήσει οι ΟΣΕΚΑ ή οι άλλοι οργανισµοί συλλογικών ε-
πενδύσεων, µερίδια των οποίων έχουν αποκτηθεί από
τον ΟΣΕΚΑ.

4. α) Κατά παρέκκλιση της παραγράφου 1, επιτρέπεται
η τοποθέτηση µέχρι τριάντα πέντε τοις εκατό (35%) του
καθαρού ενεργητικού του ΟΣΕΚΑ σε κινητές αξίες και
µέσα χρηµαταγοράς του ίδιου εκδότη, όταν οι κινητές α-
ξίες ή τα µέσα χρηµαταγοράς έχουν εκδοθεί ή είναι εγ-
γυηµένα από κράτος - µέλος ή από τρίτα κράτη, όπως
αυτά ορίζονται σε σχετική απόφαση της Επιτροπής Κε-
φαλαιαγοράς, ή από δηµόσιο διεθνή οργανισµό στον ο-
ποίο συµµετέχουν ένα ή περισσότερα κράτη-µέλη.
β) Κατά παρέκκλιση της παραγράφου 1, επιτρέπεται η

τοποθέτηση µέχρι είκοσι πέντε τοις εκατό (25%) του κα-
θαρού ενεργητικού του ΟΣΕΚΑ σε οµολογίες που εκδί-
δονται από πιστωτικό ίδρυµα που έχει την καταστατική
του έδρα σε κράτος - µέλος και υπόκειται δια νόµου σε
ειδικό καθεστώς δηµόσιας εποπτείας για την προστασία
των οµολογιούχων. Συγκεκριµένα, τα ποσά που προέρ-
χονται από την έκδοση των οµολογιών αυτών επενδύο-
νται σύµφωνα µε τη νοµοθεσία σε στοιχεία του ενεργη-
τικού, τα οποία, καθ’ όλη τη διάρκεια ισχύος των οµολο-
γιών, είναι σε θέση να καλύψουν τις απαιτήσεις που α-
πορρέουν από τις οµολογίες και τα οποία, σε περίπτωση
αδυναµίας πληρωµής εκ µέρους του εκδότη, θα χρησιµο-
ποιηθούν κατά προτεραιότητα για την εξόφληση του αρ-
χικού κεφαλαίου και την καταβολή των δεδουλευµένων
τόκων.
Οι επενδύσεις του ΟΣΕΚΑ σε οµολογίες της παρού-

σας περίπτωσης β΄ που ανά εκδότη είναι άνω του πέντε
τοις εκατό (5%), δεν επιτρέπεται αθροιζόµενες να υπερ-

βαίνουν το 80% του καθαρού ενεργητικού του ΟΣΕΚΑ,
τηρουµένου του ορίου του 25% ανά εκδότη. 
Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς κοινοποιεί στην Ευρωπαϊ-

κή Αρχή Κινητών Αξιών και Αγορών και στην Ευρωπαϊκή
Επιτροπή τον κατάλογο των προαναφερόµενων κατηγο-
ριών οµολογιών και εκδοτών, οι οποίοι, σύµφωνα µε την
ελληνική νοµοθεσία, δικαιούνται να εκδίδουν οµολογίες
που πληρούν τα ανωτέρω κριτήρια, καθώς και των επιµέ-
ρους εκδόσεων. Στους καταλόγους αυτούς επισυνάπτε-
ται σηµείωµα που διευκρινίζει το καθεστώς των παρεχό-
µενων εγγυήσεων.

5. Με την επιφύλαξη των παραγράφων 1 και 2 και της
περίπτωσης β΄ της παραγράφου 6 του παρόντος άρ-
θρου, ο ΟΣΕΚΑ δεν επιτρέπεται να συνδυάζει, αθροιστι-
κά, άνω του είκοσι τοις εκατό (20%) του καθαρού ενερ-
γητικού του σε:
α) επενδύσεις σε κινητές αξίες ή µέσα χρηµαταγοράς

που έχουν εκδοθεί από τον ίδιο οργανισµό,
β) καταθέσεις στον οργανισµό αυτό, ή/και
γ) κινδύνους από πράξεις εξωχρηµατιστηριακών παρα-

γώγων µε αντισυµβαλλόµενο τον οργανισµό αυτό.
6. α) Οι επενδύσεις σε κινητές αξίες ή µέσα χρηµατα-

γοράς που έχουν εκδοθεί από τον ίδιο οργανισµό ή οι
καταθέσεις στον οργανισµό αυτόν ή οι πράξεις σε παρά-
γωγα χρηµατοπιστωτικά µέσα µε αντισυµβαλλόµενο τον
εν λόγω οργανισµό, που έχουν πραγµατοποιηθεί σύµ-
φωνα µε τις παραγράφους 1, 2, 3, 4 και 5 του παρόντος
άρθρου και τηρουµένης της περίπτωσης β΄ της παρού-
σας παραγράφου 6 δεν πρέπει να υπερβαίνουν αθροιστι-
κά το τριάντα πέντε τοις εκατό (35%) του καθαρού ενερ-
γητικού του ΟΣΕΚΑ.
β) Η έκθεση κινδύνου ως προς έναν αντισυµβαλλόµε-

νο στον οποίο εκτίθεται ο ΟΣΕΚΑ κατά τη διενέργεια
πράξης εξωχρηµατιστηριακού παραγώγου δεν επιτρέπε-
ται να υπερβαίνει:
αα) το δέκα τοις εκατό (10%) του καθαρού ενεργητι-

κού του ΟΣΕΚΑ, όταν ο αντισυµβαλλόµενος είναι πιστω-
τικό ίδρυµα, όπως αυτό ορίζεται στην περίπτωση στ΄ της
παραγράφου 1 του άρθρου 59, ή
ββ) το πέντε τοις εκατό (5%) του καθαρού ενεργητικού

του ΟΣΕΚΑ σε όλες τις άλλες περιπτώσεις.
7. Το σύνολο των επενδύσεων σε κινητές αξίες και σε

µέσα χρηµαταγοράς της περίπτωσης α΄ της παραγρά-
φου 4 του παρόντος άρθρου επιτρέπεται να αυξηθεί µέ-
χρι το εκατό τοις εκατό (100%) του καθαρού ενεργητι-
κού του ΟΣΕΚΑ, εφόσον πληρούνται οι ακόλουθοι όροι
και προϋποθέσεις:
α) ο ΟΣΕΚΑ έχει επενδύσει σε κινητές αξίες και µέσα

χρηµαταγοράς που ανήκουν σε τουλάχιστον έξι (6) δια-
φορετικές εκδόσεις και οι αξίες που ανήκουν σε κάθε έκ-
δοση δεν υπερβαίνουν το τριάντα τοις εκατό (30%) του
καθαρού ενεργητικού του ΟΣΕΚΑ και
β) στον κανονισµό ή στα καταστατικά έγγραφα του Ο-

ΣΕΚΑ αναγράφονται αναλυτικά τα κράτη ή οι δηµόσιοι
διεθνείς οργανισµοί της περίπτωσης α΄ της παραγράφου
4 του παρόντος άρθρου που εκδίδουν ή εγγυώνται τις κι-
νητές αξίες και τα µέσα χρηµαταγοράς στα οποία προτί-
θεται ο ΟΣΕΚΑ να επενδύσει άνω του τριάντα πέντε τοις
εκατό (35%) του καθαρού ενεργητικού του.
Στο ενηµερωτικό δελτίο του ΟΣΕΚΑ, καθώς και σε κά-

θε ενηµερωτικό και διαφηµιστικό του έντυπο ή δηµοσί-
ευµα γίνεται αναφορά, σε εµφανή θέση, στην άδεια σύ-
στασης ή λειτουργίας που έχει λάβει από την Επιτροπή
Κεφαλαιαγοράς, καθώς και στα κράτη και στους δηµόσι-
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ους διεθνείς οργανισµούς στις αξίες των οποίων προτί-
θεται να επενδύσει ή έχει επενδύσει άνω του τριάντα
πέντε τοις εκατό (35%) του καθαρού ενεργητικού του.

8. Οι εταιρείες που συµπεριλαµβάνονται στον ίδιο όµι-
λο για τους σκοπούς της κατάρτισης ενοποιηµένων λο-
γαριασµών, σύµφωνα µε τις διατάξεις του κ.ν. 2190/1920
και την Οδηγία 83/349/ΕΟΚ (ΕΕ L 193/18.7.1983) ή τους
διεθνώς αναγνωρισµένους λογιστικούς κανόνες, θεω-
ρούνται ενιαίος οργανισµός για τον υπολογισµό των ο-
ρίων που προβλέπονται στις διατάξεις της παραγράφου
5 και της περίπτωσης α΄ της παραγράφου 6 του παρό-
ντος άρθρου. Τηρουµένου του ορίου που προβλέπεται
στην περίπτωση α΄ της παραγράφου 1 του παρόντος άρ-
θρου αναφορικά µε τις επενδύσεις του ΟΣΕΚΑ σε κινη-
τές αξίες και µέσα χρηµαταγοράς του ίδιου εκδότη, ο Ο-
ΣΕΚΑ δύναται να επενδύει αθροιστικά ποσοστό έως εί-
κοσι τοις εκατό (20%) του καθαρού ενεργητικού του σε
κινητές αξίες και µέσα χρηµαταγοράς των εταιρειών του
ίδιου οµίλου. Η εταιρεία διαχείρισης ή, κατά περίπτωση,
η ΑΕΕΜΚ οφείλει να συµπεριλαµβάνει στο ενηµερωτικό
δελτίο του ΟΣΕΚΑ και στην ετήσια και εξαµηνιαία έκθε-
σή του ειδική αναφορά για τις επενδύσεις του σε εται-
ρείες του ίδιου οµίλου.

9. Με την επιφύλαξη του άρθρου 25 του ν. 3601/2007,
επιτρέπεται η εγγύηση του συνόλου ή µέρους του ενερ-
γητικού ΟΣΕΚΑ από πιστωτικό ίδρυµα που έχει την κατα-
στατική του έδρα σε κράτος - µέλος, εφόσον προβλέπε-
ται στον κανονισµό ή στα καταστατικά έγγραφα του Ο-
ΣΕΚΑ. Δεν επιτρέπεται η παροχή εγγύησης σύµφωνα µε
το ανωτέρω εδάφιο από τον θεµατοφύλακα του ΟΣΕΚΑ
ή από τρίτο πρόσωπο που παρέχει υπηρεσίες θεµατοφυ-
λακής στον ΟΣΕΚΑ.

Άρθρο 62
ΟΣΕΚΑ ο οποίος αναπαράγει δείκτη
(άρθρο 53 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. Κατά παρέκκλιση της παραγράφου 1 του άρθρου 61
και µε την επιφύλαξη των διατάξεων του άρθρου 64, ο Ο-
ΣΕΚΑ του οποίου η επενδυτική πολιτική, σύµφωνα µε
τον κανονισµό ή τα καταστατικά του έγγραφα, συνίστα-
ται στην αναπαραγωγή της σύνθεσης συγκεκριµένου
δείκτη µετοχών ή οµολογιών επιτρέπεται να τοποθετεί
µέχρι είκοσι τοις εκατό (20%) του καθαρού ενεργητικού
του σε µετοχές ή/και οµολογίες του ίδιου εκδότη, εφό-
σον ισχύουν τα ακόλουθα:
α) η σύνθεση του δείκτη είναι επαρκώς διαφοροποιη-

µένη,
β) ο δείκτης αποτελεί έναν αντιπροσωπευτικό δείκτη

αναφοράς της αντίστοιχης αγοράς και
γ) ο δείκτης δηµοσιεύεται καταλλήλως.
2. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς δύναται µε απόφασή

της να αυξάνει σε τριάντα πέντε τοις εκατό (35%) το ό-
ριο της προηγούµενης παραγράφου, εφόσον αυτό δικαι-
ολογείται από εξαιρετικές συνθήκες της αγοράς, ιδίως
στις εποπτευόµενες αγορές στις οποίες ορισµένες κινη-
τές αξίες ή µέσα χρηµαταγοράς έχουν σηµαντική βαρύ-
τητα. Η παραπάνω υπέρβαση επιτρέπεται µόνο για έναν
εκδότη.

3. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς δύναται µε απόφασή
της να εξειδικεύει τα κριτήρια της παραγράφου 1 και να
ρυθµίζει λεπτοµέρειες ή τεχνικά θέµατα σχετικά µε την
εφαρµογή του παρόντος άρθρου.

Άρθρο 63
ΟΣΕΚΑ που επενδύει σε µερίδια ΟΣΕΚΑ 

ή άλλων οργανισµών συλλογικών επενδύσεων
(άρθρο 55 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. Κατά παρέκκλιση της παραγράφου 3 του άρθρου 61
και των διατάξεων των άρθρων 66 έως και 74 του παρό-
ντος νόµου και µε την επιφύλαξη των διατάξεων του άρ-
θρου 64, ο ΟΣΕΚΑ επιτρέπεται να επενδύει σε µερίδια Ο-
ΣΕΚΑ ή άλλων οργανισµών συλλογικών επενδύσεων
της περίπτωσης ε΄ της παραγράφου 1 του άρθρου 59, ε-
φόσον αυτό περιλαµβάνεται στον κύριο επενδυτικό σκο-
πό του, σύµφωνα µε τον κανονισµό ή τα καταστατικά
του έγγραφα. Ο ΟΣΕΚΑ επιτρέπεται να αποκτά τα εν λό-
γω µερίδια σε ποσοστό µέχρι είκοσι τοις εκατό (20%)
του καθαρού ενεργητικού του ανά ΟΣΕΚΑ ή ανά οργανι-
σµό συλλογικών επενδύσεων. Το άθροισµα των επενδύ-
σεων του ως άνω ΟΣΕΚΑ σε µερίδια των άλλων οργανι-
σµών συλλογικών επενδύσεων δεν επιτρέπεται να υπερ-
βαίνει συνολικά το τριάντα τοις εκατό (30%) του καθα-
ρού ενεργητικού του. Κατά τον υπολογισµό των επενδυ-
τικών ορίων του άρθρου 61 δεν λαµβάνονται υπόψη οι ε-
πενδύσεις που έχουν πραγµατοποιήσει οι ΟΣΕΚΑ ή οι
άλλοι οργανισµοί συλλογικών επενδύσεων, µερίδια των
οποίων έχουν αποκτηθεί από τον ΟΣΕΚΑ.

2. Όταν ο ΟΣΕΚΑ επενδύει σε µερίδια ΟΣΕΚΑ ή άλλων
οργανισµών συλλογικών επενδύσεων που τελούν υπό
τη διαχείριση, απευθείας ή µε ανάθεση, της εταιρείας
διαχείρισής του ή άλλης εταιρείας συνδεδεµένης µε την
εταιρεία διαχείρισής του στο πλαίσιο κοινής διαχείρισης
ή µέσω ελέγχου ή µέσω σηµαντικής άµεσης ή έµµεσης
συµµετοχής, η εταιρεία διαχείρισης ή η συνδεδεµένη µε
αυτήν εταιρεία δεν καταλογίζει προµήθειες διάθεσης ή
εξαγοράς για τις ως άνω επενδύσεις.
Ο ΟΣΕΚΑ, ο οποίος επενδύει σηµαντικό µέρος του ε-

νεργητικού του σε µερίδια ΟΣΕΚΑ ή άλλων οργανισµών
συλλογικών επενδύσεων, αναφέρει στο ενηµερωτικό
του δελτίο το ανώτατο όριο των προµηθειών διαχείρισης
που ενδέχεται να βαρύνουν τόσο τον ίδιο τον ΟΣΕΚΑ ό-
σο και τους ΟΣΕΚΑ ή τους άλλους οργανισµούς συλλο-
γικών επενδύσεων στους οποίους προτίθεται να επενδύ-
σει. Ο ΟΣΕΚΑ επισηµαίνει, επίσης, στην ετήσια έκθεσή
του τη µέγιστη αναλογία προµηθειών διαχείρισης που έ-
χουν χρεωθεί τόσο στον ίδιο τον ΟΣΕΚΑ όσο και στους
ΟΣΕΚΑ ή στους άλλους οργανισµούς συλλογικών επεν-
δύσεων σε µερίδια των οποίων επενδύει.

3. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς δύναται µε απόφασή
της να ρυθµίζει λεπτοµέρειες ή τεχνικά θέµατα σχετικά
µε την εφαρµογή του παρόντος άρθρου.

Άρθρο 64
Απαγόρευση απόκτησης σηµαντικής επιρροής

(άρθρο 56 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. α) Η εταιρεία διαχείρισης, για το σύνολο των ΟΣΕ-
ΚΑ που διαχειρίζεται, ή, κατά περίπτωση, η ΑΕΕΜΚ, δεν
επιτρέπεται να αποκτά µετοχές εταιρείας που έχει την
καταστατική της έδρα στην Ελλάδα ή σε τρίτο κράτος,
µε ή χωρίς δικαίωµα ψήφου, που αντιπροσωπεύουν πο-
σοστό µεγαλύτερο του δέκα τοις εκατό (10%) του συνό-
λου της αντίστοιχης κατηγορίας µετοχών.
β) Η εταιρεία διαχείρισης, για το σύνολο των ΟΣΕΚΑ

που διαχειρίζεται, ή, κατά περίπτωση, η ΑΕΕΜΚ, δεν επι-
τρέπεται να αποκτά µετοχές εταιρείας που έχει την κα-
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ταστατική της έδρα σε άλλο κράτος - µέλος, µε ή χωρίς
δικαίωµα ψήφου, που αντιπροσωπεύουν ποσοστό µεγα-
λύτερο του δέκα τοις εκατό (10%) του συνόλου της αντί-
στοιχης κατηγορίας µετοχών, εκτός εάν η εθνική νοµο-
θεσία του άλλου κράτους - µέλους προβλέπει άλλους
περιορισµούς.

2. Ο ΟΣΕΚΑ δεν επιτρέπεται να αποκτά ποσοστό µε-
γαλύτερο του:
α) δέκα τοις εκατό (10%) των µετοχών µε δικαίωµα

ψήφου ενός εκδότη,
β) δέκα τοις εκατό (10%) των µετοχών χωρίς δικαίωµα

ψήφου ενός εκδότη,
γ) δέκα τοις εκατό (10%) του συνόλου των οµολογιών

ενός εκδότη,
δ) δέκα τοις εκατό (10%) των µέσων χρηµαταγοράς ε-

νός εκδότη,
ε) είκοσι πέντε τοις εκατό (25%) των µεριδίων ενός Ο-

ΣΕΚΑ ή ενός άλλου οργανισµού συλλογικών επενδύσε-
ων της περίπτωσης ε΄ της παραγράφου 1 του άρθρου
59.
Τα επενδυτικά όρια των περιπτώσεων γ΄, δ΄ και ε΄ της

παρούσας παραγράφου είναι δυνατόν να µην τηρούνται
κατά την απόκτηση, εάν τη στιγµή εκείνη δεν είναι δυνα-
τόν να υπολογισθεί η ακαθάριστη αξία των οµολογιών ή
των µέσων χρηµαταγοράς ή η καθαρή αξία των µεριδίων
των ΟΣΕΚΑ ή άλλων οργανισµών συλλογικών επενδύσε-
ων.

3. Οι περιορισµοί των παραγράφων 1 και 2 του παρό-
ντος άρθρου δεν ισχύουν για τις κινητές αξίες και τα µέ-
σα χρηµαταγοράς των παραγράφων 4 και 7 του άρθρου
61, καθώς και για µετοχές εταιρείας που έχει την κατα-
στατική της έδρα σε τρίτο κράτος, εφόσον σύµφωνα µε
τη νοµοθεσία του εν λόγω κράτους η εν λόγω τοποθέτη-
ση σε µετοχές της εταιρείας αποτελεί τη µόνη δυνατό-
τητα επένδυσης σε τίτλους εκδοτών αυτού του κράτους,
υπό τον όρο ότι η εταιρεία αυτή τηρεί κατά την άσκηση
της επενδυτικής της πολιτικής τα επενδυτικά όρια που
προβλέπονται στις διατάξεις των άρθρων 59, 61, 65 και
του παρόντος άρθρου.

Άρθρο 65
Υπέρβαση επενδυτικών ορίων

(άρθρο 57 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. Εάν ο ΟΣΕΚΑ υπερβεί τα επενδυτικά όρια των άρ-
θρων 60 έως και 64 για άλλους λόγους πέραν αυτών που
αναφέρονται στις παραγράφους 2 και 3 του παρόντος
άρθρου, καθώς και για λόγους ανεξάρτητους από τη θέ-
λησή του, υποχρεούται να εκποιήσει ό,τι απέκτησε καθ’
υπέρβαση των εν λόγω ορίων, εντός πέντε (5) εργασί-
µων ηµερών από την απόκτηση, µε γνώµονα το συµφέ-
ρον των µεριδιούχων.

2. Επιτρέπεται υπέρβαση των ορίων που προβλέπονται
στις διατάξεις των άρθρων 61, 62, 63 και 64, όταν ο Ο-
ΣΕΚΑ ασκεί δικαιώµατα που συνδέονται µε κινητές αξίες
ή µέσα χρηµαταγοράς που περιλαµβάνονται στο χαρτο-
φυλάκιό του ή η υπέρβαση των ορίων είναι αποτέλεσµα
συγχώνευσης εταιρειών. Σε αυτήν την περίπτωση, ο Ο-
ΣΕΚΑ υποχρεούται να εκποιήσει ό,τι απέκτησε καθ’ υ-
πέρβαση των ως άνω ορίων, εντός τριών (3) µηνών από
την απόκτηση, µε γνώµονα το συµφέρον των µεριδιού-
χων.

3. Οι νεοσυσταθέντες ΟΣΕΚΑ επιτρέπεται να υπερ-

βούν τα επενδυτικά όρια που ορίζονται στα άρθρα 61, 62
και 63 για διάστηµα έξι (6) µηνών κατ` ανώτατο όριο από
την ηµεροµηνία της άδειας σύστασης ή λειτουργίας
τους, κατόπιν έγκρισης της Επιτροπής Κεφαλαιαγοράς
που χορηγείται µαζί µε την άδεια σύστασης ή λειτουρ-
γίας τους, η οποία λαµβάνει υπόψη την τήρηση της αρ-
χής της κατανοµής των κινδύνων που αφορούν τα στοι-
χεία του ενεργητικού του ΟΣΕΚΑ. Σε αυτήν την περίπτω-
ση, ο ΟΣΕΚΑ υποχρεούται να έχει εκποιήσει ό,τι απέκτη-
σε καθ` υπέρβαση των ανωτέρω ορίων έως τη λήξη της
ανωτέρω προθεσµίας, µε γνώµονα το συµφέρον των µε-
ριδιούχων.

4. Συναλλαγές που διενεργούνται κατά παράβαση των
διατάξεων των άρθρων 59 έως και 64 δεσµεύουν νοµι-
κώς τους αντισυµβαλλοµένους.

5. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς δύναται µε απόφασή
της να ρυθµίζει λεπτοµέρειες ή τεχνικά θέµατα σχετικά
µε την εφαρµογή του παρόντος άρθρου.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Η΄
ΔΟΜΗ ΚΥΡΙΟΥ ΚΑΙ ΤΡΟΦΟΔΟΤΙΚΟΥ ΟΣΕΚΑ

ΤΜΗΜΑ 1
ΠΕΔΙΟ ΕΦΑΡΜΟΓΗΣ ΚΑΙ ΕΓΚΡΙΣΗ

Άρθρο 66
Ορισµοί – Επενδύσεις

(άρθρο 58 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. Τροφοδοτικός ΟΣΕΚΑ είναι ένας ΟΣΕΚΑ ή ένα ε-
πενδυτικό τµήµα του, το οποίο έχει λάβει έγκριση από
την Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς να επενδύσει, κατά πα-
ρέκκλιση από την περίπτωση α΄ της παραγράφου 2 του
άρθρου 2, τα άρθρα 59, 61 και 63 και την περίπτωση ε΄
της παραγράφου 2 του άρθρου 64, τουλάχιστον ογδόντα
πέντε τοις εκατό (85%) του ενεργητικού του σε µερίδια
άλλου ΟΣΕΚΑ ή επενδυτικού τµήµατός του (κύριος ΟΣΕ-
ΚΑ).

2. Ένας τροφοδοτικός ΟΣΕΚΑ µπορεί να επενδύει µέ-
χρι δεκαπέντε τοις εκατό (15%) των στοιχείων του ενερ-
γητικού του σε ένα ή περισσότερα από τα ακόλουθα
στοιχεία:
α) ρευστά διαθέσιµα, σύµφωνα µε την παράγραφο 4

του άρθρου 59,
β) παράγωγα χρηµατοπιστωτικά µέσα, που χρησιµο-

ποιούνται µόνο για λόγους αντιστάθµισης κινδύνων,
σύµφωνα µε την περίπτωση ζ΄ της παραγράφου 1 του
άρθρου 59 και τις παραγράφους 2 και 3 του άρθρου 60,
γ) κινητή και ακίνητη περιουσία που είναι απαραίτητη

για την άσκηση των δραστηριοτήτων του, εφόσον ο τρο-
φοδοτικός ΟΣΕΚΑ είναι ΑΕΕΜΚ.

3. Για την τήρηση της υποχρέωσης που προβλέπεται
στην παράγραφο 3 του άρθρου 60, ο τροφοδοτικός ΟΣΕ-
ΚΑ υπολογίζει τη συνολική έκθεσή του σε κίνδυνο όσον
αφορά παράγωγα χρηµατοπιστωτικά µέσα, συνυπολογί-
ζοντας την άµεση έκθεσή του σύµφωνα µε την περίπτω-
ση β΄ της παραγράφου 2 του παρόντος άρθρου µε ένα α-
πό τα ακόλουθα:
α) την πραγµατική έκθεση του κύριου ΟΣΕΚΑ σε παρά-

γωγα χρηµατοπιστωτικά µέσα κατ’ αναλογία της επέν-
δυσης του τροφοδοτικού ΟΣΕΚΑ στον κύριο ΟΣΕΚΑ ή 
β) τη δυνητική µέγιστη συνολική έκθεση του κύριου Ο-

ΣΕΚΑ σε παράγωγα χρηµατοπιστωτικά µέσα, η οποία α-
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ναφέρεται στον κανονισµό ή στα καταστατικά του έγ-
γραφα, κατ’ αναλογία της επένδυσης του τροφοδοτικού
ΟΣΕΚΑ στον κύριο ΟΣΕΚΑ.

4. Κύριος ΟΣΕΚΑ είναι ένας ΟΣΕΚΑ ή επενδυτικό τµή-
µα του, ο οποίος:
α) έχει µεταξύ των µεριδιούχων του τουλάχιστον έναν

(1) τροφοδοτικό ΟΣΕΚΑ,
β) δεν είναι ο ίδιος τροφοδοτικός ΟΣΕΚΑ και
γ) δεν κατέχει µερίδια τροφοδοτικού ΟΣΕΚΑ.
5. Για τον κύριο ΟΣΕΚΑ ισχύουν οι ακόλουθες παρεκ-

κλίσεις:
α) Εάν ο κύριος ΟΣΕΚΑ έχει τουλάχιστον δύο (2) τρο-

φοδοτικούς ΟΣΕΚΑ ως µεριδιούχους, η περίπτωση α΄
της παραγράφου 2 και η περίπτωση β΄ της παραγράφου
6 του άρθρου 2 δεν εφαρµόζονται και, ως εκ τούτου, ο
κύριος ΟΣΕΚΑ έχει την επιλογή της συγκέντρωσης ή όχι
κεφαλαίων από άλλους επενδυτές.
β) Εάν κύριος ΟΣΕΚΑ που έχει λάβει άδεια λειτουρ-

γίας σε άλλο κράτος - µέλος δεν συγκεντρώνει ο ίδιος
κεφάλαια από το κοινό στην Ελλάδα, παρά µόνον µέσω
ενός ή περισσοτέρων τροφοδοτικών ΟΣΕΚΑ, δεν εφαρ-
µόζονται οι διατάξεις των άρθρων 89 έως και 92 και το
δεύτερο εδάφιο της παραγράφου 1 του άρθρου 100 του
παρόντος νόµου.

6. Ο κύριος και ο τροφοδοτικός ΟΣΕΚΑ δύνανται να έ-
χουν αδειοδοτηθεί είτε στην Ελλάδα είτε σε άλλο κρά-
τος - µέλος. Στη δεύτερη περίπτωση, αντί των διατάξεων
του παρόντος νόµου που αναφέρονται στις ανωτέρω πα-
ραγράφους, ισχύουν οι αντίστοιχες διατάξεις της Οδη-
γίας 2009/65/ΕΚ.

Άρθρο 67
Αδειοδότηση δοµής κύριου και τροφοδοτικού ΟΣΕΚΑ

(άρθρο 59 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. Η δοµή κύριου και τροφοδοτικού ΟΣΕΚΑ, οι οποίοι
υφίστανται ή συνιστώνται για το σκοπό αυτό, υπόκειται
σε προηγούµενη έγκριση από την Επιτροπή Κεφαλαια-
γοράς εφόσον:
α) ο κύριος και ο τροφοδοτικός ΟΣΕΚΑ έχουν αδειοδο-

τηθεί από την Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς ή
β) στην περίπτωση διασυνοριακής δοµής κύριου και

τροφοδοτικού ΟΣΕΚΑ, ο τροφοδοτικός ΟΣΕΚΑ έχει α-
δειοδοτηθεί από την Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς.

2. Ο τροφοδοτικός ΟΣΕΚΑ ενηµερώνεται, εντός δεκα-
πέντε (15) εργασίµων ηµερών από την υποβολή του συ-
νόλου των απαιτούµενων στοιχείων, εάν η Επιτροπή Κε-
φαλαιαγοράς ενέκρινε την επένδυσή του στον κύριο Ο-
ΣΕΚΑ.

3. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς χορηγεί έγκριση, εάν ο
τροφοδοτικός ΟΣΕΚΑ, ο θεµατοφύλακάς του και ο ορ-
κωτός ελεγκτής-λογιστής του, καθώς και ο κύριος ΟΣΕ-
ΚΑ, πληρούν όλες τις απαιτήσεις του παρόντος Κεφα-
λαίου. Για το σκοπό αυτόν, ο τροφοδοτικός ΟΣΕΚΑ υπο-
βάλλει στην Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς τα ακόλουθα έγ-
γραφα:
α) τον κανονισµό ή τα καταστατικά έγγραφα του τρο-

φοδοτικού και του κύριου ΟΣΕΚΑ,
β) το ενηµερωτικό δελτίο και τις βασικές πληροφορίες

για τους επενδυτές, του τροφοδοτικού και του κύριου Ο-
ΣΕΚΑ, σύµφωνα µε το άρθρο 80 του παρόντος νόµου και
το άρθρο 78 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ,
γ) τη σύµβαση µεταξύ του τροφοδοτικού και του κύρι-

ου ΟΣΕΚΑ ή τον εσωτερικό κανονισµό επιχειρηµατικής

συµπεριφοράς, που αναφέρεται στο τρίτο εδάφιο της
παραγράφου 1 του άρθρου 68,
δ) τις πληροφορίες που παρέχονται στους µεριδιού-

χους σύµφωνα µε την παράγραφο 1 του άρθρου 72, εφό-
σον πρόκειται για µετατροπή υφιστάµενου ΟΣΕΚΑ σε
τροφοδοτικό ΟΣΕΚΑ ή αλλαγή του κύριου ΟΣΕΚΑ,
ε) εάν ο κύριος ΟΣΕΚΑ και ο τροφοδοτικός ΟΣΕΚΑ έ-

χουν διαφορετικούς θεµατοφύλακες, τη συµφωνία αµοι-
βαίας ενηµέρωσης και ανταλλαγής πληροφοριών, που α-
ναφέρεται στην παράγραφο 1 του άρθρου 69, µεταξύ
των θεµατοφυλάκων τους και
στ) εάν ο κύριος ΟΣΕΚΑ και ο τροφοδοτικός ΟΣΕΚΑ έ-

χουν διαφορετικούς ορκωτούς ελεγκτές-λογιστές, τη
συµφωνία αµοιβαίας ενηµέρωσης και ανταλλαγής πλη-
ροφοριών, που αναφέρεται στην παράγραφο 1 του άρ-
θρου 70, µεταξύ των ορκωτών ελεγκτών-λογιστών τους.
ζ) Εάν ο κύριος ΟΣΕΚΑ έχει λάβει άδεια λειτουργίας

σε άλλο κράτος - µέλος, ο τροφοδοτικός ΟΣΕΚΑ υπο-
βάλλει επίσης στην Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς βεβαίωση
των αρµοδίων αρχών του κράτους - µέλους καταγωγής
του κύριου ΟΣΕΚΑ ότι ο κύριος ΟΣΕΚΑ αποτελεί ΟΣΕΚΑ
ή επενδυτικό τµήµα ΟΣΕΚΑ που πληροί τις προϋποθέ-
σεις των περιπτώσεων β΄ και γ΄ της παρ. 3 του άρθρου
58 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ. Ο τροφοδοτικός ΟΣΕΚΑ υ-
ποβάλλει τα ανωτέρω έγγραφα στην ελληνική ή αγγλική
γλώσσα.

4. Αν ο κύριος ΟΣΕΚΑ έχει αδειοδοτηθεί από την Επι-
τροπή Κεφαλαιαγοράς και ο τροφοδοτικός ΟΣΕΚΑ έχει
λάβει άδεια λειτουργίας σε άλλο κράτος - µέλος, η Επι-
τροπή Κεφαλαιαγοράς χορηγεί στον κύριο ΟΣΕΚΑ βε-
βαίωση ότι πληροί τις προϋποθέσεις των περιπτώσεων
β΄ και γ΄ της παραγράφου 4 του άρθρου 66 του παρό-
ντος νόµου µε τις οποίες ενσωµατώθηκαν οι περιπτώ-
σεις β΄ και γ΄ της παραγράφου 3 του άρθρου 58 της Ο-
δηγίας 2009/65/ΕΚ.

ΤΜΗΜΑ 2
ΚΟΙΝΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ ΓΙΑ ΤΡΟΦΟΔΟΤΙΚΟΥΣ 

ΚΑΙ ΚΥΡΙΟΥΣ ΟΣΕΚΑ

Άρθρο 68
(άρθρο 60 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. Ο κύριος ΟΣΕΚΑ χορηγεί στον τροφοδοτικό ΟΣΕΚΑ
όλα τα έγγραφα και τις πληροφορίες που απαιτούνται
προκειµένου ο τελευταίος να είναι σε θέση να ανταπο-
κριθεί στις απαιτήσεις των διατάξεων των άρθρων 2 έως
106 του παρόντος νόµου. Για το σκοπό αυτόν, ο τροφο-
δοτικός ΟΣΕΚΑ συνάπτει σύµβαση µε τον κύριο ΟΣΕΚΑ.
Ο τροφοδοτικός ΟΣΕΚΑ δεν επενδύει καθ’ υπέρβαση

των ορίων της παραγράφου 1 του άρθρου 63 σε µερίδια
του κύριου ΟΣΕΚΑ, µέχρις ότου τεθεί σε ισχύ η ανωτέρω
σύµβαση. Η σύµβαση αυτή διατίθεται σε όλους τους µε-
ριδιούχους δωρεάν, κατόπιν αιτήµατός τους.
Σε περίπτωση που τη διαχείριση τόσο του κύριου όσο

και του τροφοδοτικού ΟΣΕΚΑ ασκεί η ίδια εταιρεία δια-
χείρισης, η σύµβαση µπορεί να αντικαθίσταται από εσω-
τερικό κανονισµό επιχειρηµατικής συµπεριφοράς, ο ο-
ποίος διασφαλίζει τη συµµόρφωση µε τις απαιτήσεις της
παρούσας παραγράφου.

2. Ο κύριος και ο τροφοδοτικός ΟΣΕΚΑ λαµβάνουν εν-
δεδειγµένα µέτρα, για το συντονισµό των χρόνων υπο-
λογισµού και δηµοσιοποίησης της καθαρής αξίας του ε-
νεργητικού τους, έτσι ώστε να αποφεύγεται η δυνατότη-
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τα πρόβλεψης της τιµής των µεριδίων τους (market
timing) και να αποτρέπονται εποµένως δυνατότητες απο-
κόµισης κερδών λόγω εκµετάλλευσης διαφορών στο
χρόνο υπολογισµού και δηµοσιοποίησής τους (arbitrage).

3. Με την επιφύλαξη του άρθρου 8 και πέραν των ανα-
φεροµένων στις παραγράφους 4 και 5 αυτού, εάν ο κύ-
ριος ΟΣΕΚΑ αναστείλει προσωρινά την εξαγορά, την ε-
ξόφληση ή τη διάθεση των µεριδίων του είτε µε δική του
πρωτοβουλία είτε κατόπιν αιτήµατος των αρµοδίων αρ-
χών του, κάθε τροφοδοτικός ΟΣΕΚΑ αυτού του κύριου
ΟΣΕΚΑ δικαιούται να αναστέλλει την εξαγορά, την εξό-
φληση ή τη διάθεση των µεριδίων του κατά το ίδιο χρονι-
κό διάστηµα όπως ο κύριος ΟΣΕΚΑ.

4. Αν λυθεί ο κύριος ΟΣΕΚΑ, λύεται επίσης και ο τρο-
φοδοτικός ΟΣΕΚΑ, εκτός εάν η Επιτροπή Κεφαλαιαγο-
ράς εγκρίνει:
α) την επένδυση τουλάχιστον του ογδόντα πέντε τοις

εκατό (85%) του ενεργητικού του τροφοδοτικού ΟΣΕΚΑ
σε µερίδια άλλου κύριου ΟΣΕΚΑ, ή
β) την τροποποίηση του κανονισµού ή των καταστατι-

κών εγγράφων του τροφοδοτικού ΟΣΕΚΑ, ώστε να µετα-
τραπεί σε ΟΣΕΚΑ που δεν είναι τροφοδοτικός.
Μετά την ως άνω έγκριση της Επιτροπής Κεφαλαιαγο-

ράς, ο τροφοδοτικός ΟΣΕΚΑ δύναται να υποβάλει αίτη-
ση εξαγοράς ή εξόφλησης του συνόλου των µεριδίων
του κύριου ΟΣΕΚΑ που κατέχει.
Με την επιφύλαξη του άρθρου 9, η λύση του κύριου Ο-

ΣΕΚΑ πραγµατοποιείται µετά την πάροδο τουλάχιστον
τριών (3) µηνών, αφότου ο κύριος ΟΣΕΚΑ ενηµερώσει ό-
λους τους µεριδιούχους του και την Επιτροπή Κεφαλαια-
γοράς σχετικά µε την απόφαση λύσης.

5. Αν ο κύριος ΟΣΕΚΑ συγχωνευθεί µε άλλον ΟΣΕΚΑ ή
διασπασθεί σε δύο ή περισσότερους ΟΣΕΚΑ, ο τροφοδο-
τικός ΟΣΕΚΑ λύεται, εκτός εάν η Επιτροπή Κεφαλαιαγο-
ράς εγκρίνει ότι ο τροφοδοτικός ΟΣΕΚΑ:
α) εξακολουθεί να είναι τροφοδοτικός ΟΣΕΚΑ του κύ-

ριου ΟΣΕΚΑ ή άλλου ΟΣΕΚΑ που προέρχεται από τη
συγχώνευση ή τη διάσπαση του κύριου ΟΣΕΚΑ, ή µετέ-
χει µε το σύνολο του ενεργητικού του στη συγχώνευση
ή
β) επενδύει τουλάχιστον το ογδόντα πέντε τοις εκατό

(85%) του ενεργητικού του σε µερίδια άλλου κύριου Ο-
ΣΕΚΑ που δεν προέρχεται από τη συγχώνευση ή τη διά-
σπαση ή
γ) τροποποιεί τον κανονισµό ή τα καταστατικά του έγ-

γραφα, ώστε να µετατραπεί σε ΟΣΕΚΑ που δεν είναι
τροφοδοτικός.
Η συγχώνευση ή η διάσπαση του κύριου ΟΣΕΚΑ πραγ-

µατοποιείται µόνον εφόσον ο κύριος ΟΣΕΚΑ έχει παρά-
σχει σε όλους τους µεριδιούχους του και στην Επιτροπή
Κεφαλαιαγοράς τις πληροφορίες που αναφέρονται στο
άρθρο 49 και στην παραγραφο 3 του άρθρου 56 αντίστοι-
χα, το αργότερο εξήντα (60) ηµέρες πριν από την προ-
τεινόµενη ηµεροµηνία πραγµατοποίησής της.
Ο τροφοδοτικός ΟΣΕΚΑ δύναται να υποβάλει αίτηση

εξαγοράς ή εξόφλησης του συνόλου των µεριδίων του
κύριου ΟΣΕΚΑ που κατέχει, πριν πραγµατοποιηθεί η
συγχώνευση ή η διάσπαση του κύριου ΟΣΕΚΑ, εκτός εάν
η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς έχει χορηγήσει έγκριση δυ-
νάµει της περίπτωσης α΄ της παρούσας παραγράφου.

6. Με βάση τα εκτελεστικά µέτρα της παρ. 6 του άρ-
θρου 60 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ, βάσει των οποίων εκ-

δόθηκε η Οδηγία 2010/44/ΕΕ της Ευρωπαϊκής Επιτροπής
της 1ης Ιουλίου 2010, και µε βάση τα εκτελεστικά µέτρα
της παρ. 7 του άρθρου 60 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ, η Ε-
πιτροπή Κεφαλαιαγοράς εξειδικεύει µε απόφαση του Δι-
οικητικού της Συµβουλίου κάθε λεπτοµέρεια ή τεχνικό
θέµα σχετικά µε τη σύµβαση µεταξύ του κύριου και του
τροφοδοτικού ΟΣΕΚΑ ή την υιοθέτηση εσωτερικού κα-
νονισµού επιχειρηµατικής συµπεριφοράς, τα ενδεδειγ-
µένα µέτρα συντονισµού των χρόνων υπολογισµού και
δηµοσιοποίησης της καθαρής αξίας του ενεργητικού
τους και τη διαδικασία για τη χορήγηση έγκρισης, σε πε-
ρίπτωση λύσης, συγχώνευσης ή διάσπασης του κύριου
ΟΣΕΚΑ, σύµφωνα µε τα αναφερόµενα στις παραγρά-
φους 1, 2, 4 και 5 αντίστοιχα του παρόντος άρθρου.

ΤΜΗΜΑ 3
ΘΕΜΑΤΟΦΥΛΑΚΕΣ ΚΑΙ ΟΡΚΩΤΟΙ 

ΕΛΕΓΚΤΕΣ - ΛΟΓΙΣΤΕΣ

Άρθρο 69
Θεµατοφύλακες

(άρθρο 61 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. Αν ο κύριος και ο τροφοδοτικός ΟΣΕΚΑ έχουν δια-
φορετικούς θεµατοφύλακες, οι εν λόγω θεµατοφύλακες
συνάπτουν συµφωνία αµοιβαίας ενηµέρωσης και ανταλ-
λαγής πληροφοριών, προκειµένου να εξασφαλισθεί η εκ-
πλήρωση των καθηκόντων και των δύο (2) θεµατοφυλά-
κων.
Ο τροφοδοτικός ΟΣΕΚΑ δεν επενδύει σε µερίδια του

κύριου ΟΣΕΚΑ, µέχρις ότου τεθεί σε ισχύ η εν λόγω συµ-
φωνία.
Σε συµµόρφωση προς τις απαιτήσεις των άρθρων 66 έ-

ως και 74 του παρόντος νόµου, οι θεµατοφύλακες του
κύριου και του τροφοδοτικού ΟΣΕΚΑ δεν θεωρείται ότι
παραβαίνουν κανόνες που περιορίζουν την αποκάλυψη
πληροφοριών ή που αφορούν την προστασία δεδοµέ-
νων, εφόσον αυτοί οι κανόνες προβλέπονται συµβατικά
ή σε άλλη νοµοθετική, κανονιστική ή διοικητική διάταξη.
Η συµµόρφωση αυτή δεν συνεπάγεται οποιαδήποτε ευ-
θύνη για τους ανωτέρω θεµατοφύλακες ή για οποιοδή-
ποτε άλλο πρόσωπο που ενεργεί για λογαριασµό τους.
Ο τροφοδοτικός ΟΣΕΚΑ ή, ανάλογα µε την περίπτωση,

η εταιρεία διαχείρισής του, διαβιβάζει στον θεµατοφύλα-
κα του τροφοδοτικού ΟΣΕΚΑ όλες τις πληροφορίες σχε-
τικά µε τον κύριο ΟΣΕΚΑ, που απαιτούνται για την εκ-
πλήρωση των καθηκόντων του θεµατοφύλακα του τρο-
φοδοτικού ΟΣΕΚΑ.

2. Αν ο κύριος ΟΣΕΚΑ έχει αδειοδοτηθεί από την Επι-
τροπή Κεφαλαιαγοράς, ο θεµατοφύλακάς του ενηµερώ-
νει χωρίς καθυστέρηση την Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς,
τον τροφοδοτικό ΟΣΕΚΑ ή, ανάλογα µε την περίπτωση,
την εταιρεία διαχείρισης και τον θεµατοφύλακα του τρο-
φοδοτικού ΟΣΕΚΑ, όταν διαπιστώσει παρατυπίες του κύ-
ριου ΟΣΕΚΑ που κρίνει ότι έχουν αρνητικό αντίκτυπο
στον τροφοδοτικό ΟΣΕΚΑ.

3. Με βάση τα εκτελεστικά µέτρα της παρ. 3 του άρ-
θρου 61 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ, βάσει των οποίων εκ-
δόθηκε η Οδηγία 2010/44/ΕΕ της Ευρωπαϊκής Επιτροπής
της 1ης Ιουλίου 2010, και µε βάση τα εκτελεστικά µέτρα
της παρ. 4 του άρθρου 61 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ, η Ε-
πιτροπή Κεφαλαιαγοράς εξειδικεύει µε απόφαση του Δι-
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οικητικού της Συµβουλίου κάθε λεπτοµέρεια ή τεχνικό
θέµα σχετικά µε τη συµφωνία που συνάπτουν οι θεµατο-
φύλακες του κύριου και του τροφοδοτικού ΟΣΕΚΑ και τα
είδη των παρατυπιών που ενδέχεται να έχουν αρνητικό
αντίκτυπο στον τροφοδοτικό ΟΣΕΚΑ, σύµφωνα µε τα α-
ναφερόµενα στις παραγράφους 1 και 2 αντίστοιχα του
παρόντος άρθρου.

Άρθρο 70
Ορκωτοί ελεγκτές-λογιστές

(άρθρο 62 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. Αν ο κύριος και ο τροφοδοτικός ΟΣΕΚΑ έχουν δια-
φορετικούς ορκωτούς ελεγκτές-λογιστές, οι εν λόγω
ορκωτοί ελεγκτές-λογιστές συνάπτουν συµφωνία αµοι-
βαίας ενηµέρωσης και ανταλλαγής πληροφοριών, προ-
κειµένου να εξασφαλισθεί η εκπλήρωση των καθηκό-
ντων και των δύο (2) ορκωτών ελεγκτών-λογιστών, συ-
µπεριλαµβανοµένων των ρυθµίσεων που έχουν θεσπι-
σθεί για τη συµµόρφωση προς τις απαιτήσεις της παρα-
γράφου 2.
Ο τροφοδοτικός ΟΣΕΚΑ δεν επενδύει σε µερίδια του

κύριου ΟΣΕΚΑ, µέχρις ότου τεθεί σε ισχύ η εν λόγω συµ-
φωνία.

2. Στην έκθεση ελέγχου που προσαρτάται στην ετήσια
και εξαµηνιαία έκθεση των ΟΣΕΚΑ του παρόντος νόµου,
ο ορκωτός ελεγκτής-λογιστής του τροφοδοτικού ΟΣΕΚΑ
λαµβάνει υπόψη την αντίστοιχη έκθεση ελέγχου του κύ-
ριου ΟΣΕΚΑ. Στην περίπτωση διασυνοριακής δοµής κύρι-
ου και τροφοδοτικού ΟΣΕΚΑ, η έκθεση ελέγχου του κύ-
ριου ΟΣΕΚΑ αφορά τη διαχειριστική χρήση της ετήσιας
έκθεσης, εκτός εάν στη νοµοθεσία του κράτους - µέλους
καταγωγής του προβλέπεται και ο έλεγχος της εξαµηνι-
αίας έκθεσής του. Σε κάθε περίπτωση, εάν ο τροφοδοτι-
κός και ο κύριος ΟΣΕΚΑ έχουν διαφορετικό λογιστικό έ-
τος, ο ορκωτός ελεγκτής-λογιστής του κύριου ΟΣΕΚΑ
συντάσσει πρόσθετη έκθεση µε ηµεροµηνία αναφοράς
την ηµεροµηνία της αντίστοιχης ετήσιας και εξαµηνιαίας
έκθεσης του τροφοδοτικού ΟΣΕΚΑ. 
Ο ελεγκτής του τροφοδοτικού ΟΣΕΚΑ αναφέρει, ι-

δίως, στην έκθεσή του τυχόν παρατυπίες που εντοπίστη-
καν στην έκθεση ελέγχου του κύριου ΟΣΕΚΑ, καθώς και
τον αντίκτυπό τους στον τροφοδοτικό ΟΣΕΚΑ.

3. Σε συµµόρφωση προς τις απαιτήσεις των άρθρων 66
έως και 74 του παρόντος νόµου, οι ορκωτοί ελεγκτές-
λογιστές του κύριου και του τροφοδοτικού ΟΣΕΚΑ δεν
θεωρείται ότι παραβαίνουν κανόνες που περιορίζουν την
αποκάλυψη πληροφοριών ή που αφορούν την προστασία
δεδοµένων, εφόσον αυτοί οι κανόνες προβλέπονται
συµβατικά ή σε άλλη νοµοθετική, κανονιστική ή διοικητι-
κή διάταξη. Η συµµόρφωση αυτή δεν συνεπάγεται οποι-
αδήποτε ευθύνη για τους ανωτέρω ορκωτούς ελεγκτές-
λογιστές ή για οποιοδήποτε άλλο πρόσωπο που ενεργεί
για λογαριασµό τους.

4. Με βάση τα εκτελεστικά µέτρα της παρ. 4 του άρ-
θρου 62 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ, βάσει των οποίων εκ-
δόθηκε η Οδηγία 2010/44/ΕΕ της Ευρωπαϊκής Επιτροπής
της 1ης Ιουλίου 2010, η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς εξει-
δικεύει µε απόφαση του Διοικητικού της Συµβουλίου κά-
θε λεπτοµέρεια ή τεχνικό θέµα σχετικά µε τη συµφωνία

που συνάπτουν οι ορκωτοί ελεγκτές-λογιστές του κύρι-
ου και του τροφοδοτικού ΟΣΕΚΑ, σύµφωνα µε τα αναφε-
ρόµενα στην παράγραφο 1.

ΤΜΗΜΑ 4
ΥΠΟΧΡΕΩΤΙΚΕΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΚΑΙ ΔΙΑΦΗΜΙΣΤΙΚΕΣ
ΑΝΑΚΟΙΝΩΣΕΙΣ ΑΠΟ ΤΟΝ ΤΡΟΦΟΔΟΤΙΚΟ ΟΣΕΚΑ 
ΠΟΥ ΕΧΕΙ ΑΔΕΙΟΔΟΤΗΘΕΙ ΑΠΟ ΤΗΝ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 

ΚΕΦΑΛΑΙΑΓΟΡΑΣ

Άρθρο 71
(άρθρο 63 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. Το ενηµερωτικό δελτίο του τροφοδοτικού ΟΣΕΚΑ
περιέχει, πλέον των πληροφοριών που προβλέπονται
στην απόφαση της Επιτροπής Κεφαλαιαγοράς που εκδί-
δεται µε βάση την παράγραφο 2 του άρθρου 76, τις ακό-
λουθες πληροφορίες:
α) δήλωση ότι ο εν λόγω ΟΣΕΚΑ είναι τροφοδοτικός

συγκεκριµένου κύριου ΟΣΕΚΑ και, υπό αυτήν την ιδιότη-
τα, επενδύει διαρκώς ποσοστό ογδόντα πέντε τοις εκα-
τό (85%) ή περισσότερο του ενεργητικού του σε µερίδια
του εν λόγω κύριου ΟΣΕΚΑ,
β) τον επενδυτικό του σκοπό και την επενδυτική του

πολιτική, συµπεριλαµβανοµένων των κινδύνων στους ο-
ποίους εκτίθεται και των επιπτώσεών τους και του κατά
πόσον οι αποδόσεις του τροφοδοτικού και του κύριου Ο-
ΣΕΚΑ είναι ταυτόσηµες ή, εναλλακτικά, σε ποιον βαθµό
και για ποιους λόγους διαφέρουν, καθώς και περιγραφή
των επενδύσεων που πραγµατοποιούνται σύµφωνα µε
τις παραγράφους 2 και 3 του άρθρου 66,
γ) σύντοµη περιγραφή του κύριου ΟΣΕΚΑ, της οργά-

νωσής του, του επενδυτικού σκοπού και της επενδυτικής
πολιτικής του, συµπεριλαµβανοµένων των κινδύνων
στους οποίους εκτίθεται και των επιπτώσεών τους, κα-
θώς και ενηµέρωση για τον τρόπο απόκτησης του ενηµε-
ρωτικού δελτίου του κύριου ΟΣΕΚΑ,
δ) σύνοψη της σύµβασης που έχει συναφθεί µεταξύ

του τροφοδοτικού και του κύριου ΟΣΕΚΑ ή του εσωτερι-
κού κανονισµού επιχειρηµατικής συµπεριφοράς, κατά τα
προβλεπόµενα στην παραγραφο 1 του άρθρου 68,
ε) τον τρόπο µε τον οποίο οι µεριδιούχοι του τροφοδο-

τικού ΟΣΕΚΑ δύνανται να λάβουν περαιτέρω πληροφο-
ρίες σχετικά µε τον κύριο ΟΣΕΚΑ και τη σύµβαση που έ-
χει συναφθεί µεταξύ του τροφοδοτικού και του κύριου
ΟΣΕΚΑ ή του εσωτερικού κανονισµού επιχειρηµατικής
συµπεριφοράς,
στ) περιγραφή κάθε αµοιβής ή επιστροφής εξόδων

που καταβάλλονται από τον τροφοδοτικό ΟΣΕΚΑ, λόγω
της επένδυσής του σε µερίδια του κύριου ΟΣΕΚΑ, καθώς
και των συνολικών επιβαρύνσεων του τροφοδοτικού και
του κύριου ΟΣΕΚΑ και
ζ) περιγραφή των φορολογικών επιπτώσεων για τον

τροφοδοτικό ΟΣΕΚΑ, από την επένδυση σε µερίδια του
κύριου ΟΣΕΚΑ.

2. Πλέον των πληροφοριών που προβλέπονται στην α-
πόφαση της Επιτροπής Κεφαλαιαγοράς της παραγρά-
φου 1 του άρθρου 77, στην ετήσια έκθεση του τροφοδο-
τικού ΟΣΕΚΑ αναφέρονται οι συνολικές επιβαρύνσεις
του τροφοδοτικού και του κύριου ΟΣΕΚΑ.
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Στην ετήσια και την εξαµηνιαία έκθεση του τροφοδοτι-
κού ΟΣΕΚΑ αναφέρεται ο τρόπος απόκτησης της ετή-
σιας και της εξαµηνιαίας έκθεσης του κύριου ΟΣΕΚΑ.

3. Πλέον των υποχρεώσεών του βάσει των άρθρων 78
και 84, ο τροφοδοτικός ΟΣΕΚΑ υποβάλλει στην Επιτρο-
πή Κεφαλαιαγοράς το ενηµερωτικό δελτίο του κύριου Ο-
ΣΕΚΑ, εφόσον έχει αδειοδοτηθεί σε άλλο κράτος - µέ-
λος, τις βασικές πληροφορίες για τους επενδυτές, που
αναφέρονται στο άρθρο 78 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ, και
κάθε τροποποίησή τους, καθώς και την ετήσια και την ε-
ξαµηνιαία έκθεση του κύριου ΟΣΕΚΑ.

4. Ο τροφοδοτικός ΟΣΕΚΑ αναφέρει σε κάθε ενηµε-
ρωτικό και διαφηµιστικό έντυπο ή ανακοίνωση ότι επεν-
δύει διαρκώς ποσοστό ογδόντα πέντε τοις εκατό (85%)
ή περισσότερο του ενεργητικού του σε µερίδια συγκε-
κριµένου κύριου ΟΣΕΚΑ.

5. Ο τροφοδοτικός ΟΣΕΚΑ διαθέτει στους επενδυτές
δωρεάν, κατόπιν αιτήµατός τους, αντίγραφο του ενηµε-
ρωτικού δελτίου και της ετήσιας και της εξαµηνιαίας έκ-
θεσης του κύριου ΟΣΕΚΑ σε έντυπη µορφή.

ΤΜΗΜΑ 5
ΜΕΤΑΤΡΟΠΗ ΥΦΙΣΤΑΜΕΝΩΝ ΟΣΕΚΑ 

ΣΕ ΤΡΟΦΟΔΟΤΙΚΟΥΣ ΟΣΕΚΑ ΚΑΙ ΑΛΛΑΓΗ 
ΤΟΥ ΚΥΡΙΟΥ ΟΣΕΚΑ

Άρθρο 72
(άρθρο 64 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. Αν ένας ΟΣΕΚΑ µετατραπεί σε τροφοδοτικό ΟΣΕΚΑ
ενός κύριου ΟΣΕΚΑ ή αν αλλάξει ο κύριος ΟΣΕΚΑ του
τροφοδοτικού ΟΣΕΚΑ, ο τροφοδοτικός ΟΣΕΚΑ οφείλει
να παράσχει σε όλους τους µεριδιούχους του τις ακό-
λουθες πληροφορίες:
α) δήλωση ότι η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς ενέκρινε

την επένδυση του τροφοδοτικού ΟΣΕΚΑ σε µερίδια συ-
γκεκριµένου κύριου ΟΣΕΚΑ,
β) τις βασικές πληροφορίες για τους επενδυτές, του

τροφοδοτικού και του κύριου ΟΣΕΚΑ, σύµφωνα µε το
άρθρο 80 του παρόντος νόµου και το άρθρο 78 της Οδη-
γίας 2009/65/ΕΚ,
γ) την ηµεροµηνία κατά την οποία ο τροφοδοτικός Ο-

ΣΕΚΑ πρόκειται να αρχίσει να επενδύει σε µερίδια του
κύριου ΟΣΕΚΑ ή, εάν έχει ήδη επενδύσει στον κύριο Ο-
ΣΕΚΑ, την ηµεροµηνία κατά την οποία η επένδυσή του
θα υπερβεί το όριο της παραγράφου 1 του άρθρου 63 και
δ) δήλωση ότι οι µεριδιούχοι του τροφοδοτικού ΟΣΕ-

ΚΑ δικαιούνται να ζητήσουν την εξαγορά ή την εξόφλη-
ση των µεριδίων τους, χωρίς άλλη χρέωση εκτός από τα
τέλη που παρακρατεί ο ΟΣΕΚΑ για την κάλυψη του κό-
στους αποεπένδυσης, εντός προθεσµίας τριάντα (30) η-
µερών από την ηµεροµηνία παροχής από τον τροφοδοτι-
κό ΟΣΕΚΑ των πληροφοριών που αναφέρονται στην πα-
ρούσα παράγραφο.
Οι πληροφορίες αυτές παρέχονται τουλάχιστον τριά-

ντα (30) ηµέρες πριν από την ηµεροµηνία που αναφέρε-
ται στην ως άνω περίπτωση γ΄.

2. Αν ο τροφοδοτικός ΟΣΕΚΑ έχει γνωστοποιήσει,
σύµφωνα µε το άρθρο 91, την πρόθεσή του να διαθέσει
µερίδιά του σε άλλο κράτος - µέλος, οι πληροφορίες που
αναφέρονται στην παράγραφο 1 παρέχονται στην επίση-
µη γλώσσα ή σε µία από τις επίσηµες γλώσσες του κρά-

τους - µέλους υποδοχής του τροφοδοτικού ΟΣΕΚΑ ή σε
γλώσσα αποδεκτή από τις Aρµόδιες Aρχές του κράτους
- µέλους υποδοχής. Ο τροφοδοτικός ΟΣΕΚΑ που παρέ-
χει τις πληροφορίες οφείλει να προσκοµίσει ακριβή µε-
τάφρασή τους.

3. Αν ο τροφοδοτικός ΟΣΕΚΑ, που έχει λάβει άδεια
λειτουργίας σε άλλο κράτος - µέλος, έχει γνωστοποιή-
σει, σύµφωνα µε το άρθρο 90, την πρόθεσή του να δια-
θέσει µερίδιά του στην Ελλάδα, οι πληροφορίες που α-
ναφέρονται στην παράγραφο 1 παρέχονται στην ελληνι-
κή γλώσσα. Ο τροφοδοτικός ΟΣΕΚΑ που παρέχει τις
πληροφορίες οφείλει να προσκοµίσει ακριβή µετάφρασή
τους.

4. Ο τροφοδοτικός ΟΣΕΚΑ δεν επιτρέπεται να επενδύ-
σει σε µερίδια συγκεκριµένου κύριου ΟΣΕΚΑ πέραν του
ορίου της παραγράφου 1 του άρθρου 63, πριν την πάρο-
δο της προθεσµίας των τριάντα (30) ηµερών που αναφέ-
ρεται στο τελευταίο εδάφιο της παραγράφου 1.

5. Με βάση τα εκτελεστικά µέτρα της παραγράφου 4
του άρθρου 64 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ, βάσει των οποί-
ων εκδόθηκε η Οδηγία 2010/44/ΕΕ της Ευρωπαϊκής Επι-
τροπής της 1ης Ιουλίου 2010, και µε βάση τα εκτελεστι-
κά µέτρα της παραγράφου 5 του άρθρου 64 της Οδηγίας
2009/65/ΕΚ, η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς εξειδικεύει µε
απόφαση του Διοικητικού της Συµβουλίου κάθε λεπτοµέ-
ρεια ή τεχνικό θέµα σχετικά µε το περιεχόµενο και τον
τρόπο παροχής των πληροφοριών προς τους µεριδιού-
χους, σύµφωνα µε τα αναφερόµενα στην παράγραφο 1
του παρόντος άρθρου, καθώς και τη διαδικασία αποτίµη-
σης και ελέγχου και το ρόλο του θεµατοφύλακα του τρο-
φοδοτικού ΟΣΕΚΑ σε περίπτωση απόκτησης µεριδίων
του κύριου ΟΣΕΚΑ µε εισφορά σε είδος από τον τροφο-
δοτικό ΟΣΕΚΑ.

ΤΜΗΜΑ 6
ΥΠΟΧΡΕΩΣΕΙΣ ΚΑΙ ΑΡΜΟΔΙΕΣ ΑΡΧΕΣ

Άρθρο 73
Ειδικές υποχρεώσεις κύριου και τροφοδοτικού ΟΣΕΚΑ

(άρθρα 65-66 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. Ο τροφοδοτικός ΟΣΕΚΑ παρακολουθεί αποτελε-
σµατικά τη δραστηριότητα του κύριου ΟΣΕΚΑ. Για την
εκπλήρωση αυτής της υποχρέωσης, ο τροφοδοτικός Ο-
ΣΕΚΑ µπορεί να βασίζεται σε πληροφορίες και έγγραφα
που λαµβάνει από τον κύριο ΟΣΕΚΑ ή, ανάλογα µε την
περίπτωση, την εταιρεία διαχείρισης, τον θεµατοφύλακα
και τον ορκωτό ελεγκτή-λογιστή του κύριου ΟΣΕΚΑ, ε-
κτός εάν συντρέχει λόγος να αµφιβάλλει για την ακρί-
βειά τους.

2. Αν σε σχέση µε την επένδυση στα µερίδια του κύρι-
ου ΟΣΕΚΑ, ο τροφοδοτικός ΟΣΕΚΑ, η εταιρεία διαχείρι-
σής του ή οποιοδήποτε πρόσωπο ενεργεί για λογαρια-
σµό είτε του τροφοδοτικού ΟΣΕΚΑ, είτε της εταιρείας
διαχείρισής του, εισπράττουν προµήθεια διάθεσης ή άλ-
λο χρηµατικό όφελος, η εν λόγω προµήθεια ή το χρηµα-
τικό όφελος καταβάλλεται στο ενεργητικό του τροφοδο-
τικού ΟΣΕΚΑ.

3. Ο κύριος ΟΣΕΚΑ ενηµερώνει χωρίς καθυστέρηση
την Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς σχετικά µε την ταυτότητα
κάθε τροφοδοτικού ΟΣΕΚΑ που επενδύει στα µερίδιά
του. Στην περίπτωση που ο ανωτέρω τροφοδοτικός ΟΣΕ-
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ΚΑ έχει λάβει άδεια λειτουργίας σε άλλο κράτος - µέ-
λος, η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς ενηµερώνει χωρίς κα-
θυστέρηση τις αντίστοιχες αρχές του κράτους - µέλους
καταγωγής του τροφοδοτικού ΟΣΕΚΑ σχετικά µε την εν
λόγω επένδυση.

4. Ο κύριος ΟΣΕΚΑ δεν χρεώνει προµήθειες διάθεσης
ή εξαγοράς για την επένδυση του τροφοδοτικού ΟΣΕΚΑ
σε µερίδιά του ή κατά την εξαγορά τους αντίστοιχα.

5. Ο κύριος ΟΣΕΚΑ µεριµνά για την έγκαιρη και συνε-
χή διάθεση όλων των πληροφοριών, οι οποίες απαιτού-
νται σύµφωνα µε τον παρόντα νόµο, άλλες διατάξεις της
κοινοτικής νοµοθεσίας, το εφαρµοστέο εθνικό δίκαιο και
τον κανονισµό ή τα καταστατικά του έγγραφα, στον τρο-
φοδοτικό ΟΣΕΚΑ ή, ανάλογα µε την περίπτωση, στην ε-
ταιρεία διαχείρισής του, στην Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς,
στον θεµατοφύλακα και στον ορκωτό ελεγκτή-λογιστή
του τροφοδοτικού ΟΣΕΚΑ, καθώς και στις Aρµόδιες
Aρχές του κράτους - µέλους καταγωγής του τροφοδοτι-
κού ΟΣΕΚΑ, εφόσον ο τελευταίος έχει λάβει άδεια λει-
τουργίας σε άλλο κράτος - µέλος.

Άρθρο 74
Ενηµέρωση από την Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς

(άρθρο 67 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. Αν ο κύριος και ο τροφοδοτικός ΟΣΕΚΑ έχουν λάβει
άδεια σύστασης ή λειτουργίας από την Επιτροπή Κεφα-
λαιαγοράς, η τελευταία ενηµερώνει χωρίς καθυστέρηση
τον τροφοδοτικό ΟΣΕΚΑ, σχετικά µε κάθε απόφαση, µέ-
τρο, διαπίστωση µη συµµόρφωσης µε τους όρους του
παρόντος Κεφαλαίου ή κάθε πληροφορία που λαµβάνει
βάσει των παραγράφων 1 και 2 του άρθρου 98, η οποία
αφορά τον κύριο ΟΣΕΚΑ ή, ανάλογα µε την περίπτωση,
την εταιρεία διαχείρισης, τον θεµατοφύλακα ή τον ορκω-
τό ελεγκτή-λογιστή του.

2. Αν ο κύριος ΟΣΕΚΑ έχει αδειοδοτηθεί από την Επι-
τροπή Κεφαλαιαγοράς και ο τροφοδοτικός ΟΣΕΚΑ έχει
λάβει άδεια λειτουργίας σε άλλο κράτος - µέλος, η Επι-
τροπή Κεφαλαιαγοράς γνωστοποιεί χωρίς καθυστέρηση
στις Aρµόδιες Aρχές του κράτους - µέλους καταγωγής
του τροφοδοτικού ΟΣΕΚΑ κάθε απόφαση, µέτρο, διαπί-
στωση µη συµµόρφωσης µε τους όρους του παρόντος
Κεφαλαίου ή κάθε πληροφορία που λαµβάνει βάσει της
παραγράφου 1 του άρθρου 98, η οποία αφορά τον κύριο
ΟΣΕΚΑ ή, ανάλογα µε την περίπτωση, την εταιρεία δια-
χείρισης, τον θεµατοφύλακα ή τον ορκωτό ελεγκτή-λο-
γιστή του.

3. Αν ο τροφοδοτικός ΟΣΕΚΑ έχει αδειοδοτηθεί από
την Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς και ο κύριος ΟΣΕΚΑ έχει
λάβει άδεια λειτουργίας σε άλλο κράτος - µέλος, η Επι-
τροπή Κεφαλαιαγοράς ενηµερώνει χωρίς καθυστέρηση
τον τροφοδοτικό ΟΣΕΚΑ για κάθε γνωστοποίηση που
λαµβάνει από τις Aρµόδιες Aρχές του κράτους - µέλους
καταγωγής του κύριου ΟΣΕΚΑ σχετικά µε κάθε απόφα-
ση, µέτρο, διαπίστωση µη συµµόρφωσης µε τους όρους
των άρθρων 58 έως και 67 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ ή κά-
θε πληροφορία που αναφέρεται βάσει της παραγράφου
1 του άρθρου 106 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ, η οποία αφο-
ρά τον κύριο ΟΣΕΚΑ ή, ανάλογα µε την περίπτωση, την
εταιρεία διαχείρισης, τον θεµατοφύλακα ή τον ορκωτό
ελεγκτή-λογιστή του.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Θ΄
ΥΠΟΧΡΕΩΣΕΙΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΝΗΜΕΡΩΣΗ 

ΤΩΝ ΕΠΕΝΔΥΤΩΝ

ΤΜΗΜΑ 1
ΔΗΜΟΣΙΟΠΟΙΗΣΗ ΕΝΗΜΕΡΩΤΙΚΟΥ ΔΕΛΤΙΟΥ 

ΚΑΙ ΠΕΡΙΟΔΙΚΩΝ ΕΚΘΕΣΕΩΝ

Άρθρο 75
Διαχειριστική χρήση – Ενηµερωτικό δελτίο 

και περιοδικές εκθέσεις
(άρθρο 68 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. Η διαχειριστική χρήση του ΟΣΕΚΑ έχει διάρκεια δώ-
δεκα (12) µηνών, µε ηµεροµηνία τέλους χρήσης είτε την
30ή Ιουνίου, είτε την 31η Δεκεµβρίου εκάστου έτους.
Κατ’ εξαίρεση, η πρώτη διαχειριστική χρήση µπορεί να ο-
ρισθεί για διάστηµα µικρότερο των δώδεκα (12) µηνών.

2. Η ΑΕΕΜΚ για κάθε επενδυτικό της τµήµα και η εται-
ρεία διαχείρισης, για κάθε αµοιβαίο κεφάλαιο που δια-
χειρίζεται, συντάσσει στην ελληνική γλώσσα τα εξής:
α) ενηµερωτικό δελτίο,
β) ετήσια έκθεση για κάθε διαχειριστική χρήση και
γ) εξαµηνιαία έκθεση που καλύπτει τους πρώτους έξι

(6) µήνες κάθε διαχειριστικής χρήσης.
3. Η ετήσια έκθεση τίθεται στη διάθεση του επενδυτι-

κού κοινού εντός τεσσάρων (4) µηνών από τη λήξη κάθε
χρήσης και η εξαµηνιαία έκθεση εντός δύο (2) µηνών α-
πό τη λήξη του εξαµήνου. 

Άρθρο 76
Ενηµερωτικό δελτίο

(άρθρα 69, 70, 71, 72, 75 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. Το ενηµερωτικό δελτίο περιέχει τα απαραίτητα στοι-
χεία που επιτρέπουν στους επενδυτές να διαµορφώ-
σουν τεκµηριωµένη γνώµη για την προτεινόµενη επέν-
δυση και ειδικότερα, όσον αφορά τους σχετικούς κινδύ-
νους.
Το ενηµερωτικό δελτίο περιλαµβάνει, ανεξαρτήτως

των χρηµατοπιστωτικών µέσων στα οποία επενδύεται το
ενεργητικό του ΟΣΕΚΑ, σαφή και κατανοητή επεξήγηση
των επενδυτικών κινδύνων του ΟΣΕΚΑ.

2. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς µε απόφασή της ενσω-
µατώνει το Σχέδιο Α του Παραρτήµατος Ι της Οδηγίας
2009/65/ΕΚ.

3. Το ενηµερωτικό δελτίο περιέχει τουλάχιστον τα
στοιχεία που προβλέπονται στην απόφαση της παραγρά-
φου 2, εφόσον τα στοιχεία αυτά δεν περιλαµβάνονται ή-
δη στον κανονισµό ή στα καταστατικά έγγραφα του Ο-
ΣΕΚΑ, τα οποία προσαρτώνται στο ενηµερωτικό δελτίο,
σύµφωνα µε την παράγραφο 7 του παρόντος άρθρου.

4. Το ενηµερωτικό δελτίο προσδιορίζει τις κατηγορίες
των στοιχείων του ενεργητικού του ΟΣΕΚΑ. Αναφέρει,
επίσης, κατά πόσον ο ΟΣΕΚΑ δύναται να διενεργεί πρά-
ξεις σε παράγωγα χρηµατοπιστωτικά µέσα. Στην περί-
πτωση αυτή, αναφέρει ρητώς αν οι πράξεις αυτές µπο-
ρούν να διενεργούνται µε σκοπό την αντιστάθµιση κιν-
δύνων ή/και την επίτευξη του επενδυτικού σκοπού του
ΟΣΕΚΑ, καθώς και τις ενδεχόµενες επιπτώσεις της χρή-
σης παράγωγων χρηµατοπιστωτικών µέσων στη συνολι-
κή έκθεση κινδύνου.
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5. Αν ο ΟΣΕΚΑ επενδύει κυρίως σε άλλες κατηγορίες
στοιχείων του ενεργητικού του άρθρου 59, πλην των κι-
νητών αξιών και των µέσων χρηµαταγοράς, ή αν ο ΟΣΕ-
ΚΑ αναπαράγει δείκτη µετοχών ή οµολογιών, σύµφωνα
µε το άρθρο 62, συµπεριλαµβάνει στο ενηµερωτικό δελ-
τίο του και, ανάλογα µε την περίπτωση, στις διαφηµιστι-
κές ανακοινώσεις του, ρητή αναφορά η οποία εφιστά την
προσοχή στην επενδυτική του πολιτική.

6. Όταν η καθαρή αξία του ενεργητικού ενός ΟΣΕΚΑ
είναι πιθανό να εµφανίσει υψηλή µεταβλητότητα, λόγω
της σύνθεσης του χαρτοφυλακίου ή των εφαρµοζόµε-
νων τεχνικών διαχείρισης, το ενηµερωτικό δελτίο του
και, ανάλογα µε την περίπτωση, οι διαφηµιστικές ανακοι-
νώσεις του, περιέχουν ρητή αναφορά η οποία επισύρει
την προσοχή στο ενδεχόµενο αυτό.

7. Ο κανονισµός ή τα καταστατικά έγγραφα του ΟΣΕ-
ΚΑ αποτελούν αναπόσπαστο µέρος του ενηµερωτικού
του δελτίου, στο οποίο και προσαρτώνται. Τα εν λόγω
έγγραφα δεν απαιτείται να προσαρτώνται στο ενηµερω-
τικό δελτίο, όταν ο επενδυτής ενηµερώνεται ότι µπορεί
να ζητήσει είτε να του αποσταλούν τα έγγραφα αυτά, εί-
τε να του γνωστοποιηθεί το σηµείο πρόσβασης σε αυτά,
σε κάθε κράτος - µέλος στο οποίο διατίθενται τα µερίδια.

8. Τα ουσιώδη στοιχεία του ενηµερωτικού δελτίου επι-
καιροποιούνται χωρίς καθυστέρηση µετά από κάθε µετα-
βολή τους.

9. Το ενηµερωτικό δελτίο διατίθεται µε σταθερό µέσο
ή µέσω διαδικτύου και παρέχεται στους επενδυτές δω-
ρεάν σε έντυπη µορφή, κατόπιν αιτήµατός τους.

10. Με βάση τα εκτελεστικά µέτρα της παραγράφου 5
του άρθρου 69 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ, η Επιτροπή Κε-
φαλαιαγοράς εξειδικεύει µε απόφαση του Διοικητικού
της Συµβουλίου κάθε λεπτοµέρεια ή τεχνικό θέµα σχετι-
κά µε το περιεχόµενο και το µορφότυπο του ενηµερωτι-
κού δελτίου.

Άρθρο 77
Ετήσια και εξαµηνιαία έκθεση

(άρθρα 69, 73, 75 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. Το περιεχόµενο της ετήσιας και της εξαµηνιαίας έκ-
θεσης του ΟΣΕΚΑ εξειδικεύεται µε απόφαση της Επιτρο-
πής Κεφαλαιαγοράς, η οποία ενσωµατώνει το Σχέδιο Β
του Παραρτήµατος Ι της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ.

2. Η ετήσια έκθεση περιέχει ισολογισµό ή κατάσταση
περιουσιακών στοιχείων και υποχρεώσεων, αναλυτικό
λογαριασµό των εσόδων και των δαπανών της χρήσης,
έκθεση για τις δραστηριότητες της χρήσης και τα άλλα
στοιχεία που προβλέπονται στην απόφαση της παραγρά-
φου 1, καθώς και κάθε σηµαντική πληροφορία που επι-
τρέπει στους επενδυτές να διαµορφώσουν τεκµηριωµέ-
νη γνώµη για την εξέλιξη των δραστηριοτήτων και των
αποτελεσµάτων του ΟΣΕΚΑ.

3. Η εξαµηνιαία έκθεση περιέχει τουλάχιστον τα στοι-
χεία που προβλέπονται στην απόφαση της παραγράφου
1. Όταν ο ΟΣΕΚΑ έχει ήδη ή προτίθεται να διανείµει εν-
διάµεσο µέρισµα, τα αποτελέσµατα εξαµήνου προκύ-
πτουν µετά την αφαίρεση των φόρων του εν λόγω εξα-
µήνου και των ενδιάµεσων µερισµάτων που έχουν διανε-
µηθεί ή πρόκειται να διανεµηθούν.

4. Η ετήσια και η εξαµηνιαία έκθεση του ΟΣΕΚΑ ελέγ-
χονται από ορκωτούς ελεγκτές-λογιστές. Η έκθεση ε-
λέγχου που παρέχεται από αυτούς και ενδεχοµένως, οι

παρατηρήσεις τους, προσαρτώνται εξ ολοκλήρου στην
ετήσια και στην εξαµηνιαία έκθεση του ΟΣΕΚΑ.

5. Η ετήσια και η εξαµηνιαία έκθεση διατίθενται στους
επενδυτές µε τον τρόπο που καθορίζεται στο ενηµερωτι-
κό δελτίο, καθώς και στις βασικές πληροφορίες για τους
επενδυτές, που αναφέρονται στο άρθρο 80. Οι επενδυ-
τές λαµβάνουν, δωρεάν, αντίγραφο της ετήσιας και της
εξαµηνιαίας έκθεσης σε έντυπη µορφή, κατόπιν αιτήµα-
τός τους.

6. Με βάση τα εκτελεστικά µέτρα της παραγράφου 5
του άρθρου 69 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ, η Επιτροπή Κε-
φαλαιαγοράς εξειδικεύει µε απόφαση του Διοικητικού
της Συµβουλίου κάθε λεπτοµέρεια ή τεχνικό θέµα σχετι-
κά µε το περιεχόµενο και το µορφότυπο της ετήσιας και
εξαµηνιαίας έκθεσης του ΟΣΕΚΑ.

Άρθρο 78
Ενηµέρωση των αρµοδίων αρχών
(άρθρο 74 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

Ο ΟΣΕΚΑ υποβάλλει στην Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς
το ενηµερωτικό του δελτίο και οποιεσδήποτε τροποποιή-
σεις του, καθώς και την ετήσια και εξαµηνιαία έκθεσή
του. Ο ΟΣΕΚΑ διαθέτει τα έγγραφα αυτά και στις Aρµό-
διες Aρχές του κράτους - µέλους καταγωγής της εται-
ρείας διαχείρισής του, εφόσον η τελευταία έχει λάβει ά-
δεια λειτουργίας σε άλλο κράτος - µέλος, κατόπιν αιτή-
µατος των Αρµοδίων Αρχών. Ο ΟΣΕΚΑ που έχει λάβει ά-
δεια λειτουργίας σε άλλο κράτος - µέλος και έχει ορίσει
ως εταιρεία διαχείρισής του ΑΕΔΑΚ του παρόντος νό-
µου υποβάλλει τα ανωτέρω έγγραφα στην Επιτροπή Κε-
φαλαιαγοράς, κατόπιν αιτήµατός της.

ΤΜΗΜΑ 2
ΑΝΑΚΟΙΝΩΣΕΙΣ ΚΑΙ ΔΙΑΦΗΜΙΣΕΙΣ ΟΣΕΚΑ

Άρθρο 79
(άρθρα 70, 76, 77 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. Όλες οι ανακοινώσεις του ΟΣΕΚΑ προς τους επεν-
δυτές πρέπει να είναι ακριβείς, σαφείς και µη παραπλα-
νητικές. Επιπλέον, οι διαφηµιστικές ανακοινώσεις πρέ-
πει να γίνονται αντιληπτές ως διαφηµίσεις. Ειδικότερα, η
ανακοίνωση διαφηµιστικού περιεχοµένου µε πρόσκληση
για αγορά µεριδίων ΟΣΕΚΑ, η οποία περιέχει συγκεκρι-
µένες πληροφορίες σχετικά µε έναν ΟΣΕΚΑ, δεν περιέ-
χει στοιχεία που έρχονται σε αντίθεση ή υποβαθµίζουν
το περιεχόµενο των πληροφοριών οι οποίες περιέχονται
στο ενηµερωτικό δελτίο και στις βασικές πληροφορίες
για τους επενδυτές, που αναφέρονται στο άρθρο 80. Η
ανακοίνωση του προηγούµενου εδαφίου αναφέρει ότι υ-
πάρχει ενηµερωτικό δελτίο και ότι οι βασικές πληροφο-
ρίες για τους επενδυτές, οι οποίες αναφέρονται στο άρ-
θρο 80, είναι διαθέσιµες. Διευκρινίζει επίσης το σηµείο
και τον τρόπο πρόσβασης, καθώς και τη γλώσσα στην ο-
ποία οι επενδυτές ή οι πιθανοί επενδυτές δύνανται να
λάβουν τις εν λόγω πληροφορίες ή έγγραφα.

2. Στο τέλος κάθε διαχειριστικής χρήσης, αναρτάται
στην ιστοσελίδα της εταιρείας διαχείρισης ή, κατά περί-
πτωση, της ΑΕΕΜΚ, στο διαδίκτυο, συνοπτική κατάστα-
ση του ενεργητικού του ΟΣΕΚΑ, ο λογαριασµός αποτε-
λεσµάτων χρήσης του και ο τρόπος διάθεσης των κερ-
δών του.
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3. Εξαιρουµένου του εντύπου των βασικών πληροφο-
ριών για τους επενδυτές, κάθε άλλο ενηµερωτικό ή δια-
φηµιστικό έντυπο του ΟΣΕΚΑ πρέπει να περιέχει δήλω-
ση µε κεφαλαία γράµµατα στο κάτω µέρος της πρώτης
και της τελευταίας σελίδας πολυσέλιδου εντύπου ότι
«Οι ΟΣΕΚΑ δεν έχουν εγγυηµένη απόδοση και οι προη-
γούµενες αποδόσεις δεν διασφαλίζουν τις µελλοντι-
κές». Η παραπάνω δήλωση αναφέρεται και σε κάθε ανα-
κοίνωση του ΟΣΕΚΑ. Η ανωτέρω υποχρέωση δεν υφί-
σταται στην περίπτωση της παραγράφου 9 του άρθρου
61, καθώς και στην περίπτωση ΟΣΕΚΑ που βάσει της ε-
πενδυτικής του πολιτικής αποσκοπεί στην επίτευξη προ-
καθορισµένης απόδοσης. Στην τελευταία περίπτωση, ο
ΟΣΕΚΑ οφείλει να συµπεριλάβει σχετική προειδοποίηση
προς το επενδυτικό κοινό, στο κάτω µέρος της πρώτης
και της τελευταίας σελίδας πολυσέλιδου ενηµερωτικού
ή διαφηµιστικού εντύπου και ανακοίνωσης.

4. Όλες οι δηµοσιεύσεις του ΟΣΕΚΑ και της εταιρείας
διαχείρισής του και κάθε ενηµερωτικό ή διαφηµιστικό υ-
λικό τους υποβάλλονται, στη µορφή που διατίθενται στο
επενδυτικό κοινό, χωρίς καθυστέρηση στην Επιτροπή
Κεφαλαιαγοράς.

5. Η εταιρεία διαχείρισης υποχρεούται, εφόσον της
ζητηθεί από την Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς, να προβαίνει
µε δικά της έξοδα σε διευκρινιστικές ή διορθωτικές δη-
µοσιεύσεις, εάν από προηγούµενες δηµοσιεύσεις ή ανα-
κοινώσεις της υπάρχει κίνδυνος παραπλάνησης ή ε-
σφαλµένης πληροφόρησης του επενδυτικού κοινού.

6. Η εταιρεία διαχείρισης παρέχει, κατόπιν αιτήµατος
επενδυτή, πρόσθετα στοιχεία σχετικά µε τα ποσοτικά ό-
ρια που εφαρµόζονται κατά τη διαχείριση κινδύνου του
ΟΣΕΚΑ, τις µεθόδους που έχουν επιλεγεί για το σκοπό
αυτόν και την πρόσφατη εξέλιξη των κύριων κινδύνων
και των αποδόσεων των διαφόρων κατηγοριών των στοι-
χείων του ενεργητικού του ΟΣΕΚΑ. 

7. Με βάση τα εκτελεστικά µέτρα της παραγράφου 4
του άρθρου 75 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ, βάσει των οποί-
ων εκδόθηκε ο Κανονισµός (ΕΕ) 583/2010 της Ευρωπαϊ-
κής Επιτροπής της 1ης Ιουλίου 2010 (ΕΕ L 176/
10.7.2010), η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς δύναται να εξει-
δικεύει µε απόφαση του Διοικητικού της Συµβουλίου κά-
θε λεπτοµέρεια ή τεχνικό θέµα σχετικά µε τις προϋποθέ-
σεις διάθεσης του ενηµερωτικού δελτίου µέσω διαδικτύ-
ου ή µε άλλο σταθερό µέσο, πλην του αντιγράφου σε έ-
ντυπη µορφή.

8. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς καθορίζει µε απόφασή
της το περιεχόµενο τριµηνιαίων πινάκων σχετικά µε τις
επενδύσεις του ΟΣΕΚΑ, οι οποίοι τίθενται στη διάθεση
του επενδυτικού κοινού και υποβάλλονται στην Επιτρο-
πή Κεφαλαιαγοράς, καθώς και τον τρόπο και το χρόνο
της γνωστοποίησης και της δηµοσιοποίησής τους. 

ΤΜΗΜΑ 3
ΒΑΣΙΚΕΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΓΙΑ ΤΟΥΣ ΕΠΕΝΔΥΤΕΣ

Άρθρο 80
Περιεχόµενο των βασικών πληροφοριών 

για τους επενδυτές
(άρθρο 78 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. Η ΑΕΕΜΚ, για κάθε επενδυτικό της τµήµα, και η ε-
ταιρεία διαχείρισης, για κάθε αµοιβαίο κεφάλαιο που
διαχειρίζεται, συντάσσουν στην ελληνική γλώσσα ένα

σύντοµο έγγραφο το οποίο περιέχει βασικές πληροφο-
ρίες για τους επενδυτές. Το έγγραφο αυτό αναφέρεται
στον παρόντα νόµο ως «βασικές πληροφορίες για τους
επενδυτές». Ο όρος «βασικές πληροφορίες για τους ε-
πενδυτές» αναφέρεται ρητώς, ώστε το εν λόγω έγγρα-
φο να γίνεται σαφώς αντιληπτό ως τέτοιο.

2. Οι βασικές πληροφορίες για τους επενδυτές περι-
λαµβάνουν ενδεδειγµένες πληροφορίες για τα βασικά
χαρακτηριστικά του ΟΣΕΚΑ ούτως ώστε οι επενδυτές να
είναι σε θέση να κατανοούν τη φύση και τους κινδύνους
του προσφερόµενου επενδυτικού προϊόντος και, ως εκ
τούτου, να λαµβάνουν επενδυτικές αποφάσεις έχοντας
πλήρη γνώση.

3. Οι βασικές πληροφορίες για τους επενδυτές παρέ-
χουν πληροφορίες για τα ακόλουθα ουσιώδη στοιχεία
του ΟΣΕΚΑ που αφορούν:
α) την επωνυµία του ΟΣΕΚΑ,
β) σύντοµη περιγραφή του επενδυτικού σκοπού και

της επενδυτικής πολιτικής του,
γ) παρουσίαση των προηγούµενων αποδόσεων ή, ό-

που απαιτείται, σεναρίων απόδοσης,
δ) τα έξοδα, τις προµήθειες και τις σχετικές επιβαρύν-

σεις και
ε) τη σχέση κινδύνου και απόδοσης της επένδυσης,

καθώς και κατάλληλη καθοδήγηση και προειδοποίηση
σχετικά µε τους κινδύνους που συνδέονται µε τις επεν-
δύσεις στον συγκεκριµένο ΟΣΕΚΑ.
Τα ανωτέρω στοιχεία πρέπει να είναι κατανοητά στους

επενδυτές χωρίς παραποµπές σε άλλα έγγραφα.
4. Οι βασικές πληροφορίες για τους επενδυτές αναφέ-

ρουν σαφώς τον τόπο και τρόπο πρόσβασης σε περαιτέ-
ρω πληροφορίες για την προτεινόµενη επένδυση, συ-
µπεριλαµβανοµένων, µεταξύ άλλων, του τόπου και τρό-
που πρόσβασης στο ενηµερωτικό δελτίο και στην ετήσια
και εξαµηνιαία έκθεση του ΟΣΕΚΑ, που µπορούν να λη-
φθούν δωρεάν, κατόπιν αιτήµατος, καθώς και της γλώσ-
σας στην οποία είναι διαθέσιµες στους επενδυτές οι
πληροφορίες αυτές.

5. Οι βασικές πληροφορίες για τους επενδυτές διατυ-
πώνονται συνοπτικά και σε µη τεχνική γλώσσα. Έχουν ε-
νιαία µορφή και τρόπο παρουσίασης, που επιτρέπει τις
συγκρίσεις και παρουσιάζονται µε τρόπο κατανοητό
στους ιδιώτες επενδυτές.

6. Οι βασικές πληροφορίες για τους επενδυτές παρέ-
χονται µεταφρασµένες, χωρίς παραλλαγές ή προσθή-
κες, σε όλα τα κράτη-µέλη όπου έχει γνωστοποιηθεί η
πρόθεση του ΟΣΕΚΑ να διαθέσει µερίδιά του, σύµφωνα
µε το άρθρο 91.

7. Με βάση τα εκτελεστικά µέτρα της παραγράφου 7
του άρθρου 78 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ, βάσει των οποί-
ων εκδόθηκε ο Κανονισµός (ΕΕ) 583/2010 της Ευρωπαϊ-
κής Επιτροπής της 1ης Ιουλίου 2010, και µε βάση τα ε-
κτελεστικά µέτρα της παραγράφου 8 του άρθρου 78 της
Οδηγίας 2009/65/ΕΚ, η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς εξειδι-
κεύει µε απόφαση του Διοικητικού της Συµβουλίου κάθε
λεπτοµέρεια ή τεχνικό θέµα σχετικά το περιεχόµενο των
βασικών πληροφοριών για τους επενδυτές, σύµφωνα µε
τα προβλεπόµενα στις παραγράφους 2, 3 και 4 του πα-
ρόντος άρθρου, το περιεχόµενο των βασικών πληροφο-
ριών για τους επενδυτές αναφορικά µε ειδικές περιπτώ-
σεις ΟΣΕΚΑ, καθώς και τον µορφότυπο και την παρου-
σίαση των βασικών πληροφοριών για τους επενδυτές.
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Άρθρο 81
Παροχή βασικών πληροφοριών για τους επενδυτές -

Αστική ευθύνη
(άρθρο 79 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. Οι βασικές πληροφορίες για τους επενδυτές παρέ-
χονται πριν από την υποβολή της αίτησης για την από-
κτηση µεριδίων ΟΣΕΚΑ. Είναι ακριβείς, σαφείς και µη
παραπλανητικές και το περιεχόµενό τους είναι συνεπές
µε τα αντίστοιχα τµήµατα του ενηµερωτικού δελτίου.

2. Τα πρόσωπα που καταρτίζουν, εγκρίνουν ή διαθέ-
τουν τις βασικές πληροφορίες για τους επενδυτές υπέ-
χουν αστική ευθύνη για το περιεχόµενο των βασικών
πληροφοριών ή της µετάφρασής τους, µόνο εάν οι εν
λόγω πληροφορίες είναι παραπλανητικές, ανακριβείς ή
ανακόλουθες µε τα αντίστοιχα τµήµατα του ενηµερωτι-
κού δελτίου. Οι βασικές πληροφορίες για τους επενδυ-
τές περιέχουν σαφή προειδοποίηση επ’ αυτού.

Άρθρο 82
Ευθύνη για την παροχή των βασικών πληροφοριών 

για τους επενδυτές
(άρθρο 80 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. Η εταιρεία διαχείρισης, για κάθε αµοιβαίο κεφάλαιο
που διαχειρίζεται, και η ΑΕΕΜΚ, για κάθε επενδυτικό της
τµήµα, οι οποίες διαθέτουν µερίδια ΟΣΕΚΑ στους επεν-
δυτές, είτε απευθείας είτε µέσω άλλου νοµικού προσώ-
που που ενεργεί για λογαριασµό τους και υπό την πλήρη
ευθύνη τους, εξασφαλίζουν ότι παρέχονται στους επεν-
δυτές οι βασικές πληροφορίες για τους επενδυτές ε-
γκαίρως πριν από την υποβολή της αίτησης για την από-
κτηση µεριδίων των εν λόγω ΟΣΕΚΑ.

2. Στην περίπτωση που διατίθενται µερίδια ΟΣΕΚΑ
στους επενδυτές µέσω άλλων νοµικών προσώπων που
δεν ενεργούν υπό την πλήρη ευθύνη της εταιρείας δια-
χείρισης ή, κατά περίπτωση, της ΑΕΕΜΚ, την υποχρέω-
ση παροχής στους επενδυτές των βασικών πληροφο-
ριών για τους επενδυτές φέρουν τα εν λόγω νοµικά πρό-
σωπα.

3. Η εταιρεία διαχείρισης, για κάθε αµοιβαίο κεφάλαιο
που διαχειρίζεται, και η ΑΕΕΜΚ, για κάθε επενδυτικό της
τµήµα, παρέχουν, ύστερα από σχετικό αίτηµα, τις βασι-
κές πληροφορίες για τους επενδυτές στα πρόσωπα που
δηµιουργούν επενδυτικά προϊόντα και σε άλλα πρόσω-
πα, τα οποία είτε διαθέτουν είτε συµβουλεύουν τους ε-
πενδυτές σχετικά µε την απόκτηση µεριδίων των εν λό-
γω ΟΣΕΚΑ ή σχετικά µε την απόκτηση επενδυτικών
προϊόντων που επενδύουν σε αυτούς τους ΟΣΕΚΑ.

4. Οι βασικές πληροφορίες για τους επενδυτές παρέ-
χονται δωρεάν.

Άρθρο 83
Τρόπος διάθεσης των βασικών πληροφοριών 

για τους επενδυτές
(άρθρο 81 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. Η εταιρεία διαχείρισης, για κάθε αµοιβαίο κεφάλαιο
που διαχειρίζεται, και η ΑΕΕΜΚ, για κάθε επενδυτικό της
τµήµα, παρέχουν τις βασικές πληροφορίες για τους ε-
πενδυτές µε σταθερό µέσο ή µέσω διαδικτύου. Οι επεν-
δυτές λαµβάνουν αντίγραφο σε έντυπη µορφή, δωρεάν,
κατόπιν αιτήµατός τους.

2. Με βάση τα εκτελεστικά µέτρα της παραγράφου 2

του άρθρου 81 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ, βάσει των οποί-
ων εκδόθηκε ο Κανονισµός (ΕΕ) 583/2010 της Ευρωπαϊ-
κής Επιτροπής της 1ης Ιουλίου 2010, η Επιτροπή Κεφα-
λαιαγοράς δύναται να εξειδικεύει µε απόφαση του Διοι-
κητικού της Συµβουλίου κάθε λεπτοµέρεια ή τεχνικό θέ-
µα σχετικά µε τη διάθεση των βασικών πληροφοριών για
τους επενδυτές µέσω διαδικτύου ή µε άλλο σταθερό µέ-
σο, πλην του αντιγράφου σε έντυπη µορφή.

Άρθρο 84
Επικαιροποίηση των βασικών πληροφοριών 

για τους επενδυτές και υποβολή τους 
στην Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς

(άρθρο 82 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. Η εταιρεία διαχείρισης ή η ΑΕΕΜΚ, κατά περίπτωση,
µεριµνούν για την άµεση επικαιροποίηση των ουσιωδών
στοιχείων των βασικών πληροφοριών για τους επενδυ-
τές, τις οποίες αναρτούν στην ιστοσελίδα τους στο δια-
δίκτυο.

2. Ο ΟΣΕΚΑ που έχει λάβει άδεια σύστασης ή λειτουρ-
γίας σύµφωνα µε τις διατάξεις του παρόντος νόµου υπο-
βάλλει χωρίς καθυστέρηση τις βασικές πληροφορίες για
τους επενδυτές και οποιεσδήποτε τροποποιήσεις αυτών
στην Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Ι΄
ΓΕΝΙΚΕΣ ΥΠΟΧΡΕΩΣΕΙΣ ΤΟΥ ΟΣΕΚΑ

Άρθρο 85
Δανεισµός ΟΣΕΚΑ

(άρθρο 83 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. Η εταιρεία διαχείρισης, όταν ενεργεί για λογαρια-
σµό ΟΣΕΚΑ, ή κατά περίπτωση, η ΑΕΕΜΚ, καθώς και ο
θεµατοφύλακας αυτών, όταν ενεργεί για λογαριασµό
τους, δεν επιτρέπεται να δανείζονται.
Κατ’ εξαίρεση, επιτρέπεται να δανείζονται σε ξένο νό-

µισµα µε δάνειο αντιστήριξης (δάνειο τύπου «back-to-
back»).

2. Κατά παρέκκλιση της παραγράφου 1, επιτρέπεται η
σύναψη δανείων προσωρινού χαρακτήρα για λογαρια-
σµό του ΟΣΕΚΑ, αποκλειστικά µε πιστωτικό ίδρυµα, µέ-
χρι ποσού ίσου µε το δέκα τοις εκατό (10%) του καθαρού
ενεργητικού του ΟΣΕΚΑ και µόνο για την ικανοποίηση
αιτήσεων εξαγοράς µεριδίων του, εφόσον κρίνεται ως
µη συµφέρουσα η ρευστοποίηση στοιχείων του ενεργη-
τικού του. Η ΑΕΕΜΚ επιτρέπεται, επιπροσθέτως, να συ-
νάπτει δάνεια, αποκλειστικά µε πιστωτικό ίδρυµα, µέχρι
ποσού ίσου µε το δέκα τοις εκατό (10%) του καθαρού ε-
νεργητικού της για την απόκτηση ακινήτου το οποίο εί-
ναι απαραίτητο για την άσκηση των δραστηριοτήτων
της. Το συνολικό ύψος των δανείων που έχει λάβει η ΑΕ-
ΕΜΚ σύµφωνα µε τα ανωτέρω εδάφια της παρούσας πα-
ραγράφου δεν υπερβαίνει το δεκαπέντε τοις εκατό
(15%) του καθαρού ενεργητικού της. Για την εξασφάλι-
ση των δανείων της παρούσας παραγράφου δύναται να
συστήνεται ενέχυρο επί κινητών αξιών του ΟΣΕΚΑ.

3. Με βάση τα εκτελεστικά µέτρα της παραγράφου 3
του άρθρου 83 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ, η Επιτροπή Κε-
φαλαιαγοράς εξειδικεύει µε απόφαση του Διοικητικού
της Συµβουλίου κάθε λεπτοµέρεια ή τεχνικό θέµα σχετι-
κά µε τη λήψη δανείου για λογαριασµό του ΟΣΕΚΑ.
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Άρθρο 86
Διανοµή ή επανεπένδυση κερδών ΟΣΕΚΑ

(άρθρο 86 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

Οι πρόσοδοι του ΟΣΕΚΑ από τόκους και µερίσµατα δύ-
νανται να επανεπενδύονται ή να διανέµονται ετησίως
στους µεριδιούχους, αφού προηγουµένως αφαιρεθεί το
σύνολο των δαπανών της διαχειριστικής χρήσης που βα-
ρύνουν τον ΟΣΕΚΑ και εφόσον υπάρχει σχετική πρόβλε-
ψη στον κανονισµό ή τα καταστατικά του έγγραφα. Τα
κέρδη από την πώληση στοιχείων του ενεργητικού του
ΟΣΕΚΑ δύνανται να επανεπενδύονται ή να διανέµονται
ετησίως στους µεριδιούχους, κατά την κρίση της εταιρεί-
ας διαχείρισης ή, κατά περίπτωση, της ΑΕΕΜΚ, µετά την
αφαίρεση τυχόν κεφαλαιακών ζηµιών που έλαβαν χώρα
µέχρι το τέλος της χρήσης και εφόσον υπάρχει σχετική
πρόβλεψη στον κανονισµό ή τα καταστατικά έγγραφα
του ΟΣΕΚΑ.

Άρθρο 87
Απαγόρευση πιστώσεων και ακάλυπτων πωλήσεων

(άρθρα 88-89 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. Τηρουµένων των διατάξεων των άρθρων 59 και 60,
η ΑΕΕΜΚ ή η εταιρεία διαχείρισης, όταν ενεργεί για λο-
γαριασµό ΟΣΕΚΑ, καθώς και ο θεµατοφύλακας αυτών, ό-
ταν ενεργεί για λογαριασµό τους, δεν επιτρέπεται να
χορηγούν πιστώσεις ή να εγγυώνται υπέρ τρίτου.
Κατ’ εξαίρεση, επιτρέπεται να αποκτούν κινητές αξίες,

µέσα χρηµαταγοράς ή άλλα χρηµατοπιστωτικά µέσα που
αναφέρονται στις περιπτώσεις ε΄, ζ΄ και η΄ της παρα-
γράφου 1 του άρθρου 59 , τα οποία δεν έχουν εξοφληθεί
στο ακέραιο.

2. Η εταιρεία διαχείρισης, όταν ενεργεί για λογαρια-
σµό ΟΣΕΚΑ, ή, κατά περίπτωση, η ΑΕΕΜΚ, καθώς και ο
θεµατοφύλακας αυτών, όταν ενεργεί για λογαριασµό
τους, δεν επιτρέπεται να πραγµατοποιούν ακάλυπτες
πωλήσεις κινητών αξιών, µέσων χρηµαταγοράς ή άλλων
χρηµατοπιστωτικών µέσων που αναφέρονται στις περι-
πτώσεις ε΄, ζ΄ και η΄ της παραγράφου 1 του άρθρου 59.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΙΑ΄
ΕΙΣΑΓΩΓΗ ΜΕΡΙΔΙΩΝ ΟΣΕΚΑ ΣΕ ΟΡΓΑΝΩΜΕΝΗ 

ΑΓΟΡΑ ΤΗΣ ΕΛΛΑΔΑΣ

Άρθρο 88
Εισαγωγή για διαπραγµάτευση σε οργανωµένη αγορά

που λειτουργεί στην Ελλάδα µεριδίων ΟΣΕΚΑ

1. Επιτρέπεται η εισαγωγή για διαπραγµάτευση σε ορ-
γανωµένη αγορά που λειτουργεί στην Ελλάδα των µερι-
δίων ΟΣΕΚΑ του παρόντος νόµου και των µεριδίων ΟΣΕ-
ΚΑ που έχει λάβει άδεια λειτουργίας σύµφωνα µε τις
διατάξεις της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ, κατά τα προβλεπόµε-
να στις σχετικές διατάξεις του ν. 3606/2007 και του Κα-
νονισµού (ΕΚ) 1287/2006 (ΕΕ L 241/2.9.2006). Η απόφα-
ση για την εισαγωγή των µεριδίων προϋποθέτει τον ορι-
σµό ενός (1) τουλάχιστον ειδικού διαπραγµατευτή, η δε
έναρξη διαπραγµάτευσής τους προϋποθέτει και την ολο-
σχερή κατάθεση των στοιχείων του ενεργητικού του Ο-
ΣΕΚΑ στον θεµατοφύλακα.

2. Με την εξαγορά των µεριδίων του ΟΣΕΚΑ της παρα-
γράφου 1 εξοµοιώνονται οι ενέργειες της εταιρείας δια-
χείρισης ή, κατά περίπτωση, της ΑΕΕΜΚ ή του ειδικού

διαπραγµατευτή, ώστε να µην αποκλίνει η χρηµατιστη-
ριακή τιµή των µεριδίων του ΟΣΕΚΑ από την καθαρή αξία
του ενεργητικού του, σε ποσοστό που ορίζεται µε από-
φαση της Επιτροπής Κεφαλαιαγοράς. Στην περίπτωση
αυτή η αξία των µεριδίων του ΟΣΕΚΑ που εξαγοράζο-
νται καταβάλλεται είτε σε κινητές αξίες, κατά την ανα-
λογία του δείκτη ή των δεικτών που αναπαράγει ή παρα-
κολουθεί ο ΟΣΕΚΑ, είτε σε µετρητά.

3. Σε περίπτωση διαγραφής των µεριδίων ΟΣΕΚΑ από
την οργανωµένη αγορά, οι δικαιούχοι των µεριδίων που
έχουν καταχωρηθεί στο Σύστηµα Άυλων Τίτλων δύνα-
νται να ασκήσουν το δικαίωµα εξαγοράς των µεριδίων
που κατέχουν υποβάλλοντας τη σχετική αίτηση προς
την εταιρεία διαχείρισης του ΟΣΕΚΑ ή, κατά περίπτωση,
την ΑΕΕΜΚ.

4. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς δύναται µε απόφασή
της να καθορίζει τους όρους και τις προϋποθέσεις που α-
παιτούνται για τη χορήγηση άδειας σύστασης ή λειτουρ-
γίας των ΟΣΕΚΑ του παρόντος νόµου, των οποίων τα µε-
ρίδια πρόκειται να εισαχθούν προς διαπραγµάτευση σε
οργανωµένη αγορά, πλέον των αναφεροµένων στις πα-
ραγράφους 5 και 6 του άρθρου 4 , καθώς και κάθε λεπτο-
µέρεια ή τεχνικό θέµα σχετικά µε την εισαγωγή µεριδίων
ΟΣΕΚΑ προς διαπραγµάτευση σε οργανωµένη αγορά και
τη µεταβίβαση κινητών αξιών που προβλέπεται στην πα-
ράγραφο 2.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΙΒ΄
ΕΙΔΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ ΓΙΑ ΤΟΥΣ ΟΣΕΚΑ 

ΠΟΥ ΔΙΑΘΕΤΟΥΝ ΤΑ ΜΕΡΙΔΙΑ ΤΟΥΣ ΣΕ ΚΡΑΤΗ - 
ΜΕΛΗ ΑΛΛΑ ΑΠΟ ΤΟ ΚΡΑΤΟΣ - ΜΕΛΟΣ 

ΚΑΤΑΓΩΓΗΣ ΤΟΥΣ

Άρθρο 89
Διάθεση µεριδίων ΟΣΕΚΑ άλλου 
κράτους - µέλους στην Ελλάδα

(άρθρα 89 παρ. 1, 91-96 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. Με την επιφύλαξη των διατάξεων της νοµοθεσίας
της Ευρωπαϊκής Ένωσης για την κίνηση των κεφαλαίων,
καθώς και του δευτέρου εδαφίου της παραγράφου 1 του
άρθρου 100, ΟΣΕΚΑ που έχει λάβει άδεια λειτουργίας σε
άλλο κράτος - µέλος σύµφωνα µε τις διατάξεις της Οδη-
γίας 2009/65/ΕΚ, ο οποίος διαθέτει τα µερίδιά του στην
Ελλάδα, δεν υπάγεται σε τυχόν πρόσθετες διατάξεις
του παρόντος νόµου που αφορούν θέµατα τα οποία ρυθ-
µίζονται από την Οδηγία 2009/65/ΕΚ. Σε κάθε περίπτω-
ση, ο εν λόγω ΟΣΕΚΑ τηρεί τις διατάξεις της κείµενης
νοµοθεσίας που αφορούν θέµατα τα οποία δεν ρυθµίζο-
νται από την Οδηγία 2009/65/ΕΚ.

2. O ΟΣΕΚΑ που έχει λάβει άδεια λειτουργίας σε άλλο
κράτος - µέλος δύναται να διαθέτει τα µερίδιά του στην
Ελλάδα, κατόπιν κοινοποίησης σύµφωνα µε το άρθρο
90.

3. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς διασφαλίζει την εύκολη
πρόσβαση, από απόσταση και µε ηλεκτρονικά µέσα, σε
όλες τις νοµοθετικές, κανονιστικές και διοικητικές δια-
τάξεις, οι οποίες δεν εµπίπτουν στο πεδίο που διέπεται
από την Οδηγία 2009/65/ΕΚ και οι οποίες αφορούν ειδι-
κά τις ρυθµίσεις σχετικά µε τη διάθεση στην Ελλάδα µε-
ριδίων ΟΣΕΚΑ οι οποίοι είναι εγκατεστηµένοι σε άλλο
κράτος - µέλος. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς µεριµνά ώ-
στε οι πληροφορίες αυτές να είναι διαθέσιµες στην ελ-
ληνική γλώσσα και σε γλώσσα που είθισται στις διεθνείς
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χρηµατοοικονοµικές συναλλαγές, µε τρόπο σαφή και µη
επιδεχόµενο παρανοήσεις, και να είναι επικαιροποιηµέ-
νες.

4. Για τους σκοπούς των άρθρων 89 έως και 92 του πα-
ρόντος νόµου, ο όρος «ΟΣΕΚΑ» περιλαµβάνει και τα ε-
πενδυτικά τµήµατα ενός ΟΣΕΚΑ.

5. Εάν ΟΣΕΚΑ που έχει λάβει άδεια λειτουργίας σε άλ-
λο κράτος - µέλος διαθέτει τα µερίδιά του στην Ελλάδα,
παρέχει στους επενδυτές που βρίσκονται στην Ελλάδα
τις πληροφορίες και τα έγγραφα που απαιτείται να παρέ-
χει στους επενδυτές στο κράτος - µέλος καταγωγής του,
σύµφωνα µε τις διατάξεις του Κεφαλαίου IX της Οδηγίας
2009/65/ΕΚ, όπως αυτές ενσωµατώθηκαν µε τα άρθρα
75 έως και 84 του παρόντος νόµου.
Οι εν λόγω πληροφορίες και έγγραφα παρέχονται

στους επενδυτές σύµφωνα µε τις ακόλουθες διατάξεις:
α) Με την επιφύλαξη των διατάξεων του Κεφαλαίου ΙΧ

της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ, οι εν λόγω πληροφορίες και
έγγραφα παρέχονται στους επενδυτές µε τον τρόπο που
προβλέπεται στις νοµοθετικές, κανονιστικές και διοικητι-
κές διατάξεις που ισχύουν στην Ελλάδα.
β) Οι βασικές πληροφορίες για τους επενδυτές µετα-

φράζονται στην ελληνική γλώσσα.
γ) Άλλες πληροφορίες ή έγγραφα, πλην των βασικών

πληροφοριών για τους επενδυτές, µεταφράζονται, κατ’
επιλογήν του ΟΣΕΚΑ, στην ελληνική ή στην αγγλική
γλώσσα.
δ) Ο ΟΣΕΚΑ ευθύνεται για την ακριβή µετάφραση των

πληροφοριών και των εγγράφων που αναφέρονται στις
περιπτώσεις β΄ και γ΄.

6. Οι διατάξεις της παραγράφου 5 εφαρµόζονται και
σε κάθε µεταβολή των εν λόγω πληροφοριών και εγγρά-
φων.

7. Η συχνότητα δηµοσιοποίησης της καθαρής τιµής και
της τιµής διάθεσης, εξαγοράς ή εξόφλησης των µερι-
δίων του ΟΣΕΚΑ, σύµφωνα µε το άρθρο 76 της Οδηγίας
2009/65/ΕΚ, διέπεται από τις νοµοθετικές, κανονιστικές
και διοικητικές διατάξεις του κράτους - µέλους καταγω-
γής του ΟΣΕΚΑ.

8. Ο ΟΣΕΚΑ που έχει λάβει άδεια λειτουργίας σε άλλο
κράτος - µέλος λαµβάνει τα αναγκαία µέτρα, ώστε να ε-
ξασφαλίζονται οι πληρωµές στους µεριδιούχους του που
βρίσκονται στην Ελλάδα, η εξαγορά ή η εξόφληση των
µεριδίων του, καθώς και η διαθεσιµότητα των πληροφο-
ριών τις οποίες ο ΟΣΕΚΑ υποχρεούται να παρέχει, τηρώ-
ντας τις νοµοθετικές, κανονιστικές και διοικητικές διατά-
ξεις που ισχύουν στην Ελλάδα.

9. Ο ΟΣΕΚΑ µπορεί να διαφηµίζεται στην Ελλάδα τη-
ρώντας τις προβλεπόµενες στο άρθρο 79 σχετικές δια-
τάξεις που αφορούν τη διαφήµιση µεριδίων ΟΣΕΚΑ.

10. Ο ΟΣΕΚΑ δύναται, για την άσκηση των δραστηριο-
τήτων του στην Ελλάδα, να χρησιµοποιεί στην επωνυµία
ή στο διακριτικό του τίτλο, την ίδια νοµική µορφή, όπως
«εταιρεία επενδύσεων» ή «αµοιβαίο κεφάλαιο», υπό την
οποία δραστηριοποιείται στο κράτος - µέλος καταγωγής
του. Εάν υπάρχει κίνδυνος να δηµιουργηθεί σύγχυση, η
Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς δύναται να απαιτήσει για λό-
γους σαφήνειας να προστεθεί στην επωνυµία επεξηγη-
µατική ένδειξη.

11. Με βάση τα εκτελεστικά µέτρα της παραγράφου 1
του άρθρου 95 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ, βάσει των οποί-
ων εκδόθηκαν η Οδηγία 2010/44/ΕΕ της Ευρωπαϊκής Ε-

πιτροπής της 1ης Ιουλίου 2010 και ο Κανονισµός (ΕΕ)
584/2010 της Ευρωπαϊκής Επιτροπής της 1ης Ιουλίου
2010 (ΕΕ L 176/10.7.2010), η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς
εξειδικεύει µε απόφαση του Διοικητικού της Συµβουλίου
κάθε λεπτοµέρεια ή τεχνικό θέµα σχετικά µε την εφαρ-
µογή των διατάξεων της παραγράφου 3 του παρόντος
άρθρου.

12. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς δύναται µε απόφασή
της να καθορίζει το περιεχόµενο των ρυθµίσεων που α-
φορούν τη διάθεση στην Ελλάδα µεριδίων ΟΣΕΚΑ, οι ο-
ποίοι έχουν λάβει άδεια λειτουργίας σε άλλο κράτος -
µέλος.

Άρθρο 90
Διαδικασία διάθεσης µεριδίων ΟΣΕΚΑ 
άλλου κράτους - µέλους στην Ελλάδα
(άρθρα 91-96 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. ΟΣΕΚΑ άλλου κράτους - µέλους δύναται να ξεκινή-
σει τη διάθεση των µεριδίων του στην Ελλάδα αφού
προηγουµένως η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς λάβει από
τις Aρµόδιες Aρχές του κράτους - µέλους καταγωγής
του ΟΣΕΚΑ τα ακόλουθα στοιχεία:
α) Επιστολή κοινοποίησης του ΟΣΕΚΑ, η οποία περι-

λαµβάνει πληροφορίες σχετικά µε τις ρυθµίσεις που ο Ο-
ΣΕΚΑ έχει ορίσει για τη διάθεση των µεριδίων του στην
Ελλάδα, συµπεριλαµβανοµένων, όπου συντρέχει περί-
πτωση, ρυθµίσεων για τις κατηγορίες µεριδίων. Στην πε-
ρίπτωση που τα µερίδια του ΟΣΕΚΑ διατίθενται στην Ελ-
λάδα από την ίδια την εταιρεία διαχείρισής του, αυτό α-
ναφέρεται ρητώς στην επιστολή κοινοποίησης. 
β) Βεβαίωση των Αρµοδίων Αρχών του κράτους - µέ-

λους καταγωγής του ότι ο ΟΣΕΚΑ πληροί τους όρους
της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ.
γ) Τον κανονισµό ή τα καταστατικά του έγγραφα, το ε-

νηµερωτικό του δελτίο και, εφόσον υφίστανται, την ετή-
σια και την εξαµηνιαία έκθεσή του, µεταφρασµένα στην
ελληνική ή αγγλική γλώσσα, κατ’ επιλογήν και µε επιµέ-
λεια του ΟΣΕΚΑ.
δ) Τις βασικές πληροφορίες για τους επενδυτές, µετα-

φρασµένες στην ελληνική γλώσσα, µε επιµέλεια του Ο-
ΣΕΚΑ.
Τα υπό γ΄ και δ΄ έγγραφα υποβάλλονται στην πλέον

πρόσφατη έκδοσή τους.
2. Η επιστολή κοινοποίησης και η βεβαίωση, που ανα-

φέρονται στην παράγραφο 1, παρέχονται σε γλώσσα
που είθισται στις διεθνείς χρηµατοοικονοµικές συναλλα-
γές, εκτός εάν οι Aρµόδιες Aρχές του κράτους - µέλους
καταγωγής του ΟΣΕΚΑ και η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς
συµφωνήσουν να διατίθενται σε επίσηµη γλώσσα και
των δύο αυτών κρατών-µελών.

3. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς αποδέχεται την ηλε-
κτρονική διαβίβαση και αρχειοθέτηση των εγγράφων
που αναφέρονται στην παράγραφο 1.

4. Για τους σκοπούς της διαδικασίας κοινοποίησης που
προβλέπεται στο παρόν άρθρο, η Επιτροπή Κεφαλαιαγο-
ράς δεν ζητεί κανένα άλλο έγγραφο, πιστοποιητικό ή
πληροφορία, πλέον εκείνων που προβλέπονται στο πα-
ρόν άρθρο.

5. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς έχει πρόσβαση, µε ηλε-
κτρονικά µέσα, στα έγγραφα που αναφέρονται στις περι-
πτώσεις γ΄ και δ΄ της παραγράφου 1 και, ενδεχοµένως,
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στις µεταφράσεις τους. Ο ΟΣΕΚΑ επικαιροποιεί τα εν
λόγω έγγραφα και µεταφράσεις, κοινοποιεί οποιεσδήπο-
τε αλλαγές σε αυτά στην Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς και
επισηµαίνει τον τρόπο απόκτησης των εν λόγω εγγρά-
φων ηλεκτρονικά.

6. Σε περίπτωση µεταβολής των πληροφοριών σχετικά
µε τις ρυθµίσεις που αφορούν τη διάθεση µεριδίων ΟΣΕ-
ΚΑ, που γνωστοποιήθηκαν µε την επιστολή κοινοποίη-
σης σύµφωνα µε την παράγραφο 1, ή σε περίπτωση µε-
ταβολής αναφορικά µε την κατηγορία των µεριδίων που
διατίθενται, ο ΟΣΕΚΑ ειδοποιεί εγγράφως την Επιτροπή
Κεφαλαιαγοράς πριν από την πραγµατοποίηση της µετα-
βολής.

7. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς δύναται µε απόφασή
της να εξειδικεύει κάθε λεπτοµέρεια ή τεχνικό θέµα που
αφορά την εφαρµογή του παρόντος άρθρου. 

Άρθρο 91
Διάθεση µεριδίων ΟΣΕΚΑ του παρόντος νόµου 
σε άλλο κράτος - µέλος και σε τρίτο κράτος

(άρθρα 91-96 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. Αν ΟΣΕΚΑ του παρόντος νόµου σκοπεύει να διαθέ-
σει τα µερίδιά του σε άλλο κράτος - µέλος, υποβάλλει
καταρχήν επιστολή κοινοποίησης στην Επιτροπή Κεφα-
λαιαγοράς.
Η επιστολή κοινοποίησης περιλαµβάνει πληροφορίες

σχετικά µε τις ρυθµίσεις που ο ΟΣΕΚΑ έχει ορίσει για τη
διάθεση των µεριδίων του στο κράτος - µέλος υποδοχής,
συµπεριλαµβανοµένων, όπου συντρέχει περίπτωση, ρυθ-
µίσεων για τις κατηγορίες µεριδίων. Στην περίπτωση που
τα µερίδια του ΟΣΕΚΑ διατίθενται στο άλλο κράτος - µέ-
λος από την ίδια την εταιρεία διαχείρισής του, αυτό ανα-
φέρεται ρητώς στην επιστολή κοινοποίησής του.

2. Ο ΟΣΕΚΑ επισυνάπτει στην επιστολή κοινοποίησης,
που αναφέρεται στην παράγραφο 1, τα εξής έγγραφα,
στην πλέον πρόσφατη έκδοσή τους:
α) τον κανονισµό ή τα καταστατικά του έγγραφα, το ε-

νηµερωτικό του δελτίο και, εφόσον υφίστανται, την ετή-
σια και την εξαµηνιαία έκθεσή του, µεταφρασµένα σύµ-
φωνα µε τις διατάξεις των περιπτώσεων γ΄ και δ΄ της
παραγράφου 1 του άρθρου 94 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ
και
β) τις βασικές πληροφορίες για τους επενδυτές, που

αναφέρονται στο άρθρο 80, µεταφρασµένες σύµφωνα
µε τις διατάξεις των περιπτώσεων β΄και δ΄της παραγρά-
φου 1 του άρθρου 94 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ.

3. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς επαληθεύει εάν είναι
πλήρεις οι πληροφορίες που υποβάλλονται από τον Ο-
ΣΕΚΑ σύµφωνα µε τις παραγράφους 1 και 2.
Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς διαβιβάζει όλα τα έγγρα-

φα που αναφέρονται στις παραγράφους 1 και 2 στις
Aρµόδιες Aρχές του κράτους - µέλους υποδοχής του Ο-
ΣΕΚΑ, το αργότερο δέκα (10) εργάσιµες ηµέρες µετά
την ηµεροµηνία παραλαβής τους. Ταυτόχρονα, συνυπο-
βάλλει βεβαίωση ότι ο ΟΣΕΚΑ πληροί τους όρους της Ο-
δηγίας 2009/65/ΕΚ. Στη συνέχεια, η Επιτροπή Κεφαλαια-
γοράς ενηµερώνει χωρίς καθυστέρηση τον ΟΣΕΚΑ για
την ανωτέρω διαβίβαση. Ο ΟΣΕΚΑ δύναται να ξεκινήσει
τη διάθεση των µεριδίων του στην αγορά του κράτους -
µέλους υποδοχής του από την ηµεροµηνία της εν λόγω
ενηµέρωσης.

4. Η επιστολή κοινοποίησης, που αναφέρεται στην πα-
ράγραφο 1, και η βεβαίωση, που αναφέρεται στην παρά-

γραφο 3, διατίθεται στην αγγλική γλώσσα, εκτός εάν η
Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς και οι Aρµόδιες Aρχές του
κράτους - µέλους υποδοχής του ΟΣΕΚΑ συµφωνήσουν
να διατίθεται σε επίσηµη γλώσσα και των δύο αυτών
κρατών - µελών.

5. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς δύναται να διαβιβάζει
και να αρχειοθετεί τα έγγραφα που αναφέρονται στην
παράγραφο 3 ηλεκτρονικά.

6. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς διασφαλίζει ότι οι
Aρµόδιες Aρχές του κράτους - µέλους υποδοχής του Ο-
ΣΕΚΑ έχουν πρόσβαση, µε ηλεκτρονικά µέσα, στα έγ-
γραφα που αναφέρονται στην παράγραφο 2 και, ενδεχο-
µένως, στις µεταφράσεις τους. Ο ΟΣΕΚΑ επικαιροποιεί
τα εν λόγω έγγραφα και µεταφράσεις, κοινοποιεί οποι-
εσδήποτε αλλαγές στα έγγραφα που αναφέρονται στην
παράγραφο 2 στις Aρµόδιες Aρχές του κράτους - µέ-
λους υποδοχής του και επισηµαίνει τον τρόπο απόκτη-
σης των εν λόγω εγγράφων ηλεκτρονικά.

7. Σε περίπτωση µεταβολής των πληροφοριών σχετικά
µε τις ρυθµίσεις που αφορούν τη διάθεση µεριδίων ΟΣΕ-
ΚΑ, που γνωστοποιήθηκαν µε την επιστολή κοινοποίη-
σης σύµφωνα µε την παράγραφο 1, ή σε περίπτωση µε-
ταβολής αναφορικά µε την κατηγορία των µεριδίων που
διατίθενται, ο ΟΣΕΚΑ ειδοποιεί εγγράφως τις Aρµόδιες
Aρχές του κράτους - µέλους υποδοχής πριν από την
πραγµατοποίηση της µεταβολής.

8. Με βάση τα εκτελεστικά µέτρα της παραγράφου 1
του άρθρου 95 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ, βάσει των οποί-
ων εκδόθηκαν η Οδηγία 2010/44/ΕΕ της Ευρωπαϊκής Ε-
πιτροπής της 1ης Ιουλίου 2010 και ο Κανονισµός (ΕΕ)
584/2010 της Ευρωπαϊκής Επιτροπής της 1ης Ιουλίου
2010, η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς εξειδικεύει µε απόφα-
ση του Διοικητικού της Συµβουλίου κάθε λεπτοµέρεια ή
τεχνικό θέµα σχετικά µε τη διευκόλυνση της πρόσβασης
των Αρµοδίων Αρχών των κρατών-µελών υποδοχής των
ΟΣΕΚΑ στις πληροφορίες και τα έγγραφα που αναφέρο-
νται στις παραγράφους 1, 2 και 3, σύµφωνα µε την παρά-
γραφο 6 του παρόντος άρθρου.

9. Με βάση τα εκτελεστικά µέτρα της παραγράφου 2
του άρθρου 95 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ, η Επιτροπή Κε-
φαλαιαγοράς εξειδικεύει µε απόφαση του Διοικητικού
της Συµβουλίου κάθε λεπτοµέρεια ή τεχνικό θέµα σχετι-
κά µε τη µορφή και το περιεχόµενο της επιστολής κοινο-
ποίησης, που αναφέρεται στην παράγραφο 1, και της βε-
βαίωσης, που αναφέρεται στην παράγραφο 3, καθώς και
σχετικά µε τη διαδικασία για την ανταλλαγή πληροφο-
ριών και τη χρήση των ηλεκτρονικών επικοινωνιών µετα-
ξύ της Επιτροπής Κεφαλαιαγοράς και των Αρµοδίων Αρ-
χών του κράτους - µέλους υποδοχής του ΟΣΕΚΑ, για
τους σκοπούς της κοινοποίησης βάσει των διατάξεων
του παρόντος άρθρου.

10. ΟΣΕΚΑ του παρόντος νόµου δύναται να διαθέσει
µερίδιά του σε τρίτο κράτος, εφόσον αυτό προβλέπεται
από τη νοµοθεσία του τρίτου κράτους και αφού προη-
γουµένως ενηµερωθεί σχετικά η Επιτροπή Κεφαλαιαγο-
ράς, η οποία εάν της ζητηθεί, χορηγεί βεβαίωση ότι ο Ο-
ΣΕΚΑ πληροί τους όρους του παρόντος νόµου και της Ο-
δηγίας 2009/65/ΕΚ.

Άρθρο 92
Διάθεση µεριδίων άλλων οργανισµών 
συλλογικών επενδύσεων στην Ελλάδα

1. Για τη διάθεση στην Ελλάδα µεριδίων οργανισµού
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συλλογικών επενδύσεων µε έδρα σε άλλο κράτος - µέ-
λος, ο οποίος δεν υπόκειται στην Οδηγία 2009/65/ΕΚ, ή
µε έδρα σε τρίτο κράτος, απαιτείται η χορήγηση άδειας
από την Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς.

2. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς δύναται µε απόφασή
της να καθορίζει τους όρους, τις προϋποθέσεις, τα απαι-
τούµενα δικαιολογητικά και κάθε αναγκαία λεπτοµέρεια
για τη χορήγηση της άδειας που προβλέπεται στην πα-
ράγραφο 1 του παρόντος άρθρου.

3. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς ενηµερώνει τον οργα-
νισµό συλλογικών επενδύσεων της παραγράφου 1, που
αιτείται άδεια για τη διάθεση µεριδίων του στην Ελλάδα,
για την απόφασή της, εντός δύο (2) µηνών από την υπο-
βολή σε αυτήν του συνόλου των απαιτούµενων στοιχεί-
ων. Η άρνηση χορήγησης άδειας αιτιολογείται δεόντως.

4. Οι διατάξεις των παραγράφων 5 έως και 10 του άρ-
θρου 89 εφαρµόζονται και ως προς τη διάθεση στην Ελ-
λάδα µεριδίων οργανισµών συλλογικών επενδύσεων της
παραγράφου 1 του παρόντος άρθρου.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΙΓ΄
ΑΡΜΟΔΙΟΤΗΤΕΣ ΚΑΙ ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑ ΑΡΧΩΝ

Άρθρο 93
Αρµοδιότητες της Επιτροπής Κεφαλαιαγοράς

(άρθρα 97-98 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς είναι αρµόδια για την ε-
ποπτεία της εφαρµογής των διατάξεων του παρόντος
νόµου και των αποφάσεων που εκδίδονται κατ’ εξουσιο-
δότησή του. Σε περίπτωση διάθεσης στην Ελλάδα µερι-
δίων ΟΣΕΚΑ ή άλλου οργανισµού συλλογικών επενδύ-
σεων που έχει λάβει άδεια λειτουργίας σε άλλο κράτος,
η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς εποπτεύει επίσης την τήρη-
ση των διατάξεων των άρθρων 89 έως και 92, καθώς και
των διατάξεων που δεν εµπίπτουν στο πεδίο εφαρµογής
της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ.

2. Στο πλαίσιο της εποπτείας που ασκεί, η Επιτροπή
Κεφαλαιαγοράς µπορεί να ενεργεί είτε άµεσα, είτε σε
συνεργασία µε άλλες αρχές, είτε αναθέτοντας αρµοδιό-
τητες σε τρίτους που ενεργούν υπό την πλήρη ευθύνη
της, είτε προσφεύγοντας στις αρµόδιες δικαστικές αρ-
χές.

3. Για την άσκηση των αρµοδιοτήτων της παραγράφου
1, η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς δύναται να:
α) έχει πρόσβαση σε οποιοδήποτε έγγραφο υπό οποι-

αδήποτε µορφή και να λαµβάνει αντίγραφό του,
β) απαιτεί πληροφορίες από οποιοδήποτε πρόσωπο

και, εφόσον είναι απαραίτητο, να καλεί και να λαµβάνει
µαρτυρικές καταθέσεις από οποιοδήποτε πρόσωπο, ε-
φαρµοζοµένων των διατάξεων των παραγράφων 9 έως
και 13 του άρθρου 22 του ν. 3340/2005 (Α΄ 112),
γ) διενεργεί επιτόπιους ελέγχους σε οποιοδήποτε

πρόσωπο, έχοντας επιπροσθέτως τη δυνατότητα να ε-
φαρµόσει τη διαδικασία που προβλέπεται στο άρθρο 22
του ν. 3340/2005,
δ) έχει πρόσβαση σε κάθε υπάρχουσα καταγραφή τη-

λεφωνικής συνδιάλεξης ή ανταλλαγής δεδοµένων και
να λαµβάνει αντίγραφο αυτής,
ε) απαιτεί τη διακοπή κάθε πρακτικής που είναι αντίθε-

τη µε τις διατάξεις του παρόντος νόµου και των αποφά-
σεων που εκδίδονται κατ’ εξουσιοδότησή του,
στ) ζητεί τη δέσµευση ή την κατάσχεση περιουσιακών

στοιχείων,

ζ) ζητεί την προσωρινή απαγόρευση άσκησης επαγ-
γελµατικής δραστηριότητας,
η) απαιτεί την παροχή πληροφοριών από τις εταιρείες

διαχείρισης, τις ΑΕΕΜΚ ή τους θεµατοφύλακες,
θ) λαµβάνει κάθε µέτρο ώστε να εξασφαλίζεται η διαρ-

κής συµµόρφωση των εταιρειών διαχείρισης, των ΑΕ-
ΕΜΚ και των θεµατοφυλάκων προς τις διατάξεις του πα-
ρόντος νόµου και των αποφάσεων που εκδίδονται κατ’ ε-
ξουσιοδότησή του, καθώς και των εκτελεστικών µέτρων
της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ,
ι) απαιτεί την αναστολή της έκδοσης, της εξαγοράς ή

της εξόφλησης των µεριδίων ΟΣΕΚΑ, προς το συµφέρον
των µεριδιούχων ή του κοινού,
ια) ζητεί την αναστολή διαπραγµάτευσης και αποφασί-

ζει τη διαγραφή των µεριδίων ΟΣΕΚΑ που έχουν εισα-
χθεί προς διαπραγµάτευση σε οργανωµένη αγορά που
λειτουργεί στην Ελλάδα,
ιβ) ανακαλεί την άδεια λειτουργίας που έχει χορηγή-

σει σε έναν ΟΣΕΚΑ ή µια εταιρεία διαχείρισης ή την έ-
γκριση που έχει χορηγήσει σε έναν θεµατοφύλακα,
ιγ) υποβάλλει έγκληση και
ιδ) αναθέτει σε ορκωτούς ελεγκτές-λογιστές ή άλλους

εµπειρογνώµονες τη διενέργεια εξακριβώσεων ή ερευ-
νών.

4. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς καθορίζει τα στοιχεία
που πρέπει να υποβάλουν τα εποπτευόµενα πρόσωπα,
πλέον των αναφεροµένων σε άλλες διατάξεις του παρό-
ντος νόµου στοιχείων, τον χρόνο και τρόπο υποβολής
τους, καθώς και κάθε άλλο τεχνικό θέµα και αναγκαία
λεπτοµέρεια.

Άρθρο 94
Κυρώσεις

(άρθρο 99 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. Σε περίπτωση παράβασης των διατάξεων του παρό-
ντος νόµου ή των αποφάσεων που εκδίδονται κατ` εξου-
σιοδότησή του, καθώς και των εκτελεστικών µέτρων της
Οδηγίας 2009/65/ΕΚ, η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς επι-
βάλλει σε ΑΕΔΑΚ, σε θεµατοφύλακα, σε νοµικό πρόσω-
πο που διαθέτει µερίδια ΟΣΕΚΑ ή άλλων οργανισµών
συλλογικών επενδύσεων, σε AEEMK, σε ΟΣΕΚΑ που έ-
χει λάβει άδεια λειτουργίας σε κράτος - µέλος ή σε άλ-
λον οργανισµό συλλογικών επενδύσεων οι οποίοι διαθέ-
τουν µερίδια στην Ελλάδα, σε εταιρεία διαχείρισης που
έχει λάβει άδεια λειτουργίας σε άλλο κράτος - µέλος και
λειτουργεί στην Ελλάδα, είτε µέσω υποκαταστήµατος
είτε στο πλαίσιο ελεύθερης παροχής υπηρεσιών, καθώς
και σε υποκατάστηµα εταιρείας διαχείρισης τρίτου κρά-
τους που παρέχει υπηρεσίες στην Ελλάδα, σύσταση ή
πρόστιµο ύψους από χίλια (1.000) ευρώ έως τρία εκα-
τοµµύρια (3.000.000) ευρώ ή ίσο µε το διπλάσιο του ο-
φέλους που αποκόµισε ο παραβάτης. Για την επιλογή
της κύρωσης και κατά την επιµέτρηση του προστίµου
λαµβάνονται ενδεικτικά υπόψη η επίπτωση της παράβα-
σης στην εύρυθµη λειτουργία της αγοράς, η παρουσίαση
των βασικών πληροφοριών για τους επενδυτές κατά
τρόπο µη κατανοητό, ο κίνδυνος πρόκλησης βλάβης στα
συµφέροντα των επενδυτών, το ύψος της προκληθείσας
ζηµίας σε επενδυτές και της τυχόν αποκατάστασής της,
η λήψη µέτρων για την άρση της παράβασης στο µέλλον,
ο βαθµός συνεργασίας µε την Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς
κατά το στάδιο διερεύνησης και ελέγχου, οι ανάγκες της
γενικής και ειδικής πρόληψης και η τυχόν καθ’ υποτρο-
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πήν τέλεση παραβάσεων του παρόντος νόµου ή των α-
ποφάσεων που εκδίδονται κατ’ εξουσιοδότησή του, κα-
θώς και των εκτελεστικών µέτρων της Οδηγίας
2009/65/ΕΚ.

2. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς επιβάλλει σε µέλη του
διοικητικού συµβουλίου, σε διευθυντές και σε υπαλλή-
λους της ΑΕΔΑΚ, της ΑΕΕΜΚ, του θεµατοφύλακα και
του νοµικού προσώπου που διαθέτει µερίδια ΟΣΕΚΑ ή
άλλων οργανισµών συλλογικών επενδύσεων, σε κάθε
φυσικό πρόσωπο που διαθέτει µερίδια ΟΣΕΚΑ ή άλλων
οργανισµών συλλογικών επενδύσεων, σε κάθε πρόσωπο
που παρέχει υπηρεσίες για λογαριασµό εταιρείας διαχεί-
ρισης που λειτουργεί στην Ελλάδα, είτε µέσω υποκατα-
στήµατος είτε στο πλαίσιο ελεύθερης παροχής υπηρε-
σιών, καθώς και σε κάθε πρόσωπο που παρέχει υπηρε-
σίες για λογαριασµό υποκαταστήµατος εταιρείας διαχεί-
ρισης τρίτου κράτους που παρέχει υπηρεσίες στην Ελ-
λάδα, οι οποίοι παραβαίνουν τις διατάξεις του παρόντος
νόµου ή των αποφάσεων που εκδίδονται κατ’ εξουσιοδό-
τησή του, καθώς και των εκτελεστικών µέτρων της Οδη-
γίας 2009/65/ΕΚ, επίπληξη ή πρόστιµο ύψους από εκατό
(100) ευρώ έως διακόσιες χιλιάδες (200.000) ευρώ ή ίσο
µε το διπλάσιο του οφέλους του παραβάτη. Για την επι-
λογή της κύρωσης και κατά την επιµέτρηση του προστί-
µου λαµβάνονται ενδεικτικά υπόψη οι παράγοντες που
αναφέρονται στην παράγραφο 1.

3. Τα πρόσωπα της παραγράφου 2, τα οποία παραβαί-
νουν εν γνώσει τους τις διατάξεις της παραγράφου 2
του άρθρου 12 και των άρθρων 59 έως και 64, 85 και 87
του παρόντος νόµου ή των αποφάσεων που εκδίδονται
κατ’ εξουσιοδότηση των άρθρων αυτών, τιµωρούνται, µε
φυλάκιση τουλάχιστον τριών (3) µηνών και χρηµατική
ποινή ύψους από πενήντα χιλιάδες (50.000) ευρώ µέχρι
οκτακόσιες χιλιάδες (800.000) ευρώ.

4. Όποιος εν γνώσει του προβαίνει σε ψευδείς δηλώ-
σεις ή ανακοινώσεις προς το κοινό σχετικά µε τα οικονο-
µικά στοιχεία, συµπεριλαµβανοµένων των αποδόσεων,
ΟΣΕΚΑ ή άλλου οργανισµού συλλογικών επενδύσεων,
υφιστάµενου ή µη, µε σκοπό να προσελκύσει σε αυτόν ε-
πενδυτές, τιµωρείται µε φυλάκιση τουλάχιστον τριών (3)
µηνών και χρηµατική ποινή από πενήντα χιλιάδες
(50.000) ευρώ µέχρι οκτακόσιες χιλιάδες (800.000) ευ-
ρώ. Τα ανωτέρω ισχύουν και για όποιον ασκεί παράνοµα
επενδυτικές δραστηριότητες του παρόντος νόµου, ενώ
αν το πρόσωπο αυτό είναι νοµικό πρόσωπο, επιβάλλο-
νται οι κυρώσεις της παραγράφου 1.

5. Σε περίπτωση µη συνεργασίας σε έρευνα που διε-
νεργείται σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου 93, η Ε-
πιτροπή Κεφαλαιαγοράς επιβάλλει σε νοµικά πρόσωπα
πρόστιµο από τριάντα χιλιάδες (30.000) ευρώ µέχρι πε-
ντακόσιες χιλιάδες (500.000) ευρώ και σε φυσικά πρό-
σωπα πρόστιµο από δέκα χιλιάδες (10.000) ευρώ µέχρι
διακόσιες χιλιάδες (200.000)ευρώ.

6. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς δύναται να δηµοσιοποι-
εί οποιαδήποτε µέτρα ή κυρώσεις επιβάλλονται σε περί-
πτωση παράβασης των διατάξεων του παρόντος νόµου ή
των αποφάσεων που εκδίδονται κατ` εξουσιοδότησή
του, καθώς και των εκτελεστικών µέτρων της Οδηγίας
2009/65/ΕΚ, εκτός εάν η δηµοσιοποίηση αυτή ενδέχεται
να διαταράξει σοβαρά τις χρηµατοπιστωτικές αγορές, να
βλάψει τα συµφέροντα των επενδυτών ή να προκαλέσει
δυσανάλογη ζηµία στα εµπλεκόµενα µέρη.

Άρθρο 95
Εξωδικαστική επίλυση διαφορών

(άρθρο 100 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. Για την εξωδικαστική επίλυση καταναλωτικών δια-
φορών σχετικά µε τις δραστηριότητες των ΟΣΕΚΑ, αρ-
µόδιοι είναι ο Συνήγορος του Καταναλωτή, ο Μεσολαβη-
τής Τραπεζικών-Επενδυτικών Υπηρεσιών και οι Επιτρο-
πές Φιλικού Διακανονισµού που προβλέπονται στο άρ-
θρο 11 του ν. 2251/1994 (Α΄ 191).

2. Σε περίπτωση διασυνοριακών διαφορών, οι ανωτέ-
ρω φορείς συνεργάζονται ενεργά µε τους αντίστοιχους
φορείς των άλλων κρατών-µελών της Ευρωπαϊκής Ένω-
σης για την επίλυση των διαφορών αυτών.

Άρθρο 96
Συνεργασία αρµόδιων αρχών των κρατών-µελών

(άρθρα 101, 105 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς συνεργάζεται µε τις α-
ντίστοιχες Aρµόδιες Aρχές των κρατών - µελών, εφόσον
αυτό είναι αναγκαίο για την εκτέλεση των καθηκόντων
τους ή για την άσκηση των αρµοδιοτήτων τους βάσει
των διατάξεων του παρόντος νόµου και των αποφάσεων
που εκδίδονται κατ’ εξουσιοδότησή του, καθώς και της
Οδηγίας 2009/65/ΕΚ και των εκτελεστικών µέτρων αυ-
τής. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς λαµβάνει τα αναγκαία
διοικητικά και οργανωτικά µέτρα για τη διευκόλυνση της
συνεργασίας που προβλέπεται στην παρούσα παράγρα-
φο.
Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς ασκεί τις αρµοδιότητές

της για τους σκοπούς της συνεργασίας, ακόµη και σε πε-
ριπτώσεις στις οποίες η ερευνώµενη συµπεριφορά δεν
αποτελεί παράβαση των κανόνων που ισχύουν στην Ελ-
λάδα.

2. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς παρέχει χωρίς καθυ-
στέρηση στις Aρµόδιες Aρχές των κρατών-µελών τις
πληροφορίες που απαιτούνται για την εκτέλεση των κα-
θηκόντων τους βάσει της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ και των ε-
κτελεστικών µέτρων αυτής.
Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς συνεργάζεται µε την Ευ-

ρωπαϊκή Αρχή Κινητών Αξιών και Αγορών και παρέχει σε
αυτή χωρίς καθυστέρηση τις πληροφορίες που απαιτού-
νται για την εκτέλεση των καθηκόντων της βάσει του
Κανονισµού (ΕΕ) 1095/2010.

3. Εάν η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς έχει βάσιµους λό-
γους να υποπτεύεται ότι πράξεις αντίθετες προς τον πα-
ρόντα νόµο και τις αποφάσεις που εκδίδονται κατ’ εξου-
σιοδότησή του διαπράττονται ή έχουν διαπραχθεί στο έ-
δαφος άλλου κράτους - µέλους από επιχειρήσεις που
δεν υπόκεινται στην εποπτεία της, γνωστοποιεί το γεγο-
νός αυτό µε λεπτοµερή τρόπο στις Aρµόδιες Aρχές του
άλλου κράτους - µέλους, προκειµένου αυτές να λάβουν
τα κατάλληλα µέτρα. Η παρούσα παράγραφος δεν θίγει
τις αρµοδιότητες της Επιτροπής Κεφαλαιαγοράς.

4. Εάν οι Aρµόδιες Aρχές άλλου κράτους - µέλους
γνωστοποιήσουν στην Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς ότι έ-
χουν βάσιµους λόγους να υποπτεύονται ότι πράξεις α-
ντίθετες προς τις διατάξεις των άρθρων 2 έως 106 του
παρόντος νόµου διαπράττονται ή έχουν διαπραχθεί στην
Ελλάδα από επιχειρήσεις που δεν υπόκεινται στην επο-
πτεία τους, η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς λαµβάνει τα κα-
τάλληλα µέτρα και ενηµερώνει τις εν λόγω Aρµόδιες
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Aρχές για τα αποτελέσµατα των τυχόν ενεργειών της
και, στο µέτρο του δυνατού, για τις κυριότερες ενδιάµε-
σες εξελίξεις.

5. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς δύναται να ζητήσει τη
συνεργασία των Αρµοδίων Αρχών άλλου κράτους - µέ-
λους κατά για τη διενέργεια εποπτείας ή επιτόπιας εξα-
κρίβωσης ή έρευνας στο έδαφος του άλλου κράτους -
µέλους, στο πλαίσιο των αρµοδιοτήτων της δυνάµει των
διατάξεων του παρόντος νόµου και των αποφάσεων που
εκδίδονται κατ’ εξουσιοδότησή του.

6. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς, όταν λαµβάνει αίτηµα
από Aρµόδιες Aρχές άλλου κράτους - µέλους για διε-
νέργεια επιτόπιας εξακρίβωσης ή έρευνας, βάσει της πα-
ραγράφου 4 του άρθρου 101 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ:
α) προβαίνει η ίδια στην αιτούµενη εξακρίβωση ή έρευ-

να, ή
β) επιτρέπει στην αιτούσα αρχή να πραγµατοποιήσει η

ίδια την εξακρίβωση ή έρευνα, ή
γ) επιτρέπει σε ορκωτό ελεγκτή-λογιστή ή άλλο εµπει-

ρογνώµονα να διενεργήσει την εξακρίβωση ή έρευνα.
7. Εάν η εξακρίβωση ή έρευνα διενεργείται στην Ελ-

λάδα από την Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς, η Επιτροπή Κε-
φαλαιαγοράς υποχρεούται να αποδεχθεί αίτηµα των Αρ-
µόδιων Αρχών του κράτους - µέλους που ζήτησαν συ-
νεργασία να συνοδεύεται το προσωπικό της Επιτροπής
Κεφαλαιαγοράς που διενεργεί την εξακρίβωση ή έρευνα
από στελέχη του δικού τους προσωπικού. Σε κάθε περί-
πτωση, η εξακρίβωση ή έρευνα τελεί υπό τον πλήρη έ-
λεγχο της Επιτροπής Κεφαλαιαγοράς.
Εάν η εξακρίβωση ή έρευνα διενεργείται στην Ελλάδα

από τις Aρµόδιες Aρχές άλλου κράτους - µέλους, η Επι-
τροπή Κεφαλαιαγοράς δύναται να ζητήσει να συνοδεύε-
ται το προσωπικό που διενεργεί την εξακρίβωση ή έρευ-
να από στελέχη του δικού της προσωπικού.

8. Σε περίπτωση που η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς ζητή-
σει τη συνεργασία των Αρµόδιων Αρχών άλλου κράτους
- µέλους για τη διενέργεια εξακρίβωσης ή έρευνας στο
έδαφός του και η εν λόγω έρευνα διενεργείται από τις
Aρµόδιες Aρχές του άλλου κράτους - µέλους, η Επιτρο-
πή Κεφαλαιαγοράς δύναται να ζητήσει να συνοδεύεται
το προσωπικό που διενεργεί την εξακρίβωση ή έρευνα α-
πό στελέχη του δικού της προσωπικού. 

9. Σε περίπτωση που η εξακρίβωση ή έρευνα διενερ-
γείται στην Ελλάδα, η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς µπορεί
να αρνηθεί την ανταλλαγή πληροφοριών της παραγρά-
φου 2, καθώς και να απέχει από κάθε ενέργεια που προ-
βλέπεται στην παράγραφο 6, µόνον εάν:
α) η αιτούµενη έρευνα, επιτόπια εξακρίβωση ή ανταλ-

λαγή πληροφοριών ενδέχεται να προσβάλει την κυριαρ-
χία, την ασφάλεια ή τη δηµόσια τάξη της Ελλάδας,
β) έχει ήδη κινηθεί δικαστική διαδικασία κατά των ι-

δίων προσώπων και για τα ίδια πραγµατικά περιστατικά
ενώπιον των Ελληνικών δικαστηρίων και
γ) έχει εκδοθεί τελεσίδικη απόφαση Ελληνικού δικα-

στηρίου για τα ίδια πρόσωπα και για τα ίδια πραγµατικά
περιστατικά.

10. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς ενηµερώνει λεπτοµε-
ρώς τις Aρµόδιες Aρχές που υποβάλλουν την αίτηση
σχετικά µε κάθε απόφαση άρνησης που λαµβάνει δυνά-
µει της παραγράφου 9.

11. H Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς δύναται να θέσει υπό-
ψη της Ευρωπαϊκής Αρχής Κινητών Αξιών και Αγορών τα
ακόλουθα:
α) τις περιπτώσεις στις οποίες, κατόπιν της αίτησης

της Επιτροπής Κεφαλαιαγοράς για ανταλλαγή πληροφο-
ριών, όπως προβλέπεται στο άρθρο 101 του παρόντος
νόµου, δεν έγιναν ενέργειες εντός ευλόγου χρονικού
διαστήµατος ή η αίτηση απορρίφθηκε,
β) τις περιπτώσεις στις οποίες, κατόπιν της αίτησης

της Επιτροπής Κεφαλαιαγοράς για διενέργεια έρευνας ή
επιτόπιας εξακρίβωσης, όπως προβλέπεται στην παρά-
γραφο 5 του παρόντος άρθρου και στο άρθρο 102, δεν έ-
γιναν ενέργειες εντός ευλόγου χρονικού διαστήµατος ή
η αίτηση απορρίφθηκε, ή
γ) τις περιπτώσεις στις οποίες, κατόπιν της αίτησης

της Επιτροπής Κεφαλαιαγοράς για εξουσιοδότηση των
στελεχών της να συνοδεύσουν το προσωπικό της Αρµό-
διας Αρχής του άλλου κράτους - µέλους, όπως προβλέ-
πεται στην παράγραφο 8, δεν έγιναν ενέργειες εντός
ευλόγου χρονικού διαστήµατος ή η αίτηση απορρίφθηκε.

12. Με βάση τα εκτελεστικά µέτρα της παραγράφου 9
του άρθρου 101 και του άρθρου 105 της Οδηγίας
2009/65/ΕΚ, η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς εξειδικεύει µε
αποφάσεις του Διοικητικού της Συµβουλίου κάθε λεπτο-
µέρεια ή τεχνικό θέµα σχετικά µε τις διαδικασίες για τις
επιτόπιες εξακριβώσεις και έρευνες, καθώς και σχετικά
µε τις διαδικασίες ανταλλαγής πληροφοριών µεταξύ Αρ-
µοδίων Αρχών και µε την Ευρωπαϊκή Αρχή Κινητών Α-
ξιών και Αγορών, αντίστοιχα.

Άρθρο 97
Επαγγελµατικό απόρρητο - Ανταλλαγή πληροφοριών

(άρθρα 102-104 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. Τα πρόσωπα που ασκούν ή έχουν ασκήσει δραστη-
ριότητες για λογαριασµό της Επιτροπής Κεφαλαιαγο-
ράς, καθώς και οι εντεταλµένοι από αυτήν ορκωτοί ελε-
γκτές-λογιστές ή άλλοι εµπειρογνώµονες, υποχρεού-
νται στην τήρηση του επαγγελµατικού απορρήτου. Το α-
πόρρητο αυτό συνεπάγεται ότι οι εµπιστευτικές πληρο-
φορίες που περιέρχονται σε γνώση των ανωτέρω προ-
σώπων, κατά την άσκηση των καθηκόντων τους, δεν επι-
τρέπεται να γνωστοποιούνται σε άλλο πρόσωπο ή δηµό-
σια αρχή, παρά µόνο σε συνοπτική ή συγκεντρωτική µορ-
φή, ώστε να µην προκύπτει η ταυτότητα του συγκεκριµέ-
νου ΟΣΕΚΑ ή της εταιρείας διαχείρισης ή του θεµατοφύ-
λακά του, µε την επιφύλαξη των περιπτώσεων που εµπί-
πτουν στο ποινικό δίκαιο. Η απαγόρευση αυτή αίρεται
στις περιπτώσεις των διατάξεων της παραγράφου 13
του άρθρου 76 του ν. 1969/1991 (Α΄ 167) ή ειδικών νοµο-
θετικών διατάξεων που προβλέπουν συνεργασία της Ε-
πιτροπής Κεφαλαιαγοράς µε ορισµένες δηµόσιες αρχές
και υπηρεσίες, µε την προϋπόθεση ότι η γνωστοποίηση
των ως άνω πληροφοριών εγκρίνεται από την αρµόδια
αρχή, καθώς και όταν συγκατατίθεται η δηµόσια αρχή
που κοινοποίησε τη σχετική πληροφορία στην Επιτροπή
Κεφαλαιαγοράς.
Σε περίπτωση πτώχευσης ή αναγκαστικής διαχείρισης-

εκκαθάρισης ΟΣΕΚΑ ή εταιρείας διαχείρισης ή θεµατο-
φύλακα ύστερα από δικαστική απόφαση, επιτρέπεται
στα παραπάνω πρόσωπα η ανακοίνωση των εµπιστευτι-
κών πληροφοριών, οι οποίες δεν αφορούν σε τρίτους
που συµµετέχουν στις προσπάθειες διάσωσης των ανω-
τέρω, στο πλαίσιο διαδικασιών του αστικού ή εµπορικού
δικαίου.

2. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς µπορεί να ανταλλάσσει
πληροφορίες µε τις Aρµόδιες Aρχές των άλλων κρατών-
µελών βάσει του παρόντος νόµου, της Οδηγίας
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2009/65/ΕΚ και των άλλων διατάξεων της ισχύουσας νο-
µοθεσίας που διέπουν τους ΟΣΕΚΑ ή τις εταιρείες δια-
χείρισης ή τους θεµατοφύλακές τους, ή να διαβιβάζουν
τις πληροφορίες αυτές στην Ευρωπαϊκή Αρχή Κινητών
Αξιών και Αγορών ή στο Ευρωπαϊκό Συµβούλιο Συστηµι-
κού Κινδύνου. Οι πληροφορίες αυτές υπόκεινται στο ε-
παγγελµατικό απόρρητο της παραγράφου 1.
Κατά την ανταλλαγή πληροφοριών µε Aρµόδιες Aρχές

κράτους - µέλους βάσει του παρόντος νόµου και της Ο-
δηγίας 2009/65/ΕΚ, οι Aρµόδιες Aρχές και η Επιτροπή
Κεφαλαιαγοράς µπορούν να ορίζουν ότι οι εν λόγω πλη-
ροφορίες δεν πρέπει να κοινοποιηθούν χωρίς τη ρητή
συγκατάθεσή τους και ενδεχοµένως µόνο για τους σκο-
πούς για τους οποίους έδωσαν τη συγκατάθεσή τους.

3. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς επιτρέπεται να συνά-
πτει συµφωνίες συνεργασίας, που προβλέπουν την α-
νταλλαγή πληροφοριών, µε τις Aρµόδιες Aρχές τρίτων
κρατών ή µε αρχές ή φορείς τρίτων κρατών, υπό τον όρο
ότι οι χορηγούµενες πληροφορίες καλύπτονται, όσον α-
φορά το επαγγελµατικό απόρρητο, από εγγυήσεις του-
λάχιστον ισοδύναµες µε αυτές που προβλέπονται στο
παρόν άρθρο. Η ανταλλαγή πληροφοριών εξυπηρετεί
την εκτέλεση των εποπτικών αρµοδιοτήτων των εν λόγω
αρχών ή φορέων.
Εάν οι πληροφορίες προέρχονται από Aρµόδιες Aρχές

άλλου κράτους - µέλους, δύνανται να κοινοποιηθούν µό-
νον ύστερα από ρητή συγκατάθεση των αρµοδίων αρχών
που τις διαβίβασαν και, ενδεχοµένως, µόνον για τους
σκοπούς για τους οποίους οι εν λόγω Aρµόδιες Aρχές έ-
δωσαν τη συγκατάθεσή τους.

4. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς, όταν λαµβάνει εµπι-
στευτικές πληροφορίες βάσει των παραγράφων 1 ή 2,
δύναται να τις χρησιµοποιεί µόνο κατά την άσκηση των
καθηκόντων της για τους εξής σκοπούς:
α) για να εξακριβώσει εάν πληρούνται οι προϋποθέ-

σεις για την ανάληψη δραστηριότητας εκ µέρους των Ο-
ΣΕΚΑ ή των εταιρειών διαχείρισής τους ή των θεµατο-
φυλάκων τους και να διευκολύνει τον έλεγχο των όρων
άσκησης αυτής της δραστηριότητας, ιδίως όσον αφορά
τη διοικητική και λογιστική οργάνωση και τους µηχανι-
σµούς εσωτερικού ελέγχου, ή
β) για την διευκόλυνση οποιωνδήποτε ερευνών της ε-

ντός του πλαισίου των αρµοδιοτήτων της, ή
γ) για να επιβάλει κυρώσεις ή να λάβει µέτρα, ή
δ) στο πλαίσιο διοικητικής προσφυγής κατά απόφασης

της Επιτροπής Κεφαλαιαγοράς, ή
ε) στο πλαίσιο δικαστικών διαδικασιών που έχουν κινη-

θεί βάσει της παραγράφου 2 του άρθρου 99.
5. Επιτρέπεται η ανταλλαγή πληροφοριών µεταξύ αφ’

ενός της Επιτροπής Κεφαλαιαγοράς και αφ’ ετέρου, της
Ευρωπαϊκής Αρχής Κινητών Αξιών και Αγορών, της Ευ-
ρωπαϊκής Αρχής Τραπεζών, της Ευρωπαϊκής Αρχής Α-
σφαλίσεων και Επαγγελµατικών Συντάξεων, του Ευρω-
παϊκού Συµβουλίου Συστηµικού Κινδύνου, του Υπουργεί-
ου Οικονοµικών κατά την άσκηση των αρµοδιοτήτων του
σύµφωνα µε το άρθρο 76 του ν. 1969/1991 και την παρά-
γραφο 2 του άρθρου 4 του π.δ. 437/1985 (Α΄157), του Υ-
πουργείου Ανάπτυξης, Ανταγωνιστικότητας, Υποδοµών,
Μεταφορών και Δικτύων κατά την άσκηση των καθηκό-
ντων εποπτείας των ανωνύµων εταιρειών, της Τράπεζας
της Ελλάδος, των ειδικών εξεταστικών επιτροπών της
Βουλής σύµφωνα µε τον Κανονισµό της, των αρµοδίων
αρχών για την εποπτεία των Φορέων Κοινωνικής Ασφά-
λισης, καθώς και των δηµοσίων αρχών για τις οποίες ει-

δικές νοµοθετικές διατάξεις επιτρέπουν την ανταλλαγή
πληροφοριών µεταξύ αυτών των αρχών και της Επιτρο-
πής Κεφαλαιαγοράς. Επίσης, επιτρέπεται η ανταλλαγή
πληροφοριών µεταξύ αφ’ ενός της Επιτροπής Κεφαλαια-
γοράς και αφ’ ετέρου των προσώπων τα οποία νόµιµα
µετέχουν σε διαδικασίες εκκαθάρισης ή πτώχευσης Ο-
ΣΕΚΑ, της εταιρείας διαχείρισής του ή του θεµατοφύλα-
κά του, των ορκωτών ελεγκτών-λογιστών στους οποίους
έχουν νόµιµα ανατεθεί καθήκοντα ελέγχου των λογα-
ριασµών των ιδρυµάτων αυτών και των αρχών που είναι
επιφορτισµένες µε την εποπτεία των προσώπων του πα-
ρόντος εδαφίου.
Ειδικότερα, οι παράγραφοι 1 και 4 δεν εµποδίζουν την

εκπλήρωση, από τις προαναφερόµενες Aρµόδιες Aρχές,
των εποπτικών αρµοδιοτήτων τους, ούτε τη διαβίβαση,
σε φορείς που είναι επιφορτισµένοι µε τη διαχείριση συ-
στηµάτων αποζηµίωσης, των αναγκαίων, για την εκτέλε-
ση των καθηκόντων τους, πληροφοριών.
Οι πληροφορίες που ανταλλάσσονται βάσει του πρώ-

του και δεύτερου εδαφίου διέπονται από τους όρους του
επαγγελµατικού απορρήτου που αναφέρεται στην παρά-
γραφο 1. Επίσης, όταν οι πληροφορίες προέρχονται από
Aρµόδιες Aρχές άλλου κράτους - µέλους, δεν επιτρέπε-
ται η κοινοποίησή τους χωρίς τη ρητή συγκατάθεση των
Αρµοδίων Αρχών που τις κοινοποίησαν και ενδεχοµένως
µόνο για τους σκοπούς για τους οποίους οι εν λόγω
Aρµόδιες Aρχές έδωσαν τη συγκατάθεσή τους.

6. Η δυνατότητα ανταλλαγής πληροφοριών του παρό-
ντος άρθρου δύναται να επεκταθεί και σε πρόσωπα που
δεν ανήκουν στη δηµόσια διοίκηση, αλλά είναι εντεταλ-
µένα από τις Aρµόδιες Aρχές της παραγράφου 5 για τον
έλεγχο ή τη διερεύνηση παραβάσεων από τους εποπτευ-
όµενους οργανισµούς. Στην περίπτωση αυτή ισχύουν τα
προβλεπόµενα στην παράγραφο 1 για το επαγγελµατικό
απόρρητο, καθώς και το τελευταίο εδάφιο της παραγρά-
φου 5.

7. Οι ανωτέρω διατάξεις δεν εµποδίζουν την Επιτροπή
Κεφαλαιαγοράς να διαβιβάζει στην Τράπεζα της Ελλά-
δος, όταν ενεργεί υπό την ιδιότητα της νοµισµατικής αρ-
χής, στο Ευρωπαϊκό Σύστηµα Κεντρικών Τραπεζών και
στην Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα, και, κατά περίπτω-
ση, σε άλλες δηµόσιες αρχές επιφορτισµένες µε την ε-
πίβλεψη των συστηµάτων πληρωµών και διακανονισµού,
εµπιστευτικές πληροφορίες που προορίζονται για την
εκπλήρωση της αποστολής τους. Οι εν λόγω αρχές ή ορ-
γανισµοί δεν εµποδίζονται να διαβιβάζουν στην Επιτρο-
πή Κεφαλαιαγοράς τις πληροφορίες που ενδέχεται να
χρειασθεί η τελευταία για τους σκοπούς της παραγρά-
φου 4. Οι πληροφορίες που λαµβάνονται στο πλαίσιο αυ-
τό υπόκεινται στο επαγγελµατικό απόρρητο που αναφέ-
ρεται στην παράγραφο 1 και δεν επιτρέπεται να κοινο-
ποιηθούν χωρίς τη ρητή συγκατάθεση των αρµοδίων αρ-
χών οι οποίες κοινοποίησαν τις εν λόγω πληροφορίες.

Άρθρο 98
Διενέργεια ελέγχων από ορκωτούς ελεγκτές-λογιστές

(άρθρο 106 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. Οι ορκωτοί ελεγκτές-λογιστές, οι οποίοι διενεργούν
έλεγχο των εκθέσεων, των καταστάσεων και των λοιπών
λογιστικών εγγράφων ΟΣΕΚΑ ή της εταιρείας διαχείρι-
σής του ή του θεµατοφύλακά του ή εκτελούν κάθε άλλη
νόµιµη δραστηριότητα στο πλαίσιο των καθηκόντων
τους, γνωστοποιούν χωρίς καθυστέρηση στην Επιτροπή
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Κεφαλαιαγοράς κάθε απόφαση ή γεγονός που περιέρχε-
ται σε γνώση τους κατά την άσκηση των καθηκόντων
τους, εφόσον το γεγονός αυτό ή η απόφαση είναι δυνα-
τόν:
α) να συνιστά παράβαση των διατάξεων του παρόντος

νόµου ή των αποφάσεων που εκδίδονται κατ’ εξουσιοδό-
τησή του, ή παράβαση άλλων νοµοθετικών διατάξεων, ή
β) να θίξει τη συνέχεια της λειτουργίας του ΟΣΕΚΑ ή

της εταιρείας διαχείρισής του ή του θεµατοφύλακά του,
ή
γ) να οδηγήσει σε άρνηση της έγκρισης εκθέσεων, κα-

ταστάσεων ή άλλων λογιστικών εγγράφων ή σε διατύ-
πωση επιφυλάξεων επ’ αυτών.

2. Η ίδια υποχρέωση ισχύει για τους ορκωτούς ελε-
γκτές-λογιστές και για κάθε γεγονός ή απόφαση που πε-
ριήλθε σε γνώση τους κατά την εκπλήρωση των καθηκό-
ντων τους της παραγράφου 1 σε σχέση µε επιχείρηση
που διατηρεί στενούς δεσµούς ελέγχου µε τον ΟΣΕΚΑ ή
την εταιρεία διαχείρισής του ή τον θεµατοφύλακά του.

3. Η καλή τη πίστει γνωστοποίηση στην Επιτροπή Κε-
φαλαιαγοράς, γεγονότων ή αποφάσεων που προβλέπο-
νται στις προηγούµενες παραγράφους 1 και 2 από τα
πρόσωπα που αναφέρονται παραπάνω, δεν αποτελεί πα-
ράβαση τυχόν περιορισµού γνωστοποίησης πληροφο-
ριών που επιβάλλεται από σύµβαση ή από νοµοθετική ή
κανονιστική ή άλλη διοικητική διάταξη και δεν συνεπάγε-
ται οποιαδήποτε ευθύνη για τα πρόσωπα αυτά.

Άρθρο 99
Αποφάσεις της Επιτροπής Κεφαλαιαγοράς

(άρθρο 107 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. Οι αποφάσεις της Επιτροπής Κεφαλαιαγοράς που
λαµβάνονται κατ’ εφαρµογή των νοµοθετικών, κανονι-
στικών και διοικητικών διατάξεων που εκδίδονται σύµ-
φωνα µε τον παρόντα νόµο πρέπει να είναι επαρκώς τεκ-
µηριωµένες και µπορούν να αποτελέσουν αντικείµενο
προσφυγής ενώπιον των αρµοδίων δικαστηρίων, συµπε-
ριλαµβανοµένης της περίπτωσης κατά την οποία δεν έ-
χει ληφθεί απόφαση εντός του προβλεπόµενου χρόνου
σε περίπτωση αίτησης για έκδοση άδειας λειτουργίας Α-
ΕΔΑΚ ή ΑΕΕΜΚ περιλαµβάνουσας όλες τις απαιτούµε-
νες πληροφορίες.

2. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς αιτιολογεί εγγράφως
κάθε απόφαση µε την οποία απορρίπτει την αίτηση για
χορήγηση οποιασδήποτε άδειας και κάθε αρνητική από-
φαση που λαµβάνει στο πλαίσιο των αρµοδιοτήτων της,
βάσει του παρόντος νόµου, και την κοινοποιεί στον αι-
τούντα.

3. Ένας ή περισσότεροι από τους ακόλουθους φορείς,
κατά τα ειδικότερα προβλεπόµενα τις κείµενες διατά-
ξεις, δύνανται, προς το συµφέρον των καταναλωτών και
σύµφωνα µε το εθνικό δίκαιο, να προσφεύγουν στα δικα-
στήρια ή στους αρµόδιους διοικητικούς φορείς προκει-
µένου να εξασφαλίζουν την τήρηση των διατάξεων του
παρόντος νόµου και των αποφάσεων που εκδίδονται
κατ’ εξουσιοδότησή του:
α) δηµόσιοι φορείς ή εκπρόσωποί τους,
β) οργανώσεις καταναλωτών που έχουν έννοµο συµ-

φέρον να προστατεύουν τους καταναλωτές, ή
γ) επαγγελµατικές οργανώσεις που έχουν έννοµο

συµφέρον να προστατεύουν τα µέλη τους.

Άρθρο 100
Λήψη µέτρων από την Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς

- Ενηµέρωση αρµόδιων αρχών
(άρθρο 108 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς έχει αποκλειστική αρ-
µοδιότητα να λαµβάνει µέτρα κατά των ΟΣΕΚΑ που έχει
αδειοδοτήσει, σε περίπτωση παράβασης των διατάξεων
του παρόντος νόµου και σχετικών κανονιστικών και διοι-
κητικών διατάξεων, καθώς και των προβλεπόµενων στον
κανονισµό ή στα καταστατικά έγγραφα του ΟΣΕΚΑ.
Επίσης, η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς µπορεί να λάβει

µέτρα κατά των ΟΣΕΚΑ που έχουν λάβει άδεια λειτουρ-
γίας σε άλλο κράτος - µέλος και δραστηριοποιούνται
στην Ελλάδα, σε περίπτωση παράβασης των νοµοθετι-
κών, κανονιστικών ή διοικητικών διατάξεων που ισχύουν
στην Ελλάδα και οι οποίες: 

i) ενσωµατώνουν διατάξεις της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ
που προβλέπουν σχετικές αρµοδιότητες των αρµοδίων
αρχών των κράτων-µελών υποδοχής ή 

ii) δεν εµπίπτουν στο πεδίο εφαρµογής της ανωτέρω
Οδηγίας, ή των απαιτήσεων των παραγράφων 5 έως και
8 του άρθρου 89 του παρόντος νόµου.

2. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς γνωστοποιεί χωρίς υ-
παίτια καθυστέρηση κάθε απόφαση περί ανάκλησης χο-
ρηγηθείσας άδειας, καθώς και κάθε άλλο σοβαρό µέτρο
που επιβάλλεται σε ΟΣΕΚΑ ή κάθε αναστολή της έκδο-
σης, εξαγοράς ή εξόφλησης των µεριδίων του που επι-
βάλλεται σε ΟΣΕΚΑ, στις Aρµόδιες Aρχές των κρατών-
µελών υποδοχής του ΟΣΕΚΑ και, εάν η εταιρεία διαχεί-
ρισης του ΟΣΕΚΑ έχει λάβει άδεια λειτουργίας σε άλλο
κράτος - µέλος, στις Aρµόδιες Aρχές του κράτους - µέ-
λους καταγωγής της εταιρείας διαχείρισης.

3. Οι Aρµόδιες Aρχές του κράτους - µέλους καταγω-
γής της εταιρείας διαχείρισης και του κράτους - µέλους
καταγωγής του ΟΣΕΚΑ δύνανται, αντίστοιχα, να λαµβά-
νουν µέτρα κατά της εταιρείας διαχείρισης εάν αυτή πα-
ραβαίνει κανόνες της δικαιοδοσίας τους.

4. Εάν η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς έχει συγκεκριµέ-
νους και εξακριβώσιµους λόγους να θεωρεί ότι ΟΣΕΚΑ
που έχει λάβει άδεια λειτουργίας σε άλλο κράτος - µέ-
λος, του οποίου τα µερίδια διατίθενται στην Ελλάδα, πα-
ραβαίνει τις υποχρεώσεις που απορρέουν από τις διατά-
ξεις που έχουν θεσπισθεί βάσει της Οδηγίας
2009/65/ΕΚ, οι οποίες όµως δεν παρέχουν εξουσίες
στην Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς, αναφέρει τις διαπιστώ-
σεις της στις Aρµόδιες Aρχές του κράτους - µέλους κα-
ταγωγής του ΟΣΕΚΑ, οι οποίες λαµβάνουν τα δέοντα
µέτρα.

5. Εάν, παρά τη λήψη των µέτρων από τις Aρµόδιες
Aρχές του κράτους - µέλους καταγωγής του ΟΣΕΚΑ ή
λόγω ανεπάρκειας των µέτρων αυτών ή επειδή το κρά-
τος - µέλος καταγωγής του ΟΣΕΚΑ δεν προέβη σε ενέρ-
γειες εντός ευλόγου χρονικού διαστήµατος, ο ΟΣΕΚΑ ε-
ξακολουθεί να ενεργεί κατά τρόπο σαφώς επιζήµιο για
τα συµφέροντα των επενδυτών που βρίσκονται στην Ελ-
λάδα, η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς δύναται:
α) αφού ενηµερώσει τις Aρµόδιες Aρχές του κράτους -

µέλους καταγωγής του ΟΣΕΚΑ, να λάβει κάθε ενδεδειγ-
µένο µέτρο για την προστασία των επενδυτών, συµπερι-
λαµβανοµένης της παύσης της διάθεσης των µεριδίων
του ΟΣΕΚΑ στην Ελλάδα, ή
β) εν ανάγκη, να θέσει το ζήτηµα υπόψη της Ευρωπαϊ-

κής Αρχής Κινητών Αξιών και Αγορών.
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Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς ενηµερώνει χωρίς υπαίτια
καθυστέρηση την Ευρωπαϊκή Επιτροπή και την Ευρωπαϊ-
κή Αρχή Κινητών Αξιών και Αγορών για κάθε µέτρο που
έλαβε σύµφωνα µε την περίπτωση α΄ του πρώτου εδαφί-
ου της παρούσας παραγράφου.

6. Εάν οι Aρµόδιες Aρχές του κράτους - µέλους υπο-
δοχής ΟΣΕΚΑ, που έχει αδειοδοτηθεί από την Επιτροπή
Κεφαλαιαγοράς και του οποίου τα µερίδια διατίθενται
στο έδαφός του, έχουν συγκεκριµένους και εξακριβώσι-
µους λόγους να πιστεύουν ότι ο εν λόγω ΟΣΕΚΑ παρα-
βαίνει τις υποχρεώσεις που απορρέουν από τις διατάξεις
που έχουν θεσπισθεί βάσει της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ, οι
οποίες όµως δεν παρέχουν εξουσίες στις εν λόγω αρ-
χές, αναφέρουν τις διαπιστώσεις τους στην Επιτροπή
Κεφαλαιαγοράς, η οποία λαµβάνει τα δέοντα µέτρα.

7. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς διευκολύνει την επίδο-
ση των αναγκαίων εγγράφων για τα µέτρα τα οποία είναι
δυνατόν να ληφθούν από το κράτος - µέλος υποδοχής
του ΟΣΕΚΑ, σύµφωνα µε τις παραγράφους 2 έως και 5.

8. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς δύναται να λαµβάνει
µέτρα κατά εταιρείας διαχείρισης τρίτου κράτους, η ο-
ποία έχει εγκαταστήσει και λειτουργεί υποκατάστηµα
στην Ελλάδα, καθώς και κατά οργανισµού συλλογικών
επενδύσεων, ο οποίος δεν υπόκειται στην Οδηγία
2009/65/ΕΚ και διαθέτει µερίδιά του στην Ελλάδα, σε πε-
ρίπτωση παράβασης των νοµοθετικών, κανονιστικών ή
διοικητικών διατάξεων που ισχύουν στην Ελλάδα.
Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς ενηµερώνει χωρίς καθυ-

στέρηση τις Aρµόδιες Aρχές του κράτους καταγωγής
τους για κάθε µέτρο που έλαβε σύµφωνα µε το ανωτέρω
εδάφιο.

Άρθρο 101
Ενηµέρωση και συνεργασία

(άρθρο 109 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς συνεργάζεται στενά µε
τις Aρµόδιες Aρχές όλων των εµπλεκόµενων κρατών-
µελών, όταν µία εταιρεία διαχείρισης ασκεί δραστηριό-
τητες µέσω υποκαταστήµατος ή στο πλαίσιο ελεύθερης
παροχής υπηρεσιών στην Ελλάδα ή σε άλλα κράτη-µέ-
λη.
Επίσης ανταλλάσσει, κάθε πληροφορία σχετικά µε τη

διοίκηση και τους µετόχους της εταιρείας διαχείρισης, η
οποία µπορεί να διευκολύνει την εποπτεία της και τον έ-
λεγχό της. Ειδικότερα, οι Aρµόδιες Aρχές του κράτους -
µέλους καταγωγής της εταιρείας διαχείρισης συνεργά-
ζονται ώστε να διασφαλίζεται η συλλογή, από τις Aρµό-
διες Aρχές του κράτους - µέλους υποδοχής της εταιρεί-
ας διαχείρισης, των πληροφοριών που αναφέρονται
στην παράγραφο 2 του άρθρου 35 του παρόντος νόµου
και την παράγραφο 2 του άρθρου 21 της Οδηγίας
2009/65/ΕΚ.

2. Οι Aρµόδιες Aρχές του κράτους - µέλους καταγω-
γής της εταιρείας διαχείρισης ενηµερώνονται από τις
Aρµόδιες Aρχές του κράτους - µέλους υποδοχής της ε-
ταιρείας διαχείρισης, στο βαθµό που απαιτείται για την
άσκηση των εποπτικών αρµοδιοτήτων τους, σχετικά µε
τα µέτρα που έχουν ληφθεί από τις Aρµόδιες Aρχές του
κράτους - µέλους υποδοχής της εταιρείας διαχείρισης
βάσει του άρθρου 21 παράγραφος 5 της Οδηγίας
2009/65/ΕΚ, συµπεριλαµβανοµένων των µέτρων ή των
κυρώσεων που έχουν επιβληθεί στην εταιρεία διαχείρι-
σης ή των περιορισµών των δραστηριοτήτων της εταιρεί-

ας διαχείρισης.
3. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς κοινοποιεί χωρίς υπαί-

τια καθυστέρηση στις Aρµόδιες Aρχές του κράτους - µέ-
λους καταγωγής του ΟΣΕΚΑ οποιοδήποτε πρόβληµα ε-
πισηµαίνει σε επίπεδο εταιρείας διαχείρισης που έχει α-
δειοδοτηθεί από αυτήν, το οποίο θα µπορούσε να δυσχε-
ράνει την εποπτεία των Αρµοδίων Αρχών του κράτους -
µέλους καταγωγής του ΟΣΕΚΑ ή θα µπορούσε να επηρε-
άσει σηµαντικά την ορθή εκτέλεση των καθηκόντων
τους έναντι του ΟΣΕΚΑ, καθώς και οποιαδήποτε παρά-
βαση των απαιτήσεων που προβλέπονται στις διατάξεις
των άρθρων 12 έως και 35 του παρόντος νόµου.

4. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς κοινοποιεί χωρίς υπαί-
τια καθυστέρηση στις Aρµόδιες Aρχές του κράτους - µέ-
λους καταγωγής της εταιρείας διαχείρισης οποιοδήποτε
πρόβληµα επισηµαίνει σε επίπεδο ΟΣΕΚΑ που έχει αδει-
οδοτηθεί από αυτήν, το οποίο θα µπορούσε να επηρεά-
σει σηµαντικά την ορθή εκτέλεση των καθηκόντων της ε-
ταιρείας διαχείρισης ή τη συµµόρφωση αυτής προς τις α-
παιτήσεις της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ που εµπίπτουν στην
αρµοδιότητα της Επιτροπής Κεφαλαιαγοράς.

Άρθρο 102
Έλεγχος υποκαταστηµάτων εταιρειών διαχείρισης

άλλου κράτους - µέλους
(άρθρο 110 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

1. Αν εταιρεία διαχείρισης που έχει λάβει άδεια λει-
τουργίας σε άλλο κράτος - µέλος ασκεί τις δραστηριότη-
τές της στην Ελλάδα µέσω υποκαταστήµατος, οι Aρµό-
διες Aρχές του άλλου κράτους - µέλους δύνανται, αφού
ενηµερώσουν προηγουµένως την Επιτροπή Κεφαλαια-
γοράς, να προβαίνουν οι ίδιες ή µέσω εντεταλµένων
προσώπων στην επιτόπια εξακρίβωση των πληροφοριών
που αναφέρονται στο άρθρο 101 του παρόντος νόµου.

2. Η παράγραφος 1 δεν επηρεάζει το δικαίωµα της Ε-
πιτροπής Κεφαλαιαγοράς να διενεργεί επιτόπιο έλεγχο
των υποκαταστηµάτων που είναι εγκατεστηµένα στην
Ελλάδα, κατά την άσκηση των αρµοδιοτήτων της βάσει
του παρόντος νόµου.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΙΔ΄
ΦΟΡΟΛΟΓΙΚΕΣ, ΜΕΤΑΒΑΤΙΚΕΣ, ΤΕΛΙΚΕΣ 

ΚΑΙ ΑΛΛΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ

Άρθρο 103
Φορολογικές διατάξεις

1. Η πράξη σύστασης αµοιβαίου κεφαλαίου, το κατα-
στατικό ΑΕΕΜΚ και οι εκδιδόµενες από αυτήν µετοχές,
η εισφορά κεφαλαίου σε ΟΣΕΚΑ, η διάθεση και η εξαγο-
ρά των µετοχών ή µεριδίων ΟΣΕΚΑ απαλλάσσονται από
κάθε φόρο, τέλος, τέλος χαρτοσήµου, εισφορά, δικαίω-
µα ή οποιαδήποτε άλλη επιβάρυνση υπέρ του Δηµοσίου,
νοµικών προσώπων δηµοσίου δικαίου και γενικώς τρί-
των, εξαιρουµένων των τελών και εισφορών προς την Ε-
πιτροπή Κεφαλαιαγοράς. Ως προς το Φ.Π.Α. εφαρµόζο-
νται οι διατάξεις του Κώδικα Φ.Π.Α. (ν. 2859/2000).

2. Τα εισοδήµατα από κινητές αξίες που αποκτούν οι
ΟΣΕΚΑ από την ηµεδαπή ή αλλοδαπή, πλην µερισµάτων
ηµεδαπής, απαλλάσσονται της φορολογίας εισοδήµα-
τος, και δεν υπόκεινται σε παρακράτηση φόρου. 
Ειδικά για τους τόκους οµολογιακών δανείων, η απαλ-

λαγή ισχύει µε την προϋπόθεση ότι οι τίτλοι από τους ο-
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ποίους προκύπτουν οι τόκοι αυτοί έχουν αποκτηθεί του-
λάχιστον τριάντα (30) ηµέρες πριν από το χρόνο που έ-
χει ορισθεί για την εξαργύρωση των τοκοµεριδίων. Σε α-
ντίθετη περίπτωση, ενεργείται παρακράτηση φόρου,
σύµφωνα µε τις διατάξεις των άρθρων 12 και 54 του Κώ-
δικα Φορολογίας Εισοδήµατος, που κυρώθηκε µε το ν.
2238/1994 (Α΄151) και µε την παρακράτηση αυτή εξα-
ντλείται η φορολογική υποχρέωση του ΟΣΕΚΑ και των
µεριδιούχων για τα εισοδήµατα αυτά.

3. Η εταιρεία διαχείρισης, στο όνοµα και για λογαρια-
σµό του αµοιβαίου κεφαλαίου ή της ΑΕΕΜΚ, ή κατά πε-
ρίπτωση, η ΑΕΕΜΚ του άρθρου 40, υποχρεούται σε κα-
ταβολή φόρου ο οποίος λογίζεται καθηµερινά επί του ε-
ξαµηνιαίου µέσου όρου του καθαρού ενεργητικού του Ο-
ΣΕΚΑ, ή τυχόν επί µέρους επενδυτικών του τµηµάτων.
Με την καταβολή του φόρου εξαντλείται η φορολογική
υποχρέωση του ΟΣΕΚΑ και των µεριδιούχων ή µετόχων
του.
Ο συντελεστής του φόρου ορίζεται σε δέκα τοις εκατό

(10%) επί του εκάστοτε ισχύοντος επιτοκίου πράξεων
κύριας αναχρηµατοδότησης του Ευρωσυστήµατος της
Ευρωπαϊκής Κεντρικής Τράπεζας (εφεξής Επιτόκιο Ανα-
φοράς), προσαυξανόµενου ως ακολούθως, αναλόγως
της κατηγορίας κάθε ΟΣΕΚΑ ή τυχόν επί µέρους επενδυ-
τικών του τµηµάτων βάσει σχετικής απόφασης του Διοι-
κητικού Συµβουλίου της Επιτροπής Κεφαλαιαγοράς: 
α) για ΟΣΕΚΑ χρηµαταγοράς άνευ προσαυξήσεως, 
β) για οµολογιακούς ΟΣΕΚΑ, κατά είκοσι πέντε εκατο-

στά της µονάδας (0,25), 
γ) για µικτούς ΟΣΕΚΑ, κατά πέντε δέκατα της µονά-

δας (0,5), 
δ) για µετοχικούς ΟΣΕΚΑ και για κάθε άλλη κατηγορία

ΟΣΕΚΑ πλην των αναφερόµενων πιο πάνω περιπτώσε-
ων, κατά µία (1) µονάδα. 
Ο φόρος αποδίδεται στην αρµόδια Δηµόσια Οικονοµι-

κή Υπηρεσία µε δήλωση που υποβάλλεται µέσα στο πρώ-
το δεκαπενθήµερο των µηνών Ιουλίου και Ιανουαρίου
του επόµενου εξαµήνου από τον υπολογισµό του. 
Σε περίπτωση µεταβολής του επιτοκίου αναφοράς ή

της κατάταξης του ΟΣΕΚΑ, η προκύπτουσα νέα βάση υ-
πολογισµού του φόρου ισχύει από την πρώτη ηµέρα του
επόµενου της µεταβολής µήνα.

4. Από το φόρο που οφείλεται µε βάση τη δήλωση της
παραγράφου 3 του παρόντος άρθρου, εκπίπτουν τα ακό-
λουθα ποσά:
α) τυχόν φόρος που παρακρατήθηκε επί κτηθέντων α-

πό τον ΟΣΕΚΑ εισοδηµάτων από κινητές αξίες από την
ηµεδαπή ή τυχόν φόρος που αποδεδειγµένα καταβλήθη-
κε στην αλλοδαπή,
β) τυχόν φόρος επί της υπεραξίας κατά την πώληση ει-

σηγµένων µετοχών κάθε διαχειριστικής χρήσης,
γ) τυχόν φόρος που αναλογεί, σύµφωνα µε την παρά-

γραφο 3, και έχει καταβληθεί από άλλους ΟΣΕΚΑ ή άλ-
λους οργανισµούς συλλογικών επενδύσεων στα µερίδια
των οποίων έχει επενδύσει ο ΟΣΕΚΑ.
Τυχόν πιστωτικό υπόλοιπο εκ των ανωτέρω εκπτώσε-

ων, µεταφέρεται για έκπτωση εκ του φόρου που οφείλε-
ται µε τις επόµενες δηλώσεις.

5. Τα κέρδη µε τη µορφή µερισµάτων ή άλλων ωφελη-
µάτων εκ των µεριδίων ή µετοχών, ή µε τη µορφή πρό-
σθετης αξίας από την εκποίηση µεριδίων ή µετοχών σε
τιµή ανώτερη της τιµής κτήσης, που αποκτούν σε κάθε

περίπτωση, οι µεριδιούχοι ή µέτοχοι κατά περίπτωση,
των ΟΣΕΚΑ που έχουν λάβει άδεια σύστασης ή λειτουρ-
γίας στην Ελλάδα, απαλλάσσονται από κάθε φόρο, τέ-
λος, τέλος χαρτοσήµου, εισφορά, δικαίωµα ή οποιαδή-
ποτε άλλη επιβάρυνση υπέρ του Δηµοσίου, νοµικών προ-
σώπων δηµοσίου δικαίου και γενικώς τρίτων, µε την επι-
φύλαξη των παραγράφων 3 και 4 του παρόντος άρθρου.
Ως προς το Φ.Π.Α. εφαρµόζονται οι διατάξεις του Κώδι-
κα Φ.Π.Α. (ν. 2859/2000). Τα κέρδη µε τη µορφή µερισµά-
των ή άλλων ωφεληµάτων εκ των µεριδίων ή µετοχών
δεν υπόκεινται σε παρακράτηση φόρου και προκειµένου
περί ΑΕΕΜΚ δεν έχουν εφαρµογή οι διατάξεις της παρα-
γράφου 1 του άρθρου 54 και της παραγράφου 2 του άρ-
θρου 114 του ν. 2238/1994.

6. Η υποπερίπτωση αα΄ της περίπτωσης ε΄ της παρα-
γράφου 1 του άρθρου 12 του ν. 3842/2010, αντικαθίστα-
ται ως εξής:

«α) µε το άρθρο 103 του νόµου για τους ΟΣΕΚΑ,
β) Η περίπτωση κβ΄της παραγράφου 1 του άρθρου 22

του ν. 2859/2000, αντικαθίσταται ως εξής: «η διαχείριση
των ΟΣΕΚΑ και των λοιπών οργανισµών συλλογικών ε-
πενδύσεων που αποσκοπούν στη συλλογή επενδυτικών
κεφαλαίων από το ευρύ κοινό.»

7. Όπου σε φορολογικές διατάξεις άλλων νόµων γίνε-
ται αναφορά σε ηµεδαπά αµοιβαία κεφάλαια ή σε αµοι-
βαία κεφάλαια του ν. 3283/2004, ή σε µερίδια αυτών, νο-
ούνται τα αµοιβαία κεφάλαια και οι ΑΕΕΜΚ του παρό-
ντος νόµου, ή τα µερίδια των αµοιβαίων κεφαλαίων του
παρόντος νόµου και οι µετοχές των ΑΕΕΜΚ, αντίστοιχα.
Όπου σε φορολογικές διατάξεις άλλων νόµων γίνεται

αναφορά σε «ανώνυµες εταιρίες», στον όρο δεν περι-
λαµβάνονται οι ΑΕΕΜΚ, στο βαθµό που οι διατάξεις αυ-
τές έρχονται σε αντίθεση µε τις διατάξεις του παρόντος
άρθρου.
Όπου σε φορολογικές διατάξεις γίνεται αναφορά σε

διατάξεις του ν. 3283/2004, νοούνται οι αντίστοιχες δια-
τάξεις του παρόντος νόµου.

Άρθρο 104
Θέµατα ασφαλιστικών εταιρειών

Σε περίπτωση ασφάλισης ζωής µπορεί να συµφωνηθεί
ότι η ασφαλιστική αποζηµίωση δεν καταβάλλεται σε µε-
τρητά, αλλά µε τη µεταβίβαση στο δικαιούχο µεριδίων Ο-
ΣΕΚΑ ή µετοχών ανωνύµων εταιρειών επενδύσεων χαρ-
τοφυλακίου του ν. 3371/2005 (Α΄ 178).

Άρθρο 105
Μετατροπή ΑΕΠΕΥ σε ΑΕΔΑΚ

(άρθρο 114 της Οδηγίας 2009/65/ΕΚ)

Οι ανώνυµες εταιρείες παροχής επενδυτικών υπηρε-
σιών, όπως ορίζονται στην παράγραφο 2 του άρθρου 2
του ν. 3606/2007, που έχουν λάβει άδεια για να παρέ-
χουν µόνον τις υπηρεσίες που προβλέπονται στις περι-
πτώσεις δ΄ και ε΄ της παραγράφου 1 του άρθρου 4 του ν.
3606/2007, δύνανται, βάσει του παρόντος νόµου, να
λαµβάνουν άδεια λειτουργίας ΑΕΔΑΚ. Στην περίπτωση
αυτή, οι εν λόγω εταιρείες παραιτούνται από την άδεια
λειτουργίας που τους έχει χορηγηθεί από την Επιτροπή
Κεφαλαιαγοράς βάσει του ν. 3606/2007 και δεν εφαρµό-
ζονται οι διατάξεις του άρθρου 22 του ν. 3606/2007.
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Άρθρο 106
Μεταβατικές και τελικές διατάξεις

1. Τα αµοιβαία κεφάλαια που είχαν συσταθεί πριν την
ισχύ του παρόντος νόµου οφείλουν να τροποποιήσουν
τις διατάξεις του κανονισµού τους ώστε αυτός να συµ-
φωνεί προς τις διατάξεις του παρόντος, το αργότερο ε-
ντός ενός (1) έτους από την έναρξη ισχύος των διατάξε-
ων του παρόντος νόµου. Η προσαρµογή των κανονισµών
των εν λόγω αµοιβαίων κεφαλαίων πραγµατοποιείται α-
τελώς.

2. Τα αµοιβαία κεφάλαια που είχαν συσταθεί πριν την
ισχύ του παρόντος νόµου µεριµνούν για την άµεση αντι-
κατάσταση του απλοποιηµένου ενηµερωτικού τους δελ-
τίου, που καταρτίσθηκε µε βάση τις διατάξεις του άρ-
θρου 30 του ν. 3283/2004, µε τις βασικές πληροφορίες
για τους επενδυτές, που καταρτίζονται σύµφωνα µε το
άρθρο 80. 

3. Τηρουµένης της παραγράφου 4, οι κανονιστικές α-
ποφάσεις της Επιτροπής Κεφαλαιαγοράς που έχουν εκ-
δοθεί κατ’ εξουσιοδότηση του ν. 3283/2004 εξακολου-
θούν να εφαρµόζονται µέχρι την κατάργησή τους από
νέες κανονιστικές αποφάσεις. Όπου στις εν λόγω απο-
φάσεις αναφέρεται αµοιβαίο κεφάλαιο νοείται ΟΣΕΚΑ.

4. Από την έναρξη ισχύος του παρόντος νόµου καταρ-
γούνται τα άρθρα 1 έως και 47 του ν. 3283/2004, καθώς
και κάθε άλλη διάταξη νόµου ή κανονιστικής πράξεως
που αντίκειται στις διατάξεις του παρόντος νόµου.

5. Ως προς τις διατάξεις της κείµενης νοµοθεσίας περί
κεφαλαιαγοράς που παραπέµπουν σε καταργούµενες,
σύµφωνα µε την παράγραφο 4 του παρόντος άρθρου,
διατάξεις των άρθρων 1 έως και 47 του ν. 3283/2004, ε-
φαρµόζονται οι αντίστοιχες, ως προς το περιεχόµενό
τους, διατάξεις των άρθρων 2 έως 105 του παρόντος νό-
µου.

6. Οι διατάξεις των άρθρων 1 έως και 47 του ν. 3283/
2004 εξακολουθούν να εφαρµόζονται για πράξεις και
παραλείψεις που έχουν τελεσθεί µέχρι την έναρξη ι-
σχύος του παρόντος νόµου, καθώς και για τις σχετικές
εκκρεµείς διαδικασίες.

ΜΕΡΟΣ Β΄
ΕΝΣΩΜΑΤΩΣΗ ΟΔΗΓΙΑΣ 2010/78/ΕΕ

Άρθρο 107
Σκοπός

Ο σκοπός των άρθρων 107 έως και 117 του παρόντος
νόµου είναι η µεταφορά στο ελληνικό δίκαιο των διατά-
ξεων της Οδηγίας 2010/78/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινο-
βουλίου και του Συµβουλίου (L 331/144) για τροποποίη-
ση των Οδηγιών 98/26/ΕΚ (που ενσωµατώθηκε στο ν.
2789/2000, Α΄ 21), 2002/87/ΕΚ (που ενσωµατώθηκε µε
το ν. 3455/2006, Α΄ 184), 2003/6/ΕΚ (που ενσωµατώθηκε
µε το ν. 3340/2005, Α΄ 112), 2003/41/ΕΚ (που ενσωµατώ-
θηκε µε το ν. 3029/2002, Α΄ 160, την υ.α. Φ.51010/18216,
Β΄ 370, την υ.α. Φ. Επαγ. ασφ./οικ.16, Β΄462, το ν. 3846/
2010, Α΄ 66, το ν. 3385/2005, Α΄ 210, την υ.α. Φ. Επαγγ.
Ασφ./43, Β΄ 1703), 2003/71/ΕΚ (που ενσωµατώθηκε µε
το ν. 3401/2005, Α΄ 257), 2004/39/ΕΚ (που ενσωµατώθη-
κε µε το ν. 3606/2007, Α΄ 195), 2004/109/ΕΚ (που ενσω-
µατώθηκε µε το ν. 3556/2007, Α΄ 91), 2005/60/ΕΚ (που
ενσωµατώθηκε µε το ν. 3691/2008, Α΄ 166), 2006/48/ΕΚ
(που ενσωµατώθηκε µε το ν. 3601/2007, Α΄ 178),

2006/49/ΕΚ (που ενσωµατώθηκε µε το ν. 3601/ 2007, Α΄
178) και 2009/65/ΕΚ που ενσωµατώνεται µε τα άρθρα 1-
106 του παρόντος νόµου όσον αφορά τις εξουσίες της
Ευρωπαϊκής Εποπτικής Αρχής (Ευρωπαϊκής Αρχής Τρα-
πεζών), της Ευρωπαϊκής Εποπτικής Αρχής (Ευρωπαϊκής
Αρχής Ασφαλίσεων και Επαγγελµατικών Συντάξεων) και
της Ευρωπαϊκής Εποπτικής Αρχής (Ευρωπαϊκής Αρχής
Κινητών Αξιών και Αγορών).

Άρθρο 108
(άρθρο 4 της Οδηγίας 2010/78/ΕΕ)

Τροποποίηση διατάξεων του ν. 3029/2002

1. Μετά το πρώτο εδάφιο της παραγράφου 7 του άρ-
θρου 7 του ν. 3029/2002 (Α΄ 160) προστίθεται δεύτερο ε-
δάφιο ως εξής:

«Σε περίπτωση διασυνοριακής δραστηριότητας ταµεί-
ου επαγγελµατικής ασφάλισης σύµφωνα µε το άρθρο 22
του ν. 3846/2010 (Α΄ 66), όπως ισχύει, στο Υπουργείο
Εργασίας, Κοινωνικής Ασφάλισης και Πρόνοιας καταχω-
ρίζονται και τα κράτη - µέλη, στα οποία λειτουργεί το τα-
µείο. Οι πληροφορίες αυτές κοινοποιούνται από το Υ-
πουργείο Εργασίας, Κοινωνικής Ασφάλισης και Πρόνοι-
ας στην Ευρωπαϊκή Εποπτική Αρχή (Ευρωπαϊκή Αρχή Α-
σφαλίσεων και Επαγγελµατικών Συντάξεων) (στο εξής
ΕΑΑΕΣ) που συστάθηκε µε τον Κανονισµό (ΕΕ) αριθ.
1094/2010(L 331/48).»

2. Το τελευταίο εδάφιο της παραγράφου 1 του άρθρου
8 του ν. 3029/2002 αντικαθίσταται ως εξής:

«Κάθε σχετική απόφαση πρέπει να είναι αιτιολογηµέ-
νη και κοινοποιείται στο εν λόγω ταµείο και γνωστοποι-
είται στην ΕΑΑΕΣ.» 

3. Μετά το τελευταίο εδάφιο της παραγράφου 1 του
άρθρου 8 του ν. 3029/2002 προστίθεται εδάφιο ως εξής:

«Η αιτιολογία αρκεί να προκύπτει από τα στοιχεία του
φακέλου.»

Άρθρο 109
Τροποποίηση διατάξεων του ν. 3340/2005 

(άρθρο 3 της Οδηγίας της Οδηγίας 2010/78/ΕΕ)

1. Στο Κεφάλαιο Θ΄ του ν. 3340/2005 (Α΄ 112) προστί-
θεται νέο άρθρο 31Α που έχει ως εξής:

«Άρθρο 31Α

1. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς και η Τράπεζα της Ελ-
λάδος κατά περίπτωση παρέχουν ετησίως στην ΕΑΚΑΑ
συγκεντρωτικές πληροφορίες για τις διοικητικές κυρώ-
σεις που επιβλήθηκαν δυνάµει του άρθρου 23 και τις τε-
λεσίδικες καταδίκες των άρθρων 29 και 30 του παρόντος
νόµου.

2. Στην περίπτωση δηµοσιοποίησης επιβολής διοικητι-
κών κυρώσεων του άρθρου 23 του παρόντος νόµου, η Ε-
πιτροπή Κεφαλαιαγοράς και η Τράπεζα της Ελλάδος ανά
περίπτωση γνωστοποιούν την επιβληθείσα κύρωση στην
ΕΑΚΑΑ.

3. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς και η Τράπεζα της Ελ-
λάδος ανά περίπτωση γνωστοποιούν εντός ευλόγου
χρόνου στην ΕΑΚΑΑ τις εκάστοτε δικαστικές αποφάσεις
που εκδίδονται στο πλαίσιο του άρθρου 25 του παρόντος
νόµου ως επίσης και την εξέλιξη των ποινικών δικών των
άρθρων 29 και 30.»

2. Η παράγραφος 3 του άρθρου 26 του ν. 3340/2005 α-
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ντικαθίσταται ως εξής:
«3. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς µπορεί να ενηµερώνει

την ΕΑΚΑΑ, εφόσον η αίτηση πληροφόρησης που έχει υ-
ποβάλει δε λαµβάνει συνέχεια εντός ευλόγου χρονικού
διαστήµατος ή απορριφθεί.»

Άρθρο 110
Τροποποίηση διατάξεων του ν. 3455/2006

(άρθρο 2 της Οδηγίας 2010/78/ΕΕ)

1. Η παράγραφος 2 του άρθρου 4 του ν. 3455/2006 (Α΄
184) αντικαθίσταται ως εξής:

«2. Ο Συντονιστής που ορίζεται σύµφωνα µε το άρθρο
11 γνωστοποιεί στη µητρική επιχείρηση που είναι επικε-
φαλής του οµίλου ή, ελλείψει µητρικής επιχείρησης,
στην ρυθµιζόµενη επιχείρηση µε το υψηλότερο σύνολο
ισολογισµού στον σηµαντικότερο χρηµατοοικονοµικό
τοµέα ενός οµίλου, ότι ο όµιλος προσδιορίσθηκε ως
Ο.Ε.Χ.Δ. και ότι ορίστηκε ως Συντονιστής.
Ο Συντονιστής ενηµερώνει επίσης τις Aρµόδιες Aρχές

που έχουν χορηγήσει άδεια λειτουργίας σε ρυθµιζόµε-
νες εταιρείες του οµίλου και τις Aρµόδιες Aρχές του
κράτους - µέλους στο οποίο έχει την έδρα της η
Μ.Χ.Ε.Σ., καθώς και τη Μεικτή Επιτροπή των Ευρωπαϊ-
κών Εποπτικών Αρχών που ιδρύθηκε µε το άρθρο 54 του
Κανονισµού (ΕΕ) αριθ. 1093/2010.»

2. Μετά την περίπτωση γ΄ της παραγράφου 2 του άρ-
θρου 10 του ν. 3455/2006 προστίθεται περίπτωση δ΄ ως
εξής:

«δ) ρυθµίσεις που θα µπορούν να συµβάλλουν ώστε να
συνταχθούν , εφόσον απαιτείται, κατάλληλες διαδικα-
σίες και σχέδια ανάκαµψης και εξυγίανσης. Οι εν λόγω
ρυθµίσεις θα αναπροσαρµόζονται σε τακτά χρονικά δια-
στήµατα.»

3. Η παράγραφος 1 του άρθρου 11 του ν. 3455/2006 α-
ντικαθίσταται ως εξής:

«1. Προκειµένου να διασφαλίζεται η κατάλληλη συ-
µπληρωµατική εποπτεία των ρυθµιζόµενων εταιρειών ε-
νός Ο.Ε.Χ.Δ., ορίζεται ένας Συντονιστής, υπεύθυνος για
τον συντονισµό και την άσκηση της συµπληρωµατικής ε-
ποπτείας µεταξύ των Αρµόδιων Αρχών των ενδιαφερό-
µενων κρατών-µελών, συµπεριλαµβανοµένων των Αρ-
χών του κράτους - µέλους όπου έχει την έδρα της η
Μ.Χ.Ε.Σ.. Η ταυτότητα του Συντονιστή δηµοσιεύεται
στον ιστότοπο της Μεικτής Επιτροπής.»

4. Τα δύο τελευταία εδάφια της παραγράφου 1 του άρ-
θρου 12 του ν. 3455/2006, αντικαθίστανται ως εξής:

«Για τη διευκόλυνση της συµπληρωµατικής εποπτείας,
ο Συντονιστής, οι σχετικές Aρµόδιες Aρχές και, όπου
κρίνεται σκόπιµο, οι άλλες ενδιαφερόµενες Aρµόδιες
Aρχές, συνάπτουν πρωτόκολλα συνεργασίας. Με τα
πρωτόκολλα αυτά µπορεί να ανατίθενται πρόσθετα κα-
θήκοντα στο Συντονιστή και να προσδιορίζονται οι διαδι-
κασίες λήψης αποφάσεων από τις σχετικές Aρµόδιες
Aρχές και οι διαδικασίες συνεργασίας µε άλλες Aρµό-
διες Aρχές.»

5. Το τελευταίο εδάφιο της παραγράφου 1 του άρθρου
13 του ν. 3455/2006 αντικαθίσταται ως εξής:

«Οι Aρµόδιες Aρχές δύνανται επίσης να ανταλλάσ-
σουν αυτού του είδους τις πληροφορίες µε τις κεντρικές
τράπεζες των κρατών-µελών, το Ευρωπαϊκό Σύστηµα
Κεντρικών Τραπεζών, την Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα
και το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο Συστηµικού Κινδύνου, στο

πλαίσιο άσκησης των αρµοδιοτήτων τους σε ό,τι αφορά
τις ρυθµιζόµενες εταιρείες Ο.Ε.Χ.Δ. και σύµφωνα µε τις
διατάξεις των τοµεακών κανόνων.»

6. Μετά το άρθρο 13 του ν. 3455/2006 προστίθεται νέο
άρθρο 13Α ως εξής:

«Άρθρο 13Α
Συνεργασία και ανταλλαγή πληροφοριών 

µε τη Μεικτή Επιτροπή

1. Οι Aρµόδιες Aρχές συνεργάζονται µε τη Μεικτή Επι-
τροπή για τους σκοπούς του παρόντος νόµου, σύµφωνα
µε τον Κανονισµό (ΕΕ) αριθ. 1093/2010, τον Κανονισµό
(ΕΕ) αριθ. 1094/2010, και τον Κανονισµό (ΕΕ) αριθ.
1095/2010.

2. Οι Aρµόδιες Aρχές παρέχουν χωρίς καθυστέρηση
στη Μεικτή Επιτροπή όλες τις πληροφορίες που της εί-
ναι αναγκαίες για να επιτελέσει το έργο της, σύµφωνα
µε τα άρθρα 35 των Κανονισµών (ΕΕ) αριθ. 1093/2010,
1094/2010 1095/2010 αντιστοίχως.»

7. Η παράγραφος 1 του άρθρου 15 αντικαθίσταται ως
εξής:

«1. Επιτρέπεται η ανταλλαγή πληροφοριών που είναι
χρήσιµες για την άσκηση της συµπληρωµατικής εποπτεί-
ας επί επιχειρήσεων που υπάγονται σε συµπληρωµατική
εποπτεία σε επίπεδο Ο.Ε.Χ.Δ., είτε είναι ρυθµιζόµενες ε-
πιχειρήσεις είτε όχι, καθώς και η ανταλλαγή πληροφο-
ριών µε τις Ε.Ε.Α., µέσω και της Μεικτής Επιτροπής, ε-
φόσον απαιτείται.»

8. Το άρθρο 19 του ν. 3455/2006 τροποποιείται ως ακο-
λούθως:
α) η παράγραφος 1 αντικαθίσταται ως εξής:
«1. Με την επιφύλαξη των τοµεακών κανόνων, οι

Aρµόδιες Aρχές ελέγχουν, στην περίπτωση που αναφέ-
ρεται στην παράγραφο 3 του άρθρου 5, κατά πόσον οι
ρυθµιζόµενες επιχειρήσεις, των οποίων η µητρική επιχεί-
ρηση έχει την έδρα της σε τρίτη χώρα, υπόκεινται σε ε-
ποπτεία από την Αρµόδια Αρχή αυτής της τρίτης χώρας,
τουλάχιστον ισοδύναµη µε αυτήν που προβλέπεται από
τις διατάξεις της παραγράφου 2 του άρθρου 5 σχετικά
µε τη συµπληρωµατική εποπτεία των ρυθµιζόµενων επι-
χειρήσεων. 
Ο έλεγχος πραγµατοποιείται από την Αρµόδια Αρχή

που θα ήταν ο Συντονιστής αν εφαρµόζονταν τα κριτή-
ρια της παραγράφου 2 του άρθρου 11, κατόπιν αιτήµα-
τος της µητρικής επιχείρησης ή µιας από τις ρυθµιζόµε-
νες επιχειρήσεις που έχουν λάβει άδεια λειτουργίας
στην Ευρωπαϊκή Ένωση, ή µε πρωτοβουλία της Αρµό-
διας Αρχής.
Η εν λόγω Αρµόδια Αρχή διαβουλεύεται µε τις άλλες

Aρµόδιες Aρχές και καταβάλλει κάθε προσπάθεια για να
συµµορφωθεί µε τις τυχόν ισχύουσες κατευθυντήριες
γραµµές που έχει καταρτίσει η Μεικτή Επιτροπή σύµφω-
να µε τα άρθρα 16 και 56 του Κανονισµού (ΕΕ) αριθ.
1093/2010, του Κανονισµού (ΕΕ) αριθ. 1094/2010 και του
Κανονισµού (ΕΕ) αριθ. 1095/2010 αντιστοίχως.»
β) Μετά την παράγραφο 1 του άρθρου 19 του ν. 3455/

2006 προστίθεται παράγραφος 1α ως εξής:
«1α. Όταν µια Αρµόδια Αρχή διαφωνεί µε την απόφα-

ση που έχει ληφθεί από άλλη σχετική Αρµόδια Αρχή δυ-
νάµει της παραγράφου 1, εφαρµόζονται τα άρθρα 19
των Κανονισµών (ΕΕ) αριθ. 1093/2010, 1094/2010 και
1095/2010 αντιστοίχως.»
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Άρθρο 111
Τροποποίηση διατάξεων του ν. 3556/2007

(άρθρο 7 της Οδηγίας 2010/78/ΕΕ)

1. Η παράγραφος 1 του άρθρου 22 του ν. 3556/2007 α-
ντικαθίσταται ως εξής: 

«1. Με την επιφύλαξη της παραγράφου 7 του άρθρου
27, εκδότης µε καταστατική έδρα σε τρίτη χώρα απαλ-
λάσσεται από τις υποχρεώσεις που προβλέπονται στα
άρθρα 4 έως 7, στην παράγραφο 5 του άρθρου 9, στην
παράγραφο 3 του άρθρου 14 και στα άρθρα 15 έως 18 υ-
πό την προϋπόθεση ότι:
α) είτε το δίκαιο της εν λόγω τρίτης χώρας προβλέπει

τουλάχιστον ισοδύναµες υποχρεώσεις,
β) είτε ο εν λόγω εκδότης πληροί τις υποχρεώσεις του

δικαίου άλλης τρίτης χώρας, εφόσον αξιολογούνται ως
ισοδύναµες από την Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς.
Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς ενηµερώνει την ΕΑΚΑΑ

για την απαλλαγή που χορήγησε.»
2. Μετά την παράγραφο 1 του άρθρου 24 του ν. 3556/

2007 προστίθεται παράγραφος 2α ως εξής:
«2α. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς παραπέµπει στην Ε-

ΑΚΑΑ περιπτώσεις όπου αίτηµα συνεργασίας απορρί-
φθηκε ή δεν δόθηκε σε αυτό η απαιτούµενη συνέχεια ε-
ντός ευλόγου χρονικού διαστήµατος».

3. Η παράγραφος 3 του άρθρου 24 του ν. 3556/2007
(Α΄ 91) αντικαθίσταται ως εξής:

«3. Η παράγραφος 1 δεν εµποδίζει την ανταλλαγή ε-
µπιστευτικών πληροφοριών µεταξύ της Επιτροπής Κε-
φαλαιαγοράς, των Αρµόδιων Αρχών των κρατών-µελών,
της ΕΑΚΑΑ και του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου Συστηµικού
Κινδύνου. Οι πληροφορίες που λαµβάνει η Επιτροπή Κε-
φαλαιαγοράς, στο πλαίσιο εφαρµογής του προηγούµε-
νου εδαφίου, καλύπτονται από την υποχρέωση τήρησης
του επαγγελµατικού απόρρητου, σύµφωνα µε την παρά-
γραφο 1.»

4. Η παράγραφος 4 του άρθρου 24 του ν. 3556/2007 α-
ντικαθίσταται ως εξής:

«4. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς µπορεί να συνάπτει
συµφωνίες συνεργασίας που να προβλέπουν την ανταλ-
λαγή πληροφοριών µε τις Aρµόδιες Aρχές, την ΕΑΚΑΑ ή
µε φορείς τρίτων χωρών στις οποίες οι οικείες νοµοθε-
σίες έχουν αναθέσει την εκτέλεση οποιουδήποτε από τα
καθήκοντα ή εξουσίες που ανατίθενται στην Επιτροπή
Κεφαλαιαγοράς σύµφωνα µε το προηγούµενο άρθρο. Η
Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς κοινοποιεί στην ΕΑΚΑΑ τη σύ-
ναψη συµφωνιών συνεργασίας. Η παραπάνω ανταλλαγή
πληροφοριών υπόκειται σε εγγυήσεις τήρησης του ε-
παγγελµατικού απορρήτου, τουλάχιστον ισοδύναµες µε
εκείνες που αναφέρονται στο παρόν άρθρο. Η Επιτροπή
Κεφαλαιαγοράς παρέχει πληροφορίες προς τις Aρµό-
διες Aρχές ή φορείς τρίτων χωρών σύµφωνα µε το πρώ-
το εδάφιο, εφόσον και στο βαθµό που οι πληροφορίες
αυτές αποσκοπούν αποκλειστικά στην εκτέλεση των ε-
ποπτικών αρµοδιοτήτων τους. Εφόσον οι πληροφορίες
προέρχονται από άλλο κράτος - µέλος, η Επιτροπή Κε-
φαλαιαγοράς δεν τις δηµοσιοποιεί, χωρίς τη ρητή συναί-
νεση των Αρµόδιων Αρχών του κράτους - µέλους που τις
παραχώρησαν. Στην περίπτωση παροχής τέτοιας συναί-
νεσης, η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς δύναται να δηµοσιο-
ποιεί τις πληροφορίες αποκλειστικά για τους σκοπούς
για τους οποίους οι εν λόγω αρχές έδωσαν τη συναίνε-
σή τους.»

5. Το άρθρο 25 του ν. 3556/2007 αντικαθίσταται ως ε-

ξής:
«1. Σε περίπτωση που η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς, υ-

πό την ιδιότητά της ως Αρµόδιας Αρχής του κράτους -
µέλους υποδοχής, διαπιστώσει ότι είτε εκδότης είτε µέ-
τοχος ή κάτοχος άλλων χρηµατοπιστωτικών µέσων ή
πρόσωπο που αναφέρεται στο άρθρο 10 έχει παραβεί τις
υποχρεώσεις που προβλέπονται στο νόµο αυτόν, αναφέ-
ρει τα ευρήµατά της στην Αρµόδια Αρχή του κράτους -
µέλους καταγωγής και στην ΕΑΚΑΑ.

2. Εάν εκδότης ή κάτοχος κινητών αξιών εξακολουθεί
να παραβιάζει τις σχετικές νοµοθετικές ή διοικητικές
ρυθµίσεις, παρά τα ληφθέντα µέτρα εκ µέρους της Αρ-
µόδιας Αρχής του κράτους - µέλους καταγωγής ή λόγω
ακαταλληλότητας των µέτρων αυτών, η Επιτροπή Κεφα-
λαιαγοράς, υπό την ιδιότητα της προηγούµενης παρα-
γράφου και αφού ενηµερώσει σχετικά την Αρµόδια Αρχή
του κράτους - µέλους καταγωγής, υιοθετεί, λαµβάνο-
ντας υπόψη την παράγραφο 2 του άρθρου 3 της Οδηγίας
2004/109/ ΕΚ, µέτρα για την προστασία του επενδυτικού
κοινού. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς ενηµερώνει την Ευ-
ρωπαϊκή Επιτροπή και την ΕΑΚΑΑ το συντοµότερο δυ-
νατόν για τα µέτρα αυτά.»

Άρθρο 112
Τροποποίηση διατάξεων του ν. 3601/2007 
(άρθρα 9 και 10 της Οδηγίας 2010/78/ΕΕ)

1. Η παράγραφος 1 του άρθρου 10 του ν. 3601/2007
(Α΄ 178) αντικαθίσταται ως εξής:

«1. Η Τράπεζα της Ελλάδος ενηµερώνει την Ευρωπαϊ-
κή Επιτροπή και την Ευρωπαϊκή Αρχή Τραπεζών για:
α) κάθε χορηγούµενη άδεια λειτουργίας πιστωτικού ι-

δρύµατος, περιλαµβανοµένων των αδειών λειτουργίας
υποκαταστηµάτων που χορηγούνται σε πιστωτικά ιδρύ-
µατα που εδρεύουν σε τρίτη χώρα, 
β) κάθε ανάκληση άδειας λειτουργίας πιστωτικού ιδρύ-

µατος,
γ) το είδος των περιπτώσεων για τις οποίες υπήρξαν

απορριπτικές αποφάσεις, σύµφωνα µε το άρθρο 13 του
παρόντος νόµου ή των περιπτώσεων στις οποίες ελή-
φθησαν µέτρα ή κυρώσεις, σύµφωνα µε τις παραγρά-
φους 1 και 2 του άρθρου 65 του παρόντος νόµου.
Η Τράπεζα της Ελλάδος ενηµερώνει επίσης την Ευρω-

παϊκή Επιτροπή για τη χρήση των διακριτικών ευχερειών,
κατά τα προβλεπόµενα στις σχετικές διατάξεις της κοι-
νοτικής νοµοθεσίας για τα µεγάλα χρηµατοδοτικά ανοίγ-
µατα των πιστωτικών ιδρυµάτων.»

2. Το άρθρο 22 του ν. 3601/2007 τροποποιείται ως ακο-
λούθως:
α) στο τέλος της παραγράφου 1 προστίθεται το ακό-

λουθο εδάφιο:
«Η Τράπεζα της Ελλάδος δύναται να παραπέµψει στην

Ευρωπαϊκή Αρχή Τραπεζών περιπτώσεις όπου αίτηµά
της για συνεργασία, και ειδικότερα ανταλλαγή πληροφο-
ριών, απορρίφθηκε ή δεν διεκπεραιώθηκε εντός εύλογου
χρονικού διαστήµατος.»
β) στο τέλος της περίπτωσης δ΄ της παραγράφου 5

προστίθενται εδάφια ως εξής:
«Στην περίπτωση που κατά τη διάρκεια της αρχικής

προθεσµίας δύο µηνών, οποιαδήποτε από τις ενδιαφερό-
µενες Aρµόδιες Aρχές έχει παραπέµψει το θέµα στην
Ευρωπαϊκή Αρχή Τραπεζών, σύµφωνα µε το άρθρο 19
του Κανονισµού (ΕΕ) αριθ. 1093/2010, η Τράπεζα της
Ελλάδος αναβάλλει την απόφασή της και αναµένει την
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απόφαση που η Ευρωπαϊκή Αρχή Τραπεζών µπορεί να
λάβει. Η Τράπεζα της Ελλάδος λαµβάνει την απόφασή
της σύµφωνα µε εκείνην της Ευρωπαϊκής Αρχής Τραπε-
ζών. Η προθεσµία των δύο µηνών θεωρείται η «φάση
συµβιβασµού» κατά την έννοια του άρθρου 19 του εν λό-
γω κανονισµού. Η ΕΑΤ λαµβάνει την απόφαση εντός ε-
νός µηνός. Το θέµα δεν παραπέµπεται στην ΕΑΤ µετά τη
λήξη της αρχικής δίµηνης προθεσµίας ή µετά τη λήψη
κοινής απόφασης.»
γ) το δεύτερο εδάφιο της παραγράφου 6 αντικαθίστα-

ται ως εξής:
«Στις περιπτώσεις, αντίστοιχα, που η Τράπεζα της Ελ-

λάδος υπέχει την ιδιότητα της Αρµόδιας Αρχής του κρά-
τους - µέλους υποδοχής σηµαντικού υποκαταστήµατος,
µπορεί να ζητά από τις Aρµόδιες Aρχές του κράτους -µέ-
λους καταγωγής τις πληροφορίες που αναφέρονται στα
στοιχεία iii) και iv) του εδαφίου β΄ της παραγράφου 1 του
άρθρου 42 και συνεργάζεται µε τις εν λόγω αρχές για
την εκτέλεση εκ µέρους τους των εργασιών που αναφέ-
ρονται στο εδάφιο γ΄ της παραγράφου 1 του άρθρου 41
και για τη λήψη κοινής απόφασης ως προς το χαρακτηρι-
σµό ενός υποκαταστήµατος ως σηµαντικού κατ’ αναλο-
γία µε τα αναφερόµενα στην παράγραφο 5.»

3. Η παράγραφος 9 του άρθρου 25 του ν. 3601/2007 α-
ντικαθίσταται ως εξής:

«9. Η Τράπεζα της Ελλάδος, στο πλαίσιο της άσκησης
των καθηκόντων της κατά τον παρόντα νόµο, λαµβάνει
υπόψη τη σύγκλιση που επιδιώκεται σε ευρωπαϊκό επί-
πεδο ως προς τη χρήση των εποπτικών µέσων και των
µεθόδων εποπτείας κατά την εφαρµογή των νοµοθετι-
κών, κανονιστικών και διοικητικών απαιτήσεων που έ-
χουν εγκριθεί µε βάση την Οδηγία 2006/48/ΕΚ. 
Για το σκοπό αυτόν, η Τράπεζα της Ελλάδος:
α) συµµετέχει στις δραστηριότητες της Ευρωπαϊκής

Αρχής Τραπεζών,
β) ακολουθεί τις κατευθυντήριες γραµµές και τις συ-

στάσεις της Ευρωπαϊκής Τραπεζικής Αρχής, αιτιολογώ-
ντας τυχόν µη υιοθέτηση τους, 
γ) ασκεί τα καθήκοντά της ως µέλος της Ευρωπαϊκής

Αρχής Τραπεζών ή στο πλαίσιο της Οδηγίας 2006/48/ΕΚ
χωρίς να εµποδίζεται από τα καθήκοντα που έχει αναλά-
βει σε εθνικό επίπεδο.»

4. Η παράγραφος 3 του άρθρου 34 του ν. 3601/2007 α-
ντικαθίσταται ως εξής: 

«3. Η Τράπεζα της Ελλάδος ως Αρµόδια Αρχή για την
άσκηση της εποπτείας σε ενοποιηµένη βάση καταρτίζει
κατάλογο των χρηµατοδοτικών εταιρειών συµµετοχών,
που αναφέρονται στο άρθρο 35 του παρόντος νόµου, ο
οποίος κοινοποιείται στις Aρµόδιες Aρχές των λοιπών
κρατών-µελών, στην Ευρωπαϊκή Αρχή Τραπεζών και
στην Ευρωπαϊκή Επιτροπή.»

5. Στην παράγραφο 1 του άρθρου 41 του ν. 3601/2007
προστίθεται εδάφιο ως εξής:

«Εάν η Τράπεζα της Ελλάδος αδυνατεί να εκτελέσει
τα καθήκοντα της κατά το πρώτο εδάφιο ή εάν οι Aρµό-
διες Aρχές δεν συνεργάζονται µε την Τράπεζα της Ελ-
λάδος στο βαθµό που απαιτείται για την εκτέλεση των
καθηκόντων του πρώτου εδαφίου, οποιαδήποτε από τις
Aρµόδιες Aρχές µπορεί να παραπέµψει το θέµα στην Ευ-
ρωπαϊκή Αρχή Τραπεζών.»

6. Στο άρθρο 42 του ν. 3601/2007 προστίθεται νέα πα-
ράγραφος 4 ως εξής:

«4. Η Τράπεζα της Ελλάδος συνεργάζεται µε την Ευ-
ρωπαϊκή Αρχή Τραπεζών για τους σκοπούς του παρό-

ντος νόµου, σύµφωνα µε τον Κανονισµό (ΕΕ) αριθ.
1093/2010. Η Τράπεζα της Ελλάδος παρέχει στην Ευρω-
παϊκή Αρχή Τραπεζών όλες τις πληροφορίες που της εί-
ναι απαραίτητες για να επιτελέσει το έργο που έχει βά-
σει του παρόντος νόµου, της Οδηγίας 2006/48/ΕΚ και
του Κανονισµού (ΕΕ) αριθ. 1093/2010, ιδίως βάσει του
άρθρου 35 αυτού.
Η Τράπεζα της Ελλάδος δύναται να παραπέµπει στην

Ευρωπαϊκή Αρχή Τραπεζών περιπτώσεις:
α) µη διαβίβασης ουσιωδών πληροφοριών από άλλη

Αρµόδια Αρχή, ή
β) απόρριψης ή µη διεκπεραίωσης, εντός εύλογου

χρονικού διαστήµατος, αιτήµατος συνεργασίας, ιδίως ό-
σον αφορά την ανταλλαγή σχετικών πληροφοριών.»

7. Το πρώτο και το δεύτερο εδάφιο της παραγράφου 1
του άρθρου 43 του ν. 3601/2007, αντικαθίστανται ως ε-
ξής:

«Όταν προκύπτει κατάσταση έκτακτης ανάγκης, µετα-
ξύ άλλων κατάσταση προβλεπόµενη στο άρθρο 18 του
Κανονισµού (ΕΕ) αριθ. 1093/2010 ή αρνητικές εξελίξεις
σε αγορές, η οποία ενδέχεται να θέσει σε κίνδυνο τη
ρευστότητα της αγοράς και τη σταθερότητα του χρηµα-
τοοικονοµικού συστήµατος σε οποιοδήποτε από τα κρά-
τη-µέλη όπου έχουν λάβει άδεια λειτουργίας επιχειρή-
σεις του οµίλου ή όπου έχουν ιδρυθεί σηµαντικά υποκα-
ταστήµατα κατά το άρθρο 22 παράγραφοι 5, 6 και 7, η
Τράπεζα της Ελλάδος, εφόσον ενεργεί ως Αρµόδια Αρ-
χή για την ενοποιηµένη εποπτεία βάσει των άρθρων 34
παράγραφοι 1 και 2, 46 παράγραφοι 3 και 4 ή και 41 πα-
ράγραφος 1, ειδοποιεί το συντοµότερο δυνατό την Ευ-
ρωπαϊκή Αρχή Τραπεζών, το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο Συ-
στηµικού Κινδύνου και τις κεντρικές τράπεζες και τους
οργανισµούς που αναφέρονται στο εδάφιο δ΄ της παρα-
γράφου 5 του άρθρου 60, και διαβιβάζει όλες τις πληρο-
φορίες που είναι αναγκαίες για την εκτέλεση των καθη-
κόντων τους. 
Στις περιπτώσεις που η Τράπεζα της Ελλάδος αντιλη-

φθεί µία κατάσταση που περιγράφεται στο προηγούµενο
εδάφιο αναφορικά µε όµιλο για τον οποίο δεν έχει η ίδια
την αρµοδιότητα της Αρµόδιας Αρχής για την ενοποιη-
µένη εποπτεία, ειδοποιεί µε την ιδιότητα της κεντρικής
τράπεζας το συντοµότερο πρακτικά δυνατό την Αρµόδια
Αρχή για την ενοποιηµένη εποπτεία και την Ευρωπαϊκή
Αρχή Τραπεζών.»

8.α) Η παράγραφος 2 του άρθρου 43Α του ν. 3601/
2007 αντικαθίσταται ως εξής:

«Τα σώµατα εποπτών παρέχουν ένα πλαίσιο συνεργα-
σίας της Αρµόδιας Αρχής για την ενοποιηµένη εποπτεία
µε την Ευρωπαϊκή Αρχή Τραπεζών και τις άλλες ενδια-
φερόµενες Aρµόδιες Aρχές, για την εξυπηρέτηση των α-
κόλουθων σκοπών:
α) ανταλλαγή πληροφοριών µεταξύ τους και µε την

Ευρωπαϊκή Αρχή Τραπεζών σύµφωνα µε το άρθρο 21
του Κανονισµού (ΕΕ) αριθ. 1093/2010,
β) συµφωνία για την εκούσια ανάθεση καθηκόντων και

την εκούσια ανάθεση αρµοδιοτήτων σε περιπτώσεις που
αυτή ενδείκνυται,
γ) καθορισµό προγραµµάτων εποπτικής αξιολόγησης,

τα οποία θα βασίζονται σε αξιολόγηση των κινδύνων του
οµίλου σύµφωνα µε το εδάφιο Α΄ της παραγράφου 5 του
άρθρου 25 και το εδάφιο α΄ της παραγράφου 5 του άρ-
θρου 62,
δ) ενίσχυση της αποτελεσµατικότητας της εποπτείας

µε αποφυγή περιττής επικάλυψης των εποπτικών απαι-
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τήσεων, συµπεριλαµβανοµένης της απαίτησης υποβολής
των στοιχείων και πληροφοριών που αναφέρονται στο
άρθρο 42 παράγραφος 2 του νόµου αυτού και στο άρθρο
132 παράγραφος 2 της Οδηγίας 2006/48/ΕΚ,
ε) συνεπή εφαρµογή των απαιτήσεων προληπτικής ε-

ποπτείας βάσει της Οδηγίας 2006/48/ΕΚ από όλες τις ε-
πιχειρήσεις των τραπεζικών οµίλων, µε την επιφύλαξη
των προβλεπόµενων στην οικεία νοµοθεσία της Ευρω-
παϊκής Ένωσης εναλλακτικών επιλογών και διακριτικών
ευχερειών,
στ) εφαρµογή του εδαφίου γ΄ της παραγράφου 1 του

άρθρου 41, λαµβάνοντας υπόψη το έργο άλλων φορέων
που έχουν ενδεχοµένως δηµιουργηθεί στον τοµέα αυ-
τόν.»
β) Η παράγραφος 7 του άρθρου 43Α του ν. 3601/2007

αντικαθίσταται ως εξής:
«7. Η Τράπεζα της Ελλάδος συνεργάζεται στενά µε

την Ευρωπαϊκή Αρχή Τραπεζών και τις λοιπές Aρµόδιες
Aρχές που συµµετέχουν σε σώµα εποπτών, ανεξάρτητα
εάν συµµετέχει σε αυτό υπό την ιδιότητα της αρµόδιας
για την ενοποιηµένη αρχή εποπτείας. Οι απαιτήσεις ε-
µπιστευτικότητας βάσει του άρθρου 60 δεν εµποδίζουν
την ανταλλαγή εµπιστευτικών πληροφοριών µεταξύ της
Τράπεζας της Ελλάδος, της Ευρωπαϊκής Αρχής Τραπε-
ζών και των λοιπών Αρµόδιων Αρχών στο πλαίσιο λει-
τουργίας των σωµάτων εποπτών. Η σύσταση και λει-
τουργία σωµάτων εποπτών δεν επηρεάζει επίσης τα δι-
καιώµατα και τις ευθύνες των Αρµόδιων Αρχών δυνάµει
της Οδηγίας 2006/48/ΕΚ και του παρόντος νόµου.»

9. α) Η παράγραφος 2 του άρθρου 44 του ν. 3601/2007
αντικαθίσταται ως εξής:

«2. Η Τράπεζα της Ελλάδος µπορεί να ανταλλάσσει,
µε τις αντίστοιχες Aρµόδιες Aρχές των άλλων κρατών-
µελών, πληροφορίες ή να διαβιβάζει πληροφορίες στην
Ευρωπαϊκή Αρχή Τραπεζών κατά τα προβλεπόµενα στον
παρόντα νόµο, στις άλλες οδηγίες που εφαρµόζονται ε-
πί πιστωτικών ιδρυµάτων και στα άρθρα 31 και 35 του
Κανονισµού (ΕΕ) αριθµ. 1093/2010. Αυτές οι πληροφο-
ρίες υπάγονται στο επαγγελµατικό απόρρητο της παρα-
γράφου 1 του παρόντος άρθρου, που σύµφωνα µε τις
σχετικές κοινοτικές διατάξεις εφαρµόζεται και για τις
Aρµόδιες Aρχές.»
β) Στην παράγραφο 4 του άρθρου 44 του ν. 3601/2007

προστίθενται εδάφια ως εξής:
«Αν κατά το τέλος της εξάµηνης προθεσµίας, οποια-

δήποτε από τις σχετικές Aρµόδιες Aρχές έχει παραπέµ-
ψει το θέµα στην Ευρωπαϊκή Αρχή Τραπεζών σύµφωνα
µε το άρθρο 19 του Κανονισµού (ΕΕ) αριθ. 1093/2010, η
Αρχή Ενοποιηµένης Εποπτείας αναβάλλει την απόφασή
της και αναµένει την όποια απόφαση µπορεί να λάβει η
Ευρωπαϊκή Αρχή Τραπεζών, και λαµβάνει την απόφασή
της σύµφωνα µε την απόφαση της τελευταίας. Η προθε-
σµία έξι µηνών θεωρείται η φάση συµβιβασµού κατά την
έννοια του εν λόγω κανονισµού. Η ΕΑΤ αποφασίζει ε-
ντός µηνός. Το θέµα δεν παραπέµπεται στην Ευρωπαϊκή
Αρχή Τραπεζών µετά τη λήξη της εξάµηνης προθεσµίας
ή µετά τη λήψη κοινής απόφασης.»

10.α) Στην παράγραφο 2 του άρθρου 44Α του ν. 3601/
2007 ο όρος «Επιτροπή Ευρωπαϊκών Αρχών Τραπεζικής
Εποπτείας» αντικαθίσταται από τον όρο «Ευρωπαϊκή Αρ-
χή Τραπεζών». 
β) Το πρώτο και δεύτερο εδάφιο της παραγράφου 3 το

άρθρου 44Α του ν. 3601/2007 αντικαθίστανται ως εξής:
«Αν δεν ληφθεί κοινή απόφαση από τις Aρµόδιες

Aρχές εντός τεσσάρων µηνών, η απόφαση για την εφαρ-
µογή, των άρθρων 25 παράγραφος 5 εδάφιο Α΄, 28 και
62 παράγραφος 3 και παράγραφος 5 εδάφιο Α΄, λαµβά-
νεται σε ενοποιηµένη βάση από την Αρχή Ενοποιηµένης
Εποπτείας έπειτα από τη δέουσα συνεκτίµηση της αξιο-
λόγησης κινδύνου που έχουν πραγµατοποιήσει για τις
θυγατρικές οι σχετικές Aρµόδιες Aρχές. Αν, κατά το τέ-
λος της προθεσµίας των τεσσάρων µηνών, οποιαδήποτε
από τις σχετικές Aρµόδιες Aρχές έχει παραπέµψει το
θέµα στην Ευρωπαϊκή Αρχή Τραπεζών σύµφωνα µε το
άρθρο 19 του Κανονισµού (EE) αριθ. 1093/2010, η Αρχή
Ενοποιηµένης Εποπτείας αναβάλλει την απόφασή της
και αναµένει την όποια απόφαση µπορεί να λάβει η Ευ-
ρωπαϊκή Αρχή Τραπεζών, και λαµβάνει την απόφασή της
σύµφωνα µε την απόφαση της Ευρωπαϊκής Αρχής Τρα-
πεζών. Η προθεσµία τεσσάρων µηνών νοείται ως η προ-
θεσµία συµβιβασµού κατά την έννοια του εν λόγω κανο-
νισµού. Το θέµα δεν παραπέµπεται στην Ευρωπαϊκή Αρ-
χή Τραπεζών µετά τη λήξη της τετράµηνης προθεσµίας ή
µετά τη λήψη κοινής απόφασης.
Η απόφαση για την εφαρµογή των άρθρων 25 παρά-

γραφος 5 εδάφιο Α΄, 28 και 62 παράγραφος 3 και παρά-
γραφος 5 εδάφιο Α΄, λαµβάνεται από τις αντίστοιχες
Aρµόδιες Aρχές που είναι υπεύθυνες για την εποπτεία
των θυγατρικών επιχειρήσεων ενός µητρικού πιστωτικού
ιδρύµατος της Ευρωπαϊκής Ένωσης ή µιας µητρικής χρη-
µατοδοτικής εταιρείας συµµετοχών της Ευρωπαϊκής Έ-
νωσης, σε ατοµική βάση ή σε υποενοποιηµένη βάση, έ-
πειτα από δέουσα εξέταση των απόψεων και επιφυλάξε-
ων που έχει εκφράσει η αρχή ενοποιηµένης εποπτείας.
Αν, κατά το τέλος της προθεσµίας των τεσσάρων µηνών,
οποιαδήποτε από τις σχετικές Aρµόδιες Aρχές έχει πα-
ραπέµψει το θέµα στην Ευρωπαϊκή Αρχή Τραπεζών σύµ-
φωνα µε το άρθρο 19 του κανονισµού (ΕΕ) αριθ.
1093/2010, οι Aρµόδιες Aρχές αναβάλλουν την απόφα-
σή τους, αναµένουν την όποια απόφαση λάβει η Ευρω-
παϊκή Αρχή Τραπεζών και λαµβάνουν την απόφασή τους
λαµβάνοντας υπόψη την απόφαση της Ευρωπαϊκής Αρ-
χής Τραπεζών. Η προθεσµία τεσσάρων µηνών νοείται ως
η προθεσµία συµβιβασµού κατά την έννοια του εν λόγω
κανονισµού. Η ΕΑΤ αποφασίζει εντός ενός µηνός. Το θέ-
µα δεν παραπέµπεται στην Ευρωπαϊκή Αρχή Τραπεζών
µετά τη λήξη της τετράµηνης προθεσµίας ή µετά τη λή-
ψη κοινής απόφασης.»
γ) Το τελευταίο εδάφιο της παρ. 3 το άρθρου 44Α του

ν. 3601/2007 αντικαθίστανται ως εξής:
«Στην περίπτωση που έχει ζητηθεί η γνώµη της Ευρω-

παϊκής Αρχής Τραπεζών, όλες οι Aρµόδιες Aρχές λαµ-
βάνουν υπόψη τους τη γνώµη αυτή και επεξηγούν κάθε
τυχόν σηµαντική παρέκκλιση από αυτήν.»

11. α) Στο τέλος της παρ. 2 του άρθρου 46 του ν.
3601/2007 προστίθεται εδάφιο ως εξής:

«Τυχόν εκχώρηση εποπτικής αρµοδιότητας της Τράπε-
ζας της Ελλάδος πρέπει να είναι σύµφωνη µε το άρθρο
28 του Κανονισµού αριθµ. 1093/2010.»
β) Στην παρ. 4 του άρθρου 46 του ν. 3601/2007 ο όρος

«Ευρωπαϊκή Επιτροπή» αντικαθίσταται από τον όρο «Ευ-
ρωπαϊκή Αρχή Τραπεζών». 
γ) Η παρ. 4 του άρθρου 46 του ν. 3601/2007 αντικαθί-

σταται ως εξής:
«4. Η Τράπεζα της Ελλάδος κοινοποιεί τις συµφωνίες

που υπάγονται στις διατάξεις των παραγράφων 2 και 3
του παρόντος άρθρου στην Ευρωπαϊκή Επιτροπή και
στην Ευρωπαϊκή Επιτροπή Τραπεζών.»
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12. α) Το τελευταίο εδάφιο της παρ. 1 του άρθρου 49
του ν. 3601/2007 αντικαθίσταται ως εξής:

«Η Τράπεζα της Ελλάδος διαβουλεύεται µε τις άλλες
εµπλεκόµενες Aρµόδιες Aρχές, λαµβάνει υπόψη της τυ-
χόν γενικές εκτιµήσεις της Ευρωπαϊκής Αρχής Τραπε-
ζών και ζητεί την γνώµη της Ευρωπαϊκής Αρχής Τραπε-
ζών πριν τη λήψη σχετικής απόφασης.» 
β) Η παρ. 3 του άρθρου 49 του ν. 3601/2007 αντικαθί-

σταται ως εξής:
«3. Οι εποπτικές τεχνικές που εφαρµόζονται δυνάµει

του παρόντος άρθρου κοινοποιούνται στις άλλες εµπλε-
κόµενες Aρµόδιες Aρχές, στην Ευρωπαϊκή Αρχή Τραπε-
ζών και στην Ευρωπαϊκή Επιτροπή.»

13. Στην περίπτωση δ΄ του άρθρου 60 του ν. 3601/
2007 προστίθεται στοιχείο iii ως εξής:

«iii) του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου Συστηµικού Κινδύ-
νου, όταν οι πληροφορίες αυτές έχουν σχέση µε την ά-
σκηση των καθηκόντων του δυνάµει του Κανονισµού α-
ριθ. 1092/2010 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και Συµ-
βουλίου.»

14. Η παρ. 2 του άρθρου 65 του ν. 3601/2007 αντικαθί-
σταται ως εξής: 

«2. Η Τράπεζα της Ελλάδος, δύναται, πριν από την έ-
ναρξη της διαδικασίας της παραγράφου 1 του παρόντος
άρθρου, να προχωρήσει στα αναγκαία κατά την κρίση
της εξασφαλιστικά, εξώδικα ή δικαστικά µέτρα προστα-
σίας των συµφερόντων των καταθετών, των επενδυτών
ή των άλλων προσώπων στα οποία παρέχονται υπηρε-
σίες, ενηµερώνοντας προς το σκοπό αυτόν σχετικά την
Επιτροπή της Ευρωπαϊκής Ένωσης, την Ευρωπαϊκή Αρ-
χή Τραπεζών και τις Aρµόδιες Aρχές του κράτους - µέ-
λους καταγωγής του πιστωτικού ιδρύµατος.»

Άρθρο 113
Τροποποίηση διατάξεων του ν. 3606/2007

(άρθρο 6 της Οδηγίας 2010/78/ΕΕ)

1. Η παρ. 4 του άρθρου 9 του ν. 3606/2007 (Α΄ 195) α-
ντικαθίσταται ως εξής:

«4. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς τηρεί µητρώο ΑΕΠΕΥ
στο οποίο καταχωρεί τις ΑΕΠΕΥ στις οποίες έχει χορη-
γήσει άδεια λειτουργίας. Το κοινό έχει πρόσβαση στο
µητρώο αυτό, το οποίο περιέχει πληροφορίες σχετικά µε
τις υπηρεσίες και τις δραστηριότητες για τις οποίες η Α-
ΕΠΕΥ έχει λάβει άδεια λειτουργίας. Το µητρώο ενηµε-
ρώνεται εντός ευλόγου χρόνου από την επέλευση οποι-
ασδήποτε αλλαγής. Κάθε µεταβολή στο µητρώο κοινο-
ποιείται στην Ευρωπαϊκή Εποπτική Αρχή (Ευρωπαϊκή
Αρχή Κινητών Αξιών και Αγορών) ("ΕΑΚΑΑ") που ιδρύθη-
κε µε τον κανονισµό (ΕΕ) αριθ. 1095/2010 του Ευρωπαϊ-
κού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου. Η ΕΑΚΑΑ καταρ-
τίζει κατάλογο όλων των ΕΠΕΥ στην Ευρωπαϊκή Ένωση.
Όταν η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς ανακαλέσει άδεια λει-
τουργίας σύµφωνα µε το άρθρο 21 παράγραφος 1, στοι-
χεία β΄ έως δ΄, η απόφαση ανάκλησης παραµένει στον
κατάλογο επί πέντε έτη από τη λήψη της.»

2. Το άρθρο 24 του ν. 3606/2007 αντικαθίσταται ως ε-
ξής:

«Άρθρο 24

Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς ενηµερώνει την Ευρωπαϊ-
κή Επιτροπή και την ΕΑΚΑΑ σχετικά µε τις γενικής φύ-
σεως δυσκολίες που συναντούν οι ΑΕΠΕΥ, κατά την ε-
γκατάστασή τους ή την παροχή επενδυτικών υπηρεσιών

και την άσκηση επενδυτικών δραστηριοτήτων σε τρίτες
χώρες.»

3. Η παρ. 3 του άρθρου 31 του ν. 3606/2007 αντικαθί-
σταται ως εξής:

«3. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς κοινοποιεί εντός ευ-
λόγου χρόνου στην αρµόδια αρχή του κράτους - µέλους
υποδοχής, µετά από αίτησή της, την ταυτότητα των συν-
δεδεµένων αντιπροσώπων που σκοπεύει να χρησιµοποι-
ήσει η ΑΕΠΕΥ. Το κράτος - µέλος υποδοχής µπορεί να
δηµοσιοποιήσει τις πληροφορίες αυτές. Η Επιτροπή Κε-
φαλαιαγοράς διαθέτει στην ΕΑΚΑΑ τις πληροφορίες αυ-
τές µε τη διαδικασία και υπό τις προϋποθέσεις του άρ-
θρου 35 του Κανονισµού (ΕΕ) αριθ. 1095/2010.»

4. Μετά την παρ. 3 του άρθρου 41 του ν. 3606/2007
προστίθεται παράγραφος 4, ως εξής:

«4. Κάθε ανάκληση αδείας λειτουργίας σε οργανωµέ-
νη αγορά κοινοποιείται στην ΕΑΚΑΑ.»

5. Στο τέλος της παρ. 7 του άρθρου 45 του ν. 3606/
2007 προστίθεται εδάφιο ως εξής:

«Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς διαθέτει στην ΕΑΚΑΑ τις
πληροφορίες αυτές µε τη διαδικασία και υπό τις προϋπο-
θέσεις του άρθρο 35 του Κανονισµού (ΕΕ) αριθ.
1095/2010.»

6. Η παρ. 2 του άρθρου 46 του ν. 3606/2007 αντικαθί-
σταται ως εξής:

«2. Αν η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς αποφασίζει να ζη-
τήσει την αναστολή διαπραγµάτευσης ή αποφασίζει τη
διαγραφή χρηµατοπιστωτικού µέσου, το οποίο αποτελεί
αντικείµενο διαπραγµάτευσης σε οργανωµένη αγορά ή
ΠΜΔ, δηµοσιοποιεί αµέσως την απόφασή της αυτή και ε-
νηµερώνει σχετικά την ΕΑΚΑΑ και τις Aρµόδιες Aρχές
των άλλων κρατών – µελών.»

7. Το άρθρο 48 του ν. 3606/2007 αντικαθίσταται ως ε-
ξής:

«Άρθρο 48

Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς καταρτίζει κατάλογο των
οργανωµένων αγορών για τις οποίες έχει εκδώσει άδεια
λειτουργίας και τον ανακοινώνει στα άλλα κράτη - µέλη
και στην ΕΑΚΑΑ. Όµοια ανακοίνωση γίνεται και για κάθε
τροποποίηση του καταλόγου αυτού.»

8. Η παρ. 1 του άρθρου 49 του ν. 3606/2007 αντικαθί-
σταται ως εξής:

«1. Οι ΑΕΠΕΥ οφείλουν να τηρούν στη διάθεση της Ε-
πιτροπής Κεφαλαιαγοράς, για πέντε (5) τουλάχιστον έ-
τη, τα στοιχεία σχετικά µε τις συναλλαγές σε χρηµατο-
πιστωτικά µέσα που έχουν διενεργήσει, είτε για ίδιο λο-
γαριασµό είτε για λογαριασµό πελατών. Στην περίπτωση
των συναλλαγών για λογαριασµό πελατών, τα αρχεία
περιέχουν όλες τις πληροφορίες σχετικά µε την ταυτό-
τητα του πελάτη, καθώς και τις πληροφορίες που απαι-
τούνται σύµφωνα µε το ν. 3691/2008, (Α΄ 166), για την
πρόληψη της χρησιµοποίησης του χρηµατοπιστωτικού
συστήµατος για τη νοµιµοποίηση εσόδων από παράνο-
µες δραστηριότητες. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς διαθέ-
τει στην ΕΑΚΑΑ τις πληροφορίες αυτές µε τη διαδικασία
και υπό τις προϋποθέσεις του άρθρο 35 του Κανονισµού
(ΕΕ) αριθ. 1095/2010.»

9. Η παρ. 3 του άρθρου 52 του ν. 3606/2007 αντικαθί-
σταται ως εξής:

«3. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς κατατάσσει κάθε µε-
τοχή, που είναι εισηγµένη σε οργανωµένη αγορά την ο-
ποία εποπτεύει και η οποία αποτελεί τη σηµαντικότερη
από άποψη ρευστότητας αγορά για αυτή τη µετοχή, σε
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κατηγορίες σύµφωνα µε το άρθρο αυτό. Η κατάταξη α-
ναθεωρείται τουλάχιστον µία φορά κατ’ έτος και δηµο-
σιοποιείται στους συµµετέχοντες στην αγορά και στην
ΕΑΚΑΑ, η οποία τη δηµοσιεύει στον ιστότοπό της.»

10. Μετά την παρ. 6 του άρθρου 59 του ν. 3606/2007
προστίθεται παράγραφος 7 ως εξής: 

«7. Με απόφαση του Διοικητικού Συµβουλίου της Επι-
τροπής Κεφαλαιαγοράς εφαρµόζονται τα εκτελεστικά
τεχνικά πρότυπα που καταρτίζει η Ευρωπαϊκή Αρχή Κι-
νητών Αξιών και Αγορών και εγκρίνει η Ευρωπαϊκή Επι-
τροπή στο πλαίσιο του Κανονισµού (ΕΕ) αριθ.
1095/2010.»

11. Μετά την παράγραφο 4 του άρθρου 61 προστίθε-
νται παράγραφοι 5 και 6, ως εξής:

«5. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς και η Τράπεζα της Ελ-
λάδος παρέχουν κάθε έτος στην ΕΑΚΑΑ συγκεντρωτι-
κές πληροφορίες για όλα τα διοικητικά µέτρα και τις κυ-
ρώσεις που έχουν επιβάλει δυνάµει των παραγράφων 1
και 2.

6. Κάθε φορά που οι ως άνω Aρµόδιες Aρχές ανακοι-
νώνουν δηµοσίως διοικητικά µέτρα ή κυρώσεις, τα γνω-
στοποιούν παράλληλα στην ΕΑΚΑΑ.»

12. Στο τέλος του άρθρου 62 του ν. 3606/2007 προστί-
θεται εδάφιο, ως εξής:

«Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς γνωστοποιεί στην ΕΑ-
ΚΑΑ τις διαθέσιµες στο πλαίσιο των αρµοδιοτήτων της
πληροφορίες σχετικά µε την εξωδικαστική επίλυση των
διαφορών που αφορούν στην παροχή επενδυτικών και
παρεπόµενων υπηρεσιών.»

13. Oι παράγραφοι 6 και 7 του άρθρου 65 του ν. 3606/
2007 αντικαθίστανται ως εξής:

«6. Εάν η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς έχει βάσιµες υπό-
νοιες ότι πράξεις αντίθετες προς το νόµο αυτόν δια-
πράττονται ή έχουν διαπραχθεί στο έδαφος άλλου κρά-
τους - µέλους από επιχειρήσεις που δεν υπόκεινται στην
εποπτεία της, γνωστοποιεί το γεγονός αυτό µε το λε-
πτοµερέστερο δυνατό τρόπο στην αρµόδια αρχή του άλ-
λου κράτους - µέλους και στην ΕΑΚΑΑ. Η παράγραφος
αυτή δεν θίγει τις αρµοδιότητες της Επιτροπής Κεφαλαι-
αγοράς.

7. Εάν η αρµόδια αρχή άλλου κράτους - µέλους γνω-
στοποιήσει στην Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς ότι πράξεις
αντίθετες προς νόµο που ενσωµατώνει την Οδηγία
2004/39/ΕΚ διαπράττονται ή έχουν διαπραχθεί στην Ελ-
λάδα από επιχειρήσεις που δεν υπόκεινται στην επο-
πτεία της, η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς λαµβάνει τα κα-
τάλληλα µέτρα και ενηµερώνει τη εν λόγω αρµόδια αρχή
και την ΕΑΚΚΑ για τα αποτελέσµατα των τυχόν ενεργει-
ών της και, στο µέτρο του δυνατού, για τις κυριότερες
ενδιάµεσες εξελίξεις.»

14. H παρ. 3 του άρθρου 67 του ν. 3606/2007 αντικαθί-
σταται ως εξής:

«3. Τα άρθρα 63, 67 και 70 δεν εµποδίζουν την Επιτρο-
πή Κεφαλαιαγοράς να διαβιβάζει στην ΕΑΚΑΑ, στο Ευ-
ρωπαϊκό Συµβούλιο Συστηµικού Κινδύνου (στο εξής "ΕΣ-
ΣΚ"), στην Τράπεζα της Ελλάδος, όταν ενεργεί υπό την
ιδιότητα της νοµισµατικής αρχής, στις κεντρικές τράπε-
ζες, στο ευρωπαϊκό σύστηµα κεντρικών τραπεζών και
στην Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα, και, κατά περίπτω-
ση, σε άλλες δηµόσιες αρχές επιφορτισµένες µε την ε-
ποπτεία των συστηµάτων πληρωµών και διακανονισµού,
εµπιστευτικές πληροφορίες που προορίζονται για την
εκπλήρωση της αποστολής τους. Οι εν λόγω αρχές ή
φορείς δεν εµποδίζονται να διαβιβάζουν στην Επιτροπή
Κεφαλαιαγοράς τις πληροφορίες που ενδέχεται να χρει-

ασθεί η τελευταία για την άσκηση των αρµοδιοτήτων
που προβλέπει ο νόµος αυτός.»

15. Η παρ. 2 του άρθρου 68 του ν. 3606/2007 αντικαθί-
σταται ως εξής:

«2. Στις περιπτώσεις άρνησης η Επιτροπή Κεφαλαια-
γοράς ενηµερώνει λεπτοµερώς την αιτούσα αρµόδια αρ-
χή και την ΕΑΚΑΑ για την εκκρεµή δικαστική διαδικασία
ή απόφαση που έχει εκδοθεί.»

16. Το άρθρο 69 του ν. 3606/2007 αντικαθίσταται ως ε-
ξής:

«Άρθρο 69

1. Εάν η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς διαπιστώσει ότι Ε-
ΠΕΥ που ασκεί δραστηριότητες στην Ελλάδα υπό καθε-
στώς ελεύθερης παροχής υπηρεσιών ή ότι ΕΠΕΥ που έ-
χει υποκατάστηµα στην Ελλάδα παραβαίνει τις υποχρε-
ώσεις που απορρέουν από τις διατάξεις του νόµου αυ-
τού, οι οποίες όµως δεν εµπίπτουν στις διατάξεις που
προβλέπονται στην παράγραφο 2 του άρθρου 32, ενηµε-
ρώνει σχετικά την αρµόδια αρχή του κράτους - µέλους
καταγωγής της ΕΠΕΥ και την ΕΑΚΑΑ. Εάν, παρά τα µέ-
τρα που λαµβάνει η αρµόδια αρχή του κράτους - µέλους
καταγωγής ή εφόσον τα µέτρα αυτά αποδειχθούν ανε-
παρκή, η ΕΠΕΥ συνεχίζει να ενεργεί µε τρόπο που είναι
σαφώς επιζήµιος για τα συµφέροντα των επενδυτών ή
για την εύρυθµη λειτουργία των αγορών στην Ελλάδα, η
Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς, αφού ενηµερώσει την αρµό-
δια αρχή του κράτους - µέλους καταγωγής και την ΕΑ-
ΚΑΑ, λαµβάνει όλα τα κατάλληλα µέτρα που είναι ανα-
γκαία για να προστατεύσει τους επενδυτές και να δια-
σφαλίσει την εύρυθµη λειτουργία των αγορών. Στα µέ-
τρα αυτά περιλαµβάνεται η δυνατότητα να απαγορεύει
στις ΕΠΕΥ τη διενέργεια συναλλαγών στην Ελλάδα. Ε-
πιπλέον η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς δύναται να παρα-
πέµψει το θέµα στην ΕΑΚΚΑ, για τις ενέργειές της στο
πλαίσιο του άρθρου 19 του Κανονισµού ΕΚ 1095/2010.

2. Εάν η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς διαπιστώσει ότι Ε-
ΠΕΥ η οποία διατηρεί υποκατάστηµα στην Ελλάδα παρα-
βαίνει τη νοµοθεσία για την κεφαλαιαγορά που ισχύει
στην Ελλάδα, απαιτεί από την ΕΠΕΥ να παύσει την πα-
ράνοµη συµπεριφορά. Εάν η ΕΠΕΥ δεν συµµορφωθεί µε
τις υποδείξεις της Επιτροπής Κεφαλαιαγοράς, η Επιτρο-
πή Κεφαλαιαγοράς µπορεί να λάβει όλα τα αναγκαία µέ-
τρα για να εξασφαλίσει ότι η ΕΠΕΥ θα παύσει την παρά-
νοµη συµπεριφορά, ενηµερώνοντας σχετικά την αρµό-
δια αρχή του κράτους - µέλους καταγωγής και την ΕΑ-
ΚΑΑ. Εάν, παρά τα µέτρα που έλαβε η Επιτροπή Κεφα-
λαιαγοράς, η ΕΠΕΥ συνεχίζει να παραβιάζει τις διατά-
ξεις για την κεφαλαιαγορά που ισχύουν στην Ελλάδα, η
Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς µπορεί, αφού ενηµερώσει την
αρµόδια αρχή του κράτους - µέλους καταγωγής και την
ΕΑΚΚΑ, να λάβει τα απαραίτητα µέτρα για να εµποδίσει
ή να επιβάλλει κυρώσεις για την παράνοµη συµπεριφορά
και, καθόσον είναι απαραίτητο, να εµποδίσει την ΕΠΕΥ
να διεξάγει τυχόν περαιτέρω συναλλαγές στην Ελλάδα.
Επιπλέον η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς δύναται να παρα-
πέµψει το θέµα στην ΕΑΚΚΑ, για τις ενέργειές της στο
πλαίσιο του άρθρου 19 του Κανονισµού ΕΚ 1095/2010.

3. Εάν η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς, ως η αρµόδια αρ-
χή του κράτους - µέλους υποδοχής οργανωµένης αγο-
ράς ή ΕΠΕΥ που λειτουργεί ΠΜΔ, διαπιστώσει ότι η εν
λόγω οργανωµένη αγορά ή ΕΠΕΥ παραβαίνει τις υπο-
χρεώσεις που απορρέουν από τις διατάξεις του νόµου
αυτού, ενηµερώνει σχετικά την αρµόδια αρχή του κρά-
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τους - µέλους καταγωγής της οργανωµένης αγοράς ή
της ΕΠΕΥ. Εάν, παρά τα µέτρα που λαµβάνει η αρµόδια
αρχή του κράτους - µέλους καταγωγής ή εφόσον τα µέ-
τρα αυτά αποδειχθούν ανεπαρκή, η οργανωµένη αγορά
ή η ΕΠΕΥ συνεχίζει να ενεργεί µε τρόπο που είναι σα-
φώς επιζήµιος για τα συµφέροντα των επενδυτών ή για
την εύρυθµη λειτουργία των αγορών στην Ελλάδα, η Ε-
πιτροπή Κεφαλαιαγοράς, αφού ενηµερώσει την αρµόδια
αρχή του κράτους - µέλους καταγωγής, µπορεί να λάβει
όλα τα κατάλληλα µέτρα που είναι αναγκαία για να προ-
στατεύσει τους επενδυτές και να διασφαλίσει την εύ-
ρυθµη λειτουργία των αγορών. Στα µέτρα αυτά περιλαµ-
βάνεται η δυνατότητα να απαγορεύεται στις οργανωµέ-
νες αγορές ή στις ΕΠΕΥ να παρέχουν πρόσβαση στους
µηχανισµούς τους σε µέλη εξ αποστάσεως εγκατεστη-
µένα στην Ελλάδα. Επιπλέον η Επιτροπή Κεφαλαιαγο-
ράς δύναται να παραπέµψει το θέµα στην ΕΑΚΚΑ, για τις
ενέργειές της στο πλαίσιο του άρθρου 19 του Κανονι-
σµού ΕΚ 1095/2010.

4. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς ενηµερώνει την Ευρω-
παϊκή Επιτροπή και την ΕΑΚΑΑ αµέσως για τα µέτρα
που λαµβάνει σύµφωνα µε το άρθρο αυτό. Η Επιτροπή
Κεφαλαιαγοράς κοινοποιεί και στην ενδιαφερόµενη Ε-
ΠΕΥ ή οργανωµένη αγορά τα µέτρα τα οποία λαµβάνει
σύµφωνα µε αυτό το άρθρο και αφορούν σε κυρώσεις ή
περιορισµό των δραστηριοτήτων τους.

5. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς συνεργάζεται µε την Ε-
ΑΚΑΑ και της παρέχει αµελλητί τις πληροφορίες που εί-
ναι απαραίτητες για την άσκηση των αρµοδιοτήτων της
σύµφωνα µε τον κανονισµό ΕΕ 1095/2010.»

Άρθρο 114
Τροποποίηση διατάξεων του ν. 3846/2010

(άρθρο 4 της Οδηγίας 2010/78/ΕΕ)

1. Μετά το πρώτο εδάφιο της παραγράφου 2 του άρ-
θρου 22 του ν. 3846/2010 (Α΄ 66) προστίθεται εδάφιο ως
εξής:

«Το Υπουργείο Εργασίας, Κοινωνικής Ασφάλισης και
Πρόνοιας ενηµερώνει αµέσως την Ευρωπαϊκή Αρχή Α-
σφαλίσεων και Επαγγελµατικών Συντάξεων (ΕΑΑΕΣ) για
την χορήγηση της έγκρισης.»

2. Στο άρθρο 22 του ν. 3846/2010 προστίθενται παρά-
γραφοι 5, 6 και 7 ως εξής:

«5. Το Υπουργείο Εργασίας, Κοινωνικής Ασφάλισης
και Πρόνοιας υποβάλλει στην ΕΑΑΕΣ έκθεση σχετικά µε
το ελληνικό νοµοθετικό πλαίσιο για τους κανόνες προ-
ληπτικής εποπτείας των συστηµάτων επαγγελµατικών
συντάξεων του παρόντος άρθρου και των άρθρων 7 και 8
του ν. 3029/2002, όπως εκάστοτε ισχύουν. Το Υπουργείο
επικαιροποιεί την έκθεσή του ανά διετία.

6. Το Υπουργείο Εργασίας, Κοινωνικής Ασφάλισης και
Πρόνοιας και η Εθνική Αναλογιστική Αρχή συνεργάζο-
νται µε την ΕΑΑΕΣ στο πλαίσιο των αρµοδιοτήτων τους
σύµφωνα µε τα οριζόµενα στον κανονισµό (ΕΕ) µε αριθ.
1094/2010 (L 331/48 EL 15.12.2010), για την εφαρµογή
του παρόντος άρθρου και των άρθρων 7 και 8 του ν.
3029/2002, όπως αυτά εκάστοτε ισχύουν, παρέχουν δε
χωρίς καθυστέρηση στην ΕΑΑΕΣ όλες τις πληροφορίες
που της είναι αναγκαίες για την εκπλήρωση των καθηκό-
ντων της, όπως προσδιορίζεται στο ισχύον κοινοτικό
πλαίσιο και ειδικότερα στο άρθρο 35 του κανονισµού
(ΕΕ) µε αριθ. 1094/2010.

7. Το Υπουργείο Εργασίας, Κοινωνικής Ασφάλισης και
Πρόνοιας και η Εθνική Αναλογιστική Αρχή, στο πλαίσιο

των αρµοδιοτήτων τους εξετάζουν το ταχύτερο οποιεσ-
δήποτε µείζονες δυσκολίες προκύπτουν από την εφαρ-
µογή του παρόντος άρθρου και των διατάξεων του ν.
3029/2002 (Α΄ 160) προκειµένου να εξεύρουν την κα-
τάλληλη λύση και ενηµερώνουν την Ευρωπαϊκή Επιτρο-
πή και την ΕΑΑΕΣ.»

Άρθρο 115
Τροποποίηση διατάξεων του ν. 3401/2005

(άρθρο 5 της Οδηγίας 2010/78/ΕΕ)

1. Στο τέλος της παρ. 2 του άρθρου 13 του ν. 3401/
2005 (Α΄ 257) προστίθεται εδάφιο, ως εξής: 

«Αντίγραφο της απόφασης αυτής, του ενηµερωτικού
δελτίου και κάθε τυχόν συµπληρώµατος διαβιβάζονται
και προς την Ευρωπαϊκή Αρχή Κινητών Αξιών και Αγο-
ρών.»

2. Η παρ. 5 του άρθρου 13 του ν. 3401/2005 αντικαθί-
σταται ως εξής:

«5. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς µπορεί να µεταφέρει
την έγκριση του ενηµερωτικού δελτίου στην αρµόδια αρ-
χή άλλου κράτους - µέλους µετά από συµφωνία µε την
εν λόγω αρµόδια αρχή και υπό την προϋπόθεση της ανα-
φερόµενη στην παράγραφο 2 κοινοποίησης προς την Ευ-
ρωπαϊκή Αρχή Κινητών Αξιών και Αγορών. Στις περιπτώ-
σεις αυτές, η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς ενηµερώνει σχε-
τικά τον εκδότη, τον προσφέροντα ή το πρόσωπο που
ζητά την εισαγωγή για διαπραγµάτευση σε οργανωµένη
αγορά, εντός τριών εργάσιµων ηµερών από την ηµερο-
µηνία λήψης της απόφασής της. Για την αρµόδια αρχή
του άλλου κράτους - µέλους η προθεσµία των παραγρά-
φων 2 και 3 αρχίζει από την ηµεροµηνία της παραπάνω
ενηµέρωσης.»

3. Η παράγραφος 1 του άρθρου 17 του ν. 3401/2005 α-
ντικαθίσταται ως εξής:

«1. Εάν η Ελλάδα είναι κράτος - µέλος υποδοχής και
πρόκειται να πραγµατοποιηθεί δηµόσια προσφορά ή ει-
σαγωγή για διαπραγµάτευση σε οργανωµένη αγορά
στην Ελλάδα ή σε άλλο κράτος - µέλος, το εγκεκριµένο
από την αρµόδια αρχή του κράτους - µέλους καταγωγής
ενηµερωτικό δελτίο, καθώς και οποιοδήποτε συµπλήρω-
µά του, ισχύει στην Ελλάδα, υπό την προϋπόθεση ότι η
Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς και η Ευρωπαϊκή Αρχή Κινη-
τών Αξιών και Αγορών έχουν λάβει την κοινοποίηση που
προβλέπεται στο άρθρο 18. Στην περίπτωση αυτή, δεν α-
παιτείται έγκριση του ενηµερωτικού δελτίου ούτε χορή-
γηση της προβλεπόµενης από το άρθρο 10 του ν. 876/
1979 άδειας από την Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς.».

4. Στο άρθρο 18 του ν. 3401/2005 προστίθεται παρά-
γραφος 3 ως εξής: 

«3. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς κοινοποιεί στην Ευ-
ρωπαϊκή Αρχή Κινητών Αξιών και Αγορών το πιστοποιη-
τικό έγκρισης του ενηµερωτικού δελτίου ταυτόχρονα µε
την κοινοποίησή του στην αρµόδια αρχή του κράτους -
µέλους υποδοχής.»

5. Το άρθρο 23 του ν. 3401/2005 αντικαθίσταται ως εξής: 

«Άρθρο 23
Προληπτικά µέτρα

1. Εάν η Ελλάδα είναι κράτος - µέλος υποδοχής, η Ε-
πιτροπή Κεφαλαιαγοράς, εφόσον διαπιστώσει ότι έχουν
διαπραχθεί παρατυπίες από τον εκδότη ή από τους Ανα-
δόχους ή Συµβούλους στους οποίους ανατέθηκε η δηµό-
σια προσφορά ή ότι έχουν παραβιαστεί οι υποχρεώσεις
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που υπέχει ο εκδότης του οποίου οι κινητές αξίες αποτε-
λούν αντικείµενο διαπραγµάτευσης σε οργανωµένη α-
γορά, γνωστοποιεί αυτές τις διαπιστώσεις στην αρµόδια
αρχή του κράτους - µέλους καταγωγής και την Ευρωπαϊ-
κή Αρχή Κινητών Αξιών και Αγορών.

2. Εάν, παρά τα µέτρα που έλαβε η αρµόδια αρχή του
κράτους - µέλους καταγωγής, ο εκδότης ή ο Ανάδοχος ή
Σύµβουλος στον οποίο έχει ανατεθεί η δηµόσια προσφο-
ρά εξακολουθούν να παραβιάζουν τις σχετικές νοµοθετι-
κές ή κανονιστικές διατάξεις, η Επιτροπή Κεφαλαιαγο-
ράς λαµβάνει τα κατάλληλα µέτρα για την προστασία
των επενδυτών, ενηµερώνει σχετικά την Ευρωπαϊκή Επι-
τροπή Ευρωπαϊκή Αρχή Κινητών Αξιών και Αγορών το
συντοµότερο δυνατό και ενηµερώνει σχετικά την αρµό-
δια αρχή του κράτους - µέλους καταγωγής.»

Άρθρο 116
Τροποποίηση διατάξεων του ν. 3691/2008

(άρθρο 8 οδηγίας 2010/78/ΕΕ)

1. Στο άρθρο 6 του ν. 3691/2008 (Α΄ 166) προστίθεται
παράγραφος 9 ως εξής:

«9. Οι Aρµόδιες Aρχές συνεργάζονται µε την Ευρω-
παϊκή Εποπτική Αρχή (Ευρωπαϊκή Αρχή Τραπεζών) (εφε-
ξής ΕΑΤ), που ιδρύθηκε µε τον Κανονισµό (ΕΕ) αριθµ.
1093/2010 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και Συµβουλί-
ου, την Ευρωπαϊκή Εποπτική Αρχή (Ευρωπαϊκή Αρχή Α-
σφαλίσεων και Επαγγελµατικών Συντάξεων) (εφεξής
«ΕΑΑΕΣ»), που ιδρύθηκε µε τον Κανονισµό (ΕΕ) αριθµ.
1094/2010 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και Συµβουλί-
ου, την Ευρωπαϊκή Εποπτική Αρχή (Ευρωπαϊκή Αρχή Κι-
νητών Αξιών και Αγορών) (εφεξής «ΕΑΚΑΑ»), που ιδρύ-
θηκε µε τον Κανονισµό (ΕΕ) αριθµ. 1095/2010 του Ευρω-
παϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου (συλλογικώς:
Ευρωπαϊκές Εποπτικές Αρχές «ΕΕΑ»).
Οι Aρµόδιες Aρχές παρέχουν χωρίς καθυστέρηση στις

ΕΕΑ όλες τις αναγκαίες πληροφορίες προς διευκόλυνση
του εποπτικού τους έργου».

2. Η παρ. 4 του άρθρου 17 του ν. 3691/2008 αντικαθί-
σταται ως εξής:

«4. Το Υπουργείο Οικονοµικών, ως Κεντρικός Συντονι-
στικός Φορέας, ενηµερώνει την Ευρωπαϊκή Επιτροπή,
τις ΕΕΑ και τα αντίστοιχα Υπουργεία των άλλων κρατών
- µελών, τόσο για τις περιπτώσεις κατά τις οποίες εκτιµά
ότι τρίτη χώρα πληροί τις προϋποθέσεις των παραγρά-
φων 1 ή 2 του παρόντος άρθρου, όσο και όταν εκτιµά ότι
πληρούνται τα τεχνικά κριτήρια τα οποία καθορίζονται
στο στοιχείο β΄ της παραγράφου 1 του άρθρου 40 της Ο-
δηγίας 2005/60/ΕΚ.»

3. Η παρ. 1 του άρθρου 24 του ν. 3691/2008 αντικαθί-
σταται ως εξής:

«1. Το Υπουργείο Οικονοµικών ως Κεντρικός Συντονι-
στικός Φορέας ενηµερώνει τα άλλα κράτη –µέλη, τις Ε-
ΕΑ και την Ευρωπαϊκή Επιτροπή για τις περιπτώσεις κα-
τά τις οποίες εκτιµά ότι τρίτη χώρα πληροί τις προϋποθέ-
σεις του στοιχείου β΄ της παραγράφου 1 του άρθρου 16
τις Οδηγίας 2005/60/ΕΚ. Όταν το Υπουργείο Οικονοµι-
κών ενηµερώνεται από τα άλλα κράτη-µέλη, τις ΕΕΑ για
εκτιµήσεις τους ότι τρίτη χώρα πληροί τις προϋποθέσεις
του ανωτέρω άρθρου τις Οδηγίας 2005/60/ΕΚ ενηµερώ-
νει σχετικώς τις Aρµόδιες Aρχές, οι οποίες διαβιβάζουν
τις ανωτέρω πληροφορίες στα υπόχρεα πρόσωπα, µε ο-
δηγίες για τον τρόπο διαχείρισης αυτών των πληροφο-
ριών. Οι ως άνω εκτιµήσεις των άλλων κρατών-µελών
δεν είναι δεσµευτικές.»

4. Στο άρθρο 32 του ν. 3691/2008 η παράγραφος 6 α-
ναριθµείται σε 7 και προστίθεται νέα παράγραφος 6 ως
εξής: 

«6. Τα κράτη-µέλη ενηµερώνουν το ένα το άλλο, τις Ε-
ΕΑ στον βαθµό που απαιτείται για τους σκοπούς του πα-
ρόντος νόµου και σύµφωνα µε τις σχετικές διατάξεις
των Κανονισµών (ΕΕ) 1093/2010, 1094/2010 και
1095/2010, καθώς και την Επιτροπή, για τις περιπτώσεις
κατά τις οποίες θεωρούν ότι τρίτη χώρα πληροί τις προϋ-
ποθέσεις των παραγράφων 2, 3 ή 4.»

5. α) Η παρ. 2 του άρθρου 36 του ν. 3691/2008 αντικα-
θίσταται ως εξής:

«2. Ο Κεντρικός Συντονιστικός Φορέας ενηµερώνει
την Ευρωπαϊκή Επιτροπή, τα κράτη µέλη και τις ΕΕΑ
σύµφωνα µε τις σχετικές διατάξεις των Κανονισµών
(ΕΕ) 1093/2010, 1094/2010 και 1095/2010 για τις περι-
πτώσεις κατά τις οποίες η νοµοθεσία τρίτης χώρας δεν
επιτρέπει την εφαρµογή των µέτρων της παραγράφου 1
και µπορεί να ληφθεί συντονισµένη δράση για την επί-
τευξη λύσης». 
β) Στο άρθρο 36 του ν. 3691/2008 προστίθεται παρά-

γραφος 4 ως εξής:
«4. Με βάση τα εκτελεστικά µέτρα της παραγράφου 4

του άρθρου 31 της Οδηγίας 2005/60/ΕΚ του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και Συµβουλίου, όπως τροποποιήθηκε από
το άρθρο 8 (4β) της Οδηγίας 2010/78/ΕΕ του Ευρωπαϊ-
κού Κοινοβουλίου και Συµβουλίου, οι Aρµόδιες Aρχές µε
αποφάσεις τους εξειδικεύουν και καθορίζουν κάθε λε-
πτοµέρεια και τεχνικό θέµα.»

6. Στο άρθρο 41 του ν. 3691/2008 προστίθεται παρά-
γραφος 5 ως εξής:

«5. Με βάση τα εκτελεστικά µέτρα της παραγράφου 3
του άρθρου 34 της Οδηγίας 2005/60/ΕΚ του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και Συµβουλίου, όπως τροποποιήθηκε από
το άρθρο 8 (5) της Οδηγίας 2010/78/ΕΕ του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και Συµβουλίου, οι Aρµόδιες Aρχές µε α-
ποφάσεις τους εξειδικεύουν και καθορίζουν κάθε λεπτο-
µέρεια και τεχνικό θέµα.»

Άρθρο 117
Τροποποίηση διατάξεων του ν. 2789/2000

(άρθρο 1 Οδηγίας 2010/78/ΕΕ)

1. H παρ. 3 του άρθρου 6 του ν. 2789/2000 (Α΄ 21) α-
ντικαθίσταται ως εξής:

«3. Η Τράπεζα της Ελλάδος ειδοποιεί αµελλητί τα Η-
µεδαπά Συστήµατα, το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο Συστηµι-
κού Κινδύνου και την Ευρωπαϊκή Αρχή Κινητών Αξιών
και Αγορών (ΕΑΚΑΑ), που ιδρύθηκε µε τον Κανονισµό
(ΕΕ) αριθ. 1095/2010 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και
του Συµβουλίου (L 331/84) για την έναρξη Διαδικασίας
Αφερεγγυότητας συµµετέχοντος σε αυτά:
α) όταν επιδίδεται σε αυτήν απόφαση δικαστηρίου ή

διοικητικής αρχής, σύµφωνα µε τα οριζόµενα στο άρθρο
5 παράγραφο 1 του παρόντος, µε την οποία αρχίζει δια-
δικασία αφερεγγυότητας και
β) όταν λαµβάνει ανακοίνωση από τις Aρµόδιες Aρχές,

την Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα ή την Ευρωπαϊκή Επι-
τροπή για την έναρξη Διαδικασίας Αφερεγγυότητας
Συµµετέχοντος σε Ηµεδαπά Συστήµατα.»

2. Η παρ. 1 του άρθρου 10 του ν. 2789/2000 αντικαθί-
σταται ως εξής:

«1. Με την επιφύλαξη των διατάξεων του άρθρου 2 πε-
ρίπτωση 1 του παρόντος, µε απόφαση του Υπουργού Οι-
κονοµικών, ύστερα από εισήγηση του Διοικητή της Τρά-
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πεζας της Ελλάδος ή της Επιτροπής Κεφαλαιαγοράς, ως
προς τα εποπτευόµενα ή επιβλεπόµενα από κάθε αρχή
Συστήµατα, ορίζονται τα Συστήµατα «και οι οικείοι δια-
χειριστές συστηµάτων» που υπάγονται στις διατάξεις
του παρόντος νόµου. Η απόφαση αυτή, στην οποία συ-
µπεριλαµβάνονται και τα Συστήµατα του άρθρου 2 περί-
πτωση 1, δηµοσιεύεται στην Εφηµερίδα της Κυβερνήσε-
ως και κοινοποιείται αµελλητί στην Ευρωπαϊκή Αρχή Κι-
νητών Αξιών και Αγορών.»

ΜΕΡΟΣ Γ΄
ΕΝΣΩΜΑΤΩΣΗ ΟΔΗΓΙΑΣ 2010/73/ΕΕ

Άρθρο 118

Σκοπός των άρθρων 118 έως και 135 του παρόντος νό-
µου είναι η προσαρµογή της νοµοθεσίας στην Οδηγία
2010/73/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµ-
βουλίου της 24ης Νοεµβρίου 2010 (L327, 11.12.2010),
για την τροποποίηση των Οδηγιών 2003/71/ΕΚ, η οποία
ενσωµατώθηκε µε το ν. 3401/2005 (Α΄ 257, σχετικά µε
το ενηµερωτικό δελτίο που πρέπει να δηµοσιεύεται κατά
τη δηµόσια προσφορά κινητών αξιών ή την εισαγωγή
τους προς διαπραγµάτευση) και 2004/109/ΕΚ, η οποία
ενσωµατώθηκε µε το ν. 3556/2007 (Α΄ 91, για την εναρ-
µόνιση των προϋποθέσεων διαφάνειας αναφορικά µε
την πληροφόρηση σχετικά µε εκδότες των οποίων οι κι-
νητές αξίες έχουν εισαχθεί προς διαπραγµάτευση σε
ρυθµιζόµενη αγορά). 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Α΄
ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΣΗ ΔΙΑΤΑΞΕΩΝ ΤΟΥ Ν. 3401/2005

Άρθρο 119
(άρθρο 1 Οδηγίας 2010/73/ΕΕ)

1. Οι περιπτώσεις η΄ και θ΄ της παρ. 3 του άρθρου 1
του ν. 3401/2005 (Α΄ 257) αντικαθίστανται ως εξής:

«η) στις κινητές αξίες που περιλαµβάνονται σε προ-
σφορά στην Ευρωπαϊκή Ένωση, εφόσον η συνολική αξία
των προσφερόµενων κινητών αξιών είναι µικρότερη των
πέντε εκατοµµυρίων (5.000.000) ευρώ, όριο το οποίο υ-
πολογίζεται σε περίοδο δώδεκα µηνών,
θ) στις µη µετοχικές κινητές αξίες που εκδίδονται συ-

νεχώς ή κατ’ επανάληψη από πιστωτικά ιδρύµατα, εφό-
σον η συνολική αξία της προσφοράς στην Ευρωπαϊκή Έ-
νωση είναι µικρότερη των εβδοµήντα πέντε εκατοµµυ-
ρίων (75.000.000) ευρώ, όριο το οποίο υπολογίζεται σε
περίοδο δώδεκα µηνών, εφόσον γι’ αυτές τις κινητές α-
ξίες συντρέχουν σωρευτικά οι παρακάτω προϋποθέσεις: 
αα) δεν είναι µειωµένης εξασφάλισης, µετατρέψιµες ή

ανταλλάξιµες,
ββ) δεν παρέχουν δικαίωµα εγγραφής ή απόκτησης

άλλων κατηγοριών κινητών αξιών και 
γγ) δεν συνδέονται µε παράγωγο µέσο.»
2. Η παρ. 5 του άρθρου 1 του ν. 3401/2005 αντικαθί-

σταται ως εξής:
«5. Στις περιπτώσεις β΄ και δ΄ έως και θ΄ της παραγρά-

φου 3, µε απόφαση της Επιτροπής Κεφαλαιαγοράς µπορεί
να καθορίζεται το ελάχιστο περιεχόµενο της πληροφόρη-
σης σε σχέση µε τις προσφερόµενες κινητές αξίες, τα µέ-
σα διάχυσης πληροφόρησης, περιορισµοί σχετικά µε την
περαιτέρω διάθεση ή και την εισαγωγή αυτών των κινητών
αξιών σε οργανωµένη αγορά, καθώς και κάθε σχετική µε
το παραπάνω θέµα αναγκαία λεπτοµέρεια.»

Άρθρο 120
(άρθρο 1 Οδηγίας 2010/73/ΕΕ)

1. Η παρ. 1 του άρθρου 2 του ν. 3401/2005 τροποποιεί-
ται ως εξής:
α) η περίπτωση α΄ αντικαθίσταται ως εξής:
«α) “κινητές αξίες”: οι µεταβιβάσιµες κινητές αξίες, ό-

πως ορίζονται στην παρ. 13 του άρθρου 2 του ν. 3606/
2007 (Α΄ 195) και τα µέσα της χρηµαταγοράς, όπως ορί-
ζονται στην παράγραφο 14 του άρθρου 2 του ίδιου νό-
µου, που έχουν διάρκεια µεγαλύτερη των δώδεκα µη-
νών.»
β) η περίπτωση στ΄ αντικαθίσταται ως εξής:
«στ΄ “ειδικοί επενδυτές”: φυσικά ή νοµικά πρόσωπα τα

οποία περιγράφονται στο άρθρο 6 του ν. 3606/2007, και
φυσικά ή νοµικά πρόσωπα που αντιµετωπίζονται, κατό-
πιν αιτήσεώς τους, ως επαγγελµατίες πελάτες, σύµφω-
να µε το άρθρο 7 του ίδιου νόµου, ή αναγνωρίζονται ως
επιλέξιµοι αντισυµβαλλόµενοι σύµφωνα µε το άρθρο 30
του ίδιου νόµου, εκτός εάν έχουν ζητήσει να αντιµετωπί-
ζονται ως ιδιώτες πελάτες. Οι Επιχειρήσεις Παροχής Ε-
πενδυτικών Υπηρεσιών (ΕΠΕΥ) και τα πιστωτικά ιδρύµα-
τα γνωστοποιούν την ταξινόµησή τους σε εκδότη δηµό-
σιας προσφοράς, κατόπιν αιτήσεώς του, µε την επιφύλα-
ξη της νοµοθεσίας περί προστασίας των δεδοµένων
προσωπικού χαρακτήρα. Οι ΕΠΕΥ και τα πιστωτικά ιδρύ-
µατα, που έχουν κατατάξει υφιστάµενους πελάτες ως ε-
παγγελµατίες πελάτες σύµφωνα µε την παράγραφο 6
του άρθρου 71 της Οδηγίας 2004/39/ΕΚ, το οποίο ενσω-
µατώθηκε µε τα άρθρα 6 και 7 του ν. 3606/2007, νοµιµο-
ποιούνται να θεωρούν αυτούς τους πελάτες ως ειδικούς
επενδυτές.»
γ) η περίπτωση ζ΄ καταργείται.
δ) η περίπτωση η΄ αντικαθίσταται ως εξής:
«η΄ “πιστωτικό ίδρυµα”: το πιστωτικό ίδρυµα κατά την

έννοια της παρ. 1 του άρθρου 2 του ν. 3601/2007 (Α΄
178).»
ε) η περίπτωση ια΄ αντικαθίσταται ως εξής:
«(ια) “οργανωµένη αγορά”: η οργανωµένη αγορά όπως

ορίζεται στην παράγραφο 10 του άρθρου 2 του ν. 3606/
2007.»
στ) Μετά την περίπτωση ιζ΄ προστίθενται περιπτώσεις

ιη΄ και ιθ΄ ως εξής:
«ιη΄ “βασικές πληροφορίες”: ουσιαστικές και δεόντως

διαρθρωµένες πληροφορίες που πρόκειται να παρασχε-
θούν σε επενδυτές µε σκοπό να τους δοθεί η δυνατότη-
τα να κατανοήσουν τη φύση και τους κινδύνους του εκ-
δότη, του εγγυητή και των προσφερόµενων σε αυτούς
κινητών αξιών ή των εισηγµένων προς διαπραγµάτευση
σε οργανωµένη αγορά κινητών αξιών λαµβάνοντας υπό-
ψη και την περίπτωση β΄ της παραγράφου 2 του άρθρου
5, προκειµένου να αποφασίσουν εάν θα επενδύσουν
στις ως άνω κινητές αξίες. Με γνώµονα την προσφορά
και τις σχετικές κινητές αξίες, οι βασικές πληροφορίες
περιλαµβάνουν τα ακόλουθα στοιχεία:
αα) σύντοµη περιγραφή των κινδύνων που συνδέονται

µε τα ουσιώδη χαρακτηριστικά του εκδότη και οιουδήπο-
τε εγγυητή, στα οποία περιλαµβάνονται τα στοιχεία ε-
νεργητικού και παθητικού και της χρηµατοοικονοµικής
θέσης τους,
ββ) σύντοµη περιγραφή του σχετικού κινδύνου και των

βασικών χαρακτηριστικών της επένδυσης στις συγκεκρι-
µένες κινητές αξίες, στα οποία περιλαµβάνονται δικαιώ-
µατα που ενδεχοµένως συνδέονται µε αυτές,
γγ) τους γενικούς όρους της προσφοράς, στους οποί-
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ους περιλαµβάνονται οι εκτιµώµενες δαπάνες που χρεώ-
νονται στον επενδυτή από τον εκδότη ή τον προσφέρο-
ντα,
δδ) λεπτοµέρειες για την εισαγωγή προς διαπραγµά-

τευση,
εε) τους λόγους πραγµατοποίησης της προσφοράς και

τους σκοπούς χρησιµοποίησης των εσόδων,
ιθ) “εταιρεία µε µειωµένη χρηµατιστηριακή αξία”: εται-

ρεία της οποίας οι κινητές αξίες είναι εισηγµένες σε ορ-
γανωµένη αγορά, µε µέση χρηµατιστηριακή αξία χαµη-
λότερη από εκατό εκατοµµύρια (100.000.000) ευρώ µε
βάση τα στοιχεία στο τέλος κάθε έτους, για τα τρία τε-
λευταία ηµερολογιακά έτη.»

2. Η παρ. 2 του άρθρου 2 του ν. 3401/2005 καταργείται. 

Άρθρο 121
(άρθρο 1 οδηγίας 2010/73/ΕΕ)

Το άρθρο 3 του ν. 3401/2005 αντικαθίσταται ως εξής:

«Άρθρο 3
Υποχρέωση δηµοσίευσης ενηµερωτικού δελτίου

1. Με την επιφύλαξη της παραγράφου 2, δεν επιτρέπε-
ται η δηµόσια προσφορά κινητών αξιών στην Ελλάδα
χωρίς την προηγούµενη δηµοσίευση ενηµερωτικού δελ-
τίου.

2. Δεν απαιτείται η δηµοσίευση ενηµερωτικού δελτίου
στα ακόλουθα είδη προσφορών:
α) προσφορά κινητών αξιών, η οποία απευθύνεται µό-

νον σε ειδικούς επενδυτές,
β) προσφορά κινητών αξιών, η οποία απευθύνεται σε

λιγότερα από εκατό πενήντα (150) φυσικά ή νοµικά πρό-
σωπα ανά κράτος - µέλος, τα οποία δεν είναι ειδικοί ε-
πενδυτές,
γ) προσφορά κινητών αξιών, η οποία απευθύνεται σε

επενδυτές οι οποίοι αποκτούν κινητές αξίες µε συνολική
αξία τουλάχιστον εκατό χιλιάδες (100.000) ευρώ ανά ε-
πενδυτή, για κάθε επί µέρους προσφορά,
δ) προσφορά κινητών αξιών, η ονοµαστική αξία ανά

µονάδα των οποίων ανέρχεται τουλάχιστον σε εκατό χι-
λιάδες (100.000) ευρώ,
ε) προσφορά κινητών αξιών, µε συνολική αξία στην Ευ-

ρωπαϊκή Ένωση µικρότερη από εκατό χιλιάδες (100.000)
ευρώ, όριο το οποίο υπολογίζεται σε περίοδο δώδεκα
µηνών.

3. Εάν η διάθεση κινητών αξιών γίνεται µέσω Αναδό-
χων ή Συµβούλων απαιτείται η έκδοση ενηµερωτικού
δελτίου, εφόσον η σχετική προσφορά δεν εµπίπτει στις
περιπτώσεις της παραγράφου 2.

4. Η µεταπώληση κινητών αξιών από Αναδόχους ή
Συµβούλους, οι οποίες δεν έχουν αποτελέσει αντικείµε-
νο προσφοράς της παραγράφου 2, θεωρείται ξεχωριστή
προσφορά.

5. Στις περιπτώσεις των παραγράφων 3 και 4, δεν α-
παιτείται η έκδοση νέου ενηµερωτικού δελτίου εφόσον
διατίθεται ενηµερωτικό δελτίο σε ισχύ σύµφωνα µε το
άρθρο 9 και ο εκδότης ή το πρόσωπο που είναι υπεύθυνο
για τη σύνταξη του εν λόγω ενηµερωτικού δελτίου συ-
ναινεί εγγράφως στη χρήση του.

6. Δεν επιτρέπεται η αρχική εισαγωγή κινητών αξιών
για διαπραγµάτευση σε οργανωµένη αγορά που βρίσκε-
ται ή λειτουργεί στην Ελλάδα χωρίς την προηγούµενη
δηµοσίευση ενηµερωτικού δελτίου.»

Άρθρο 122
(άρθρο 1 Οδηγίας 2010/73/ΕΕ)

Το άρθρο 4 του ν. 3401/2005 τροποποιείται ως εξής:
1. Η παρ. 1 του άρθρου 4 του ν. 3401/2005 τροποποιεί-

ται ως εξής:
α) Το πρώτο εδάφιο της παρ. 1 του άρθρου 4 του ν.

3401/2005 τροποποιείται ως εξής:
«1. Δεν απαιτείται η δηµοσίευση ενηµερωτικού δελτί-

ου για τη δηµόσια προσφορά:»
β) Οι περιπτώσεις γ΄, δ΄ και ε΄ της παραγράφου 1 α-

ντικαθίστανται ως εξής:
«γ) κινητών αξιών που προσφέρονται, διανέµονται ή

πρόκειται να διανεµηθούν λόγω συγχώνευσης ή διάσπα-
σης, εφόσον καθίσταται διαθέσιµο στο κοινό και γνω-
στοποιείται στην Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς έντυπο που
περιέχει πληροφορίες ισοδύναµες µε εκείνες του ενηµε-
ρωτικού δελτίου, 

(δ) µετοχών που καταβλήθηκαν σε υφιστάµενους µε-
τόχους έναντι µερισµάτων, οι οποίες είναι της ίδιας κα-
τηγορίας µε εκείνες για τις οποίες καταβάλλεται το µέρι-
σµα, εφόσον καθίσταται διαθέσιµο στο κοινό και γνω-
στοποιείται στην Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς έντυπο που
περιέχει πληροφορίες για τον αριθµό και το είδος αυτών
των µετοχών, καθώς και αναφορά στους λόγους και
τους όρους της προσφοράς,

(ε) κινητών αξιών που προσφέρονται, διανέµονται ή
πρόκειται να διανεµηθούν από εργοδότη ή από συνδεδε-
µένη µε αυτόν επιχείρηση κατά την έννοια του άρθρου
42ε του κ.ν. 2190/1920 σε νυν ή πρώην µέλη του διοικη-
τικού συµβουλίου ή υπαλλήλους, υπό την προϋπόθεση
ότι ο εκδότης έχει τα κεντρικά γραφεία του ή την κατα-
στατική του έδρα σε κράτος - µέλος της Ευρωπαϊκής Έ-
νωσης και εφόσον καθίσταται διαθέσιµο στο κοινό και
γνωστοποιείται στην Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς έντυπο
που περιέχει πληροφορίες για τον αριθµό και το είδος
αυτών των κινητών αξιών, καθώς και αναφορά στους λό-
γους και τους όρους της προσφοράς.
Το προηγούµενο εδάφιο εφαρµόζεται και για εταιρεία

εγκατεστηµένη εκτός κράτους - µέλους της Ευρωπαϊκής
Ένωσης, οι κινητές αξίες της οποίας είναι εισηγµένες,
είτε σε οργανωµένη αγορά, είτε σε χρηµατιστηριακή α-
γορά τρίτης χώρας. Στην τελευταία περίπτωση, η εξαίρε-
ση ισχύει υπό την προϋπόθεση ότι επαρκείς πληροφο-
ρίες, συµπεριλαµβανοµένου του εντύπου της περίπτω-
σης ε΄, είναι διαθέσιµες σε γλώσσα ευρέως διαδεδοµέ-
νη στον διεθνή χρηµατοοικονοµικό τοµέα και η Ευρω-
παϊκή Επιτροπή έχει εκδώσει απόφαση ισοδυναµίας, ό-
σον αφορά την κατά περίπτωση συγκεκριµένη χρηµατι-
στηριακή αγορά τρίτης χώρας. Αν δεν έχει εκδοθεί από-
φαση ισοδυναµίας, η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς µπορεί
να υποβάλει ερώτηµα προς την Ευρωπαϊκή Επιτροπή, αν
αυτή θεωρεί το νοµικό και εποπτικό πλαίσιο της τρίτης
χώρας ισοδύναµο µε τις Οδηγίες: i) Οδηγία 2003/6/ΕΚ
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, της
28ης Ιανουαρίου 2003, που ενσωµατώθηκε µε το ν. 3340/
2005 (Α΄ 112), για τις πράξεις προσώπων που κατέχουν
εµπιστευτικές πληροφορίες και τις πράξεις χειραγώγη-
σης της αγοράς (κατάχρηση αγοράς), ii) Οδηγία 2004/39/
ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου,
της 21ης Απριλίου 2004, που ενσωµατώθηκε µε το ν.
3606/2007 (Α΄ 195), για τις αγορές χρηµατοπιστωτικών
µέσων, για την τροποποίηση των Οδηγιών 85/611/ΕΟΚ
και 93/6/ΕΟΚ του Συµβουλίου και της Οδηγίας 2000/12/
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ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου
και για την κατάργηση της Οδηγίας 93/22/ΕΟΚ του Συµ-
βουλίου, iii) Οδηγία 2004/109/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινο-
βουλίου και του Συµβουλίου, της 15ης Δεκεµβρίου 2004,
που ενσωµατώθηκε µε το ν. 3556/2007 (Α΄ 91), για την ε-
ναρµόνιση των προϋποθέσεων διαφάνειας αναφορικά µε
την πληροφόρηση σχετικά µε εκδότες των οποίων οι κι-
νητές αξίες έχουν εισαχθεί προς διαπραγµάτευση σε
ρυθµιζόµενη αγορά και iv) Οδηγία 2010/73/ΕΚ, η οποία
ενσωµατώνεται µε το νόµο αυτό. Η Επιτροπή Κεφαλαια-
γοράς απαιτεί, επίσης, πληροφορίες ως προς το εάν η
συγκεκριµένη αγορά της τρίτης χώρας υπόκειται σε απο-
τελεσµατική εποπτεία.»

2. Η περίπτωση δ΄ της παραγράφου 2 αντικαθίσταται
ως εξής:

«δ) κινητών αξιών που προσφέρονται, διανέµονται ή
πρόκειται να διανεµηθούν λόγω συγχώνευσης ή διάσπα-
σης, εφόσον διατίθεται στο κοινό και γνωστοποιείται
στην Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς έντυπο, το οποίο περιέ-
χει πληροφορίες ισοδύναµες µε εκείνες του ενηµερωτι-
κού δελτίου.»

Άρθρο 123
(άρθρο 1 Οδηγίας 2010/73/ΕΕ)

Το άρθρο 5 του ν. 3401/2005 τροποποιείται ως εξής:
1. Οι παράγραφοι 1, 2 και 3 αντικαθίστανται ως εξής: 
«1. Το ενηµερωτικό δελτίο περιέχει πληροφορίες για

τον εκδότη και τις κινητές αξίες που αποτελούν το αντι-
κείµενο δηµόσιας προσφοράς ή εισαγωγής προς δια-
πραγµάτευση σε οργανωµένη αγορά. Περιλαµβάνει, επί-
σης, περιληπτικό σηµείωµα, το οποίο, µε συνοπτικό τρό-
πο και µε διατύπωση σε µη τεχνική γλώσσα, παρέχει βα-
σικές πληροφορίες στη γλώσσα στην οποία συντάχθηκε
αρχικά το ενηµερωτικό δελτίο. Η µορφή και το περιεχό-
µενο του περιληπτικού σηµειώµατος του ενηµερωτικού
δελτίου παρέχουν, σε συνδυασµό µε το ενηµερωτικό
δελτίο, τις βασικές πληροφορίες των σχετικών κινητών
αξιών και άλλες κατάλληλες πληροφορίες για τα ουσιώ-
δη στοιχεία των κινητών αξιών µε σκοπό την παροχή
βοήθειας στους επενδυτές όταν αυτοί εξετάζουν εάν θα
επενδύσουν στις αξίες αυτές.

2. Το περιληπτικό σηµείωµα συντάσσεται σε κοινή τυ-
ποποιηµένη µορφή για να διευκολύνεται η δυνατότητα
σύγκρισής του µε περιληπτικά σηµειώµατα παρόµοιων
κινητών αξιών. Το περιληπτικό σηµείωµα περιέχει, επί-
σης, προειδοποίηση ότι:
α) πρέπει να θεωρείται ως εισαγωγή του ενηµερωτι-

κού δελτίου,
β) ο επενδυτής πρέπει να βασίζει οποιαδήποτε απόφα-

σή του για επένδυση σε κινητές αξίες στην εξέταση του
ενηµερωτικού δελτίου στο σύνολό του, και
γ) στα πρόσωπα εκείνα που υπέβαλαν το περιληπτικό

σηµείωµα, συµπεριλαµβανοµένης οποιασδήποτε µετά-
φρασής του και αποφάσισαν την κοινοποίησή του, σύµ-
φωνα µε το άρθρο 18, αποδίδεται ευθύνη µόνο εφόσον
το εν λόγω σηµείωµα είναι παραπλανητικό, ανακριβές ή
δεν παρουσιάζει συνάφεια όταν διαβάζεται σε συνδυα-
σµό µε τα υπόλοιπα µέρη του ενηµερωτικού δελτίου.
Όταν το ενηµερωτικό δελτίο αφορά την εισαγωγή

προς διαπραγµάτευση σε οργανωµένη αγορά µη µετοχι-
κών κινητών αξιών ονοµαστικής αξίας ανά µονάδα του-
λάχιστον εκατό χιλιάδων (100.000) ευρώ, δεν υφίσταται
υποχρέωση διάθεσης περιληπτικού σηµειώµατος.

3. Ο εκδότης, ο προσφέρων ή το πρόσωπο που ζητεί

την εισαγωγή προς διαπραγµάτευση σε οργανωµένη α-
γορά µπορεί να καταρτίζει το ενηµερωτικό δελτίο ως ενι-
αίο έγγραφο ή υπό µορφή χωριστών εγγράφων. Το ενη-
µερωτικό δελτίο που απαρτίζεται από χωριστά έγγραφα
περιλαµβάνει το έγγραφο αναφοράς, το σηµείωµα κινη-
τών αξιών και το περιληπτικό σηµείωµα. Το έγγραφο α-
ναφοράς περιέχει τις πληροφορίες που αφορούν τον εκ-
δότη. Το σηµείωµα κινητών αξιών περιέχει τις πληροφο-
ρίες για τις κινητές αξίες που αποτελούν το αντικείµενο
δηµόσιας προσφοράς ή εισαγωγής προς διαπραγµάτευ-
ση σε οργανωµένη αγορά.»

2. Η παράγραφος 4 καταργείται.
3. Η παράγραφος 6 αντικαθίσταται ως εξής:
«6. Το βασικό ενηµερωτικό δελτίο περιλαµβάνει όλες

τις πληροφορίες οι οποίες σχετίζονται µε τον εκδότη και
τις κινητές αξίες που πρόκειται να αποτελέσουν αντικεί-
µενο δηµόσιας προσφοράς ή εισαγωγής για διαπραγµά-
τευση σε οργανωµένη αγορά, καθώς και τους τελικούς
όρους της προσφοράς. 
Αν οι τελικοί όροι της προσφοράς δεν περιλαµβάνο-

νται στο βασικό ενηµερωτικό δελτίο ή σε συµπλήρωµα
αυτού, οι τελικοί όροι υποβάλλονται από τον εκδότη
στην Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς στην περίπτωση που η
Ελλάδα είναι το κράτος - µέλος καταγωγής του ή γνω-
στοποιείται από αυτόν στην εποπτική αρχή του κράτους
- µέλους υποδοχής και τίθενται στη διάθεση των επενδυ-
τών το συντοµότερο δυνατό και εφόσον είναι εφικτό,
πριν από την έναρξη της δηµόσιας προσφοράς ή την ει-
σαγωγή προς διαπραγµάτευση. Οι τελικοί όροι περιέ-
χουν µόνον πληροφορίες που έχουν σχέση µε το σηµεί-
ωµα κινητών αξιών και δεν χρησιµοποιούνται για τη συ-
µπλήρωση του βασικού ενηµερωτικού δελτίου. Στις περι-
πτώσεις αυτές εφαρµόζονται οι διατάξεις του πρώτου ε-
δαφίου της παραγράφου 1 του άρθρου 8.»

Άρθρο 124
(άρθρο 1 Οδηγίας 2010/73/ΕΕ)

Στο άρθρο 6 του ν. 3401/2005 προστίθεται παράγρα-
φος 5 ως εξής:

«5. Με την επιφύλαξη της περίπτωσης γ΄ της παρα-
γράφου 2 του άρθρου 5, τα ανωτέρω πρόσωπα ευθύνο-
νται για το περιεχόµενο του περιληπτικού σηµειώµατος,
συµπεριλαµβανοµένης οποιασδήποτε µετάφρασής του,
µόνο εάν το εν λόγω σηµείωµα είναι παραπλανητικό, α-
νακριβές ή ασυνεπές ή δεν παρέχει, όταν διαβάζεται µα-
ζί µε τα άλλα µέρη του ενηµερωτικού δελτίου, βασικές
πληροφορίες για να βοηθούνται οι επενδυτές όταν εξε-
τάζουν εάν θα επενδύσουν σε αυτές τις κινητές αξίες.
Το περιληπτικό σηµείωµα περιέχει σαφή προειδοποίηση
προς τον σκοπό αυτόν.»

Άρθρο 125
(άρθρο 1 Οδηγίας 2010/73/ΕΕ)

Το άρθρο 7 του ν. 3401/2005 αντικαθίσταται ως εξής:

«Άρθρο 7
Ελάχιστες πληροφορίες και µορφή των δελτίων

Οι ελάχιστες πληροφορίες που πρέπει να περιλαµβάνο-
νται στο ενηµερωτικό δελτίο και στο βασικό ενηµερωτικό
δελτίο και η µορφή των δελτίων αυτών ορίζονται στα άρθρα
3 έως και 26 του Κανονισµού της Επιτροπής (ΕΚ) αριθ.
809/2004 (L 149, 30.4.2004), όπως κάθε φορά ισχύει.»
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Άρθρο 126
(άρθρο 1 Οδηγίας 2010/73/ΕΕ)

Στο άρθρο 8 του ν. 3401/2005 προστίθεται παράγρα-
φος 6 ως εξής: 

«6. Όταν οι κινητές αξίες είναι εγγυηµένες από κρά-
τος - µέλος, ο εκδότης, ο προσφέρων ή το πρόσωπο που
ζητεί την εισαγωγή προς διαπραγµάτευση σε οργανωµέ-
νη αγορά, δικαιούται να παραλείπει, κατά τη σύνταξη ε-
νηµερωτικού δελτίου σύµφωνα µε την παράγραφο 4 του
άρθρου 1, πληροφορίες σχετικά µε τον εγγυητή.»

Άρθρο 127
(άρθρο 1 Οδηγίας 2010/73/ΕΕ)

1. Οι παράγραφοι 1 και 4 του άρθρου 9 του ν. 3401/
2005 αντικαθίστανται ως εξής:

«1. Το ενηµερωτικό δελτίο για δηµόσια προσφορά ή ει-
σαγωγή για διαπραγµάτευση σε οργανωµένη αγορά ισχύ-
ει για δώδεκα µήνες από την έγκρισή του από την Επιτρο-
πή Κεφαλαιαγοράς, υπό την προϋπόθεση ότι συµπληρώ-
νεται, εφόσον απαιτείται, σύµφωνα µε το άρθρο 16.»

«4. Το έγγραφο αναφοράς της παραγράφου 3 του άρ-
θρου 5, το οποίο έχει ήδη υποβληθεί και εγκριθεί από την
Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς, ισχύει για περίοδο δώδεκα
µηνών από την έγκρισή του, υπό την προϋπόθεση ότι συ-
µπληρώνεται, εφόσον απαιτείται, σύµφωνα µε το άρθρο
16. Το έγγραφο αναφοράς, επικαιροποιηµένο σύµφωνα
µε την παράγραφο 2 του άρθρου 12 ή το άρθρο 16, συ-
νοδευόµενο από το σηµείωµα κινητών αξιών και το περι-
ληπτικό σηµείωµα, θεωρούνται ότι συνιστούν ισχύον ε-
νηµερωτικό δελτίο.»

2. Το άρθρο 10 του ν. 3401/2005 καταργείται.

Άρθρο 128
(άρθρο 1 Οδηγίας 2010/73/ΕΕ)

1. Οι παράγραφοι 1 και 3 του άρθρου 11 του ν. 3401/
2005 αντικαθίστανται ως εξής:

«1. Επιτρέπεται η ενσωµάτωση πληροφοριών στο ενη-
µερωτικό δελτίο µέσω παραποµπής σε ένα ή περισσότε-
ρα προηγουµένως ή ταυτοχρόνως δηµοσιευθέντα έγ-
γραφα, τα οποία εγκρίθηκαν ή υποβλήθηκαν για έγκριση
στην Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς σύµφωνα µε τον παρό-
ντα νόµο ή/και το ν. 3556/2007, όπως ισχύουν. Οι πληρο-
φορίες αυτές πρέπει να είναι οι πλέον πρόσφατες που έ-
χει στη διάθεσή του ο εκδότης. Στο περιληπτικό σηµείω-
µα δεν ενσωµατώνονται πληροφορίες µέσω παραπο-
µπής.»

«3. Οι πληροφορίες που µπορούν να ενσωµατωθούν
δια παραποµπής καθορίζονται στο άρθρο 28 του Κανονι-
σµού της Επιτροπής (ΕΚ) αριθ. 809/2004 (L 149,
30.4.2004), όπως κάθε φορά ισχύει.»

2. α) Το τελευταίο εδάφιο της παρ. 1 του άρθρου 12
του ν. 3401/2005 καταργείται.
β) Η παρ. 2 του άρθρου 12 του ν. 3401/2005 αντικαθί-

σταται ως εξής:
«2. Στην περίπτωση αυτή, το σηµείωµα κινητών αξιών

παρέχει πληροφορίες που θα έπρεπε κανονικά να περι-
λαµβάνονται στο έγγραφο αναφοράς, εφόσον έχει ε-
πέλθει σηµαντική αλλαγή ή πρόσφατη εξέλιξη από την
έγκριση της τελευταίας έκδοσης του εν λόγω εγγράφου
αναφοράς, η οποία αλλαγή ή εξέλιξη είναι δυνατόν να ε-
πηρεάσει την αξιολόγηση του εκδότη και των κινητών α-
ξιών από τους επενδυτές, εκτός εάν οι πληροφορίες αυ-

τές παρέχονται σε συµπλήρωµα σύµφωνα µε το άρθρο
16. Το σηµείωµα κινητών αξιών και το περιληπτικό σηµεί-
ωµα υποβάλλονται για έγκριση χωριστά.»

3. α) Η περίπτωση α΄ της παρ. 1 του άρθρου 14 του ν.
3401/2005 τροποποιείται ως εξής:

«α) στις περιπτώσεις που οι κινητές αξίες προσφέρο-
νται µε δικαίωµα προτίµησης, το ενηµερωτικό δελτίο κα-
θίσταται διαθέσιµο στο κοινό το αργότερο µέχρι την τε-
λευταία εργάσιµη ηµέρα πριν την αποκοπή του δικαιώµα-
τος προτίµησης.»
β) Η περίπτωση γ΄ της παρ. 2 του άρθρου 14 του ν.

3401/2005 τροποποιείται ως εξής: 
«γ) σε ηλεκτρονική µορφή στην ιστοσελίδα του εκδό-

τη ή, εφόσον υφίσταται, στην ιστοσελίδα των Αναδόχων
ή Συµβούλων που διαθέτουν ή πωλούν τις κινητές αξίες,
µε την προϋπόθεση ότι στην δεύτερη περίπτωση υπάρ-
χει ρητή αναφορά στην ιστοσελίδα του εκδότη για ανάρ-
τηση του ενηµερωτικού δελτίου στην ιστοσελίδα των Α-
ναδόχων ή Συµβούλων.
γ) Το τελευταίο εδάφιο της παρ. 2 του άρθρου 14 του

ν. 3401/2005 αντικαθίσταται ως εξής:
«Η δηµοσίευση µε τα µέσα της περίπτωσης γ΄ είναι υ-

ποχρεωτική εάν ο εκδότης ή τα πρόσωπα που είναι υ-
πεύθυνα για τη σύνταξη του ενηµερωτικού δελτίου δη-
µοσιεύουν το ενηµερωτικό δελτίο µε τα µέσα που προ-
βλέπονται στις περιπτώσεις Α΄ ή β΄.»
δ) Η παρ. 8 του άρθρου 14 του ν. 3401/2005 αντικαθί-

σταται ως εξής:
«8. Οι λεπτοµέρειες εφαρµογής των οριζοµένων στις

παραγράφους 1 έως και 4 του άρθρου αυτού ρυθµίζονται
στα άρθρα 29 έως και 33 του Κανονισµού (ΕΚ) 809/2004,
όπως κάθε φορά ισχύει.»

Άρθρο 129
(άρθρο 1 Οδηγίας 2010/73/ΕΕ)

1. Η παρ. 7 του άρθρου 15 του ν. 3401/2005 αντικαθί-
σταται ως εξής:

«7. Οι λεπτοµέρειες που αφορούν τη δηµοσιοποίηση
των διαφηµίσεων που αναγγέλλουν την πρόθεση δηµό-
σιας προσφοράς κινητών αξιών ή την εισαγωγή για δια-
πραγµάτευση σε οργανωµένη αγορά ρυθµίζονται στο
άρθρο 34 του Κανονισµού (ΕΚ) 809/2004, όπως κάθε φο-
ρά ισχύει.»

2. Οι παράγραφοι 1 και 3 του άρθρου 16 του ν. 3401/
2005 αντικαθίσταται ως εξής:

«1. Κάθε νέο σηµαντικό στοιχείο, ουσιώδης ανακρί-
βεια ή ουσιώδες σφάλµα σχετικά µε τις πληροφορίες
που περιέχονται στο ενηµερωτικό δελτίο, που µπορεί να
επηρεάσει την αξιολόγηση των κινητών αξιών και το ο-
ποίο ανακύπτει ή διαπιστώνεται κατά το χρόνο που µε-
σολαβεί από την έγκριση του ενηµερωτικού δελτίου έως
την οριστική λήξη της δηµόσιας προσφοράς ή, ανάλογα
µε την περίπτωση, την έναρξη της διαπραγµάτευσης σε
οργανωµένη αγορά, όποια από τις δύο περιπτώσεις είναι
µεταγενέστερη, αναφέρεται σε συµπλήρωµα του ενηµε-
ρωτικού δελτίου. 

3. Εάν το ενηµερωτικό δελτίο σχετίζεται µε δηµόσια
προσφορά κινητών αξιών, επενδυτές οι οποίοι έχουν ήδη
συµφωνήσει να αγοράσουν τις κινητές αξίες ή να εγγρα-
φούν πριν από τη δηµοσίευση του συµπληρώµατος, έ-
χουν το δικαίωµα, το οποίο πρέπει να ασκηθεί εντός δύο
εργάσιµων ηµερών από τη δηµοσίευση του συµπληρώ-
µατος, να υπαναχωρήσουν από την αγορά ή την εγγρα-
φή, εφόσον το νέο σηµαντικό στοιχείο, ουσιώδης ανα-
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κρίβεια ή ουσιώδες σφάλµα, τα οποία αναφέρονται στην
παράγραφο 1, προέκυψε πριν από την οριστική λήξη της
δηµόσιας προσφοράς και την παράδοση των κινητών α-
ξιών. Εάν το ενηµερωτικό δελτίο σχετίζεται µε δηµόσια
προσφορά κινητών αξιών και οι κινητές αξίες εισάγονται
σε οργανωµένη αγορά, καθώς και σε κάθε άλλη περί-
πτωση που οι κινητές αξίες υπόκεινται, σύµφωνα µε το
δίκαιο που τις διέπει, σε καταχώριση σε λογιστική µορ-
φή, ύστερα από αποϋλοποίηση ή ακινητοποίηση, ως πα-
ράδοση νοείται η κατανοµή τους (allotment) που πραγµα-
τοποιείται µε την καταγραφή τους στο σχετικό αρχείο
του εκδότη ή του προσφέροντος και την καταχώρισή
τους στο αντίστοιχο ηλεκτρονικό σύστηµα καταχώρισης,
ή ηλεκτρονικό µητρώο, όπως αυτή διενεργείται κάθε φο-
ρά, σύµφωνα µε τις εκάστοτε ισχύουσες διατάξεις και
τους κανόνες του εν λόγω συστήµατος ή µητρώου. Η πε-
ρίοδος υπαναχώρησης µπορεί να παρατείνεται από τον
εκδότη ή τον προσφέροντα. Η τελική ηµεροµηνία για το
δικαίωµα υπαναχώρησης πρέπει να αναφέρεται στο συ-
µπλήρωµα του ενηµερωτικού δελτίου.»

Άρθρο 130
(άρθρο 1 Οδηγίας 2010/73/ΕΕ)

1. Στο τέλος της παρ. 1 του άρθρου 18 του ν. 3401/
2005 προστίθεται εδάφιο ως εξής: 

«Ταυτόχρονα µε την γνωστοποίηση στην αρµόδια αρ-
χή του κράτους - µέλους υποδοχής, το πιστοποιητικό έ-
γκρισης γνωστοποιείται επίσης στον εκδότη και στο
πρόσωπο που είναι υπεύθυνο για τη σύνταξη του ενηµε-
ρωτικού δελτίου.»

2. Η παρ. 5 του άρθρου 19 του ν. 3401/2005 αντικαθί-
σταται ως εξής:

«5. Το ενηµερωτικό δελτίο συντάσσεται είτε σε γλώσ-
σα αποδεκτή από τις Aρµόδιες Aρχές των κρατών µελών
καταγωγής και υποδοχής, είτε σε γλώσσα ευρέως διαδε-
δοµένη στο διεθνή χρηµατοοικονοµικό τοµέα, κατ` επι-
λογή του εκδότη, του προσφέροντος, ή του προσώπου
που αιτείται την εισαγωγή για διαπραγµάτευση, εάν η
Ελλάδα είναι κράτος - µέλος καταγωγής και επιδιώκεται
εισαγωγή για διαπραγµάτευση σε οργανωµένη αγορά µη
µετοχικών κινητών αξιών µε ονοµαστική αξία ανά µονά-
δα τουλάχιστον εκατό χιλιάδες (100.000) ευρώ.»

Άρθρο 131
(άρθρο 1 Οδηγίας 2010/73/ΕΕ)

Η παρ. 1 του άρθρου 21 του ν. 3401/2005 αντικαθίστα-
ται ως εξής:

«1. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς είναι η αρµόδια αρχή
για την εφαρµογή του νόµου αυτού και εποπτεύει την
τήρηση των υποχρεώσεων που απορρέουν από τις δια-
τάξεις του και τις διατάξεις του Κανονισµού (ΕΚ)
809/2004, όπως κάθε φορά ισχύει. Με απόφαση της Επι-
τροπής Κεφαλαιαγοράς δύναται να λαµβάνεται και κάθε
αναγκαίο συµπληρωµατικό µέτρο για την εφαρµογή των
παραπάνω διατάξεων.»

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Β΄
ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΣΗ ΤΩΝ ΔΙΑΤΑΞΕΩΝ ΤΟΥ Ν. 3556/2007

Άρθρο 132
(άρθρο 2 Οδηγίας 2010/73/ΕΕ)

Το δεύτερο εδάφιο της υποπερίπτωσης αα΄ της περί-

πτωσης η΄ της παρ. 1 του άρθρου 3 του ν. 3556/2007 (Α΄
91) αντικαθίσταται ως εξής:

«- όταν ο εκδότης έχει συσταθεί σε τρίτη χώρα, το
κράτος - µέλος που ορίζεται σύµφωνα µε την διαδικασία
της υποπερίπτωσης ββ΄ της περίπτωσης ιδ΄ της παρ. 1
του άρθρου 2 του ν. 3401/2005 (Α΄ 257).».

Άρθρο 133
(άρθρο 2 Οδηγίας 2010/73/ΕΕ)

1. Στην περίπτωση β΄ της παρ. 1 του άρθρου 8 του ν.
3556/2007 οι λέξεις «πενήντα χιλιάδες (50.000) ευρώ»
αντικαθίσταται από τις λέξεις «εκατό χιλιάδες (100.000)
ευρώ».

2. Στην παρ. 1 του άρθρου 8 του ν. 3556/2007 προστί-
θεται περίπτωση (γ) ως εξής:

«γ) σε εκδότες που έχουν εκδώσει αποκλειστικά χρε-
ωστικούς τίτλους των οποίων η ανά µονάδα ονοµαστική
αξία είναι τουλάχιστον πενήντα χιλιάδες (50.000) ευρώ
ή, στην περίπτωση χρεωστικών τίτλων σε άλλο νόµισµα
εκτός του ευρώ, των οποίων η αντίστοιχη ανά µονάδα ο-
νοµαστική αξία, την ηµεροµηνία της έκδοσης είναι ισο-
δύναµη µε πενήντα χιλιάδες (50.000) ευρώ τουλάχιστον,
και υπό την προϋπόθεση ότι οι τίτλοι αυτοί, σε ευρώ ή
άλλο νόµισµα, είναι εισηγµένοι προς διαπραγµάτευση
σε οργανωµένη αγορά στην Ευρωπαϊκή Ένωση πριν από
τις 31 Δεκεµβρίου 2010, για όσο χρονικό διάστηµα οι
χρεωστικοί τίτλοι είναι σε κυκλοφορία.»

Άρθρο 134
(άρθρο 2 Οδηγίας 2010/73/ΕΕ)

1. Στην παρ. 5 του άρθρου 17 του ν. 3556/2007 οι λέ-
ξεις σε «πενήντα χιλιάδες (50.000) ευρώ» αντικαθίστα-
ται από τις λέξεις «εκατό χιλιάδες (100.000) ευρώ».

2. Στο τέλος της παρ. 5 του άρθρου 17 του ν. 3556/
2007 προστίθεται εδάφιο ως εξής:

«Το δικαίωµα επιλογής του εκδότη που αναφέρεται
στο πρώτο εδάφιο ισχύει επίσης όσον αφορά τους κατό-
χους χρεωστικών τίτλων των οποίων η ονοµαστική αξία
ανά µονάδα είναι τουλάχιστον πενήντα χιλιάδες
(50.000) ευρώ ή, στην περίπτωση χρεωστικών τίτλων σε
άλλο νόµισµα εκτός του ευρώ, των οποίων η αντίστοιχη
ανά µονάδα ονοµαστική αξία την ηµεροµηνία της έκδο-
σης είναι ισοδύναµη µε πενήντα χιλιάδες (50.000) ευρώ
τουλάχιστον, υπό την προϋπόθεση ότι οι τίτλοι αυτοί, σε
ευρώ ή σε άλλο νόµισµα, είναι εισηγµένοι προς διαπραγ-
µάτευση σε οργανωµένη αγορά στην Ευρωπαϊκή Ένωση
πριν από τις 31 Δεκεµβρίου 2010, για όσο χρονικό διά-
στηµα οι χρεωστικοί τίτλοι είναι σε κυκλοφορία, υπό την
προϋπόθεση ότι όλες οι διευκολύνσεις και οι πληροφο-
ρίες που είναι αναγκαίες για να καταστεί δυνατή η άσκη-
ση των δικαιωµάτων των κατόχων χρεωστικών τίτλων εί-
ναι διαθέσιµες στο κράτος - µέλος που επιλέγει ο εκδό-
της.»

Άρθρο 135
(άρθρο 2 παρ. 4 Οδηγίας 2010/73/ΕΕ)

Η παρ. 6 του άρθρου 20 του ν. 3556/2007 αντικαθίστα-
ται ως εξής:

«6. Κατά παρέκκλιση από τις παραγράφους 1 έως και
4, σε περίπτωση χρεωστικών τίτλων εισηγµένων σε ορ-
γανωµένη αγορά κράτους - µέλους και των οποίων η ο-
νοµαστική αξία ανά µονάδα ανέρχεται σε τουλάχιστον
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εκατό χιλιάδες (100.000) ευρώ ή, στην περίπτωση χρεω-
στικών τίτλων σε άλλο νόµισµα εκτός του ευρώ, των ο-
ποίων η αντίστοιχη ονοµαστική αξία ανά µονάδα την η-
µεροµηνία της έκδοσης είναι ισοδύναµη µε εκατό χιλιά-
δες (100.000) ευρώ τουλάχιστον, οι ρυθµιζόµενες πλη-
ροφορίες δηµοσιοποιούνται στο επενδυτικό κοινό, κατ’
επιλογή του εκδότη ή του προσώπου το οποίο ζήτησε
αυτή την εισαγωγή, χωρίς τη συγκατάθεση του εκδότη:

(α) είτε σε γλώσσα αποδεκτή από τις Aρµόδιες Aρχές
του κράτους - µέλους καταγωγής και του ή των κρατών
µελών υποδοχής, 

(β) είτε σε γλώσσα ευρέως διαδεδοµένη στο διεθνή
χρηµατοοικονοµικό τοµέα.
Η παρέκκλιση που αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο ε-

φαρµόζεται για χρεωστικούς τίτλους των οποίων η ανά
µονάδα ονοµαστική αξία είναι τουλάχιστον πενήντα χι-
λιάδες (50.000) ευρώ ή, στην περίπτωση χρεωστικών τίτ-
λων σε νόµισµα εκτός του ευρώ, των οποίων η αντίστοι-
χη ανά µονάδα ονοµαστική αξία, την ηµεροµηνία της έκ-
δοσης, είναι ισοδύναµη µε πενήντα χιλιάδες (50.000) ευ-
ρώ τουλάχιστον, και υπό την προϋπόθεση ότι οι τίτλοι
αυτοί , σε ευρώ ή σε άλλο νόµισµα, είναι εισηγµένοι
προς διαπραγµάτευση σε οργανωµένη αγορά στην Ευ-
ρωπαϊκή Ένωση πριν από τις 31 Δεκεµβρίου 2010, για ό-
σο χρονικό διάστηµα οι χρεωστικοί τίτλοι είναι σε κυκλο-
φορία.»

ΜΕΡΟΣ Δ΄
ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΣΥΝΕΤΑΙΡΙΣΤΙΚΗ ΕΤΑΙΡΕΙΑ

Άρθρο 136
Ορισµοί

Για την εφαρµογή των άρθρων 136 έως και 155 του
παρόντος νόµου:
α) Κανονισµός είναι ο κανονισµός 1435/2003 του Συµ-

βουλίου της 22ας Ιουλίου 2003 (ΕΕΚ L 207/1/18.8.2003,
«περί του καταστατικού της ευρωπαϊκής συνεταιριστι-
κής εταιρείας»), όπως αυτός κάθε φορά ισχύει.
β) Οδηγία είναι η οδηγία 2003/72/ΕΚ της 22ας Ιουλίου

2003 (ΕΕΚ L 207/25/ 18.8.2003, «για τη συµπλήρωση του
καταστατικού του ευρωπαϊκού συνεταιρισµού, όσον α-
φορά το ρόλο των εργαζοµένων»), όπως αυτή κάθε φο-
ρά ισχύει.
γ) SCE είναι η ευρωπαϊκή συνεταιριστική εταιρεία,

που συστήνεται, έχει έδρα και λειτουργεί σε κράτος -
µέλος της Ευρωπαϊκής Ένωσης πλην της Ελλάδος.
δ) ΕΣΕτ είναι η ευρωπαϊκή συνεταιριστική εταιρεία

που συστήνεται, έχει έδρα και λειτουργεί στην Ελλάδα,
σύµφωνα µε τους όρους και τις διαδικασίες που προβλέ-
πονται στον κανονισµό και στις διατάξεις του νόµου αυ-
τού. 
ε) Έδρα είναι ο δήµος που ορίζεται ως έδρα στο κατα-

στατικό της ΕΣΕτ. 
στ) Μητρώο είναι το Γενικό Εµπορικό Μητρώο

(Γ.Ε.ΜΗ.) του ν. 3419/2005 (A΄ 297), το οποίο τηρείται α-
πό την αρµόδια υπηρεσία Γ.Ε.ΜΗ. της έδρας της ΕΣΕτ.
ζ) Προεδρικό Διάταγµα είναι το προεδρικό διάταγµα

44/2008 (Α΄ 72, «Συµπλήρωση του καταστατικού της ευ-
ρωπαϊκής συνεταιριστικής εταιρείας, όσον αφορά τον
ρόλο των εργαζοµένων σύµφωνα µε την οδηγία
2003/72/ΕΚ/22.7.2003»), που εκδόθηκε για τη µεταφορά
της Οδηγίας αυτής στο ελληνικό δίκαιο.

Άρθρο 137
Νοµική Μορφή της ΕΣΕτ

1. Η ΕΣΕτ είναι νοµικό πρόσωπο, που συνιστάται σύµ-
φωνα µε τους όρους και τις διαδικασίες του κανονισµού
και του νόµου αυτού. Η ΕΣΕτ αποκτά νοµική προσωπικό-
τητα από την ηµεροµηνία καταχώρισής της στο µητρώο.

2. Με την επιφύλαξη αντίθετης συµφωνίας τα πρόσω-
πα, που ορίζονται στο άρθρο 2 παράγραφος 1 του κανο-
νισµού και έχουν ενεργήσει ρητά στο όνοµα της ΕΣΕτ
κατά το ιδρυτικό της στάδιο και πριν την καταχώρισή της
στο µητρώο, ευθύνονται για τις πράξεις αυτές εις ολό-
κληρο, εκτός αν η ΕΣΕτ, µετά την καταχώρισή της και
µέσα σε τρείς µήνες από αυτήν, υποκατασταθεί στα δι-
καιώµατα και στις υποχρεώσεις που απορρέουν από τις
συγκεκριµένες πράξεις.

3. Ο ρόλος των εργαζοµένων στην ΕΣΕτ διέπεται από
τις διατάξεις του π.δ. 44/2008.

Άρθρο 138
Εφαρµοστέο Δίκαιο

1. Οι εκάστοτε ισχύουσες διατάξεις για τους συνεται-
ρισµούς και ιδίως οι διατάξεις του ν. 1667/1986 (Α΄ 196,
«Αστικοί Συνεταιρισµοί»), του ν. 2810/2000 (Α΄ 108, «Α-
γροτικές Συνεταιριστικές Οργανώσεις»), του ν. 4015/
2011 (Α΄ 210, «Αγροτικοί Συνεταιρισµοί, ΠΑΣΕΓΕΣ, συµ-
βάσεις µελλοντικής πώλησης κ.λπ.») και του κ.ν. 2190/
1920 (Α΄ 37) εφαρµόζονται αναλογικά για την ΕΣΕτ µε
την επιφύλαξη των ειδικών ρυθµίσεων του νόµου αυτού
και του κανονισµού.

2. Η σύσταση, οργάνωση, λειτουργία, λύση και εκκα-
θάριση της ΕΣΕτ διέπεται από:
α) τον κανονισµό,
β) το νόµο αυτό,
γ) την ελληνική νοµοθεσία που διέπει τους συνεταιρι-

σµούς ανάλογα µε τη φύση της ασκούµενης από αυτή
δραστηριότητας και, όπου αυτή είναι µικτή, ανάλογα µε
τη φύση της δεσπόζουσας δραστηριότητας, καθώς και α-
πό τη νοµοθεσία των ανωνύµων εταιριών, για τα θέµατα
που δε ρυθµίζει ή ρυθµίζει εν µέρει ο κανονισµός και ο
νόµος αυτός, 
δ) τις διατάξεις του καταστατικού της, εφόσον είναι

σύµφωνες µε τις διατάξεις του κανονισµού, 
ε) τις διατάξεις του π.δ.44/2008.
3. Ειδικές διατάξεις και περιορισµοί της εθνικής νοµο-

θεσίας για τη φύση της δραστηριότητας της ΕΣΕτ ή για
τον έλεγχο από εποπτεύουσα αρχή εφαρµόζονται πλή-
ρως.

Άρθρο 139
Κεφάλαιο της ΕΣΕτ

1. Το ελάχιστο καταβεβληµένο κεφάλαιο για τη σύ-
σταση ΕΣΕτ είναι τριάντα χιλιάδες (30.000) ευρώ, εκτός
εάν για τη δραστηριότητα της ΕΣΕτ εφαρµόζονται ειδι-
κότερες διατάξεις µε τις οποίες ορίζεται ότι το καταβε-
βληµένο κεφάλαιο, για νοµικά πρόσωπα που ασκούν αυ-
τό το είδος δραστηριότητας, πρέπει να είναι υψηλότερο
από το ποσό αυτό. 

2. Οι διατάξεις των άρθρων 9 και 9α του κ.ν. 2190/
1920, που αφορούν στο διορισµό των εµπειρογνωµόνων
και στην αποτίµηση των εισφορών, πλην των χρηµατι-
κών, εφαρµόζονται αναλογικά στην ΕΣΕτ. 
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Άρθρο 140 
Καταστατικό της ΕΣΕτ 

1. Τα ιδρυτικά µέλη της ΕΣΕτ καταρτίζουν το καταστα-
τικό της σύµφωνα µε τις διατάξεις του κανονισµού και
της ελληνικής νοµοθεσίας, η οποία διέπει τη σύσταση
συνεταιρισµών, ανάλογα µε το είδος της δραστηριότη-
τάς τους.

2. Οι διατάξεις περί προληπτικού ελέγχου των υπό σύ-
σταση ανωνύµων εταιριών, όπως εκάστοτε ισχύουν, ε-
φαρµόζονται αναλογικά και στον έλεγχο κατά τη σύστα-
ση ΕΣΕτ.

Άρθρο 141
Έδρα της ΕΣΕτ

1. Από την καταχώρισή της στο µητρώο η ΕΣΕτ υπο-
χρεούται να έχει την κεντρική διοίκηση και την καταστα-
τική έδρα της στην Ελλάδα.

2. Το διευθυντικό ή διοικητικό όργανο της ΕΣΕτ, όταν
αποφασίζει τη µεταφορά της έδρας της, καταρτίζει σχέ-
διο µεταφοράς, το οποίο δηµοσιεύεται, όπως ορίζεται
στην παράγραφο 1 του άρθρου 143 του νόµου αυτού.

3. Σε περίπτωση µεταφοράς της έδρας της ΕΣΕτ τα
µέλη της, τα οποία εναντιώθηκαν στη µεταφορά αυτή,
δικαιούνται να απαιτήσουν επιστροφή των µεριδίων τους
υπό τις προϋποθέσεις του άρθρου 3 παράγραφος 4 και
του άρθρου 16 του κανονισµού. Για την προστασία των
µελών, που εναντιώθηκαν στη µεταφορά της έδρας της
ΕΣΕτ, εφαρµόζονται αναλογικά οι διατάξεις της παρα-
γράφου 2 του άρθρου 84 του κ.ν. 2190/1920.

4. Το Ειρηνοδικείο της έδρας της ΕΣΕτ, δικάζοντας κα-
τά τη διαδικασία της εκούσιας δικαιοδοσίας (άρθ. 739 -
781 Κ.Πολ.Δ.), είναι αρµόδιο για τη χορήγηση του πιστο-
ποιητικού της παραγράφου 8 του άρθρου 7 του κανονι-
σµού, µε το οποίο βεβαιώνεται ότι έχουν εκτελεσθεί οι
απαιτούµενες πράξεις και διατυπώσεις πριν τη µεταφο-
ρά της έδρας της ΕΣΕτ. Η απόφαση του Ειρηνοδικείου
δεν υπόκειται σε ένδικα µέσα.

5. Η ΕΣΕτ, προκειµένου να λάβει το πιστοποιητικό της
προηγούµενης παραγράφου, οφείλει να αποδείξει ότι σε
σχέση µε τις υποχρεώσεις της, οι οποίες γεννήθηκαν
πριν τη δηµοσίευση της πρότασης µεταφοράς, τα συµ-
φέροντα όλων των πιστωτών της προστατεύονται επαρ-
κώς και να προσκοµίσει στο παραπάνω δικαστήριο πιστο-
ποιητικό φορολογικής και ασφαλιστικής ενηµερότητας.
Για την προστασία των δικαιωµάτων των πιστωτών, ε-
φαρµόζονται αναλογικά οι διατάξεις του άρθρου 70 του
κ.ν. 2190/1920.

6. Οι διατάξεις της κείµενης νοµοθεσίας, που αφορούν
στην ικανοποίηση και στην εξασφάλιση των απαιτήσεων
δηµόσιων φορέων έναντι της ΕΣΕτ, δεν θίγονται από
την εφαρµογή της προηγούµενης παραγράφου.

7. Εάν η µεταφορά της καταστατικής έδρας της ΕΣΕτ
επιφέρει µεταβολή του εφαρµοστέου δικαίου, αυτή δεν
ισχύει, εφόσον µέσα στη δίµηνη προθεσµία της παρα-
γράφου 6 του άρθρου 7 του κανονισµού η αρµόδια υπη-
ρεσία Γ.Ε.ΜΗ. αντιταχθεί µε απόφασή της στη µεταφο-
ρά, αποκλειστικά για λόγους δηµοσίου συµφέροντος. Η
Τράπεζα της Ελλάδος έχει το δικαίωµα να αντιταχθεί µε
απόφασή της στη µεταφορά της καταστατικής έδρας
των υποκείµενων στην εποπτεία της ΕΣΕτ του χρηµατο-
πιστωτικού τοµέα.

8. Η ΕΣΕτ δικαιούται να ζητήσει την ακύρωση της από-

φασης των αρχών της προηγούµενης παραγράφου. Αρ-
µόδιο δικαστήριο για την εκδίκαση της αίτησης ακύρω-
σης είναι το Διοικητικό Εφετείο της έδρας της ΕΣΕτ, το
οποίο αποφαίνεται αµετάκλητα. Η άσκηση της αίτησης
ακύρωσης έχει ανασταλτικό αποτέλεσµα.

Άρθρο 142
Καταχώριση στο Μητρώο

1. Η ΕΣΕτ καταχωρίζεται σε χωριστή µερίδα του µη-
τρώου, που τηρείται στην αρµόδια Υπηρεσία Γ.Ε.ΜΗ. της
έδρας της ΕΣΕτ, σύµφωνα µε όσα ορίζονται στο ν.
3419/2005, όπως κάθε φορά ισχύει. Η καταχώριση και τα
έννοµα αποτελέσµατα αυτής διέπονται από τις διατάξεις
του νόµου αυτού, του κ.ν. 2190/1920 και του ν.
3419/2005.

2. Η υπηρεσία της παραγράφου 1 υποχρεούται µέσα
σε δεκαπέντε (15) ηµέρες από την καταχώριση να ενη-
µερώσει µε οποιοδήποτε τρόπο το Υπουργείο Αγροτικής
Ανάπτυξης και Τροφίµων για τις αγροτικές ΕΣΕτ και το
Υπουργείο Οικονοµικών για τις υπόλοιπες ΕΣΕτ για την
καταχώριση αυτή. Το ίδιο ισχύει για τις τροποποιήσεις
των καταστατικών, καθώς και για την λύση των ΕΣΕτ.

Άρθρο 143
Δηµοσιότητα

1. Τα έγγραφα και τα στοιχεία της ΕΣΕτ, τα οποία υπό-
κεινται σε διατυπώσεις δηµοσιότητας βάσει του κανονι-
σµού και του νόµου αυτού, δηµοσιεύονται σύµφωνα µε
τις διατάξεις του ν. 3419/2005 και του κ.ν. 2190/1920.

2. Οι διατάξεις του άρθρου 7α παράγραφος 2 του κ.ν.
2190/1920 σε συνδυασµό µε τις διατάξεις του ν. 3419/
2005 εφαρµόζονται στα υποκαταστήµατα µιας SCE, τα
οποία βρίσκονται στην Ελλάδα.

3. Η αρµόδια για την τήρηση του µητρώου υπηρεσία
Γ.Ε.ΜΗ. διαβιβάζει τα στοιχεία των παραγράφων 1 και 2
του άρθρου 13 του Κανονισµού στην Υπηρεσία Επίση-
µων Εκδόσεων των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων µέσα σε έ-
να µήνα από τη δηµοσίευση, που έχει γίνει κατά την
προηγούµενη παράγραφο.

Άρθρο 144
Διοίκηση της ΕΣΕτ

1. Το καταστατικό της ΕΣΕτ µπορεί να προβλέπει τη
δυνατότητα ορισµού από το Δ.Σ. Διευθύνοντος Συµβού-
λου, στον οποίο ανατίθεται µε σύµβαση η διαχείριση των
τρεχουσών υποθέσεων αυτής. Στο Διευθύνοντα Σύµβου-
λο δεν µπορεί να ανατεθούν αρµοδιότητες, οι οποίες κα-
τά τον κανονισµό, το νόµο ή το καταστατικό απαιτούν
συλλογική ενέργεια ή αφορούν στη γενική διεύθυνση
και διαχείριση των υποθέσεων και εκπροσώπηση της Ε-
ΣΕτ έναντι τρίτων και ενώπιον δικαστηρίου. Με απόφα-
ση του Δ.Σ. καθορίζονται τα δικαιώµατα, οι υποχρεώσεις
και οι αρµοδιότητες του Διευθύνοντος Συµβούλου.

2. Σε περίπτωση ΕΣΕτ δυαδικού συστήµατος, όπως αυ-
τό ορίζεται στα άρθρα 37 έως και 41 του Κανονισµού,
µπορεί το καταστατικό της να προβλέπει τη δυνατότητα
τα µέλη του Δ.Σ. να διορίζονται ή να ανακαλούνται από
τη Γενική Συνέλευση, εφόσον αυτό επιτρέπεται από την
ειδικότερη συνεταιριστική νοµοθεσία και υπό τους ίδιους
όρους, που ισχύουν για τους συνεταιρισµούς, ανάλογα
µε το είδος της δραστηριότητάς τους.

68



3. Σε περίπτωση ΕΣΕτ δυαδικού συστήµατος η άσκηση
καθηκόντων µέλους του Δ.Σ. από µέλος του εποπτικού
οργάνου, βάσει του άρθρου 37 παράγραφος 3 του κανο-
νισµού, δεν επιτρέπεται να υπερβαίνει τους τρεις (3) µή-
νες.

4. Το Δ.Σ. της ΕΣΕτ µονιστικού, όπως αυτό ορίζεται
στα άρθρα 42 έως και 44 του Κανονισµού, ή δυαδικού
συστήµατος και το εποπτικό όργανο της ΕΣΕτ δυαδικού
συστήµατος δεν µπορούν να έχουν λιγότερα από πέντε
(5) µέλη.

5. Η ΕΣΕτ δεν δεσµεύεται έναντι τρίτων από τις πρά-
ξεις των οργάνων της, όταν οι πράξεις αυτές δεν εµπί-
πτουν στους σκοπούς της και υπό την προϋπόθεση ότι α-
ποδεικνύουν ότι ο τρίτος γνώριζε το γεγονός αυτό ή δεν
µπορούσε να το αγνοεί, λαµβανοµένων υπ’ όψη των πε-
ριστάσεων. Η δηµοσίευση και µόνο του καταστατικού
δεν µπορεί να αποτελέσει επαρκή απόδειξη για αυτό.

6. Το καταστατικό της ΕΣΕτ µπορεί να προβλέπει, ότι
το Δ.Σ. έχει τη δυνατότητα να αναθέτει τη δικαστική ή ε-
ξώδικη εκπροσώπηση αυτής είτε σε οποιοδήποτε ή οποι-
αδήποτε µέλη του είτε στο Διευθύνοντα Σύµβουλο είτε
σε άλλο υπάλληλο της ΕΣΕτ.

ΣΥΣΤΑΣΗ ΤΗΣ ΕΣΕτ ΜΕ ΣΥΓΧΩΝΕΥΣΗ – 
ΜΕΤΑΤΡΟΠΗ ΣΥΝΕΤΑΙΡΙΣΜΟΥ ΣΕ ΕΣΕτ

Άρθρο 145
Προϋποθέσεις Συγχώνευσης -
Διατυπώσεις Δηµοσιότητας

1. Το διοικητικό συµβούλιο κάθε ελληνικού συνεταιρι-
σµού, ο οποίος συµµετέχει στη σύσταση µε συγχώνευση
ΕΣΕτ ή SCE, συντάσσει σχέδιο συγχώνευσης µε το πε-
ριεχόµενο των παραγράφων 1 και 2 του άρθρου 22 του
κανονισµού.

2. Το σχέδιο συγχώνευσης καταχωρίζεται και δηµοσι-
εύεται στο οικείο Γ.Ε.ΜΗ., σύµφωνα µε το άρθρο 16 του
ν. 3419/2005. Σχετική ανακοίνωση, η οποία περιέχει και
τα στοιχεία της παραγράφου 2 του άρθρου 24 του κανο-
νισµού, δηµοσιεύεται στο ΦΕΚ/ΤΑΕ-ΕΠΕ και Γ.Ε.ΜΗ.,
σύµφωνα µε το άρθρο 13 του ν. 3419/2005.

3. Περίληψη του σχεδίου συγχώνευσης δηµοσιεύεται
µε επιµέλεια του διοικητικού συµβουλίου κάθε ελληνι-
κού συνεταιρισµού, ο οποίος συµµετέχει στη σύσταση
µε συγχώνευση ΕΣΕτ ή SCE, σε µία ηµερήσια οικονοµι-
κή εφηµερίδα, που πληροί τις προϋποθέσεις της παρα-
γράφου 2 του άρθρου 26 του κ.ν. 2190/1920, και µέσα σε
προθεσµία δέκα (10) ηµερών από την ολοκλήρωση των
διατυπώσεων δηµοσιότητας της προηγούµενης παρα-
γράφου.

Άρθρο 146
Έκθεση Ανεξάρτητων Εµπειρογνωµόνων

Στις συγχωνεύσεις συνεταιρισµών κατά το άρθρο 26
του Κανονισµού εφαρµόζονται αναλογικά οι διατάξεις
των παραγράφων 1 έως 3 του άρθρου 71 και της παρα-
γράφου 2 του άρθρου 76 του κ.ν. 2190/1920.

Άρθρο 147
Λογιστική Κατάσταση

Η λογιστική κατάσταση του άρθρου 25 παράγραφος 1

περ. γ΄ του κανονισµού συντάσσεται σύµφωνα µε την
παράγραφο 2 του άρθρου 73 του κ.ν. 2190/1920 και υπό
τις προϋποθέσεις της περίπτωσης γ΄ της παραγράφου 1
και της παραγράφου 2α του ιδίου άρθρου.

Άρθρο 148
Προστασία Συµφερόντων της Μειοψηφίας

Σε περίπτωση συγχώνευσης ελληνικών συνεταιρι-
σµών µε σκοπό τη σύσταση ΕΣΕτ ή SCE τα µέλη του συ-
νεταιρισµού, που ψήφισαν κατά της συγχώνευσης, δικαι-
ούνται να απαιτήσουν την εξαγορά των µεριδίων τους α-
πό το συνεταιρισµό, εάν συντρέχει σπουδαίος λόγος και
ιδίως αν η σχέση ανταλλαγής είναι ιδιαίτερα δυσµενής
για αυτούς. Για την εξασφάλιση της καταβολής του τιµή-
µατος εξαγοράς µπορεί να διαταχθούν ασφαλιστικά µέ-
τρα. Για την προστασία των µελών που ψήφισαν κατά
της συγχώνευσης, εφαρµόζονται αναλογικά οι διατάξεις
του δεύτερου εδαφίου της παραγράφου 2 του άρθρου 84
του κ.ν. 2190/1920.

Άρθρο 149
Αντιρρήσεις Δηµοσίων Αρχών

1. Αν στη σύσταση ΕΣΕτ ή SCE µε συγχώνευση συµ-
µετέχει ελληνικός συνεταιρισµός, η συγχώνευση δεν εί-
ναι δυνατή, εφόσον η οικεία Δηµόσια Οικονοµική Υπηρε-
σία ή η εποπτεύουσα τον συνεταιρισµό αρχή αντιταχθεί
µε σχετική απόφασή της για λόγους δηµοσίου συµφέρο-
ντος πριν την έκδοση του πιστοποιητικού, που προβλέ-
πεται στην παράγραφο 2 του άρθρου 29 του Κανονι-
σµού.

2. Ο συνεταιρισµός ή όποιος έχει άµεσο έννοµο συµ-
φέρον δικαιούται να ζητήσει την ακύρωση της απόφασης
των αρχών της προηγούµενης παραγράφου. Αρµόδιο δι-
καστήριο για την εκδίκαση της αίτησης ακύρωσης είναι
το Διοικητικό Εφετείο της έδρας του συνεταιρισµού, το
οποίο αποφαίνεται αµετάκλητα. Η άσκηση της αίτησης
ακύρωσης έχει ανασταλτικό αποτέλεσµα.

Άρθρο 150
Έλεγχος Προϋποθέσεων και Νοµιµότητας

1. Το πιστοποιητικό της παραγράφου 2 του άρθρου 29
του κανονισµού χορηγείται από την αρµόδια, για την τή-
ρηση του Μητρώου ελληνικού συνεταιρισµού, Αρχή, που
συµµετέχει στην σύσταση ΕΣΕτ ή SCE µε συγχώνευση.
Το πιστοποιητικό χορηγείται αµελλητί.

2. Το Ειρηνοδικείο της προτεινόµενης έδρας της Ε-
ΣΕτ, δικάζοντας κατά τη διαδικασία της εκούσιας δικαιο-
δοσίας (άρθρα 739-781 Κ.Πολ.Δ.) ασκεί τον έλεγχο νοµι-
µότητας της συγχώνευσης ως προς το τµήµα της διαδι-
κασίας, που αφορά στην πραγµατοποίηση της συγχώ-
νευσης και στη σύσταση της ΕΣΕτ κατά τα ειδικότερα ο-
ριζόµενα στο άρθρο 30 του κανονισµού. Η απόφαση του
Ειρηνοδικείου δεν υπόκεινται σε ένδικα µέσα.

3. Εάν στη σύσταση ΕΣΕτ µε συγχώνευση συµµετέ-
χουν ελληνικοί συνεταιρισµοί, προσκοµίζεται στο δικα-
στήριο της προηγούµενης παραγράφου υπεύθυνη δήλω-
ση του άρθρου 8 του ν. 1599/1986 (Α΄ 75), ότι δεν προ-
βλήθηκαν αντιρρήσεις από τα µέλη της µειοψηφίας και
τους πιστωτές κάθε συγχωνευόµενου συνεταιρισµού ή
ότι οι αντιρρήσεις που προβλήθηκαν επιλύθηκαν. 
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Άρθρο 151
Ολοκλήρωση Συγχώνευσης

Η απόφαση του Ειρηνοδικείου της έδρας της ΕΣΕτ, µε
την οποία εγκρίνεται η συγχώνευση, υπόκειται στις δια-
τυπώσεις δηµοσιότητας των άρθρων 13 και 16 του ν.
3419/2005. Οι ίδιες διατυπώσεις δηµοσιότητας τηρού-
νται και στην περίπτωση των ελληνικών συνεταιρισµών,
οι οποίοι συµµετέχουν στη σύσταση µε συγχώνευση
µιας SCE.

Άρθρο 152
Μετατροπή Συνεταιρισµού σε ΕΣΕτ

1. Το σχέδιο µετατροπής ελληνικού συνεταιρισµού σε
ΕΣΕτ δηµοσιεύεται σύµφωνα µε τις διατάξεις των άρ-
θρων 13 και 16 του ν. 3419/2005 ένα τουλάχιστον µήνα
πριν τη γενική συνέλευση, η οποία αποφασίζει για τη µε-
τατροπή.

2. Πριν τη γενική συνέλευση, που προβλέπεται στην
παράγραφο 6 του άρθρου 35 του κανονισµού, εµπειρο-
γνώµονες, οι οποίοι ορίζονται σύµφωνα µε το άρθρο 9
του κ.ν. 2190/1920, πιστοποιούν κατ΄αναλογία, ότι τη-
ρούνται οι κανόνες του άρθρου 22 παράγραφος 1 στοι-
χείο β΄ του κανονισµού.

ΛΥΣΗ ΚΑΙ ΕΚΚΑΘΑΡΙΣΗ ΤΗΣ ΕΣΕτ

Άρθρο 153
Λύση και Εκκαθάριση

1. Το Ειρηνοδικείο της έδρας της ΕΣΕτ, δικάζοντας κα-
τά τη διαδικασία της εκούσιας δικαιοδοσίας (άρθ. 739-
781 του Κ.Πολ.Δ.), είναι αρµόδιο για την απαγγελία της
λύσης της ΕΣΕτ, σύµφωνα µε όσα ορίζονται στο άρθρο
73 παράγραφος 1 του κανονισµού. Η δικαστική απόφα-
ση, που απαγγέλλει τη λύση της ΕΣΕτ, είναι αµετάκλητη
και καταχωρίζεται στο µητρώο σύµφωνα µε τις διατάξεις
των άρθρων 13 και 16 του ν. 3419/2005.

2. Αν η ΕΣΕτ δεν τηρεί πλέον την υποχρέωση, που
προβλέπεται στην παράγραφο 1 του άρθρου 141 του νό-
µου αυτού, η αρµόδια Υπηρεσία Γ.Ε.ΜΗ. της έδρας της
ΕΣΕτ την καλεί εγγράφως να επανορθώσει την κατάστα-
ση, σύµφωνα µε όσα ορίζονται στο άρθρο 73 παράγρα-
φος 2 του κανονισµού, τάσσοντας εύλογη προθεσµία, η
οποία δεν µπορεί να υπερβεί τους έξι µήνες από την κοι-
νοποίηση της πρόσκλησης.

3. Αν η ΕΣΕτ δεν εκπληρώσει την υποχρέωση της
προηγούµενης παραγράφου µέσα στην ταχθείσα προθε-
σµία, λύεται και τίθεται σε εκκαθάριση µε απόφαση της
αρµόδιας υπηρεσίας Γ.Ε.ΜΗ.. Με την ίδια απόφαση διο-
ρίζονται εκκαθαριστές, που δεν µπορεί να είναι περισσό-
τεροι από τους προβλεπόµενους στο καταστατικό. Η α-
πόφαση καταχωρίζεται στο µητρώο, σύµφωνα µε τις δια-
τάξεις των άρθρων 13 και 16 του ν. 3419/2005.

4. Η ΕΣΕτ δικαιούται να ζητήσει την ακύρωση της από-
φασης της αρχής της προηγούµενης παραγράφου. Αρ-
µόδιο δικαστήριο για την εκδίκαση της αίτησης ακύρω-
σης είναι το Διοικητικό Εφετείο της έδρας της ΕΣΕτ, το
οποίο αποφαίνεται αµετάκλητα. Η άσκηση της αίτησης
ακύρωσης έχει ανασταλτικό αποτέλεσµα.

5. Το καθαρό ενεργητικό µετά την εκκαθάριση διανέ-
µεται, σύµφωνα µε όσα ορίζονται στο καταστατικό της
ΕΣΕτ, αλλιώς βάσει της αρχής της αφιλοκερδούς διανο-
µής, όπως αυτή ορίζεται στο άρθρο 75 του Κανονισµού.

Άρθρο 154
Μετατροπή της ΕΣΕτ σε Συνεταιρισµό

1. Το σχέδιο µετατροπής της ΕΣΕτ σε συνεταιρισµό
δηµοσιεύεται, σύµφωνα µε τις διατάξεις των άρθρων 13
και 16 του ν. 3419/2005, τουλάχιστον ένα µήνα πριν συ-
νέλθει η συνέλευση, η οποία καλείται να αποφανθεί για
τη µετατροπή.

2. Πριν τη γενική συνέλευση, η οποία καλείται να ε-
γκρίνει το σχέδιο µετατροπής της ΕΣΕτ σε συνεταιρισµό
και το καταστατικό αυτού κατά το άρθρο 76 του Κανονι-
σµού, εµπειρογνώµονες, που ορίζονται σύµφωνα µε το
άρθρο 9 του κ.ν. 2190/1920, βεβαιώνουν ότι η ΕΣΕτ δια-
θέτει ενεργητικό τουλάχιστον ισοδύναµο προς το κεφά-
λαιό της.

Άρθρο 155
Καταργούµενες Διατάξεις

Από την έναρξη ισχύος του παρόντος καταργείται κά-
θε γενική ή ειδική διάταξη, που ρυθµίζει αντίθετα θέµατα
ρυθµιζόµενα εν όλω ή εν µέρει από τα άρθρα 136-155
του νόµου αυτού.

ΜΕΡΟΣ Ε΄
ΜΕΤΡΑ ΕΦΑΡΜΟΓΗΣ ΤΩΝ ΚΑΝΟΝΙΣΜΩΝ

(ΕΚ)1338/2001 ΚΑΙ (ΕΕ) 1210/2010 
ΠΕΡΙ ΠΡΟΣΤΑΣΙΑΣ ΤΟΥ ΕΥΡΩ

Άρθρο 156
Ορισµοί και υποχρεώσεις ιδρυµάτων 
και λοιπών οικονοµικών φορέων

1. Πιστωτικά ιδρύµατα, και εντός των ορίων της οικεί-
ας τους δραστηριότητας πληρωµών, οι λοιποί πάροχοι υ-
πηρεσιών πληρωµών, καθώς και τα ανταλλακτήρια συ-
ναλλάγµατος και οι εταιρίες µεταφοράς χρηµατικού (ε-
φεξής, ιδρύµατα) υποχρεούνται να διασφαλίζουν ότι τα
κέρµατα ευρώ τα οποία έχουν λάβει και τα οποία προτί-
θενται να θέσουν εκ νέου σε κυκλοφορία, έχουν τύχει ε-
λέγχου γνησιότητας και καταλληλότητας για κυκλοφο-
ρία (εξακρίβωση γνησιότητας) σύµφωνα µε τα προβλε-
πόµενα στο άρθρο 3, παράγραφος 1, του Κανονισµού
(ΕΕ) αριθ. 1210/2010 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και
του Συµβουλίου της 15ης Δεκεµβρίου 2010 σχετικά µε
την εξακρίβωση της γνησιότητας των κερµάτων ευρώ
και τη διαχείριση των κερµάτων ευρώ ακατάλληλων για
κυκλοφορία (Κανονισµός 1210/2010). Ως ακατάλληλα
για κυκλοφορία νοούνται τα κέρµατα του άρθρου 2β του
Κανονισµού 1210/2010.

2. Μετά το πέρας της εξακρίβωσης γνησιότητας, τα ι-
δρύµατα υποχρεούνται να αποσύρουν από την κυκλοφο-
ρία όλα τα κέρµατα ευρώ τα οποία έχουν λάβει και για τα
οποία γνωρίζουν ή έχουν επαρκείς λόγους να πιστεύουν
ότι είναι παραχαραγµένα ή κίβδηλα και να τα παραδί-
δουν αµελλητί στην κατά τόπο αρµόδια αστυνοµική υπη-
ρεσία, προκειµένου αυτή να τα διαβιβάσει στο Εθνικό
Κέντρο Ανάλυσης Κερµάτων, ενώ όλα τα ακατάλληλα
για κυκλοφορία κέρµατα ευρώ υποχρεούνται να τα διαβι-
βάζουν στην Τράπεζα της Ελλάδος. Λοιποί οικονοµικοί
φορείς, όπως έµποροι και καζίνο, καίτοι µη υποχρεούµε-
νοι σε εξακρίβωση γνησιότητας κατά το άρθρο 3, παρά-
γραφος 1, του Κανονισµού 1210/2010, οφείλουν οµοίως
να αποσύρουν από την κυκλοφορία και να παραδίδουν α-
µελλητί στην αστυνοµική υπηρεσία τα κέρµατα ευρώ τα
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οποία έχουν λάβει και για τα οποία γνωρίζουν ή έχουν ε-
παρκείς λόγους να πιστεύουν ότι είναι παραχαραγµένα
ή κίβδηλα. 

Άρθρο 157
Αρµόδια όργανα 

1. Αρµόδια αρχή για την τήρηση της εφαρµογής του
άρθρου 6 του Κανονισµού 1338/2001 σχετικά µε τον κα-
θορισµό των αναγκαίων µέτρων για την προστασία του
ευρώ από την παραχάραξη και την κιβδηλεία, όπως τρο-
ποποιήθηκε από τον Κανονισµό 44/2009, και των κεφα-
λαίων II και IV του Κανονισµού 1210/2010, ορίζεται η
Τράπεζα της Ελλάδος. Στα πλαίσια αυτά, η Τράπεζα της
Ελλάδος ορίζεται ως αρµόδια αρχή για τη διεξαγωγή
των πάσης φύσεως δοκιµών επί των µηχανών επεξεργα-
σίας κερµάτων ως προς την επιτυχή εξακρίβωση της
γνησιότητας των κερµάτων ευρώ, κατά τα οριζόµενα
στο άρθρο 4, παράγραφος 1 και στο άρθρο 5, παράγρα-
φος 1, του Κανονισµού 1210/2010.

2. Ειδικές παρεκκλίσεις για τις µηχανές επεξεργασίας
κερµάτων που χρησιµοποιούν τα ιδρύµατα για την εξα-
κρίβωση της γνησιότητας των κερµάτων ευρώ και οι ο-
ποίες πληρούν τις προϋποθέσεις του άρθρου 4, παρά-
γραφος 2, του Κανονισµού 1210/2010, εξασφαλίζονται,
κατά τη διάρκεια µεταβατικής περιόδου που λήγει στις
31 Δεκεµβρίου 2014, από το Υπουργείο Οικονοµικών -
Γενική Γραµµατεία Δηµοσιονοµικής Πολιτικής – 25η
Δ/νση, σύµφωνα µε τα οριζόµενα στο άρθρο 4, παράγρα-
φος 2, του Κανονισµού 1210/2010.

3. Οι σχετικοί έλεγχοι όπως αυτοί περιγράφονται στο
άρθρο 6 του Κανονισµού 1210/2010, διενεργούνται από
την Τράπεζα της Ελλάδος. Τα ιδρύµατα υποχρεούνται να
διευκολύνουν τους ελέγχους αυτούς. Σε περίπτωση α-
νάθεσης από πιστωτικά ιδρύµατα του συνόλου ή µέρους
της εξακρίβωσης γνησιότητας των κερµάτων ευρώ σε
τρίτους, τα πιστωτικά ιδρύµατα οφείλουν να ενηµερώ-
νουν σχετικά την Τράπεζα της Ελλάδος και να παρέχουν
κάθε πληροφορία σχετική µε την ταυτότητα των τρίτων,
καθώς και µε τους τύπους, τον αριθµό και τη θέση των
µηχανών επεξεργασίας κερµάτων ευρώ που χρησιµοποι-
ούν οι τρίτοι.

Άρθρο 158
Υποβολή έκθεσης, έκδοση εγκυκλίων και κανονιστικών

πράξεων από την Τράπεζα της Ελλάδος

1. Κάθε χρόνο υποβάλλεται από την Τράπεζα της Ελ-
λάδος έκθεση δραστηριοτήτων µε θέµα την εξακρίβωση
γνησιότητας των κερµάτων ευρώ στην Επιτροπή σύµφω-
να µε τα οριζόµενα στο άρθρο 12, παράγραφος 1, του
Κανονισµού 1210/2010.

2. Η Τράπεζα της Ελλάδος στα πλαίσια των αρµοδιο-
τήτων της, θα εκδίδει διευκρινιστικές εγκυκλίους προς
τα ιδρύµατα για την εφαρµογή του παρόντος. Σε αυτές
περιλαµβάνεται ο καθορισµός των µεθόδων που αναφέ-
ρονται στο άρθρο 3, παράγραφος 1β΄, του Κανονισµού
1210/2010, καθώς και η τυχόν χρήση της παρέκκλισης
που αναφέρεται στο άρθρο 6, παράγραφος 5, του Κανο-
νισµού 1210/2010. 

3. Με απόφαση της Επιτροπής Πιστωτικών και Ασφαλι-
στικών Θεµάτων της Τράπεζας της Ελλάδος µπορεί να
ορίζεται το ελάχιστο περιεχόµενο των συµβάσεων µετα-
ξύ των πιστωτικών ιδρυµάτων και των τρίτων και κάθε
άλλη σχετική αναγκαία λεπτοµέρεια που αφορά περι-
πτώσεις ανάθεσης της παραγράφου 3, άρθρο 157, του
παρόντος. 

Άρθρο 159
Κυρώσεις

Σε περίπτωση παράβασης εκ µέρους των ιδρυµάτων
και των λοιπών οικονοµικών φορέων των υποχρεώσεων
που προβλέπονται στις διατάξεις του παρόντος νόµου,
στο άρθρο 6 του Κανονισµού 1338/2001 σχετικά µε τον
καθορισµό των αναγκαίων µέτρων για την προστασία
του ευρώ από την παραχάραξη και την κιβδηλεία, όπως
τροποποιήθηκε από τον Κανονισµό 44/2009, και σε οποι-
αδήποτε από τις διατάξεις των Κεφαλαίων ΙΙ και IV του
Κανονισµού 1210/2010, η Τράπεζα της Ελλάδος δύναται
να επιβάλει χρηµατικό πρόστιµο υπέρ του Ελληνικού Δη-
µοσίου υπολογιζόµενο ως εφάπαξ ποσό ύψους δέκα χι-
λιάδων (10.000) ευρώ µέχρι και διακοσίων χιλιάδων
(200.000) ευρώ και σε περίπτωση υποτροπής µέχρι τρια-
κοσίων χιλιάδων (300.000) ευρώ. Οι κυρώσεις επιβάλλο-
νται µε Πράξη του Διοικητή ή εξουσιοδοτηµένων από αυ-
τόν οργάνων. Τα ποσά των ανωτέρων προστίµων αποτε-
λούν δηµόσιο έσοδο, εισπράττονται σύµφωνα µε τις δια-
τάξεις του Κ.Ε.Δ.Ε (ν.δ. 356/1974, Α΄ 90) και µπορεί να
αναπροσαρµόζονται µε Πράξη του Διοικητή της Τράπε-
ζας της Ελλάδος. Κατά την επιµέτρηση των κυρώσεων
λαµβάνονται υπόψη, ιδίως, το είδος και η βαρύτητα της
παράβασης, η τυχόν καθ’ υποτροπή τέλεση παραβάσε-
ων, η ανάγκη πρόληψης παρόµοιων παραβάσεων καθώς
και οι τυχόν αρνητικές επιπτώσεις επί των συναλλασσο-
µένων. Για τη δηµοσιοποίηση των αποφάσεων της Τρά-
πεζας της Ελλάδος που επιβάλλουν κυρώσεις, εφαρµό-
ζονται αναλόγως οι διατάξεις του άρθρου 69, παράγρα-
φος 4 του ν. 3601/2007.

Άρθρο 160
Καταργούµενες διατάξεις

Από τη θέση σε ισχύ των άρθρων 156-160, η Πράξη
του Διοικητή της Τράπεζας της Ελλάδος 2639/2010 «Κυ-
ρώσεις σε πιστωτικά ιδρύµατα και ανταλλακτήρια συ-
ναλλάγµατος για µη παρακράτηση παραχαραγµένων ή
κίβδηλων κερµάτων ευρώ» (Β΄ 17/14.1.2011) καταργεί-
ται.

ΜΕΡΟΣ ΣΤ΄
ΕΝΑΡΜΟΝΙΣΗ ΔΙΑΤΑΞΕΩΝ ΜΕ ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΣΕΙΣ 

ΤΟΥ 
ΔΙΚΑΙΟΥ ΤΗΣ ΕΝΩΣΗΣ ΚΑΙ ΑΛΛΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ

Άρθρο 161
Ολοκλήρωση ενσωµάτωσης των Οδηγιών 2011/96/ΕΕ

και 2009/133/ΕΚ

1. Οι περιπτώσεις ιη΄ και κζ΄ του Παραρτήµατος Α1
του ν. 2578/1998 (Α΄ 30) αντικαθίστανται ως εξής:
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Άρθρο 162
Τροποποίηση του ν. 3769/2009

(άρθρο 5 της Οδηγίας 2004/113/ΕΚ)

1. Η παρ. 1 του άρθρου 6 του ν. 3769/2009 (Α΄ 105) α-
ντικαθίσταται ως εξής:

«1. Η χρήση του παράγοντα του φύλου, ως συντελε-
στή για τον υπολογισµό των ασφαλίστρων και παροχών,
σε όλα τα συµβόλαια παροχής ασφαλιστικών και άλλων
συναφών χρηµατοοικονοµικών υπηρεσιών που συνάπτο-
νται από την 1.7.2009 και εξής, δεν επιτρέπεται να οδη-
γεί σε διαφορές µεταξύ ατοµικών ασφαλίστρων και πα-
ροχών.».

2. Η παρ. 2 του άρθρου 6 του ν. 3769/2009 αντικαθί-
σταται ως εξής:

«2. Αναλογιστικές διαφορές µεταξύ ατοµικών ασφαλί-
στρων και παροχών των ασφαλιζοµένων µε χρήση του
φύλου ως καθοριστικού παράγοντα στην αξιολόγηση
του κινδύνου επιτρέπονται, κατά παρέκκλιση από τη ρύθ-
µιση της παραγράφου 1, για τις ασφαλιστικές συµβάσεις
που έχουν συναφθεί έως και την 20.12.2012 και µόνο
στις ασφαλίσεις των κλάδων ζωής, ατυχηµάτων, ασθε-
νείας και αστικής ευθύνης από οχήµατα, σύµφωνα µε
την πολιτική διαχείρισης κινδύνων των ασφαλιστικών ε-
πιχειρήσεων επί τη βάσει σηµαντικών και αξιόπιστων α-
ναλογιστικών στατιστικών δεδοµένων.»

3. Η πα. 3 του άρθρου 6 του ν. 3769/2009 καταργείται.
4. Η παρ. 4 του άρθρου 6 του ν. 3769/2009 αντικαθί-

σταται ως εξής:
«4. Η Τράπεζα της Ελλάδος είναι αρµόδια για τη συλ-

λογή των πληροφοριών σχετικά µε την εφαρµογή των
διατάξεων του παρόντος άρθρου στον τοµέα της ιδιωτι-
κής ασφάλισης, και τη διαβίβασή τους στο Υπουργείο Α-
νάπτυξης, Ανταγωνιστικότητας, Υποδοµών, Μεταφορών
και Δικτύων για τους σκοπούς του άρθρου 13.»

5. Η παρ. 1 του άρθρου 14 του ν. 3769/2009 αντικαθί-
σταται ως εξής:

«1. Συµβόλαια ασφάλισης ζωής, ατυχηµάτων, ασθενει-
ών και αστικής ευθύνης από οχήµατα, που έχουν συνα-
φθεί και θα συναφθούν έως την 21.12.2012 και για τα ο-
ποία διατηρήθηκε η χρήση του παράγοντα του φύλου,
ως αναλογιστικού συντελεστή, εξακολουθούν να ισχύ-
ουν µέχρι τη λήξη τους, σύµφωνα µε τα προβλεπόµενα
από την παράγραφο 2 του άρθρου 6.»

Άρθρο 163
Τροποποιήσεις του ν.δ. 400/1970

1. Στην παράγραφο 6 του άρθρου 17α του ν.δ. 400/
1970 (Α΄10), το ποσό «50 εκατοµµύρια» αντικαθίσταται
µε το ποσό «61.300.000» και το ποσό «35 εκατοµµύρια»
αντικαθίσταται µε το ποσό «42.900.000».

2. Η περίπτωση β΄ της παραγράφου 9 του άρθρου 17α
του ν.δ. 400/1970, τροποποιείται ως ακολούθως:

«β) Για τις συµπληρωµατικές ασφαλίσεις (Ι.3), το απαι-
τούµενο περιθώριο φερεγγυότητας υπολογίζεται σύµ-
φωνα µε τις παραγράφους 6 και 7 του παρόντος άρ-
θρου.»

3. Η παράγραφος 11 του άρθρου 17α του ν.δ. 400/
1970, τροποποιείται ως ακολούθως: 

«11. Με απόφαση της Τράπεζας της Ελλάδος: 
α) καθορίζεται το περιεχόµενο των εκθέσεων περιθω-

ρίου φερεγγυότητας που υποβάλλουν οι ασφαλιστικές
επιχειρήσεις και

β) αναπροσαρµόζονται τα ποσά των ελάχιστων εγγυη-
τικών κεφαλαίων όπως αναφέρονται στην παράγραφο 6
του παρόντος άρθρου, µε βάση τις µεταβολές του Ευρω-
παϊκού Δείκτη Τιµών Καταναλωτή.»

4. Στην περίπτωση α΄ της παραγράφου 2 του άρθρου
17β του ν.δ. 400/1970, το ποσό «3.000.000» αντικαθίστα-
ται µε το ποσό «3.400.000» και το ποσό «2.000.000» α-
ντικαθίσταται µε το ποσό «2.500.000». 

5. Στην παράγραφο 1 του άρθρου 84 του ν.δ. 400/1970,
το ποσό «3.000.000» αντικαθίσταται µε το ποσό
«3.400.000». 

6. Προστίθεται παράγραφος 5 στο άρθρο 84 του ν.δ.
400/1970, ως εξής:

«5. Με απόφαση της Τράπεζας της Ελλάδος αναπρο-
σαρµόζεται το ύψος του ελάχιστου αρχικού εγγυητικού
κεφαλαίου αντασφαλιστικής επιχειρήσεως, µε βάση τις
µεταβολές του Ευρωπαϊκού Δείκτη Τιµών Καταναλωτή.»

7. Στην παράγραφο 1 του άρθρου 99 του ν.δ. 400/1970,
το ποσό «3.000.000» αντικαθίσταται µε το ποσό
«3.400.000».

8. Οι διατάξεις του άρθρου αυτού ισχύουν από
1.1.2013.

Άρθρο 164
Τροποποίηση διατάξεων του ν. 3864/2010

1. Στην παρ. 2 του άρθρου 2 του ν. 3864/2010 (Α΄ 119),
προστίθεται δεύτερο εδάφιο ως εξής:

«Σε περίπτωση που κατά την αρχική ηµεροµηνία λήξης
της διάρκειας του Ταµείου υφίστανται εν ισχύ τίτλοι πα-
ραστατικοί δικαιωµάτων κτήσης µετοχών, η διάρκεια του
Ταµείου παρατείνεται αυτόµατα για ένα (1) ακόµα έτος.
Με αποφάσεις του Υπουργού Οικονοµικών, δύναται να
παρατείνεται η διάρκεια του Ταµείου έως το µέγιστο δύο
(2) έτη, εφόσον είναι αναγκαίο για την εκπλήρωση των
σκοπών του.»

2. Στην παρ. 3 του άρθρου 2 του ν. 3864/2010, α) στο
πρώτο εδάφιο διαγράφονται οι λέξεις «και επί των οποί-
ων εφαρµόζεται το άρθρο 7 α» και β) στο δεύτερο εδά-
φιο οι λέξεις «όπου το άρθρο 7α δεν εφαρµόζεται» αντι-
καθίστανται από τις λέξεις «όπου δεν ισχύουν περιορι-
σµοί στα δικαιώµατα ψήφων των µετοχών του Ταµείου
σύµφωνα µε την παράγραφο 1 του άρθρου 7α.»

3. Στην παρ. 4 του άρθρου 2 του ν. 3864/2010, οι λέξεις
«του ν. 4021/2011» αντικαθίστανται µε τις λέξεις «του ν.
3601/2007».

4. Στην παρ. 3 του άρθρου 3 του ν. 3864/2010, οι λέξεις
«Περιουσία του Ταµείου αποτελεί το κατατεθειµένο κε-
φάλαιο, συµπεριλαµβανοµένων µετρητών, οµολόγων
του Ευρωπαϊκού Ταµείου Χρηµατοπιστωτικής Σταθερό-
τητας (ΕΤΧΣ) ή άλλων χρηµατοπιστωτικών µέσων» αντι-
καθίσταται ως εξής: «Περιουσία του Ταµείου αποτελούν
οι εισφορές, προς σχηµατισµό κεφαλαίου, συµπεριλαµ-
βανοµένων των µετρητών, οµολόγων του ΕΤΧΣ ή άλλων
χρηµατοοικονοµικών µέσων».

5. Στο άρθρο 3 του ν. 3864/2010, προστίθεται παρά-
γραφος 6, ως εξής:

«6. Κάθε αναφορά του παρόντος νόµου στο Ευρωπαϊ-
κό Ταµείο Χρηµατοπιστωτικής Σταθερότητας ή ΕΤΧΣ,
νοείται και ως αναφορά στον Ευρωπαϊκό Μηχανισµό
Σταθερότητας του άρθρου δεύτερου του ν. 4063/2012
(Α΄ 71), στην περίπτωση που ο τελευταίος υποκαταστή-
σει το ΕΤΧΣ στις αρµοδιότητές του που αφορούν στην
χρηµατοδότηση της ανακεφαλαιοποίησης ή/και εξυγίαν-
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σης πιστωτικών ιδρυµάτων.»
6. Η περίπτωση β΄ της παρ. 9 του άρθρου 4 του ν.

3864/2010 αντικαθίσταται ως εξής: 
«β. αποφασίζει για τα θέµατα των παραγράφων 4 και 6

του άρθρου 6 και του άρθρου 8».
7. Στην παρ. 3 του άρθρου 5 του ν. 3864/2010, οι λέξεις

«του άρθρου 4 παρ. 2 περίπτωση ε΄» αντικαθίστανται µε
τις λέξεις «του άρθρου 16Β».

8. Μετά την περίπτωση β΄ της παραγράφου 2 του άρ-
θρου 6 του ν. 3864/2010 προστίθεται εδάφιο ως εξής: 

«Στην περίπτωση που η υποβολή αιτήµατος κεφαλαια-
κής ενίσχυσης σύµφωνα µε τις παραγράφους 8 και 10 ή
σύµφωνα µε το άρθρο 7, αφορά κεφαλαιακές απαιτήσεις
οι οποίες έχουν ήδη υπολογιστεί προ της εφαρµογής
της παρούσας παραγράφου, δεν απαιτείται η υποβολή
νέου επιχειρησιακού σχεδίου και λεπτοµερούς χρονο-
διαγράµµατος εφαρµογής του προηγουµένου εδαφίου.
Οι διατάξεις της παραγράφου αυτής ισχύουν από την
ψήφιση του νόµου «Οργανισµοί συλλογικών επενδύσε-
ων σε κινητές αξίες και ανώνυµες εταιρείες διαχείρισης
αµοιβαίων κεφαλαίων, Οδηγία 2009/65/ΕΚ. Προσαρµογή
της ελληνικής νοµοθεσίας στις διατάξεις των Οδηγιών
2010/78/ΕΕ, 2010/73/ΕΕ, 2011/96/ΕΕ, 2009/133/ΕΚ,
2004/113/ΕΚ. Ευρωπαϊκή Συνεταιριστική Εταιρεία. Μέ-
τρα εφαρµογής των Κανονισµών (ΕΚ) 1338/2001 και
(ΕΕ) 1210/2010 περί προστασίας του ευρώ και άλλες
διατάξεις» από τη Βουλή.»

9. Η παρ. 5 του άρθρου 6 του ν. 3864/2010, αντικαθί-
σταται ως εξής:

«5. Το πιστωτικό ίδρυµα οφείλει να εκπονήσει λεπτο-
µερές σχέδιο αναδιάρθρωσης ή να τροποποιήσει σχέδιο
που έχει ήδη υποβληθεί στην Ευρωπαϊκή Επιτροπή, το ο-
ποίο εγκρίνεται από το Ταµείο και στη συνέχεια υποβάλ-
λεται προς έγκριση στην Ευρωπαϊκή Επιτροπή µέσω του
Υπουργείου Οικονοµικών.»

10. Στο πρώτο εδάφιο της παρ. 10 του άρθρου 6 του ν.
3864/2010, α) οι λέξεις «σε µελλοντική αύξηση µετοχι-
κού κεφαλαίου» αντικαθίστανται µε τις λέξεις «σε κεφα-
λαιακή ενίσχυση» και β) διαγράφονται οι λέξεις «στην
αύξηση του µελλοντικού κεφαλαίου».

11. Η περίπτωση γ΄ της παραγράφου 10 του άρθρου 6
αντικαθίσταται ως εξής:

«γ. η Τράπεζα της Ελλάδος κρίνει ότι η προκαταβολή
της εισφοράς είναι αναγκαία, προκείµενου να προστα-
τεύεται η σταθερότητα του πιστωτικού συστήµατος και
να διασφαλίζεται η συνεισφορά του πιστωτικού συστή-
µατος στην ανάπτυξη και την πραγµατική οικονοµία.»

12. Στην περίπτωση δ΄ της παραγράφου 10 του άρ-
θρου 6 του ν. 3864/2010 διαγράφονται οι λέξεις «στην
αύξηση µετοχικού κεφαλαίου».

13. Μετά την περίπτωση δ΄, στο δεύτερο εδάφιο της
παρ. 10 του άρθρου 6 του ν. 3864/2010: α) οι λέξεις «ως
άνω αύξηση» αντικαθίστανται µε τις λέξεις «ως άνω κε-
φαλαιακή ενίσχυση», β) οι λέξεις «κατά το άρθρο 11
παρ. 2 του ν. 2190/1920» αντικαθίστανται µε τις λέξεις
«κατά την παράγραφο 2 του άρθρου 11 και την παράγρα-
φο 3 του άρθρου 3α του κ.ν. 2190/1920».

14. Στο τέταρτο εδάφιο της παρ. 10 του άρθρου 6 του
ν. 3864/2010, διαγράφονται οι λέξεις «για την ολοκλή-
ρωση της αύξησης του µετοχικού κεφαλαίου του πιστω-
τικού ιδρύµατος».

15. Στο πέµπτο εδάφιο της παρ. 10 του άρθρου 6 του ν.
3864/2010 α) οι λέξεις «αύξηση του µετοχικού κεφαλαί-
ου του πιστωτικού ιδρύµατος» αντικαθίστανται µε τις λέ-
ξεις «κεφαλαιακή ενίσχυση», β) οι λέξεις «η αύξηση µε-

τοχικού κεφαλαίου» διαγράφονται και γ) πριν τις λέξεις
«του Ταµείου» προστίθεται η λέξη «γνώµη».

16. Στο έκτο εδάφιο της παρ. 10 του άρθρου 6 του ν.
3864/2010 οι λέξεις «αύξηση του µετοχικού κεφαλαίου»
αντικαθίστανται από τις λέξεις «κεφαλαιακή ενίσχυση».

17. Στο άρθρο 7 του ν. 3864/2010 αντικαθίσταται η πα-
ράγραφος 5 ως εξής:

«5. Η κεφαλαιακή ενίσχυση που παρέχεται σύµφωνα
µε το παρόν άρθρο, µέσω της συµµετοχής του Ταµείου
σε αύξηση µετοχικού κεφαλαίου πιστωτικού ιδρύµατος ή
η µετατροπή των υπό αίρεση µετατρέψιµων οµολογιών ή
η άρση των περιορισµών του Ταµείου στην άσκηση των
δικαιωµάτων ψήφου του άρθρου 7α, εξαιρείται από την
υποχρέωση υποβολής δηµόσιας πρότασης σύµφωνα µε
τις διατάξεις του ν. 3461/2006 (Α΄ 106). Για όσο χρόνο
το Ταµείο περιορίζεται στην άσκηση των δικαιωµάτων
ψήφου σύµφωνα µε το άρθρο 7α του νόµου, οι µετοχές
που κατέχει το Ταµείο δεν δύνανται να αποτελέσουν α-
ντικείµενο δηµόσιας πρότασης και δεν λαµβάνονται υπό-
ψη για τον υπολογισµό των ορίων της παρ. 1 του άρθρου
7 του ν. 3461/2006.»

18. Η παρ. 2 του άρθρου 7 α του ν. 3864/2010 αντικαθί-
σταται ως εξής:

«2. Το Ταµείο ασκεί πλήρως τα δικαιώµατα ψήφου, χω-
ρίς τους περιορισµούς της παραγράφου 1, στις ακόλου-
θες περιπτώσεις: α) Εάν δεν επιτευχθεί η προβλεπόµενη
στο πρώτο εδάφιο της παραγράφου 1 συµµετοχή του ι-
διωτικού τοµέα στην αύξηση του µετοχικού κεφαλαίου
του πιστωτικού ιδρύµατος. β) Εάν µετατραπεί υποχρεω-
τικά το σύνολο των υπό αίρεση µετατρέψιµων οµολο-
γιών σε µετοχές κατά τα προβλεπόµενα στο άρθρο 2 της
πράξης υπουργικού συµβουλίου 38/9.11.2012 (Α΄223)
και το πιστωτικό ίδρυµα δεν ολοκληρώσει επιτυχώς, ε-
ντός περιόδου 6 µηνών από την ηµεροµηνία µετατρο-
πής, αύξηση του µετοχικού του κεφαλαίου, περιλαµβα-
νοµένων και τυχόν υπέρ το άρτιο ποσό, για ποσό τουλά-
χιστον ίσο µε το 10% του αθροίσµατος της συνολικής ο-
νοµαστικής αξίας των µετατρέψιµων οµολογιών που κε-
φαλαιοποιήθηκαν και της συνολικής αξίας (ονοµαστική
αξία και υπέρ το άρτιο ποσά) της αύξησης κεφαλαίου,
του παρόντος εδαφίου. γ) Εάν διαπιστωθεί, µε απόφαση
των µελών του Γενικού Συµβουλίου του Ταµείου, ότι πα-
ραβιάζονται ουσιώδεις υποχρεώσεις του πιστωτικού ι-
δρύµατος οι οποίες προβλέπονται στο σχέδιο αναδιάρ-
θρωσης ή προάγουν την υλοποίηση αυτού.»

19. Στο άρθρο 7α του ν. 3864/2010 προστίθεται παρά-
γραφος 4 ως εξής:

«4. Για όσο χρόνο το Ταµείο ασκεί τα δικαιώµατα ψή-
φου µε τους περιορισµούς της παραγράφου 1, πέραν
των γνωστοποιήσεων του άρθρου 9 του ν. 3665/2007
(Α΄91): α) γνωστοποιεί και οποιαδήποτε µεταβολή στον
αριθµό των µετοχών και δικαιωµάτων ψήφου που κατέ-
χει στα πιστωτικά ιδρύµατα στα οποία έχει χορηγήσει
κεφαλαιακή ενίσχυση σύµφωνα µε τον παρόντα νόµο
στο τέλος κάθε ηµερολογιακού µήνα κατά την διάρκεια
του οποίου απέκτησε ή διέθεσε µετοχές και β) οι µέτοχοι
των πιστωτικών ιδρυµάτων, στα οποία έχει χορηγηθεί κε-
φαλαιακή ενίσχυση από το Ταµείο, οφείλουν να γνωστο-
ποιούν και τις µεταβολές επί των δικαιωµάτων ψήφου
που κατέχουν µε βάση το συνολικό αριθµό µετοχών και
δικαιωµάτων ψήφου, πλην αυτών του Ταµείου, όπως αυ-
τές γνωστοποιούνται από το Ταµείο σύµφωνα µε την
προηγούµενη περίπτωση α΄.»

20. Το άρθρο 8 του ν. 3864/2010, αντικαθίσταται ως ε-
ξής:
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«Άρθρο 8
Διάθεση µετοχών

Το Ταµείο αποφασίζει τον τρόπο και τη διαδικασία διά-
θεσης των µετοχών σε χρόνο που κρίνει σκόπιµο και πά-
ντως εντός πενταετίας από τη συµµετοχή του στην αύ-
ξηση των ιδίων κεφαλαίων του πιστωτικού ιδρύµατος ε-
άν εφαρµόζεται η παράγραφος 1 του άρθρου 7α, εντός
δε διετίας από τη συµµετοχή του στην αύξηση των ιδίων
κεφαλαίων του πιστωτικού ιδρύµατος, εάν δεν εφαρµό-
ζεται η εν λόγω παράγραφος. Η διάθεση µπορεί να γίνε-
ται τµηµατικά ή άπαξ, κατά την κρίση του Ταµείου, υπό
την προϋπόθεση ότι οι µετοχές διατίθενται εντός των
χρονικών ορίων του πρώτου εδαφίου. Η διάθεση των µε-
τοχών εντός των χρονικών ορίων του πρώτου εδαφίου,
δεν µπορεί να γίνεται σε οποιαδήποτε επιχείρηση η ο-
ποία ανήκει άµεσα ή έµµεσα στο κράτος σύµφωνα µε
την κείµενη νοµοθεσία.
Η διάθεση πραγµατοποιείται µε σκοπό την προστασία

των συµφερόντων του Δηµοσίου, συνεκτιµώντας την ε-
νίσχυση της χρηµατοπιστωτικής σταθερότητας και την
τήρηση των όρων ανταγωνισµού στο χρηµατοπιστωτικό
τοµέα.
Με απόφαση του Υπουργού Οικονοµικών, ύστερα από

εισήγηση του Ταµείου, δύνανται να παρατείνονται οι
προθεσµίες του παρόντος άρθρου.»

21. Το άρθρο 10 του ν. 3864/2010 τροποποιείται ως ε-
ξής: α) Στον τίτλο του οι λέξεις «των κοινών µετοχών»
αντικαθίστανται µε τις λέξεις «του Ταµείου», β) Στο πρώ-
το εδάφιο τις παραγράφου 1, µετά τις λέξεις «Οι κοινές
µετοχές» και πριν τις λέξεις «του άρθρου 7» προστίθε-
νται οι λέξεις «και οι υπό αίρεση µετατρέψιµες οµολο-
γίες», γ) Οι παράγραφοι 3, 4, 6, 7 και 9 του άρθρου αυτού
αναριθµούνται σε 2, 3, 4, 5 και 6, και δ) Στην νέα αναριθ-
µηµένη παράγραφο 4 οι λέξεις «της Τράπεζας» αντικαθί-
στανται µε τις λέξεις «του πιστωτικού ιδρύµατος».

22. Στην αρχή του άρθρου 11 του ν. 3864/2010 α) δια-
γράφεται ο αριθµός 1 και β) στο τέλος της περίπτωσης
β΄ οι λέξεις «του άρθρου 4 παράγραφος 2 περίπτωση ε΄
του παρόντος νόµου» αντικαθίστανται µε τις λέξεις «του
άρθρου 16Β». 

23. Στην παρ. 2 του άρθρου 14 του ν. 3864/2010, οι λέ-
ξεις «άρθρου 4 παράγραφος 2 περίπτωση ε΄» αντικαθί-
στανται µε τις λέξεις «άρθρου 16Β».

24. Η παρ. 9 του άρθρου 16Β του ν. 3864/2010 αντικα-
θίσταται ως εξής:

«9. Τα µέλη του Γενικού Συµβουλίου και της Εκτελε-
στικής Επιτροπής έχουν υποχρέωση τήρησης εχεµύθει-
ας σχετικά µε τις υποθέσεις του Ταµείου και δεσµεύο-
νται από το επαγγελµατικό απόρρητο. Οι εκπρόσωποι
της Ευρωπαϊκής Επιτροπής και της Ευρωπαϊκής Κεντρι-
κής Τράπεζας δεσµεύονται από το επαγγελµατικό απόρ-
ρητο που προβλέπεται στους οικείους κανονισµούς της
Ευρωπαϊκής Επιτροπής και της Ευρωπαϊκής Κεντρικής
Τράπεζας αντίστοιχα. Η υποχρέωση απορρήτου δεν ι-
σχύει για την Τράπεζα της Ελλάδος, την Ευρωπαϊκή Επι-
τροπή και την Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα.»

Άρθρο 165
Τροποποίηση διατάξεων των νόµων 3601/2007,

3867/2010 και 4079/2012

1. Στην παράγραφο 13 του άρθρου 63Δ του ν. 3601/
2007 προστίθεται δεύτερο εδάφιο ως εξής:

«Τα δύο τρίτα του ως άνω ποσού της διαφοράς κατα-
βάλλονται µε τον προσωρινό καθορισµό αυτού σύµφωνα
µε το πρώτο εδάφιο της παραγράφου 4, ενώ το υπόλοι-
πο καταβάλλεται µε τον οριστικό καθορισµό του κατά το
τρίτο εδάφιο της παραγράφου 4.»

2. Το δεύτερο εδάφιο της παραγράφου 15 του άρθρου
63Δ του ν. 3601/2007 αντικαθίσταται ως εξής:

«Με την ίδια απόφαση αναπροσαρµόζεται ανάλογα το
ποσό της διαφοράς µεταξύ της αξίας των µεταβιβαζόµε-
νων στοιχείων του παθητικού και της αξίας των µεταβι-
βαζόµενων στοιχείων του ενεργητικού του υποκειµένου
σε µέτρα εξυγίανσης πιστωτικού ιδρύµατος, λαµβανοµέ-
νης υπόψη στην µεν περίπτωση της µεταβίβασης περαι-
τέρω περιουσιακών στοιχείων της αξίας αυτών κατά τον
χρόνο έκδοσης της ίδιας απόφασης, στην δε περίπτωση
της αναµεταβίβασης ήδη µεταβιβασθέντων περιουσια-
κών στοιχείων της αξίας αυτών κατά τον χρόνο έκδοσης
της απόφασης της παραγράφου 1.»

3. Το προτελευταίο εδάφιο της παραγράφου 6 του άρ-
θρου 63Ε του ν. 3601/2007 αντικαθίσταται ως εξής:

«Με την ίδια απόφαση αναπροσαρµόζεται ανάλογα το
ποσό της διαφοράς µεταξύ της αξίας των µεταβιβαζόµε-
νων στοιχείων του παθητικού και της αξίας των µεταβι-
βαζόµενων στοιχείων του ενεργητικού του υποκειµένου
σε µέτρα εξυγίανσης πιστωτικού ιδρύµατος, λαµβανοµέ-
νης υπόψη στην µεν περίπτωση της µεταβίβασης περαι-
τέρω περιουσιακών στοιχείων της αξίας αυτών κατά τον
χρόνο έκδοσης της ίδιας απόφασης, στην δε περίπτωση
της αναµεταβίβασης ήδη µεταβιβασθέντων περιουσια-
κών στοιχείων της αξίας αυτών κατά τον χρόνο έκδοσης
της απόφασης της παραγράφου 1.»

4. Στην παρ. 7 του άρθρου 63Ε του ν. 3601/2007, µετά
τις λέξεις «καταβάλλει το επιπλέον ποσό» και πριν τις
λέξεις «Στο Μεταβατικό πιστωτικό ίδρυµα» προστίθεται
εδάφιο ως εξής:

«Τα δύο τρίτα του ως άνω ποσού της διαφοράς κατα-
βάλλονται µε τον προσωρινό καθορισµό του σύµφωνα
µε το πρώτο εδάφιο της παραγράφου 4 του άρθρου 63Δ,
ενώ το υπόλοιπο καταβάλλεται µε τον οριστικό καθορι-
σµό του κατά το τρίτο εδάφιο της παραγράφου 4 του άρ-
θρου 63Δ.»

5. Στην περίπτωση β΄ της παρ. 1 του άρθρου 20 του ν.
3867/2010 (Α΄ 128), µετά τις λέξεις «του Υπουργείου Οι-
κονοµικών» προστίθενται οι λέξεις «και τις ανάγκες χρη-
µατοπιστωτικής σταθερότητας».

6. Στις περιπτώσεις α΄ και β΄ της παραγράφου 1 του
άρθρου 1 της από 29 Απριλίου 2012 Πράξης Νοµοθετι-
κού Περιεχοµένου «Ρυθµίσεις θεµάτων δηµοσίευσης οι-
κονοµικών εκθέσεων πιστωτικών ιδρυµάτων και θυγατρι-
κών τους που δραστηριοποιούνται στον χρηµατοοικονο-
µικό τοµέα» (Α΄ 127), που κυρώθηκε µε το άρθρο τρίτο
του ν. 4079/2012 (Α΄180), µετά τις λέξεις «µε απόφαση
του Υπουργού Οικονοµικών» προστίθενται οι λέξεις «κα-
τόπιν γνώµης του Συµβουλίου Συστηµικής Ευστάθειας».

7. Κυρώνεται, σύµφωνα µε το άρθρο 7 του κυρωµένου
µε το ν. 3424/1927 (Α΄ 298) Καταστατικού της Τράπεζας
της Ελλάδος, η από 24 Απριλίου 2012 απόφαση της 79ης
Ετήσιας Τακτικής Γενικής Συνέλευσης των Μετόχων της
Τράπεζας της Ελλάδος, περί τροποποίησης άρθρων του
Καταστατικού της ίδιας Τράπεζας, το κείµενο της οποίας
έχει ως εξής:
α) Στο άρθρο 1 οι λέξεις «31 Δεκεµβρίου 2020» αντι-

καθίστανται ως εξής: «31 Δεκεµβρίου 2050».
β) Στο άρθρο 8 προστίθεται πέµπτη παράγραφος ως ε-
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ξής: «Δεν δύνανται να κατέχουν µετοχές της Τράπεζας
πρόσωπα, επί των οποίων η Τράπεζα ασκεί εποπτεία
σύµφωνα µε το άρθρο 55Α ή µε διάταξη νόµου, επιχειρή-
σεις συνδεδεµένες µε αυτά, µέλη των διοικητικών συµ-
βουλίων ή διαχειριστές τέτοιων προσώπων, σύζυγοι και
συγγενείς αυτών έως δεύτερου βαθµού. Εάν τυχόν µε-
τοχές της Τράπεζας περιέλθουν σε πρόσωπα που εµπί-
πτουν στο προηγούµενο εδάφιο, αναστέλλονται όλα τα
δικαιώµατα εκ των µετοχών αυτών, διοικητικά και περι-
ουσιακά, ενόσω τις µετοχές κατέχουν αυτά τα πρόσω-
πα.»
γ) Στο άρθρο 13 προστίθεται τελευταίο εδάφιο ως ε-

ξής: «Ουδείς µέτοχος, εκτός του Δηµοσίου και όσων ε-
µπίπτουν στο άρθρο 2 του ν. 2292/1953, δύναται να α-
σκήσει στη Γενική Συνέλευση δικαίωµα ψήφου για αριθ-
µό ψήφων υπερβαίνοντα το αντιστοιχούν σε δύο εκατο-
στά του µετοχικού κεφαλαίου ποσοστό.»
δ) Στο άρθρο 26 προστίθεται τελευταία παράγραφος

ως εξής: 
«Σε περίπτωση επείγουσας ανάγκης η απόφαση µπο-

ρεί να ληφθεί από το Συµβούλιο σε ειδική σύνθεση, απο-
τελούµενη από τον Διοικητή, έναν Υποδιοικητή και δύο
άλλα µέλη του Συµβουλίου. Η κατά το προηγούµενο ε-
δάφιο απόφαση υποβάλλεται προς έγκριση στο Γενικό
Συµβούλιο κατά την αµέσως επόµενη συνεδρίασή του.»
ε) Το άρθρο 28 αντικαθίσταται ως εξής: 
«Η Εκτελεστική Επιτροπή αποτελείται από τον Διοικη-

τή και τους Υποδιοικητές, προσκαλείται από τον Διοικη-
τή ή, εν απουσία του, από τον αναπληρούντα αυτόν Υπο-
διοικητή, και αποφασίζει µε απαρτία και πλειοψηφία δύο
µελών, στα οποία πρέπει να συγκαταλέγεται ο Διοικη-
τής, εκτός αν αυτός αναπληρώνεται κατά τα ανωτέρω.
Εάν δεν σχηµατίζεται απαρτία, στην Επιτροπή µετέχει
και το µέλος του Γενικού Συµβουλίου που ορίζεται κατά
το τελευταίο εδάφιο του άρθρου 32. Το Γενικό Συµβού-
λιο ορίζει κατ’ έτος τρία µέλη του από τα µη µετέχοντα
στην Εκτελεστική Επιτροπή προς παρακολούθηση της ά-
σκησης της αρµοδιότητάς της, δυνάµενα να αναφέρο-
νται στο Συµβούλιο.»
στ) Στο άρθρο 31 µετά τις λέξεις «των µη ειδικώς επι-

φυλασσοµένων εις» προστίθενται οι λέξεις: «την Εκτε-
λεστική Επιτροπή ή».
ζ) Στην τέταρτη παράγραφο του άρθρου 55Α προστίθε-

νται δεύτερο και τρίτο εδάφιο ως εξής: 
«Σε αυτό το πλαίσιο, η Τράπεζα της Ελλάδος ασκεί µε-

ταξύ άλλων την µακροπροληπτική αρµοδιότητα προς ε-
νίσχυση της ανθεκτικότητας του χρηµατοπιστωτικού συ-
στήµατος και µείωση της συσσώρευσης των συστηµικών
κινδύνων. Ιδίως, η Τράπεζα της Ελλάδος αναγνωρίζει,
παρακολουθεί και αξιολογεί αυτούς τους κινδύνους και
λαµβάνει τα µέτρα που προβλέπει ο νόµος.»
η) Στο άρθρο 55Α το τελευταίο εδάφιο αντικαθίσταται

ως εξής: 
«Οι κατά το παρόν άρθρο αρµοδιότητες ασκούνται µε

πράξεις της Εκτελεστικής Επιτροπής ή εξουσιοδοτηµέ-
νων από αυτήν οργάνων.»
θ) Στο άρθρο 71 προστίθεται τρίτη παράγραφος ως ε-

ξής: 
«Εξαιρετικά για τις χρήσεις 2012-2020 και κατόπιν από-

φασης του Γενικού Συµβουλίου λαµβανοµένης σε εκτέλε-
ση διεθνών συµφωνιών, είναι δυνατόν να µεταφέρονται
στο Ελληνικό Δηµόσιο τα έσοδα από τα οµόλογα αυτού
που η Τράπεζα διατηρούσε στο επενδυτικό της χαρτοφυ-
λάκιο την 31.12.2011. Η µεταφορά των ανωτέρω εσόδων
έπεται της πληρωµής του µερίσµατος 12% επί του κεφα-
λαίου, προϋποθέτει εξίσωση του τακτικού αποθεµατικού

µε το µετοχικό κεφάλαιο της Τράπεζας και δεν µπορεί να
υπερβαίνει το εναποµένον ποσό των καθαρών κερδών.»

8α. Στο τέλος της παρ. 1 του άρθρου 60 του ν. 3601/2007
(Α΄178) προστίθεται εδάφιο ως εξής: 

«Ανακοίνωση εµπιστευτικών πληροφοριών επιτρέπεται
και σε εκπλήρωση ανειληµµένων υποχρεώσεων βάσει του
Προγράµµατος Οικονοµικής Στήριξης της ελληνικής οικο-
νοµίας.»
β) Το πρώτο εδάφιο της παρ. 15 του άρθρου 9 του ν.

4051/2012 (Α΄40) αντικαθίσταται ως εξής: «Από την έναρ-
ξη ισχύος του παρόντος νόµου το Ταµείο Χρηµατοπιστω-
τικής Σταθερότητας καθίσταται υπόχρεο να καταβάλει
κάθε ποσό που θα κατέβαλε το ΤΕΚΕ κατά την παράγρα-
φο 13 του άρθρου 63Δ και την παράγραφο 7 του άρθρου
63Ε του ν. 3601/2007 για την εκπλήρωση των υποχρεώσε-
ων οι οποίες κατά τις ανωτέρω διατάξεις έχουν ήδη γεν-
νηθεί ή θα γεννηθούν µέχρι τις 31.12.2013.»

Άρθρο 166

1. Στην παρ. 1 του άρθρου 3 του ν. 3130/2003 (Α΄ 76)
προστίθενται εδάφια ως εξής:

«Στις διαδικασίες µίσθωσης ακινήτων προς το δηµόσιο
δικαιούνται να υποβάλουν προσφορές οι κύριοι των ακινή-
των και οι κάτοχοι αυτών δυνάµει σύµβασης χρηµατοδοτι-
κής µίσθωσης (leasing), εφόσον προσκοµίζουν έγγραφη
συναίνεση του κυρίου του ακινήτου. Ο κύριος του ακινή-
του συνυπογράφει την σύµβαση µίσθωσης, διασφαλίζο-
ντας την αδιακώλυτη χρήση του µισθίου από το δηµόσιο
καθ’ όλη τη διάρκεια της µίσθωσης, σε περίπτωση δε κα-
ταγγελίας της σύµβασης χρηµατοδοτικής µίσθωσης υπει-
σέρχεται ως εκµισθωτής στη σύµβαση µε το δηµόσιο για
την υπόλοιπη διάρκεια αυτής, µε τους ίδιους όρους.» 

2. Η προηγούµενη υποπαράγραφος εφαρµόζεται και
στις εκκρεµείς διαδικασίες µισθώσεων, εφόσον δεν έχει
υπογραφεί κατά την έναρξη ισχύος του παρόντος η σύµ-
βαση, σύµφωνα µε το άρθρο 15 του ν. 3130/2003.

3. Η προθεσµία του τρίτου εδαφίου της παρ. 12 του άρ-
θρου 110 του ν. 4055/2012, όπως ισχύει µετά την τροπο-
ποίησή της µε την παράγραφο 3 του άρθρου 12 του
ν. 408/2012, παρατείνεται απο τη λήξη της για διάστηµα
σαράντα πέντε (45) ηµερών.

Άρθρο 167

Οι συµβάσεις που έχουν συναφθεί και θα συναφθούν
µέχρι 31.12.2012 και αφορούν στην καθαριότητα των κτι-
ρίων των ΔΟΥ και των Κτηµατικών Υπηρεσιών, κατ’ εφαρ-
µογή των διατάξεων του άρθρου 2 του ν. 2314/1953 (Α΄
59) και του άρθρου 37 του ν. 2072/1992 (Α΄ 125), θεωρού-
νται νόµιµες και οι σχετικές δαπάνες για παρασχεθείσες
υπηρεσίες µέχρι 31.12.2012 µπορούν να πληρωθούν µέ-
χρι την προαναφερθείσα ηµεροµηνία.

Άρθρο 168
Τροποποίηση διατάξεων των vόµων 4015/2011 (Α΄ 210)

και 4061/2012 (Α΄ 66)

1. α) Η παράγραφος 10 του άρθρου 18 του ν. 4015/2011
αντικαθίσταται ως εξής: 

«10. Οι προθεσµίες που προβλέπονται στις παραγρά-
φους 1 και 9 του παρόντος άρθρου ως και οι προθεσµίες
που προβλέπονται στις διατάξεις του άρθρου 19 του πα-
ρόντος νόµου, λήγουν την 1η Ιουλίου 2013.»
β) Μετά το άρθρο 19 του ν. 4015/2011 προστίθεται νέο

άρθρο 19α ως εξής:
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«Άρθρο 19α 
Ευθύνη εκκαθαριστών 

Τα πρόσωπα που ορίζονται εκκαθαριστές των Αγροτι-
κών Συνεταιρισµών (ΑΣ), των Ενώσεων Αγροτικών Συνε-
ταιρισµών (ΕΑΣ), των Κοινοπραξιών Αγροτικών Συνεται-
ριστικών Οργανώσεων (ΚΑΣΟ), των Κεντρικών Συνεται-
ριστικών Ενώσεων (ΚΕΣΕ) και των Συνεταιριστικών Εται-
ρειών (ΣΕ), που έχουν τεθεί ή θα τεθούν σε εκκαθάριση
µε οποιονδήποτε τρόπο και µέχρι την ολοκλήρωσή της,
δεν διώκονται ποινικά, δεν υπόκεινται σε προσωπική
κράτηση, ούτε υπέχουν οποιαδήποτε αστική ή άλλη ατο-
µική ευθύνη για χρέη των οργανώσεων αυτών προς το
Δηµόσιο ή τους φορείς κοινωνικής ασφάλισης, ανεξαρ-
τήτως του χρόνου βεβαίωσής τους. Δεν µπορούν να ορι-
στούν ως εκκαθαριστές πρόσωπα που έχουν ασκήσει δι-
οίκηση ή έχουν υπάρξει υπάλληλοι των ανωτέρω οργα-
νώσεων.»
γ) Το δεύτερο εδάφιο του άρθρου 20 του ν. 4015/2011

αντικαθίσταται ως εξής:
«Οι διατάξεις των άρθρων 26 έως και 32 του ν.

2810/2000 (Α΄108) καταργούνται από 2 Ιουλίου 2013,
πλην της παραγράφου 6 του άρθρου 26.»

2. α) Η παρ. 2 του άρθρου 23 του ν. 4061/2012 αντικα-
θίσταται ως εξής: 

«2. Η προθεσµία για την κατάθεση των αιτήσεων εξα-
γοράς από τους ενδιαφερόµενους, λήγει την 31η Δεκεµ-
βρίου 2013 και δεν δύναται να παραταθεί.»
β) Στο τέλος του άρθρου 36 του ν. 4061/2012 προστί-

θεται νέα παράγραφος 13, ως εξής:
«13. α) Κατά κύριο επάγγελµα αγρότες που εκµίσθω-

ναν τα τελευταία πέντε (5) χρόνια, πριν τη δηµοσίευση
του παρόντος νόµου, αγροτικά ακίνητα, σύµφωνα µε την
αριθµ. 95/19.5.1975 Πράξη Υπουργικού Συµβουλίου (Α΄
98), που κυρώθηκε µε το άρθρο 2 του ν. 138/1975
(Α΄180), µπορούν µε αίτησή τους προς τη Διεύθυνση Α-
γροτικής Οικονοµίας και Κτηνιατρικής της οικείας Περι-
φερειακής Ενότητας της Χώρας, να ζητήσουν την παρα-
χώρηση των ακινήτων που µίσθωναν, για χρονικό διά-
στηµα έως τρία (3) έτη, το οποίο δεν δύναται να παρατα-
θεί. Η εν λόγω παραχώρηση χρήσης, ανά ενδιαφερόµε-
νο, δεν µπορεί να υπερβαίνει τα εκατό (100) στρέµµατα.
β) Η απόφαση παραχώρησης χρήσης εκδίδεται από

τον οικείο Περιφερειάρχη. Το τίµηµα της παραχώρησης
ορίζεται σε πέντε (5) ευρώ/στρέµµα. Για τους όρους της
παραχώρησης ισχύουν οι διατάξεις του άρθρου 11. Μετά
τη λήξη της παραχώρησης τα ακίνητα αυτά παραχωρού-
νται σύµφωνα µε τα άρθρα 4 έως 11.»

Άρθρο 169

1. Ανάκτηση παράνοµων κρατικών ενισχύσεων που χο-
ρηγήθηκαν µε τις διατάξεις των άρθρων 2 και 3 του ν.
3220/2004.
α) Το ειδικό αφορολόγητο αποθεµατικό επενδύσεων,

που έχει σχηµατισθεί σύµφωνα µε τις διατάξεις των άρ-
θρων 2 και 3 του ν. 3220/2004 (Α΄15) από τα αδιανέµητα
κέρδη των επιχειρήσεων κατά τα οικονοµικά έτη 2004
και 2005, συνιστά κρατική ενίσχυση κατά την έννοια του
άρθρου 107 παράγραφος 1 της Συνθήκης για τη λειτουρ-
γία της Ευρωπαϊκής Ένωσης. Το ύψος της ενίσχυσης α-
νέρχεται στο ισόποσο του φόρου εισοδήµατος από τον
οποίο απαλλάχθηκε η επιχείρηση που προέβη στο σχη-
µατισµό του ειδικού αφορολόγητου αποθεµατικού µε

σκοπό την πραγµατοποίηση επενδύσεων σύµφωνα µε
τους όρους των ως άνω διατάξεων.
β) Η ενίσχυση της περίπτωσης α΄ κατά το µέρος που

δεν είναι συµβατή µε την εσωτερική αγορά, σύµφωνα µε
τα άρθρα 1 έως 3 της Απόφασης 2008/723/ΕΚ της Επι-
τροπής, ανακτάται από το Ελληνικό Δηµόσιο µε την έκ-
δοση από τις αρµόδιες ΔΟΥ σχετικών φύλλων ελέγχου
µε τα οποία καταλογίζονται στις οικείες επιχειρήσεις το
ποσό της ενίσχυσης και το ποσό των τόκων που οφείλο-
νται µε βάση τη µέθοδο ανατοκισµού, σύµφωνα µε τα ο-
ριζόµενα στο Κεφάλαιο V του Κανονισµού 794/2004/ΕΚ
της Επιτροπής (EE L 140, 30.4.2004), όπως έχει τροπο-
ποιηθεί από τον Κανονισµό 271/2008/ΕΚ της Επιτροπής
(EE L 82, 25.3.2008), για το χρονικό διάστηµα που µεσο-
λαβεί από τη λήξη της προθεσµίας υποβολής της δήλω-
σης φορολογίας εισοδήµατος του οικονοµικού έτους α-
πό τα κέρδη του οποίου σχηµατίσθηκε το αποθεµατικό
µέχρι του χρόνου πραγµατικής ανάκτησης του συνολι-
κού ποσού της ενίσχυσης. Το επιτόκιο που εφαρµόζεται
είναι το επιτόκιο αναφοράς που ορίζεται, για κάθε ηµε-
ρολογιακό έτος, από την Ευρωπαϊκή Επιτροπή και δηµο-
σιεύεται στην Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένω-
σης.
γ) Είναι συµβατές µε την εσωτερική αγορά και εξαι-

ρούνται της ανάκτησης οι ενισχύσεις ήσσονος σηµασίας
βάσει του Κανονισµού 69/2001/ΕΚ της Επιτροπής (EE L
10,13.1.2001), λαµβανοµένων υπόψη των µεταβατικών
διατάξεων του άρθρου 5 του Κανονισµού 1998/2006/ΕΚ
της Επιτροπής (EE L 379, 28.12.2006).
δ) Είναι συµβατές µε την εσωτερική αγορά και εξαι-

ρούνται της ανάκτησης ενισχύσεις σε επιχειρήσεις κατά
το µέρος που οι επιχειρήσεις, για κάλυψη του ειδικού α-
φορολόγητου αποθεµατικού, πραγµατοποίησαν δαπά-
νες οι οποίες εµπίπτουν σε µία τουλάχιστον από τις ακό-
λουθες περιπτώσεις και το ποσό της ανάκτησης στις πε-
ριπτώσεις αυτές, υπολογίζεται σύµφωνα µε την περί-
πτωση ε΄ του παρόντος. 

- Στις διατάξεις του ν. 2601/1998 (Α΄81) ή του ν.
3299/2004 (Α΄261).

- Στον Κανονισµό 70/2001/ΕΚ της Επιτροπής της 12ης
Ιανουαρίου 2001 σχετικά µε την εφαρµογή των άρθρων
87 και 88 της Συνθήκης της ΕΚ στις κρατικές ενισχύσεις
προς µικρές ή µεσαίες επιχειρήσεις (EE L 10, 13.1.2001)
εφόσον πρόκειται για ενίσχυση σε µικρή ή µεσαία επιχεί-
ρηση.

- Στον Κανονισµό 68/2001/ΕΚ της Επιτροπής της
12.1.2001 σχετικά µε την εφαρµογή των άρθρων 87 και
88 της Συνθήκης της ΕΚ στις ενισχύσεις για επαγγελµα-
τική εκπαίδευση (EE L10,13.1.2001).

- Στις Κοινοτικές Κατευθυντήριες Γραµµές για τις κρα-
τικές ενισχύσεις στον τοµέα της γεωργίας (EE C 28,
1.2.2000) εφόσον από το αφορολόγητο αποθεµατικό
πραγµατοποιείται επένδυση που αφορά σε δραστηριότη-
τες συναφείς µε την παραγωγή, µεταποίηση και εµπορία
των γεωργικών προϊόντων που εµπίπτουν στο Παράρτη-
µα I της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Έ-
νωσης.
ε) Το ποσό της ανάκτησης στην περίπτωση της ως άνω

περίπτωσης δ΄ υπολογίζεται ως η θετική διαφορά που
προκύπτει αν από το φόρο εισοδήµατος από τον οποίο
απαλλάχθηκε η επιχείρηση που προέβη στο σχηµατισµό
του ειδικού αφορολόγητου αποθεµατικού αφαιρεθεί το
ποσό που αναλογεί µε βάση την ένταση της επιτρεπόµε-
νης ενίσχυσης ανά κατηγορία δαπάνης επί των δαπανών
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που εµπίπτουν στις περιπτώσεις της περίπτωσης δ΄.
στ) Επί επιχειρήσεων που έχουν προβεί σε ανά-

κτηση σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου 47 του
ν. 3614/2007 (Α΄267) για τον υπολογισµό του τελικού
ποσού της ανάκτησης αφαιρούνται τα ποσά που έχουν
τυχόν ήδη καταβληθεί ή καταλογιστεί µε βάση τις διατά-
ξεις του άρθρου αυτού, λαµβανοµένου υπ' όψιν του χρό-
νου καταβολής τους. Τυχόν πιστωτικό υπόλοιπο επι-
στρέφεται. Το συνολικό ποσό που προκύπτει για καταβο-
λή βεβαιώνεται και καταβάλλεται σε µια δόση, χωρίς κα-
µία έκπτωση, µέχρι την τελευταία εργάσιµη ηµέρα για το
Δηµόσιο του επόµενου από τη βεβαίωση µήνα. Οι προ-
βλεπόµενες από τις διατάξεις του ν. 2523/1997 (Α΄179)
κυρώσεις δεν εφαρµόζονται στην περίπτωση αυτή.
ζ) Το ποσό των τόκων στην περίπτωση της παραγρά-

φου 4 του άρθρου 47 του ν. 3614/2007 υπολογίζεται µε
τη µέθοδο του ανατοκισµού σύµφωνα µε τα οριζόµενα
στο Κεφάλαιο V του Κανονισµού 794/2004/ΕΚ της Επι-
τροπής (EE L 140), όπως έχει τροποποιηθεί από τον Κα-
νονισµό 271/2008/ΕΚ της Επιτροπής (EE L 82,
25.3.2008), για το χρονικό διάστηµα που µεσολαβεί από
τη λήξη της προθεσµίας υποβολής της δήλωσης φορο-
λογίας εισοδήµατος του οικονοµικού έτους από τα κέρ-
δη του οποίου σχηµατίσθηκε το αποθεµατικό µέχρι του
χρόνου πραγµατικής ανάκτησης του συνολικού ποσού
της ενίσχυσης.
η) Οι διατάξεις της παρούσας παραγράφου κατά πα-

ρέκκλιση από κάθε άλλη ειδική ή γενική διάταξη εφαρµό-
ζονται και στις υποθέσεις που έχουν ελεγχθεί και έχουν
εκδοθεί φύλλα ελέγχου, εκτός των αναφεροµένων στην
περίπτωση β΄, τα οποία έχουν καταστεί ή θα καταστούν
οριστικά καθ’ οιονδήποτε τρόπο, ακόµη και µε δικαστική
απόφαση.

2. Συµµόρφωση προς την «Στρατιωτική Απόφαση» της
Ευρωπαϊκής Επιτροπής µε αριθµό Ε(2010) 8274/
1.12.2010.
Από την έναρξη ισχύος του παρόντος καταργείται το

δικαίωµα αποκλειστικής χρήσης, που παραχωρήθηκε
στην εταιρεία «ΕΛΛΗΝΙΚΑ ΝΑΥΠΗΓΕΙΑ Α.Ε.» µε την πα-
ράγραφο 15 του άρθρου 1 του ν. 2302/1995 (Α΄74), όπως

συµπληρώθηκε µε την παράγραφο 1 του άρθρου 6 του ν.
2941/2011 (Α΄201), κατά το µέρος που αφορά το τµήµα
του δηµοσίου Κτήµατος ΑΒΚ 266 εµβαδού διακοσίων δε-
κατεσσάρων χιλιάδων εξακοσίων εξήντα τριών κόµµα
εννιακοσίων ογδόντα πέντε τετραγωνικών µέτρων
(214.663,985 m2), το οποίο εµφαίνεται µε στοιχεία 226,
227, 228, 229, 230, 231, 232, 233, 234, 235, 236, 237,
321, 320, 319, 318, 317, 316, 315, 314, 226 στο από Δε-
κέµβριο 2012 τοπογραφικό διάγραµµα του πολιτικού-µη-
χανικού Δηµήτρη Κουλούκη κλίµακας 1: 2.000 που θεω-
ρήθηκε από τον Προϊστάµενο της Διεύθυνσης Τεχνικών
Υπηρεσιών και Στέγασης του Υπουργείου Οικονοµικών
και δηµοσιεύεται σε φωτοσµίκρυνση µε τον παρόντα νόµο
στην Εφηµερίδα της Κυβερνήσεως (ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I), κα-
θώς και κατά το µέρος της αντίστοιχης έµπροσθεν του α-
νωτέρω δηµοσίου Κτήµατος ΑΒΚ ζώνης αιγιαλού. 

3. Ρύθµιση θεµάτων του ν. 3601/2007 (Α΄178)
Στο άρθρο 27 του ν. 3601/2007 προστίθεται παράγρα-

φος ως εξής:
«5. Για την εξόφληση συνεταιριστικών µερίδων, περι-

λαµβανοµένων των περιπτώσεων αποχώρησης ή απο-
κλεισµού συνεταίρων, η οποία συνεπάγεται µείωση, ε-
ντός της οικονοµικής χρήσης, µεγαλύτερη του 2% των ι-
δίων κεφαλαίων του πιστωτικού ιδρύµατος που έχει µορ-
φή συνεταιρισµού του ν. 1667/1986, όπως ορίζονται στο
παρόν άρθρο και στο άρθρο 28 του παρόντος, απαιτείται
προηγούµενη έγκριση της Τράπεζας της Ελλάδος. Σε
κάθε περίπτωση η Τράπεζα της Ελλάδος δύναται να απα-
γορεύει την εξόφληση συνεταιριστικών µερίδων, εάν τί-
θεται σε κίνδυνο η βιωσιµότητα του πιστωτικού ιδρύµα-
τος που λειτουργεί µε τη µορφή του πιστωτικού συνεται-
ρισµού.»

Άρθρο 170
Έναρξη ισχύος

1. Η ισχύς του νόµου αυτού αρχίζει από τη δηµοσίευσή
του στην Εφηµερίδα της Κυβερνήσεως.

2. Οι διατάξεις του άρθρου 163 ισχύουν από 1.1.2013.
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Αθήνα,                                                                2012

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ ΤΗΣ ΒΟΥΛΗΣ

ΕΥΑΓΓΕΛΟΣ - ΒΑΣΙΛΕΙΟΣ Ι. ΜΕΪΜΑΡΑΚΗΣ

Ο ΓΕΝΙΚΟΣ ΓΡΑΜΜΑΤΕΑΣ ΤΗΣ ΒΟΥΛΗΣ O  ΠΡΟΪΣΤΑΜΕΝΟΣ ΤΗΣ  ΓΕΝΙΚΗΣ
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗΣ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΟΥ ΕΡΓΟΥ
ΚΑΙ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΕΥΤΙΚΟΥ ΕΛΕΓΧΟΥ

ΑΘΑΝΑΣΙΟΣ  Δ.  ΠΑΠΑΪΩΑΝΝΟΥ ΑΘΑΝΑΣΙΟΣ  Κ.  ΘΕΟΔΩΡΟΠΟΥΛΟΣ


